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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

7 JANUARI 2018. — Wet tot wijziging van de wet van 8 juni 2006
houdende regeling van economische en individuele activiteiten met
wapens en van het Burgerlijk Wetboek. — Duitse vertaling,
bl. 98749.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

7. JANUAR 2018 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen und
individuellen Tätigkeiten mit Waffen und des Zivilgesetzbuches — Deutsche Übersetzung, S. 98749.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

18 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit betreffende de identifica-
tiekaart voor het operationeel personeel van de civiele Bescherming. —
Errata, bl. 98754.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 17 juni 2013 betreffende de verpakking, etikette-
ring en aflevering van magistrale en officinale bereidingen tegen hoest
en verkoudheid en tot wijziging van het besluit van de Regent van
6 februari 1946 houdende reglement op het bewaren en verkopen van
gifstoffen. — Duitse vertaling, bl. 98754.

23. FEBRUAR 2018 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 17. Juni 2013 über die
Verpackung, die Kennzeichnung und die Abgabe magistraler und offizinaler Präparate gegen Husten und Schnupfen
und zur Abänderung des Erlasses des Regenten vom 6. Februar 1946 zur Regelung der Lagerung und des Verkaufs von
Giftstoffen — Deutsche Übersetzung, S. 98755.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

7 JANVIER 2018. — Loi modifiant la loi du 8 juin 2006 réglant des
activités économiques et individuelles avec des armes et le Code
civil. — Traduction allemande, p. 98749.

Service public fédéral Intérieur

18 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal relatif à la carte d’identification
du personnel opérationnel de la Protection civile . — Errata, p. 98754.

Agence fédérale des médicaments et des produits de santé

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
17 juin 2013 concernant le conditionnement, l’étiquetage et la déli-
vrance des préparations magistrales et officinales contre la toux et le
rhume et modifiant l’arrêté du Régent du 6 février 1946 portant
réglementation de la conservation et du débit des substances vénéneu-
ses et toxiques. — Traduction allemande, p. 98754.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Luchtvaart

7 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van
nadere regels tot de financiering van de kosten voor plaatselijke
Luchtvaartnavigatiedienstverlening op de Belgische luchthavens in
2019, bl. 98755.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van een
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van de audiciens, bl. 98758.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel
30 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, bl. 98759.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel
31 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, bl. 98761.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst in
de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet met verloven toegekend in het kader van het zorgkrediet
binnen de Vlaamse overheid, het onderwijs en de centra voor
leerlingenbegeleiding, bl. 98768.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst in
de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet met de disponibiliteit en het verlof voorafgaand aan het
pensioen vermeld in het koninklijk besluit van 23 april 2017 tot het
bepalen, bij het autonoom overheidsbedrijf Belgocontrol, van de
voorwaarden tot toekenning van een disponibiliteit met wachtgeld en
een verlof voorafgaand aan het pensioen met wachtgeld,
bl. 98771.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst in
de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet met de verloven voorafgaand aan de pensionering
toegekend krachtens het akkoord van 23 juli 2015 over de invoering van
de NEXT GEN-organisatie ten gevolge van het project Alpha, de
collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2016 en de collectieve
arbeidsovereenkomst van 30 september 2016, gesloten tussen bpost en
de vakbonden vertegenwoordigd in het Paritair Comité van bpost,
bl. 98773.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 34
van het koninklijk besluit van 21 december 1967 tot vaststelling van het
algemeen reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen voor
werknemers, wat de gelijkstelling van het zorgkrediet betreft,
bl. 98776.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Transport aérien

7 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant les modalités de finance-
ment des coûts pour la prestation de services terminaux de navigation
aérienne sur les aéroports belges en 2019, p. 98755.

Service public fédéral Sécurité sociale

25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant fixation d’une inter-
vention personnelle des bénéficiaires dans le coût de certaines presta-
tions d’audiciens, p. 98758.

Service public fédéral Sécurité sociale

25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 30 de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 98759.

Service public fédéral Sécurité sociale

25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 31 de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 98761.

Service public fédéral Sécurité sociale

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant
les matières visées à l’article 78 de la Constitution, par les congés
accordés dans le cadre du crédit-soins au sein de l’Autorité flamande,
de l’enseignement et des centres d’encadrement des élèves, p. 98768.

Service public fédéral Sécurité sociale

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant
les matières visées à l’article 78 de la Constitution par la disponibilité et
le congé préalable à la pension visés à l’arrêté royal du 23 avril 2017 déter-
minant, au sein de l’entreprise publique autonome Belgocontrol, les
conditions d’octroi d’une disponibilité avec traitement d’attente et d’un
congé préalable à la pension avec traitement d’attente, p. 98771.

Service public fédéral Sécurité sociale

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant
les matières visées à l’article 78 de la Constitution par les congés
préalables à la pension accordés en vertu de l’accord du
23 juillet 2015 portant la mise en place de l’organisation NEXT GEN
suite au projet Alpha, de la convention collective de travail du
2 juin 2016 et de la convention collective de travail du 30 septem-
bre 2016, conclus entre bpost et les organisations syndicales représen-
tées à la Commission paritaire de bpost, p. 98773.

Service public fédéral Sécurité sociale

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal portant modification de l’arti-
cle 34 de l’arrêté royal du 21 décembre 1967 portant règlement général
du régime de pension de retraite et de survie des travailleurs salariés,
en ce qui concerne l’assimilation du crédit-soins, p. 98776.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

7 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
invloed van de schommelingen van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen op de inning van de bijdragen verschuldigd voor het jaar
2019 binnen het raam van het sociaal statuut der zelfstandigen,
bl. 98782.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

30 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
financiële bijdrage van de Belgische federale overheid voor het jaar
2018 aan ETIS (Elephant Trade Information System) beheerd door het
CITES Secretariaat van de Verenigde Naties ter bescherming van de
Afrikaanse olifant, bl. 98783.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van het inwerkingtreden van de artikelen 177, 179 en 180 van de
wet van 25 januari 1999 houdende sociale bepalingen, voor het beroep
van mondhygiënist, bl. 98784.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van het inwerkingtreden van het Koninklijk besluit van
18 november 2004 betreffende de erkenning van de beoefenaars van de
paramedische beroepen, voor het beroep van mondhygiënist,
bl. 98785.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van het inwerkingtreden van artikel 25, § 1, van de gecoördi-
neerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, voor het beroep van mondhygiënist,
bl. 98786.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Protocol gesloten tussen de Federale Overheid en de overheden
bedoeld in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet, tot vaststelling
van de generische structuren voor het sectoraal gezondheidsbeheer van
crisissen voor de volksgezondheid en hun werkwijze voor de toepas-
sing van het Internationaal Gezondheidsreglement (2005), en Besluit
nr. 1082/2013/EU over ernstige grensoverschrijdende bedreigingen
van de gezondheid, bl. 98786.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Aanvulling op het protocolakkoord van 24 februari 2014 inzake de
medische beeldvorming, bl. 98792.

Federale Overheidsdienst Justitie

3 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 februari 2018 tot wijziging van diverse
koninklijke besluiten ter uitvoering van de wapenwet, betreffende de
uitlening, de neutralisering en de vernietiging van vuurwapens en tot
bepaling van de procedure bedoeld in artikel 45/1 van de wapenwet,
bl. 98796.

Ministerie van Landsverdediging

8 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende herverdeling
van kredieten naar het programma 50-5 “Inzet” van de sectie 16,
Ministerie van Landsverdediging, in de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2018, bl. 98797.

Service public fédéral Sécurité sociale

7 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal déterminant l’incidence des
fluctuations de l’indice des prix à la consommation sur la perception
des cotisations dues pour l’année 2019 dans le cadre du statut social des
travailleurs indépendants, p. 98782.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal déterminant la contribution
financière de l’autorité fédérale belge pour l’année 2018 à ETIS
(Elephant Trade Information System) géré par le Secrétariat CITES de
l’Organisation des Nations Unies en vue d’assurer la protection de
l’éléphant africain, p. 98783.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur des articles 177, 179 et 180 de la loi du 25 janvier 1999 portant
des dispositions sociales, pour la profession d’hygiéniste bucco-dentaire,
p. 98784.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur de l’arrêté royal du 18 novembre 2004 relatif à l’agrément des
praticiens des professions paramédicales, pour la profession d’hygié-
niste bucco-dentaire, p. 98785.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur de l’article 25, § 1er, de la loi coordonnée du 10 mai 2015
relative à l’exercice des professions des soins de santé, pour la profes-
sion d’hygiéniste bucco-dentaire, p. 98786.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Protocole conclu entre le Gouvernement fédéral et les autorités visées
aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution, établissant les structures
génériques pour la gestion sectorielle santé des crises de santé publique
et leur mode de fonctionnement pour l’application du Règlement
Sanitaire International (2005), et la décision n° 1082/2013/UE relative
aux menaces transfrontières graves sur la santé, p. 98786.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avenant au protocole d’accord du 24 février 2014 relatif à l’imagerie
médicale, p. 98792.

Service public fédéral Justice

3 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 février 2018 modifiant divers arrêtés royaux portant exécution de la
loi sur les armes, concernant le prêt, la neutralisation et la destruction
d’armes et fixant la procédure visée à l’article 45/1 de la loi sur les
armes, p. 98796.

Ministère de la Défense

8 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant redistribution de crédits
vers le programme 50-5 “Mise en œuvre” de la section 16, Ministère de
la Défense, du budget général des dépenses pour l’année budgétaire
2018, p. 98797.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

16 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende diverse bepalingen
inzake energie, bl. 98799.

Vlaamse overheid

30 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met 1° de
overeenkomst en het protocol tussen de Regering van het Koninkrijk
België en de Regering van de Republiek India tot het vermijden van
dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting
inzake belastingen naar het inkomen, beide ondertekend te Brussel op
26 april 1993, 2° het protocol, ondertekend te New Delhi op
9 maart 2017 tot wijziging van de onder 1° vermelde overeenkomst en
protocol, bl. 98819.

Vlaamse overheid

9 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van diverse besluiten van de Vlaamse Regering met betrek-
king tot de universiteiten en hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 98821.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

26 JUNI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de gemeenten en de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn, de autonome gemeen-
tebedrijven en de welzijnsverenigingen die de beleids- en beheerscyclus
van de lokale besturen toepassen vanaf 1 januari 2019,
bl. 98826.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

13 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit betreffende de gemeen-
ten en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, de autonome
gemeentebedrijven en de welzijnsverenigingen die de beleids- en
beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen toepassen vanaf
1 januari 2019, bl. 98837.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 NOVEMBER 2018. — Decreet inzake de subsidiëring van de
organisatie van sportmodules en - kort programma’s voor de promotie
en ontwikkeling van sport, bl. 98846.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 18 juli 2018 tot bepaling van het aantal
attesten voor de toegang tot het vervolg van het programma van de
cyclus in de diergeneeskundige wetenschappen, die per universiteit
uitgereikt zullen worden gedurende het academiejaar 2018-2019,
bl. 98849.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap ter uitvoering van de artikelen 4 en 8 van het decreet van
18 januari 2018 betreffende het brevet van ziekenhuisverpleger in het
secundair onderwijs voor sociale promotie van de vierde graad,
bl. 98851.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

16 NOVEMBRE 2018. — Décret portant diverses dispositions en
matière d’énergie, p. 98809.

Autorité flamande

30 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment 1° à la Conven-
tion entre le Gouvernement du Royaume de Belgique et le Gouverne-
ment de la République de l’Inde tendant à éviter la double imposition
et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et au
Protocole, signés à Bruxelles le 26 avril 1993, 2° au Protocole, signé à
New Delhi le 9 mars 2017, modifiant la Convention et le Protocole, visés
sous 1°, p. 98820.

Autorité flamande

9 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
divers arrêtés du Gouvernement flamand relatifs aux universités et
instituts supérieurs en Communauté flamande, p. 98823.

Autorité flamande

Chancellerie et Gouvernance publique

26 JUIN 2018. — Arrêté ministériel relatif aux communes et aux
centres publics d’action sociale, aux régies communales autonomes et
aux associations d’aide sociale qui appliquent les règles relatives au
planning et à la gestion financière des administrations locales à partir
du 1er janvier 2019, p. 98832.

Autorité flamande

Chancellerie et Gouvernance publique

13 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif aux communes et
centres publics d’aide sociale, aux régies communales autonomes et
associations d’aide sociale appliquant le cycle politique et de gestion
des administrations locales et provinciales à partir du 1er janvier 2019,
p. 98840.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

14 NOVEMBRE 2018. — Décret en matière de subventionnement de
l’organisation de modules et de programmes sportifs de promotion et
de développement du sport, p. 98843.

Ministère de la Communauté française

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant modification de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté français du 18 juillet 2018 fixant le nombre d’attestations
d’accès à la suite du programme du cycle en sciences vétérinaires qui
seront délivrées par université lors de l’année académique 2018-2019,
p. 98848.

Ministère de la Communauté française

28 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant exécution des articles 4 et 8 du décret du
18 janvier 2018 relatif au brevet d’infirmier hospitalier dans l’enseigne-
ment secondaire de promotion sociale du quatrième degré, p. 98849.
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Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

18. JUNI 2018 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 7. April 2003 zur Kontrolle der Wahlausgaben für die Wahl
des Rates sowie zur Kontrolle der Mitteilungen der öffentlichen Behörden der Deutschsprachigen Gemeinschaft. —
ERRATUM, S. 98852.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

18 JUNI 2018. — Decreet tot wijziging van het decreet van
7 april 2003 betreffende het toezicht op de verkiezingsuitgaven voor de
verkiezing van de Raad en op de mededelingen van de overheden van
de Duitstalige Gemeenschap. — ERRATUM, bl. 98852.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 30. Mai 2018 zwischen der
Flämischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft bezüglich der Aufteilung der Rücklagen der gemäß dem AFBG anerkannten freien
Kindergeldkassen zum Zeitpunkt der Übernahme der Verwaltung und der Zahlung des Kindergeldes durch eine
Gebietskörperschaft, S. 98852.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het
Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 tussen de Vlaamse
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de ver-
deling van de reserves van de krachtens de AKBW erkende vrije
fondsen op het moment van de overname van het beheer en van de
betaling van de kinderbijslag door een deelentiteit, bl. 98853.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 6. September 2017 zwischen
der Flämischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft bezüglich der Angliederungsfaktoren, der Verwaltung der Altlasten, des Datenaus-
tausches im Bereich der Familienleistungen und der Bedingungen für die Zuständigkeitsübertragung zwischen den
Kindergeldkassen, S. 98854.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het
Samenwerkingsakkoord van 6 september 2017 tussen de Vlaamse
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de
aanknopingsfactoren, het beheer van de lasten van het verleden, de
gegevensuitwisseling inzake de gezinsbijslagen en de praktische regels
betreffende de bevoegdheidsoverdracht tussen de kinderbijslagfondsen,
bl. 98855.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 12. Juli 2018 zwischen der
Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Bearbeitung der Regularisierungen im Bereich
der Familienleistungen, S. 98855.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

18 JUIN 2018. — Décret portant modification du décret du 7 avril 2003
visant le contrôle des dépenses électorales pour l’élection du Conseil
ainsi que des communications des autorités publiques de la Commu-
nauté germanophone. — ERRATUM, p. 98852.

Ministère de la Communauté germanophone

19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération du 30 mai 2018 entre la Communauté flamande, la Région
wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté
germanophone portant sur la répartition des réserves des caisses libres
agréées en vertu de la LGAF au moment de la reprise de la gestion et
du paiement des allocations familiales par une entité fédérée, p. 98853.

Ministère de la Communauté germanophone

19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération du 6 septembre 2017 entre la Communauté flamande, la
Région wallonne, la Commission communautaire commune et la
Communauté germanophone portant sur les facteurs de rattachement,
la gestion des charges du passé, l’échange des données en matière de
prestations familiales et les modalités concernant le transfert de
compétence entre caisses d’allocations familiales, p. 98854.
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Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het
Samenwerkingsakkoord van 12 juli 2018 tussen het Waalse Gewest en
de Duitstalige Gemeenschap over de verwerking van de regularisaties
inzake gezinsbijslagen, bl. 98856.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 30. Mai 2018 zwischen der
Flämischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft bezüglich der Schaffung eines interregionalen Organs für die Familienleistungen, S. 98857.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het
Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 tussen de Vlaamse
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de oprich-
ting van het Interregionaal orgaan voor de gezinsbijslagen,
bl. 98858.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

29 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende de algemene ontvang-
stenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2019,
bl. 98882.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Festlegung des allgemeinen Einnahmenhaushaltsplans der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2019, S. 98870.

Waalse Overheidsdienst

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 houdende
regeling van de scheepvaart op de waterwegen in het Waalse Gewest en
tot opheffing voor het Waalse Gewest van sommige bepalingen van het
koninklijk besluit van 15 oktober 1935 houdende algemeen reglement
der scheepvaartwegen van het Koninkrijk, bl. 98896.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

22. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 15. Mai 2014 zur Regelung der Schifffahrt auf den Wasserstraßen in der Wallonischen Region und zur
Aufhebung für die Wallonische Region mancher Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 15. Oktober 1935 zur
Einführung der allgemeinen Ordnung über die Wasserstraßen des Königreichs, S. 98895.

Waalse Overheidsdienst

30 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot
vaststelling van de samenstelling van het Directiecomité van de
″Opérateur de Transport de Wallonie″ (Waalse Vervoersoperator),
bl. 98898.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

30. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der Zusammensetzung des
Direktionsausschusses des Verkehrsbetreibers der Wallonie, S. 98897.

Ministère de la Communauté germanophone

19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération du 12 juillet 2018 entre la Région wallonne et la Commu-
nauté germanophone portant sur le traitement des régularisations en
matière de prestations familiales, p. 98856.

Ministère de la Communauté germanophone

19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération du 30 mai 2018 entre la Communauté flamande, la Région
wallonne, la Commission Communautaire Commune et la Commu-
nauté germanophone relatif à la création de l’organe interrégional pour
les prestations familiales, p. 98857.

Région wallonne

Service public de Wallonie

29 NOVEMBRE 2018. — Décret contenant le budget des recettes de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2019, p. 98859.

Service public de Wallonie

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant règlement de
la navigation sur les voies hydrauliques en Région wallonne et
abrogeant, pour la Région wallonne, certaines dispositions de l’arrêté
royal du 15 octobre 1935 portant règlement général des voies naviga-
bles du Royaume, p. 98894.

Service public de Wallonie

30 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant la
composition du Comité de direction de l’Opérateur de transport de
Wallonie, p. 98896.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

19 JULI 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot toekenning van een subsidie van 8.500.000,00 EUR aan de Brusselse
gemeenten en OCMW’s voor het jaar 2018 teneinde de zachte mobiliteit
van hun personeelsleden te bevorderen, bl. 98898.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

20 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot aanwijzing van de instanties bedoeld in artikel 28 derde lid
van de ordonnantie van 9 juli 2015 houdende geharmoniseerde regels
betreffende de administratieve geldboeten bepaald bij de wetgeving op
het vlak van werkgelegenheid en economie, bl. 98901.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

18 OKTOBER 2018. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende bepaling, wat
de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan personen
en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
van Brussel-Hoofdstad betreft, van de graden die eenzelfde trap van
hiërarchie vormen, bl. 98902.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière Hoofdbestuur. — Personeel. — Bevorderingen,
bl. 98903.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

4 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de
leden van de Commissie voor afwijking inzake brandpreventie,
bl. 98905.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 98906.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 98906.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 98906.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Onverenigbaarheid, bl. 98906.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Onverenigbaarheid, bl. 98907.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Onverenigbaarheid, bl. 98907.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Onverenigbaarheid, bl. 98907.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

19 JUILLET 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale octroyant aux communes et aux C.P.A.S. de la
Région bruxelloise un subside de 8.500.000,00 EUR pour
l’année 2018 pour favoriser la mobilité douce des agents communaux et
des agents des CPAS, p. 98898.

Région de Bruxelles-Capitale

20 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale désignant les instances visées à l’article 28 alinéa 3
de l’ordonnance du 9 juillet 2015 portant des règles harmonisées
relatives aux amendes administratives prévues par les législations en
matière d’emploi et d’économie, p. 98901.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

18 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune déterminant, pour ce qui concerne l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale, les grades qui forment un même degré de hiérarchie, p. 98902.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’Administration centrale. — Personnel. — Promotions,
p. 98903.

Service public fédéral Intérieur

4 DÉCEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres de la Commission de dérogation en matière de prévention
incendie, p. 98905.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 98906.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 98906.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 98906.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Incompatibilité, p. 98906.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Incompatibilité, p. 98907.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Incompatibilité, p. 98907.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Incompatibilité, p. 98907.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Nationale Orden, bl. 98907.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Nationale Orden, bl. 98919.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. — Benoemingen, bl. 98926.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Aanstelling, bl. 98926.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 98927.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 98927.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor de schoonmaak,
bl. 98927.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 juni 2015 houdende de benoeming van de
leden en van de voorzitter van de Planningscommissie-medisch
aanbod, bl. 98928.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 98928.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

22 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende ontslag en
benoeming van leden van de Coördinatiecommissie van het BELAC
accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteitsbeoordeling,
bl. 98929.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

10 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van een
rekenplichtige bij de administratieve dienst met boekhoudkundige
autonomie, genaamd “Belgisch Commissariaat-generaal voor de Inter-
nationale Tentoonstellingen”, bl. 98930.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Elektrische verbindingen. — Wegvergunningen. — 239/39569quater,
bl. 98930.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. — Pensionering, bl. 98930.

Service public fédéral Intérieur

Ordres nationaux, p. 98907.

Service public fédéral Intérieur

Ordres nationaux, p. 98919.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. — Nominations, p. 98926.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Désignation, p. 98926.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 98927.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 98927.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Commission paritaire pour le nettoyage, p. 98927.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
16 juin 2015 portant nomination des membres et du président de la
Commission de planification de l’offre médicale, p. 98928.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 98928.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

22 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel portant démission et
nomination de membres de la Commission de Coordination du
système BELAC d’accréditation des organismes d’évaluation de
la conformité, p. 98929.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

10 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant nomination d’un
comptable auprès du service administratif à comptabilité autonome,
dénommé ″le Commissariat général belge pour les expositions
internationales″, p. 98930.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Connexions électriques. — Permissions de voirie. — 239/39569quater,
p. 98930.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. — Mise à la retraite, p. 98930.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

26 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende aanstelling
van de gewestelijke stedenbouwkundige inspecteurs van de afdeling
Handhaving van het Departement Omgeving, bl. 98931.

Vlaamse overheid

30 NOVEMBER 2018. — Toelating tot de proeftijd in de graad van
directeur-generaal en de aanstelling van de administrateur-generaal bij
het Agentschap Innoveren en Ondernemen, bl. 98932.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 11 juni 2014 tot benoeming van de leden
van de raad van beroep voor de administratieve personeelsleden van
de vrije gesubsidieerde Hogescholen, Hogere Kunstscholen en Hogere
Architectuurinstituten, bl. 98933.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 17 november 2014 houdende aanwijzing van
de leden van de Raad van Beroep voor het gesubsidieerd officieel
niet-universitair hoger onderwijs, bl. 98934.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 1 juni 2018 tot benoeming van de leden van
de Raad van Beroep van het confessioneel vrij niet-universitair hoger
onderwijs, bl. 98935.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 24 februari 2017 tot benoeming van de
leden van de Raad van beroep voor het niet-confessioneel vrij
niet-universitair hoger onderwijs, bl. 98936.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 18 juli 2018 betreffende de oprichting van
meerdere inrichtingen voor gewoon secundair onderwijs,
bl. 98937.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 13 december 2017 tot aanstelling van de
leden van de werkgroepen belast met de herziening van de eindtermen
voor de eerste acht leerjaren van het leerplichtonderwijs,
bl. 98938.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

26 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende aanstelling
van de gewestelijke stedenbouwkundige inspecteurs van de afdeling
Handhaving van het Departement Omgeving, p. 98931.

Vlaamse overheid

30 NOVEMBER 2018. — Toelating tot de proeftijd in de graad van
directeur-generaal en de aanstelling van de administrateur-generaal bij
het Agentschap Innoveren en Ondernemen, p. 98932.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 11 juin 2014 portant nomination des membres de la
Chambre de recours pour le personnel administratif des Hautes Ecoles,
des Ecoles supérieures des Arts et des Instituts supérieurs d’Architec-
ture libres subventionnés, p. 98932.

Ministère de la Communauté française

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 17 novembre 2014 portant désignation des membres de la
Chambre de recours de l’enseignement supérieur non universitaire
officiel subventionné, p. 98933.

Ministère de la Communauté française

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 1er juin 2018 portant désignation des membres de la
Chambre de recours de l’enseignement supérieur non universitaire
libre de caractère confessionnel, p. 98934.

Ministère de la Communauté française

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 24 février 2017 portant désignation des membres de la
chambre de recours de l’enseignement supérieur non universitaire libre
de caractère non confessionnel, p. 98935.

Ministère de la Communauté française

6 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 18 juillet 2018 relatif à la création de plusieurs établisse-
ments d’enseignement secondaire ordinaire, p. 98936.

Ministère de la Communauté française

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 13 décembre 2017 portant désignation des membres
des groupes de travail chargés de réviser les socles de compétences,
p. 98937.

98741BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Ministerie van de Franse Gemeenschap

Benoeming, bl. 98938.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot
goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingspro-
gramma van de gemeente Erezée, bl. 98940.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

22. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für
ländliche Entwicklung der Gemeinde Erezée, S. 98939.

Waalse Overheidsdienst

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot
goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingspro-
gramma van de gemeente Saint-Léger, bl. 98942.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

22. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für
ländliche Entwicklung der Gemeinde Saint-Léger, S. 98941.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

18 OKTOBER 2018. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot vaststelling van de
taalkaders van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan Personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad, bl. 98943.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot vaststelling van de
personeelsformatie van de Diensten van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad,
bl. 98944.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

30 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
dienstaanwijzing van de ambtenaren, stagiairs en contractuele perso-
neelsleden binnen de personeelsformatie van de Diensten van het
Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie van Brussel-Hoofdstad, bl. 98946.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

15 NOVEMBER 2018. — Bicommunautaire Dienst voor Gezondheid,
Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag. — Beheerraad voor Gezond-
heid en Bijstand aan Personen. — Ontslag en benoeming van een lid,
bl. 98949.

Ministère de la Communauté française

Nominations, p. 98938.

Région wallonne

Service public de Wallonie

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon approu-
vant le programme communal de développement rural de la commune
d’Erezée, p. 98939.

Service public de Wallonie

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon approu-
vant le programme communal de développement rural de la commune
de Saint-Léger, p. 98941.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

18 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune fixant les cadres linguistiques de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de
Bruxelles-Capitale, p. 98943.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune fixant le cadre du personnel des Services du
Collège réuni de la Commission communautaire commune de
Bruxelles-Capitale, p. 98944.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

30 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel fixant l’affectation des
fonctionnaires, stagiaires, et des membres du personnel contractuels au
sein du cadre organique du personnel des Services du Collège réuni de
la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale, p. 98946.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Office bicommunautaire de la santé, de
l’aide aux personnes et des prestations familiales. — Conseil de gestion
de la santé et de l’aide aux personnes. — Démission et nomination d’un
membre, p. 98949.
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Officiële berichten

Wetgevende Kamers — Kamer van volksvertegenwoordigers

Oproep tot kandidaten voor de mandaten van tweede plaatsvervan-
ger van de Nederlandstalige leden van het Vast Comité van Toezicht op
de politiediensten (Comité P), bl. 98949.

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 72/2018 van 7 juni 2018, bl. 98953.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 72/2018 vom 7. Juni 2018, S. 98955.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 98958.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 98959.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 98960.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 98960.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 98961.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 98961.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 98961.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 98962.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 98962.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 98962.

Avis officiels

Chambres législatives — Chambre des représentants

Appel aux candidats pour les mandats de second suppléant des
membres néerlandophones du Comité permanent de contrôle des
services de police (Comité P), p. 98949.

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 72/2018 du 7 juin 2018, p. 98950.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 98958.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 98960.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 98961.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 98961.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 98962.
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Nationale Bank van België

Mededeling van een overdracht van overeenkomsten betreffende
risico’s of verbintenissen gelegen in België door een verzekeringson-
derneming gevestigd in een Lidstaat van de Europese Economische
Ruimte andere dan België, bl. 98963.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Duitstalige juristen (m/v/x) (niveau A)
voor de FOD Financiën. — Selectienummer: ADG18009,
bl. 98963.

SELOR. — Auswahlbüro der Föderalverwaltung

Auswahl im Wettbewerbsverfahren von deutschsprachigen Juristen (m/w/x) (Stufe A) für den FÖD Finanzen. —
Auswahlnummer: ADG18009, S. 98963.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Adviseur-Experten ″Public
Health Emergencies″ (m/v/x) (niveau A3) voor de FOD
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu. —
Selectienummer: AFG18293, bl. 98963.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige JAVA Ontwikkelaars (m/v/x)
(niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. —
Selectienummer: AFG18297, bl. 98964.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT Deskundigen (m/v/x)
(niveau B) voor het Ministerie van Defensie. — Selectienummer:
ANG18004, bl. 98964.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Adviseur-Experten ″Public
Health Emergencies″ (m/v/x) (niveau A3) voor de FOD
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu. —
Selectienummer: ANG18306, bl. 98964.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Attachés federale
opdrachten in de provincies (m/v/x). — Selectienummer: BNG18179,
bl. 98965.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Attachés
Personeel & Organisatie (m/v/x). — Selectienummer: BNG18180,
bl. 98965.

Banque nationale de Belgique

Notification d’une cession de contrats relatifs à des risques ou des
engagements situés en Belgique par une entreprise d’assurance établie
dans un Etat membre de l’Espace Economique Européen autre que la
Belgique, p. 98963.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Juristes (m/f/x) (niveau A), germanophones,
pour le SPF Finances. — Numéro de sélection : ADG18009, p. 98963.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Conseiller-Experts en « Urgences en Santé
publique (m/f/x) (niveau A3), francophones, pour le SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement. —
Numéro de sélection : AFG18293, p. 98963.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Développeurs JAVA (m/f/x) (niveau B),
francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie. — Numéro de sélection : AFG18297, p. 98964.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Experts ICT (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : ANG18004, p. 98964.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Conseiller-Experts « Urgences en Santé
publique » (m/f/x) (niveau A3), néerlandophones, pour le SPF Santé
Publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement. —
Numéro de sélection : ANG18306, p. 98964.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le SPF Intérieur : Attachés missions fédérales dans les provinces
(m/f/x). — Numéro de sélection : BFG18174, p. 98965.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le SPF Intérieur : Attachés Personnel & Organisation (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG18175, p. 98965.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Dossierbeheer-
ders AD Instellingen & Bevolking (m/v/x). — Selectienummer:
BNG18181, bl. 98965.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Attachés ICT -
Tools geïntegreerde Permanentie (m/v/x). — Selectienummer:
BNG18182, bl. 98965.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Diensthoofd
Logistiek (m/v/x) (niveau A3) voor de Veiligheid van de Staat. —
Selectienummer : AFG18126, bl. 98966.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Inge-
nieurs (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Financiën. — Selectienummer:
ANG18230, bl. 98966.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaten van de vergelijkende Duitstalige selecties voor bevorde-
ring naar niveau A (specifiek gedeelte) voor de FOD Financiën,
bl. 98966.

SELOR. — Auswahlbüro der Föderalverwaltung

Ergebnisse der vergleichenden Auswahlen in deutscher Sprache zum Aufstieg in die Stufe A (spezifische Prüfung)
für den FÖD Finanzen, S. 98966.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaten van de vergelijkende Franstalige selecties voor bevorde-
ring naar niveau A (specifiek gedeelte) voor de FOD Financiën,
bl. 98967.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selecties voor
bevordering naar niveau A (specifiek gedeelte) voor de FOD Financiën,
bl. 98968.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Verlenging van de geldigheid van het federaal geschiktheidsattest
voor het deel fysieke geschiktheidsproeven (basiskader –middenkader
- hoger kader ), bl. 98969.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le SPF Intérieur : Attachés gestionnaire de dossiers DG Institutions
et Population (m/f/x). — Numéro de sélection : BFG18176, p. 98965.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le SPF Intérieur : Attachés Outils ICT Permanence Intégrée
(m/f/x). — Numéro de sélection : BFG18177, p. 98965.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de chefs de service logistique
(m/f/x) (niveau A3), francophones, pour la Sûreté de l’Etat. — Numéro
de sélection : AFG18126, p. 98966.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’Ingénieurs (m/f/x) (niveau
A2), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélection :
ANG18230, p. 98966.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultats des sélections comparatives germanophones d’accession au
niveau A (épreuve particulière) pour le SPF Finances, p. 98966.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultats des sélections comparatives francophones d’accession au
niveau A (épreuve particulière) pour le SPF Finances, p. 98967.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultats des sélections comparatives néerlandophones d’accession
au niveau A (épreuve particulière) pour le SPF Finances, bl. 98968.

Service public fédéral Intérieur

Prolongation de la validité du certificat d’aptitude fédéral pour la
partie épreuves d’aptitude physique (cadre de base et cadre moyen et
cadre supérieur), p. 98969.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Stafdienst Personeel en Organisatie Planning en Selectie

Betreft : Lancering bevorderingsprocedures in de klasse A2,
bl. 98973.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor
midden kader, bl. 98975.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor
kandidaat-kapiteins (hoger kader), bl. 98977.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Bekendma-
kingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 98979.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Arbeidsrechtbank van Antwerpen arrondissement
Antwerpen ter vervanging van mevrouw Marianne VAEL,
bl. 98980.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Arbeidsrechtbank van Antwerpen arrondissement
Antwerpen ter vervanging van de heer Eric D ’HONT,
bl. 98980.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Bericht, bl. 98980.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 98981.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Lijst van de leden en plaatsvervangers van de
Adviesraad van de magistratuur, bl. 98981.

Federale Overheidsdienst Justitie

Adreswijziging. — Erratum, bl. 98983.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat. — Vacante betrekkingen, bl. 98983.

Service public fédéral Intérieur

Service d’Encadrement Personnel et Organisation Planning et Sélection

Concerne : Lancement de procédures de promotion dans la classe A2,
p. 98973.

Service public fédéral Intérieur

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour cadre supérieur moyen, p. 98975.

Service public fédéral Intérieur

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour candidats capitaines (cadre supérieur), p. 98977.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 98979.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal
du travail d’Anvers arrondissement Anvers en remplacement de
Madame Marianne VAEL, p. 98980.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal
du travail d’Anvers arrondissement Anvers en remplacement de
Monsieur Eric D’HONT, p. 98980.

Service public fédéral Sécurité sociale

Avis, p. 98980.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 98981.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Liste des membres et suppléants du Conseil
consultatif de la magistrature, p. 98981.

Service public fédéral Justice

Changement d’adresse. — Erratum, p. 98983.

Service public fédéral Justice

Notariat. — Places vacantes, p. 98983.
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Hoge Raad voor de Justitie

Werving van kandidaat-magistraten (Gerechtelijk jaar 2018-2019)
Oproep tot de kandidaten Inschrijvingsprocedure langs elektronische
weg, bl. 98984.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

Wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de werking van het
Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproduc-
ten. — Bekendmaking overeenkomstig artikel 14/19 van de geïn-
dexeerde bedragen, bl. 98985.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Eau. — Avis d’enquête publique. — Addendum, bl. 98990.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Wasser — Bekanntmachung einer öffentlichen Untersuchung — Addendum, S. 98990.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 98991 tot 99043.

Bijlage bij het Belgisch Staatsblad

Anlage zum Belgischen Staatsblatt

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 99044.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde, S. 99044.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de correctie van de datum van de
ambtshalve doorhaling of de datum van de intrekking van de
ambtshalve doorhaling, uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, para-
graaf 1, 1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht,
bl. 99045.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche das Datum der Zwangslöschung oder des Entzugs der Zwangslöschung gemäß dem
Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbuches geändert wurde, S. 99045.

Conseil supérieur de la Justice

Recrutement de candidats-magistrats (Année judiciaire 2018-2019)
Appel aux candidats Procédure d’inscription par voie électronique,
p. 98984.

Agence fédérale des médicaments et des produits de santé

Loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement de
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé. —
Publication conformément à l’article 14/19 des montants indexés,
p. 98985.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Eau. — Avis d’enquête publique. — Addendum, p. 98990.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 98991
à 99043.

Annexe au Moniteur belge

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 99044.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, à la correction de la date de la
radiation d’office ou de la date du retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 99045.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 99046.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsge-
setzbuches annulliert wurde, S. 99046.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°
du Code de droit économique, p. 99046.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/32395]
7 JANUARI 2018. — Wet tot wijziging van de wet van 8 juni 2006

houdende regeling van economische en individuele activiteiten
met wapens en van het Burgerlijk Wetboek. - Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
7 januari 2018 tot wijziging van de wet van 8 juni 2006 houdende
regeling van economische en individuele activiteiten met wapens en
van het Burgerlijk Wetboek (Belgisch Staatsblad van 12 januari 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/32395]
7. JANUAR 2018 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen

und individuellen Tätigkeiten mit Waffen und des Zivilgesetzbuches — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 7. Januar 2018 zur Abänderung des Gesetzes
vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen und individuellen Tätigkeiten mit Waffen und des Zivilgesetzbu-
ches.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

7. JANUAR 2018 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen
und individuellen Tätigkeiten mit Waffen und des Zivilgesetzbuches

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 - Abänderungen des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen
und individuellen Tätigkeiten mit Waffen

Art. 2 - Artikel 2 des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen und individuellen Tätigkeiten
mit Waffen, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt abgeändert:

a) In Nr. 1 werden zwischen den Wörtern ″Teile davon″ und den Wörtern ″oder dazugehörige Munition″ die
Wörter ″sowie Einsteckmagazine″ eingefügt.

b) In Nr. 2 werden zwischen den Wörtern ″Teilen davon″ und den Wörtern ″oder dazugehöriger Munition″ die
Wörter ″sowie Einsteckmagazinen″ eingefügt.

c) Der Artikel wird durch eine Nummer 27 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″27. ″Einsteckmagazin″: herausnehmbarer Patronenbehälter für Feuerwaffen, der zum Laden der Patronen dient.″

Art. 3 - Artikel 3 desselben Gesetzes, abgeändert durch die Gesetze vom 11. Mai 2007 und 25. Juli 2008, wird wie
folgt abgeändert:

1. In § 1 Nr. 17 werden die Wörter ″Gegenstände und Substanzen, die nicht als Waffen entworfen sind, sondern″
durch die Wörter ″Gegenstände und Substanzen, die nicht als Waffen entworfen sind, sondern die umgewandelt,
verändert beziehungsweise gemischt worden sind, um als Waffen eingesetzt zu werden, und″ ersetzt.

2. In § 2 wird eine Nummer 3/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″3/1. Einsteckmagazine, die gemäß den vom König festgelegten Modalitäten endgültig unbrauchbar gemacht
wurden,″.

Art. 4 - Artikel 5 § 4 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 4. Mai 2016, wird wie folgt
abgeändert:

1. Nummer 1 wird wie folgt ersetzt:

″1. Personen, die zu einer Hauptkorrektionalgefängnisstrafe von fünf Jahren oder einer schwereren Strafe
verurteilt worden sind oder die aufgrund des Gesetzes vom 5. Mai 2014 über die Internierung interniert worden sind
oder die Gegenstand eines Beschlusses zur Anordnung einer Behandlung in einem Krankenhaus, wie im Gesetz vom
26. Juni 1990 über den Schutz der Person des Geisteskranken vorgesehen, gewesen sind,″.

2. Eine Nummer 1/1 mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

″1/1. Personen, die als Täter oder Komplizen wegen einer der in Buch II Titel Ibis und Iter des Strafgesetzbuches
vorgesehenen Straftaten verurteilt worden sind,″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/32395]
7 JANVIER 2018. — Loi modifiant la loi du 8 juin 2006 réglant des

activités économiques et individuelles avec des armes et le Code
civil. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 7 janvier 2018 modifiant la loi du 8 juin 2006 réglant des activités
économiques et individuelles avec des armes et le Code civil (Moniteur
belge du 12 janvier 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.

98749BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



3. In Nr. 2 werden zwischen den Wörtern ″als Täter oder Komplizen″ und den Wörtern ″wegen einer Straftat
verurteilt″ die Wörter ″zu einer anderen Hauptkorrektionalstrafe als einer Geldbuße von höchstens 500 EUR″
eingefügt.

4. In Nr. 2 Buchstabe b) werden die Wörter ″136bis bis 140,″ aufgehoben, wird die Zahl ″193″ durch die Zahl ″160″
und die Zahl ″488bis″ durch die Zahl ″488quinquies″ ersetzt.

5. In Nr. 2 wird zwischen den Buchstaben d) und e) ein Buchstabe d/1) mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″d/1) im Gesetz vom 24. Februar 1921 über den Handel mit Giftstoffen, Schlafmitteln, Betäubungsmitteln,
psychotropen Stoffen, Desinfektions- oder antiseptischen Mitteln und mit Stoffen, die zur unerlaubten Herstellung von
Betäubungsmitteln und psychotropen Stoffen verwendet werden können,″.

6. Nummer 2 wird durch die Buchstaben l), m), n) und o) mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″l) in den Artikeln 21 bis 26 des Zusammenarbeitsabkommens vom 2. März 2007 zwischen dem Föderalstaat, der
Flämischen Region, der Wallonischen Region und der Region Brüssel-Hauptstadt zur Ausführung des am
13. Januar 1993 in Paris abgeschlossenen Übereinkommens über das Verbot der Entwicklung, Herstellung, Lagerung
und des Einsatzes chemischer Waffen und über die Vernichtung solcher Waffen,

m) in Artikel 47 des flämischen Dekrets vom 15. Juni 2012 über die Einfuhr, Ausfuhr, Durchfuhr und Verbringung
von Verteidigungsgütern, von anderem zu militärischen Zwecken dienendem Material, von Material zur Aufrechter-
haltung der Ordnung, von zivilen Schusswaffen, Einzelteilen und Munition,

n) in Artikel 20 des Dekrets der Wallonischen Region vom 21. Juni 2012 über die Einfuhr, die Ausfuhr und die
Verbringung von zivilen Waffen und Verteidigungsgütern,

o) in Artikel 42 der Ordonnanz der Region Brüssel-Hauptstadt vom 20. Juni 2013 über die Einfuhr, Ausfuhr,
Durchfuhr und Verbringung von Verteidigungsgütern, von anderem zu militärischen Zwecken dienendem Material,
von Material zur Aufrechterhaltung der Ordnung, von zivilen Schusswaffen, ihren Einzelteilen, Zubehörteilen und
ihrer Munition.″

7. In Nr. 5 werden die Wörter ″und verlängerter Minderjähriger″ aufgehoben.

8. Nummer 5 wird durch die Wörter ″und Personen, die Gegenstand der in Artikel 492/1 § 1 Absatz 3 Nr. 20 des
Zivilgesetzbuches vorgesehenen gerichtlichen Schutzmaßnahme sind″ ergänzt.

Art. 5 - In Artikel 6 § 1 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, werden die Wörter
″oder Munition″ durch die Wörter ″, mit Munition oder mit Einsteckmagazinen″ ersetzt.

Art. 6 - Artikel 7 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 werden die Wörter ″oder Munition″ durch die Wörter ″, Munition oder Einsteckmagazinen″ ersetzt.

2. In § 2 erster Satz werden die Wörter ″oder Munition″ durch die Wörter ″, Munition oder Einsteckmagazinen″
ersetzt.

Art. 7 - Artikel 11 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 4. Mai 2016, wird wie folgt
abgeändert:

a) In § 3 Absatz 1 werden die Nummern 2 und 3 wie folgt ersetzt:

″2. Sie dürfen nicht als Täter oder Komplizen wegen einer der in Artikel 5 § 4 Nr. 2 erwähnten Straftaten zu einer
korrektionalen Geldbuße von mehr als 500 EUR, einer Hauptkorrektionalstrafe unter elektronischer Bewachung, einer
Hauptkorrektionalgefängnisstrafe oder einer Kriminalstrafe verurteilt worden sein.

3. Sie dürfen nicht zu einer der Strafen verurteilt worden sein beziehungsweise Gegenstand eines der Beschlüsse
gewesen sein, die in Artikel 5 § 4 Nr. 1, 1/1 und 4 vorgesehen sind.″

b) In § 3 Absatz 1 wird Nr. 4 aufgehoben.

c) In § 3 Absatz 1 wird Nr. 9 durch einen Buchstaben g) mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″g) Behalten einer Waffe in einem Vermögen, unter den in den Artikeln 11/1 und 11/2 Absatz 2 und 3 festgelegten
Bedingungen.″

Art. 8 - In Artikel 11/2 Absatz 3 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, werden die
Wörter ″muss den Antrag binnen zwei Monaten nach Ablauf der in Artikel 13 Absatz 2 erwähnten Frist einreichen″
durch die Wörter ″muss gegebenenfalls den Antrag binnen zwei Monaten nach Ablauf der in Artikel 13 Absatz 2 Nr. 1
beziehungsweise 2 erwähnten Frist einreichen″ ersetzt.

Art. 9 - Artikel 12 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 Nr. 3 werden zwischen den Wörtern ″und Munition″ und dem Wort ″zeitweilig″ die Wörter ″und
die dazugehörigen Einsteckmagazine″ eingefügt.

2. [Abänderung des niederländischen Textes]

3. [Abänderung des französischen Textes]

4. In Absatz 2 werden die Wörter ″Nr. 1, 2 und 3″ aufgehoben und wird das Wort ″rechtmäßig″ durch das Wort
″legal″ ersetzt.

5. In Absatz 3 werden die Wörter ″und Munition″ durch die Wörter ″, Munition und Einsteckmagazine″ ersetzt.

Art. 10 - Artikel 12/1 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

a) Im einleitenden Satz werden die Wörter ″und einer Besitzerlaubnis″ durch die Wörter ″oder einer
Besitzerlaubnis ″ ersetzt.

b) Nummer 4 wird wie folgt ersetzt:

″4. Der Verleiher und der Entleiher sind in der Lage, einerseits eine von ihnen datierte und unterzeichnete
schriftliche Zustimmung, in der beider Namen und Adressen sowie Gegenstand und Dauer der Ausleihe vermerkt
sind, und andererseits das in Nr. 1 erwähnte Dokument oder eine Kopie dieser Unterlagen vorzulegen, es sei denn,
beide sind anwesend.″
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c) Der Artikel wird durch drei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″In Abweichung von Absatz 1 Nr. 2 und 3 können Inhaber eines Jagdscheins Feuerwaffen für eine Dauer von
höchstens sechs Monaten ausleihen. Werden sie für eine Dauer von mehr als einem Monat ausgeliehen, meldet der
Verleiher dies bei den Polizeidiensten oder bei dem für seinen Wohnort zuständigen Gouverneur.

In Abweichung von Absatz 1 können Inhaber einer Sportschützenlizenz oder einer Besitzerlaubnis für eine
Feuerwaffe einander Feuerwaffen eines anderen Typs als desjenigen ausleihen, den der Entleiher auf der Grundlage des
Dokuments, dessen Inhaber er ist, besitzen darf, unter folgenden Bedingungen:

1. Die Ausleihe findet in Anwesenheit des Verleihers statt, mit vorheriger Zustimmung des Betreibers des
Schießstands oder seines Vertreters und unter der Verantwortung des Verleihers und des Betreibers beziehungsweise
seines Vertreters.

2. Die Ausleihe findet für einen punktuellen Test statt.

3. Ausgeliehene Waffen werden nur im Hinblick auf eine zugelassene Tätigkeit auf der Grundlage des Dokuments,
dessen Inhaber der Entleiher ist, benutzt.

Privatpersonen unter 18 Jahren, die Inhaber einer Sportschützenlizenz oder einer vorläufigen Sportschützenlizenz
sind, dürfen auf dem Schießstand erlaubnispflichtige Feuerwaffen zur Ausübung des Schießsports unter den per
Dekret festgelegten Bedingungen benutzen.″

Art. 11 - Artikel 13 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

1. Zwischen Absatz 1 und Absatz 2 wird ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Die Privatperson, die eine Feuerwaffe unter den in Artikel 12 festgelegten Bedingungen erworben hat, ist dazu
berechtigt, diese Waffe weiter zu besitzen, ohne jedoch noch Munition hierfür besitzen zu dürfen:

1. während zehn Jahren nach Ablauf der Gültigkeit des Jagdscheins oder gleichwertigen Dokuments, sofern fünf
Jahre nach Ablauf der Gültigkeit des Dokuments ihre strafrechtliche Vorgeschichte geprüft wird, oder

2. während drei Jahren nach Ablauf der Sportschützenlizenz oder des gleichwertigen Dokuments.″

2. Der erste Satz von Absatz 2, der Absatz 3 wird, wird aufgehoben.

3. Der zweite Satz von Absatz 2, der der erste Satz von Absatz 3 wird, wird wie folgt ersetzt:

″Nimmt die Privatperson die betreffende Tätigkeit wieder auf, wird der in Absatz 2 Nr. 1 oder 2 vorgesehene
Zeitraum unterbrochen.″

4. Im dritten Satz von Absatz 2, der der zweite Satz von Absatz 3 wird, werden die Wörter ″von einem Monat″
durch die Wörter ″von drei Monaten″ ersetzt.

Art. 12 - Artikel 16 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. In der Einleitung werden zwischen dem Wort ″Munition″ und dem Wort ″darf″ die Wörter ″oder von
Einsteckmagazinen″ eingefügt.

2. In Nr. 1 werden zwischen dem Wort ″Munition″ und den Wörtern ″für diese Waffen″ die Wörter ″und
Einsteckmagazine″ eingefügt.

Art. 13 - In Artikel 18 Nr. 3 desselben Gesetzes werden die Wörter ″Artikel 11 § 2 und″ durch die Wörter
″Artikel 11 § 1 Absatz 2 oder § 2 Absatz 3 oder″ ersetzt.

Art. 14 - Artikel 19 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

a) In Absatz 1 Nr. 5 erster Satz werden die Wörter ″oder Munition″ durch die Wörter ″Munition oder
Einsteckmagazine″ ersetzt.

b) Absatz 1 Nr. 5 wird durch folgenden Satz ergänzt: ″Der König kann nach Stellungnahme des Beirats für Waffen
eine oder mehrere Bedingungen bestimmen, die an diese Erlaubnis geknüpft werden können,″.

c) Absatz 1 wird durch eine Nummer 7 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″7. stechende, schneidende oder stumpfe Gegenstände und Substanzen mit sich zu führen oder zu befördern, die
nicht als Waffen entworfen sind, sondern bei denen angesichts der konkreten Umstände deutlich wird, dass derjenige,
der sie mit sich führt oder befördert, diese offensichtlich einsetzen will, um Personen zu bedrohen oder körperlich zu
verletzen.″

Art. 15 - Die Überschrift von Kapitel X desselben Gesetzes wird wie folgt ersetzt:

″KAPITEL X - Beförderung von Feuerwaffen, Munition und Einsteckmagazinen″.

Art. 16 - Artikel 21 Absatz 1 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

1. In der Einleitung werden zwischen dem Wort ″Feuerwaffen″ und dem Wort ″ist″ die Wörter ″, Munition und
Einsteckmagazinen″ eingefügt.

2. In Nr. 2 werden die Wörter ″, sofern die Waffen zwischen ihrem Wohnsitz und ihrem Wohnort oder zwischen
ihrem Wohnsitz beziehungsweise Wohnort und dem Schießstand beziehungsweise dem Jagdgebiet oder zwischen
ihrem Wohnsitz beziehungsweise Wohnort und einem Zulassungsinhaber befördert werden″ aufgehoben und wird der
Satz ″Während des Transports müssen die Feuerwaffen ungeladen sein und entweder in einem verschlossenen Kasten
untergebracht sein oder einen verriegelten Abzug haben oder mit einer vergleichbaren Sicherheitsvorrichtung
ausgestattet sein,″ durch den Satz ″Die Waffen werden ungeladen befördert, und zwar so, dass sie nicht unmittelbar
ergriffen werden können. Der König bestimmt gemäß Artikel 35 Nr. 1 die näheren oder zusätzlichen Sicherheitsbe-
dingungen, die bei einer Beförderung einzuhalten sind,″ ersetzt.
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Art. 17 - Die Überschrift von Kapitel XI desselben Gesetzes wird wie folgt ersetzt:

″KAPITEL XI - Bestimmungen über Munition und Einsteckmagazine″.

Art. 18 - Artikel 22 § 1 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 werden zwischen dem Wort ″Munition″ und den Wörter ″für erlaubnispflichtige Feuerwaffen″ die
Wörter ″oder Einsteckmagazine″ eingefügt.

2. Der Paragraph wird durch drei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Privatpersonen, die Artikel 11 einhalten, dürfen nur Einsteckmagazine besitzen, die zu den Feuerwaffen gehören,
für die eine in diesem Artikel vorgesehene Erlaubnis ausgestellt worden ist.

Privatpersonen, die Artikel 12 einhalten, dürfen nur Einsteckmagazine besitzen, die zu den erlaubnispflichtigen
Feuerwaffen des Typs gehören, den sie besitzen dürfen. Sie dürfen diese Einsteckmagazine zudem während des
Zeitraums, der in Artikel 13 Absatz 2 Nr. 1 beziehungsweise 2, je nach Fall, vorgesehen ist, weiter besitzen.

Privatpersonen, die die Artikel 11 oder 12 nicht einhalten und sich nicht in der in Artikel 13 Absatz 2 vorgesehenen
Situation befinden, dürfen keine Einsteckmagazine für erlaubnispflichtige Feuerwaffen besitzen.″

Art. 19 - Artikel 23 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

1. [Abänderung des niederländischen und des französischen Textes]

2. Zwischen Absatz 3 und Absatz 4 werden zwei Absätze mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″In Abweichung von den Absätzen 1 bis 3 werden nicht gemäß Artikel 5 zugelassene Personen, die gegen
Artikel 12/1 Absatz 1 Nr. 4 und Artikel 35 Nr. 1 des vorliegenden Gesetzes oder ihre Ausführungserlasse verstoßen,
mit einer Geldbuße von 26 bis 100 EUR belegt. Die Geldbuße kann so viele Male angewandt werden, wie Waffen
betroffen sind. Sind die Verstöße aus Böswilligkeit begangen worden oder im Fall einer zweiten Verurteilung wegen
eines der in diesen Bestimmungen vorgesehenen Verstöße, der binnen fünf Jahren nach der ersten Verurteilung
begangen worden ist, wird die Strafe auf eine Geldbuße von 101 bis 300 EUR erhöht.

Der Versuch, den in Absatz 1 erwähnten Verstoß zu begehen, wird mit einer Gefängnisstrafe von acht Tagen bis
drei Jahren und mit einer Geldbuße von 26 bis 15.000 EUR oder mit nur einer dieser Strafen geahndet.″

2. In Absatz 4, der Absatz 6 wird, wird das Wort ″Unbeschadet″ durch die Wörter ″Bei einem der in den
Absätzen 1 bis 3, Absatz 4 dritter Satz oder Absatz 5 vorgesehenen Verstöße und unbeschadet″ ersetzt und werden die
Wörter ″Bei Verstoß″ durch die Wörter ″Bei einem in Absatz 4 dritter Satz erwähnten Verstoß oder bei Verstoß ″ ersetzt.

Art. 20 - In Artikel 27 § 1 Absatz 1 desselben Gesetzes werden die Wörter ″Waffen- oder Munitionsbestellungen″
durch die Wörter ″Bestellungen von Waffen, Munition oder Einsteckmagazinen″ ersetzt.

Art. 21 - Artikel 28 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

1. In § 1 Absatz 1 werden die Wörter ″oder die Räumung des Waffen- beziehungsweise Munitionsgeschäfts oder
des Waffen- beziehungsweise Munitionslagers und die Verbringung der Waffen beziehungsweise Munition″ durch die
Wörter ″oder Räumung von Geschäften beziehungsweise Lagern für Waffen, Munition oder Einsteckmagazine und die
Verbringung dieser Waffen, Munition oder Einsteckmagazine″ ersetzt.

2. In § 1 Absatz 2 werden die Wörter ″und Munition″ durch die Wörter ″, Munition und Einsteckmagazine″ ersetzt.

3. In § 2 Absatz 1 werden die Wörter ″und Munition″ durch die Wörter ″, Munition und Einsteckmagazinen″
ersetzt.

4. In § 2 Absatz 2 werden die Wörter ″drei Monaten″ durch die Wörter ″vier Monaten″ ersetzt.

Art. 22 - In Artikel 29 § 1 Absatz 2 desselben Gesetzes werden die Wörter ″: 1. sich jederzeit zu allen Orten
Zugang verschaffen, wo die Zulassungsinhaber ihre Tätigkeiten ausüben, 2.″ aufgehoben.

Art. 23 - In Artikel 32 Absatz 3 desselben Gesetzes, ersetzt durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, werden die Wörter
″Nr. 2 bis 5″ durch die Wörter ″Nr. 2 bis 6″ ersetzt.

Art. 24 - Artikel 34 desselben Gesetzes, aufgehoben durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird mit folgendem
Wortlaut wieder aufgenommen:

″Art. 34 - Der König kann nach Stellungnahme des Beirats für Waffen die Anwendung der Bestimmungen der
Artikel 5 bis 7 und 19 Nr. 2 und 5 ganz oder teilweise auf andere Waffen als Feuerwaffen ausdehnen.″

Art. 25 - Artikel 35 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

a) In Nr. 1 erster Satz werden die Wörter ″oder Munition″ durch die Wörter ″, Munition oder Einsteckmagazinen″
ersetzt.

b) [Abänderung des niederländischen Textes]

c) In Nr. 7 werden die Wörter ″und Munition″ durch die Wörter ″, Munition und Einsteckmagazinen″ ersetzt.

d) In Nr. 8 wird zwischen dem Wort ″Munition,″ und dem Wort ″Zulassungen″ das Wort ″Einsteckmagazine,″
eingefügt.

Art. 26 - Artikel 37 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. Juli 2008, wird wie folgt
abgeändert:

1. [Abänderung des französischen Textes]

2. In Absatz 3 werden die Wörter ″Er setzt sich wie folgt aus ordentlichen Mitgliedern und Ersatzmitgliedern
zusammen:″ durch die Wörter ″Der Beirat setzt sich aus folgenden Personen zusammen:″ ersetzt.
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3. In Absatz 3 wird zwischen dem ersten Gedankenstrich und dem zweiten Gedankenstrich, der der dritte
Gedankenstrich wird, ein Gedankenstrich mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″- einem französischsprachigen Magistraten und einem niederländischsprachigen Magistraten der Staatsanwalt-
schaft,″.

4. In Absatz 3 werden die Wörter ″einem französischsprachigen Vertreter der Jagd″ und ″einem niederländisch-
sprachigen Vertreter der Jagd″ durch die Wörter ″einem Vertreter der wallonischen Jägervereinigungen″ beziehungs-
weise ″einem Vertreter der flämischen Jägervereinigungen″ ersetzt.

5. Absatz 4 wird wie folgt ersetzt:

″Der Minister der Justiz ernennt die Mitglieder des Beirats für ein erneuerbares Mandat von fünf Jahren, auf
Vorschlag der betreffenden Vereinigungen, Instanzen und Minister. Für jedes ordentliche Mitglied wird ein
Ersatzmitglied ernannt. Bei Rücktritt oder Tod eines Mitglieds oder auf Vorschlag seines Vollmachtgebers ernennt der
Minister der Justiz einen Nachfolger, der das Mandat zu Ende führt. Der Beirat tritt mindestens einmal im Jahr
zusammen. Der föderale Waffendienst nimmt die Sekretariatsgeschäfte wahr.″

Art. 27 - In Kapitel XVIII desselben Gesetzes wird ein Artikel 45/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 45/1 - § 1 - Wer ohne die erforderliche Zulassung oder Erlaubnis eine erlaubnispflichtige Waffe, ein
Einsteckmagazin oder Munition besitzt, muss dies bis zum 31. Dezember 2018 der lokalen Polizei melden:

- entweder um die in Artikel 6 erwähnte Zulassung, die in Artikel 11 erwähnte Erlaubnis oder die in Artikel 12
Absatz 3 erwähnte Registrierung bei dem für den Wohnort des Betreffenden zuständigen Gouverneur zu beantragen,

- oder um die Waffe oder das Einsteckmagazin auf eigene Kosten vom Prüfstand für Feuerwaffen unbrauchbar
machen zu lassen,

- oder um die Waffe, das Einsteckmagazin oder die Munition einer Person zu überlassen, die sie besitzen darf oder
hierfür eine Zulassung hat,

- oder um sie abzugeben.

Meldungen zur Beantragung der in Artikel 6 erwähnten Zulassung, der in Artikel 11 erwähnten Erlaubnis oder der
in Artikel 12 Absatz 3 erwähnten Registrierung, die nach dem 31. Dezember 2018 erfolgen, führen zur Unzulässigkeit
dieses Antrags.

§ 2 - In Erwartung des Beschlusses des Gouverneurs kann ein Antrag auf die in Artikel 6 erwähnte Zulassung oder
auf die in Artikel 11 erwähnte Erlaubnis gemäß den vom König festgelegten Modalitäten als vorläufige Zulassung
beziehungsweise Erlaubnis gelten. Andernfalls sind die Waffe, die Einsteckmagazine und die Munition bei der lokalen
Polizei oder einer Person, die sie besitzen darf oder hierfür eine Zulassung hat, zu hinterlegen, vom Tag der Meldung
an bis zur Erlangung der beantragten Zulassung beziehungsweise Erlaubnis oder bis zur Anwendung von Absatz 2.

Wird die in Artikel 6 erwähnte Zulassung oder die in Artikel 11 erwähnte Erlaubnis verweigert, muss der
Betreffende binnen drei Monaten ab dem Tag, an dem der Beschluss definitiv geworden ist, entweder die Waffe und die
Einsteckmagazine auf eigene Kosten vom Prüfstand für Feuerwaffen unbrauchbar machen lassen oder die Waffe, die
Einsteckmagazine und die Munition einer Person überlassen, die sie besitzen darf, oder sie bei der lokalen Polizei
seines Wohnorts abgeben.

§ 3 - Meldet der Betreffende der lokalen Polizei die Waffe, die Einsteckmagazine oder die Munition im Hinblick auf
die Anwendung von § 1, wird ihm eine Bescheinigung über den Empfang der Meldung ausgehändigt. Die
Bescheinigung über den Empfang der Meldung wird von beiden Parteien oder ihren Beauftragten datiert und
unterzeichnet. Darin ist vermerkt, um welche Waffe, welches Einsteckmagazin beziehungsweise welche Munition es
sich handelt und welche der in § 1 Absatz 1 vorgesehenen Möglichkeiten gewählt wird.

§ 4 - Wer § 1 anwendet, kann nicht wegen Fehlens der betreffenden Erlaubnis verfolgt werden:

1. wenn dieser Umstand zum Zeitpunkt der Meldung keinen Anlass zu einem spezifischen Protokoll oder einer
spezifischen Untersuchungshandlung eines Polizeidienstes oder einer Gerichtsbehörde gegeben hat oder

2. wenn die Waffe vor Inkrafttreten des vorliegenden Gesetzes im Zentralen Waffenregister auf den Namen des
Betreffenden registriert war.

§ 5 - Für Akten, die während des in § 1 vorgesehenen Zeitraums eingereicht werden, werden nachstehende Fristen
wie folgt verlängert:

1. Die in Artikel 11 § 1 Absatz 1 vorgesehene Frist wird von drei auf vier Monate festgelegt.

2. Die in Artikel 31 Nr. 2 vorgesehene Frist wird von vier auf fünf Monate festgelegt.

§ 6 - Der König kann das Verfahren und die Modalitäten für die Anwendung des vorliegenden Artikels festlegen.″

Art. 28 - In Artikel 50 Absatz 1 Nr. 5 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 27. Dezember 2006,
werden zwischen den Wörtern ″von Munition″ und den Wörtern ″für erlaubnispflichtige Feuerwaffen″ die Wörter
″oder Einsteckmagazinen″ eingefügt und wird die Zahl ″75″ durch die Zahl ″25″ ersetzt.

KAPITEL 3 — Abänderung des Zivilgesetzbuches

Art. 29 - Artikel 492/1 § 1 Absatz 3 des Zivilgesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 17. März 2013 und
abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, wird durch eine Nummer 20 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″20. die Tätigkeiten eines Waffenhändlers, einer Mittelsperson, eines Waffensammlers oder einer anderen Person,
die in Kapitel IV des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen und individuellen Tätigkeiten mit
Waffen erwähnt ist, auszuüben.″

98753BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



KAPITEL 4 — Schlussbestimmung und Inkrafttreten

Art. 30 - Kostenlos sind, falls fristgerecht und gemäß dem vom König festgelegten Verfahren:

- die Beantragung einer in den Artikeln 5 und 6 des Gesetzes vom 8. Juni 2006 zur Regelung der wirtschaftlichen
und individuellen Tätigkeiten mit Waffen vorgesehenen Zulassung, sofern diese Zulassung nur auf Einsteckmagazine
bezogen ist,

- die Ausdehnung einer bereits gemäß den Artikeln 5 und 6 desselben Gesetzes erteilten Zulassung auf
Einsteckmagazine.

Art. 31 - Artikel 4 Nr. 7 tritt am 1. September 2019 in Kraft.

Artikel 5, Artikel 6, Artikel 9 Nr. 1, Artikel 12, Artikel 16 Nr. 1 und Artikel 18 Nr. 2 treten an dem vom König
bestimmten Datum und spätestens am 1. Januar 2019 in Kraft. Der König kann Übergangsmaßnahmen vorsehen.

Artikel 10, Artikel 15 und Artikel 16 Nr. 2 treten an dem vom König bestimmten Datum in Kraft.

Artikel 27 tritt an dem vom König bestimmten Datum und spätestens am 1. März 2018 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 7. Januar 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15276]
18 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit betreffende de identifi-

catiekaart voor het operationeel personeel van de civiele Bescher-
ming. — Errata

In het Belgisch Staatsblad nr. 278 van 29 november 2018, moeten de
volgende wijzigingen worden aangebracht:

Op bladzijde 91121, worden in de aanhef de woorden “artikel 156”
vervangen door de woorden “artikel 158”.

Op bladzijde 91122, worden in de eerste zin van artikel 9, § 1 de
woorden “de zonecommandant” vervangen door de woorden “de
verantwoordelijke voor een eenheid”.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN

EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2018/32387]
23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 17 juni 2013 betreffende de verpakking,
etikettering en aflevering van magistrale en officinale bereidingen
tegen hoest en verkoudheid en tot wijziging van het besluit van de
Regent van 6 februari 1946 houdende reglement op het bewaren en
verkopen van gifstoffen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 23 februari 2018 tot wijziging van het koninklijk besluit van
17 juni 2013 betreffende de verpakking, etikettering en aflevering van
magistrale en officinale bereidingen tegen hoest en verkoudheid en tot
wijziging van het besluit van de Regent van 6 februari 1946 houdende
reglement op het bewaren en verkopen van gifstoffen (Belgisch
Staatsblad van 23 maart 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15276]
18 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal relatif à la carte d’identification

du personnel opérationnel de la Protection civile . — Errata

Au Moniteur belge n° 278 du 29 novembre 2018, il y a lieu d’apporter
les modifications suivantes:

A la page 91121, dans le préambule, les mots « l’article 156» sont
remplacés par les mots « l’article 158 ».

A la page 91122, dans la première phrase de l’article 9, § 1er les mots
« le commandant de zone» sont remplacés par les mots « le responsable
d’unité ».

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2018/32387]
23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

17 juin 2013 concernant le conditionnement, l’étiquetage et la
délivrance des préparations magistrales et officinales contre la toux
et le rhume et modifiant l’arrêté du Régent du 6 février 1946 portant
réglementation de la conservation et du débit des substances
vénéneuses et toxiques. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 23 février 2018 modifiant l’arrêté royal du
17 juin 2013 concernant le conditionnement, l’étiquetage et la déli-
vrance des préparations magistrales et officinales contre la toux et le
rhume et modifiant l’arrêté du Régent du 6 février 1946 portant
réglementation de la conservation et du débit des substances vénéneu-
ses et toxiques (Moniteur belge du 23 mars 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALAGENTUR FÜR ARZNEIMITTEL UND GESUNDHEITSPRODUKTE
[C − 2018/32387]

23. FEBRUAR 2018 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 17. Juni 2013 über die
Verpackung, die Kennzeichnung und die Abgabe magistraler und offizinaler Präparate gegen Husten und
Schnupfen und zur Abänderung des Erlasses des Regenten vom 6. Februar 1946 zur Regelung der Lagerung
und des Verkaufs von Giftstoffen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 23. Februar 2018 zur Abänderung
des Königlichen Erlasses vom 17. Juni 2013 über die Verpackung, die Kennzeichnung und die Abgabe magistraler und
offizinaler Präparate gegen Husten und Schnupfen und zur Abänderung des Erlasses des Regenten vom
6. Februar 1946 zur Regelung der Lagerung und des Verkaufs von Giftstoffen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALAGENTUR FÜR ARZNEIMITTEL UND GESUNDHEITSPRODUKTE

23. FEBRUAR 2018 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 17. Juni 2013 über die
Verpackung, die Kennzeichnung und die Abgabe magistraler und offizinaler Präparate gegen Husten und
Schnupfen und zur Abänderung des Erlasses des Regenten vom 6. Februar 1946 zur Regelung der Lagerung
und des Verkaufs von Giftstoffen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 25. März 1964 über Arzneimittel, des Artikels 3 § 2;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 17. Juni 2013 über die Verpackung, die Kennzeichnung und die Abgabe

magistraler und offizinaler Präparate gegen Husten und Schnupfen und zur Abänderung des Erlasses des Regenten
vom 6. Februar 1946 zur Regelung der Lagerung und des Verkaufs von Giftstoffen;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 22. März 2016;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 62.720/3 des Staatsrates vom 22. Januar 2018, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers der Volksgesundheit,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
Artikel 1 - In Artikel 7 des Königlichen Erlasses vom 17. Juni 2013 über die Verpackung, die Kennzeichnung und

die Abgabe magistraler und offizinaler Präparate gegen Husten und Schnupfen und zur Abänderung des Erlasses des
Regenten vom 6. Februar 1946 zur Regelung der Lagerung und des Verkaufs von Giftstoffen werden die Wörter ″die
an einem von Uns festzulegenden Datum in Kraft treten″ durch die Wörter ″die am ersten Tag des vierten Monats nach
seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt beziehungsweise am 1. Januar 2020 in Kraft treten″ ersetzt.

Art. 2 - Der für die Volksgesundheit zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 23. Februar 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Volksgesundheit
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Luchtvaart

[C − 2018/32454]
7 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van

nadere regels tot de financiering van de kosten voor plaatselijke
Luchtvaartnavigatiedienstverlening op de Belgische luchthavens
in 2019

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1937 houdende herziening van de wet
van 16 november 1919 betreffende de regeling der luchtvaart, artikel 5,
§ 1, gewijzigd bij de wet van 2 januari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 2014 tot goedkeuring van
het derde beheerscontract tussen de Staat en Belgocontrol en de
artikelen 32, § 2, 36, § 1, 37, 38 en 39 van het derde beheerscontract
tussen de Staat en Belgocontrol van 11 april 2014;

Gelet op de Europese Verordening Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 hou-
dende vaststelling van een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor
luchtvaartnavigatiediensten, artikelen 12, 13 en 14;

Gelet op het overleg met de betrokken Gewesten, in overeenstem-
ming met artikel 38, § 1 van het derde beheerscontract tussen de Staat
en Belgocontrol van 13 september 2018;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 november 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
23 november 2018;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Transport aérien

[C − 2018/32454]
7 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant les modalités de finance-

ment des coûts pour la prestation de services terminaux de
navigation aérienne sur les aéroports belges en 2019

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1937 portant révision de la loi du 16 novem-
bre 1919 relative à la réglementation de la navigation aérienne,
l’article 5, § 1er, modifié par la loi du 2 janvier 2001;

Vu l’arrêté royal du 25 avril 2014 portant approbation du troisième
contrat de gestion entre l’Etat et Belgocontrol et les articles 32, § 2, 36,
§ 1er, 37, 38 et 39 du troisième contrat de gestion entre l’Etat et
Belgocontrol du 11 avril 2014 ;

Vu le Règlement européen n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un
système commun de tarification des services de navigation aérienne, les
articles 12, 13 et 14 ;

Vu la concertation avec les Régions concernées, conformément à
l’article 38, § 1er du troisième contrat de gestion entre l’Etat et
Belgocontrol du 13 Septembre 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 novembre 2018 ;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 23 novembre 2018;
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Overwegende het Samenwerkingsakkoord van 30 novem-
ber 1989 tussen de Belgische Staat die optreedt voor de Nationale
Maatschappij der luchtwegen (N.M.L.W.) en de Gewesten, artikel M3;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Onderwerp

Artikel 1. Dit besluit heeft tot doel de regels voor de financiering
van de kosten voor plaatselijke luchtvaartnavigatiedienstverlening op
de Belgische luchthavens in 2019 vast te stellen.

HOOFDSTUK II. — Definities

Art. 2. De definities van artikel 2 van het derde beheerscontract
tussen de Staat en Belgocontrol van 11 april 2014 en van artikel 2 van de
Europese Verordening Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststel-
ling van een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavi-
gatiediensten zijn van toepassing op dit besluit.

HOOFDSTUK III. — Financiering van de kosten voor plaatselijke
luchtvaartnavigatiedienstverlening op de regionale openbare luchthavens

Sectie I. — Bepaling van de waarde van factor F
en van de financiële tussenkomst van de gebruikers

Art. 3. Voor de heffingszones voor plaatselijke luchtvaartnavigatie-
diensten van de regionale openbare luchthavens van Charleroi, Luik,
Oostende en Antwerpen is de waarde van de factor “F”, gedefinieerd
als dat deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten dat gedekt zal
worden door heffingen aan de gebruikers in het jaar 2019, gelijk aan nul.

Art. 4. Het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten op de
regionale openbare luchthavens dat niet aan de gebruikers aangere-
kend zal worden, zal gefinancierd worden via overige inkomsten
afkomstig van de Belgische Staat en de Gewesten.

Sectie II. — Bepaling van de financiële tussenkomst
van de Belgische Staat

Art. 5. § 1. Het procentuele aandeel van de plaatselijke luchtvaart-
navigatiekosten te dragen door de Belgische Staat in 2019 op elk van de
openbare regionale luchthavens vermeld onder artikel 3 is behouden
op hetzelfde niveau als het staatsaandeel voor het jaar 2018 dat
berekend werd op basis van de volgende formule:

(de totale werkelijke kosten van het jaar 2013 - de kosten die in dat
jaar aan de Gewesten werden gefactureerd in overeenstemming met de
bepalingen van het Samenwerkingsakkoord) X 100

de totale werkelijke kosten van het jaar 2013

§ 2. Voor de luchthavens van Charleroi, Luik, Antwerpen en
Oostende zijn de respectieve aandelen gelijk aan 69,44 %, 34,78 %,
100 % en 100 %.

Voor 2019 komen die aandelen overeen met de volgende vastgestelde
kosten voor de respectievelijke luchthavens: 7.898.326,86 euro,
1.588.269,51 euro, 6.473.677,10 euro, en 3.388.821,97 euro.

§ 3. De bedragen in paragraaf 2 worden berekend op basis van de
totale vastgestelde kosten voor de plaatselijke luchtvaartnavigatiedien-
sten voor het jaar 2019 op de betrokken luchthavens, zoals opgenomen
in het prestatieplan voor de tweede referentieperiode bedoeld in
artikel 11, § 1 van de Europese Verordening (EU) Nr. 390/2013 van
3 mei 2013 houdende vaststelling van een prestatieregeling voor
luchtvaartnavigatiediensten en netwerkfuncties.

De aanpassingen uiteengezet in punt 2.2 van bijlage V van Europese
Verordening Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststelling van
een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiedien-
sten zijn inbegrepen in de voornoemde bedragen.

De aanpassingen die hier bedoeld zijn, zijn die met betrekking tot de
kosten die zowel aan de Belgische Staat als aan de Gewesten werden
gefactureerd in 2017.

Art. 6. § 1. Voor de facturatie aan de Belgische Staat in 2019 hanteert
Belgocontrol de eenheidstarieven berekend door het in artikel 5, § 2,
opgenomen bedrag te delen door het in 2019 voorspelde aantal
plaatselijke luchtvaartnavigatiediensteenheden op de respectievelijke
luchthavens, met name 37.820,38 voor Charleroi, 28.662,48 voor Luik,
4.068,45 voor Antwerpen en 6.621,46 voor Oostende.

§ 2. Dit komt overeen met de volgende eenheidstarieven voor de
Staat: 208,84 euro voor de luchthaven van Charleroi, 55,41 euro voor de
luchthaven van Luik, 1.591,19 euro voor de luchthaven van Antwerpen
en 511,79 euro voor de luchthaven van Oostende.

Considérant l’Accord de coopération du 30 novembre 1989 entre
l’État belge agissant pour la Société nationale des voies aériennes.
(S.N.V.A.) et les Régions, l’article M3 ;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Objet

Article 1er. Le présent arrêté a pour objet de fixer les modalités de
financement des coûts pour la prestation de services terminaux de
navigation aérienne sur les aéroports belges en 2019.

CHAPITRE II.. — Définitions

Art. 2. Les définitions de l’article 2 du troisième contrat de gestion
entre l’Etat et Belgocontrol du 11 avril 2014 et de l’article 2 du
Règlement européen n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système
commun de tarification des services de navigation aérienne sont
d’application au présent arrêté.

CHAPITRE III. — Financement des coûts pour la prestation de services
terminaux de navigation aérienne sur les aéroports publics régionaux

Section Ire. — Détermination de la valeur du facteur F
et de la part financière des usagers

Art. 3. Pour les zones tarifaires terminales des aéroports publics
régionaux de Charleroi, Liège, Ostende et Anvers, la valeur du facteur
“F”, défini comme étant la partie des coûts terminaux de navigation
aérienne qui sera couverte par des redevances aux usagers en 2019, est
égale à zéro.

Art. 4. La partie des coûts terminaux de navigation aérienne sur les
aéroports publics régionaux qui ne sera pas imputée aux usagers sera
financée par les autres revenus provenant de l’État belge et des Régions.

Section II. — Détermination de la part financière de l’Etat belge

Art. 5. § 1er. La partie des coûts terminaux de navigation aérienne,
exprimée en pourcentage, à charge de l’État belge en 2019 pour chacun
des aéroports publics régionaux visés à l’article 3, est maintenue au
même niveau que la partie de l’Etat pour 2018, qui avait été calculée sur
la base de la formule suivante :

(les coûts totaux réels de l’année 2013 - les coûts qui ont été facturés
cette même année aux Régions conformément aux dispositions de
l’Accord de coopération) X 100

les coûts totaux réels de l’année 2013

§ 2. Pour les aéroports de Charleroi, Liège, Anvers et Ostende les
parties respectives sont égales à 69,44 %, 34,78 %, 100 % et 100 %.

Pour 2019, ces parties correspondent aux coûts déterminés suivants
pour les aéroports, respectivement : 7.898.326,86 euros, 1.588.269,51 euros,
6.473.677,10 euros, et 3.388.821,97 euros.

§ 3. Les montants stipulés au § 2 sont calculés sur la base des coûts
déterminés des services terminaux de navigation aérienne pour
l’année 2019 sur les aéroports concernés, tel que repris dans le plan de
performance pour la deuxième période de référence visé à l’artic1e 11,
§ 1 du Règlement européen (UE) N° 390/2013 du 3 mai 2013 établissant
un système de performance pour les services de navigation aérienne et
les fonctions de réseau.

Des ajustements visés au point 2.2 de l’annexe V du Règle-
ment européen n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système
commun de tarification des services de navigation aérienne sont inclus
dans les montants susmentionnés.

Les ajustements visés sont ceux concernant aussi bien les coûts qui
ont été facturés à l’Etat que ceux facturés aux Régions en 2017.

Art. 6. § 1er. Pour facturer à l’État belge en 2019, Belgocontrol
applique les taux unitaires, calculés en divisant le montant repris à
l’article 5, § 2, par le nombre prévu d’unités de services terminaux de
navigation aérienne sur les aéroports respectifs pour 2019, notamment
37.820,38 pour Charleroi, 28.662,48 pour Liège, 4.068,45 pour Anvers et
6.621,46 pour Ostende.

§ 2. Cela correspond aux taux unitaires suivants pour l’Etat :
208,84 euros pour l’aéroport de Charleroi, à 55,41 euros pour l’aéroport
de Liège, 1.591,19 euros pour l’aéroport d’Anvers et 511,79 euros pour
l’aéroport d’Ostende.
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§ 3. Onverminderd de bepalingen van artikel 5, § 3, lid 2, worden de
eenheidstarieven en de luchtvaartnavigatiediensteenheden berekend in
overeenstemming met bijlage V van de Europese Verordening
Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststelling van een gemeen-
schappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiediensten.

§ 4. De artikelen 7, lid 1, 13 en 14 van de Europese Verordening
Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststelling van een gemeen-
schappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiediensten zijn van
toepassing op het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten te
dragen door de Belgische Staat, wetende dat de Belgische Staat,
conform de bepaling van artikel 13, § 6 van dezelfde Verordening,
beslist heeft om de plaatselijke luchtvaartnavigatiediensten vrij te
stellen van het mechanisme van verkeersrisicospreiding.

Sectie III. — Bepaling van de financiële tussenkomst van de Gewesten

Art. 7. § 1. De plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten te financieren
door de betrokken Gewesten op de in artikel 3 vermelde regionale
openbare luchthavens in 2019 betreffen de kosten voor de dienstverle-
ning aangerekend aan de Gewesten conform het Samenwerkingsak-
koord. Dit wil zeggen de kosten met betrekking tot prestaties die door
de Gewesten werden gevraagd boven het niveau van diensten dat van
toepassing was op het moment van het afsluiten van het Samenwer-
kingsakkoord.

§ 2. De artikelen 7, lid 1, 13 en 14 van de Europese Verordening
Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststelling van een gemeen-
schappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiediensten zijn niet
van toepassing op het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekos-
ten te dragen door de betrokken Gewesten.

HOOFDSTUK IV. — Financiering van de kosten voor plaatselijke
luchtvaartnavigatiedienstverlening op de luchthaven van Brussel-Nationaal

Sectie I.. — Bepaling van de waarde van factor F
en van de financiële tussenkomst van de gebruikers

Art. 8. § 1. Voor de heffingszone voor plaatselijke luchtvaartnaviga-
tiediensten van de luchthaven van Brussel-Nationaal wordt de waarde
van de factor ″F″, gedefinieerd als dat deel van de plaatselijke
luchtvaartnavigatiekosten dat gedekt zal worden door heffingen aan de
gebruikers in het jaar 2019, op hetzelfde niveau behouden als de
waarde van de factor ″F″ voor de vroegere jaren: 2015, 2016, 2017 en
2018.

§ 2. Dit komt overeen met een waarde van factor F voor 2019 die
gelijk is aan 0,7503.

Art. 9. § 1. Het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten
aan te rekenen aan de gebruikers van de luchthaven van Brussel-
Nationaal in 2019 wordt bepaald door de som van de volgende twee
elementen:

c het product van de in dat jaar vastgestelde kosten zoals opgenomen
in het prestatieplan voor de tweede referentieperiode en de waarde van
factor F,

c de aanpassingen die uiteengezet zijn in punt 2.2 van bijlage V van
Europese Verordening Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststel-
ling van een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavi-
gatiediensten. De aanpassingen die hier bedoeld zijn, zijn die met
betrekking tot de kosten die aan de gebruikers werden gefactureerd in
2017.

§ 2. Dit deel bedraagt 25.099.971,55 euro.

Art. 10. § 1. Voor de facturatie aan de gebruikers hanteert Belgocon-
trol een eenheidstarief berekend door het in artikel 9, § 2 opgenomen
bedrag te delen door het voor 2019 voorspelde aantal plaatselijke
luchtvaartnavigatiediensteenheden op die luchthaven, zijn-
de:146.408,00.

§ 2. Dit eenheidstarief bedraagt 171,44 euro voor 2019.

§ 3. De artikelen 7, lid 1; 13 en 14 van de Europese Verordening
Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststelling van een gemeen-
schappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiediensten zijn van
toepassing op het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten te
dragen door de gebruikers, wetende dat de Belgische Staat, conform de
bepaling van artikel 13, § 6 van dezelfde Verordening, beslist heeft om
de plaatselijke luchtvaartnavigatiediensten vrij te stellen van het
mechanisme van verkeersrisicospreiding.

§ 3. Sans préjudice aux dispositions de l’article 5, § 3, 2ème alinéa; les
taux unitaires et les unités de services de navigation aérienne sont
calculés conformément à l’annexe V du Règlement européen
n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système commun de
tarification des services de navigation aérienne.

§ 4. Les articles 7, alinéa 1er, 13 et 14 du Règlement européen
n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système commun de
tarification des services de navigation aérienne sont d’application sur la
partie des coûts terminaux de navigation aérienne à prendre en charge
par l’État belge, sachant que l’Etat belge, conformément aux disposi-
tions de l’article 13, § 6 du même Règlement, a décidé d’exonérer les
services terminaux de navigation aérienne de l’application du méca-
nisme de partage du risque lié au trafic.

Section III. — Détermination de la valeur du facteur F
et de la part financière des Régions

Art. 7. § 1er. Les coûts terminaux de navigation aérienne devant être
financés par les Régions en 2019 concernent des coûts pour des
prestations des services facturés aux Régions conformément à l’Accord
de coopération, c’est-à-dire les coûts concernant les prestations deman-
dées par les Régions au-delà du niveau de services qui était d’applica-
tion au moment de la conclusion de l’Accord de coopération.

§ 2. Les articles 7, alinéa 1er, 13 et 14 du Règlement européen
n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système commun de
tarification des services de navigation aérienne ne sont pas d’applica-
tion à la partie des coûts terminaux de navigation aérienne à prendre en
charge par les Régions concernées.

CHAPITRE IV.. — Financement des coûts pour la prestation de services
terminaux de navigation aérienne sur l’aéroport de Bruxelles-National

Section Ire. — Détermination de la valeur du facteur F
et de la part financière des usagers

Art. 8. § 1er. Pour la zone tarifaire terminale de l’aéroport de
Bruxelles-National, la valeur du facteur ″F″, défini comme étant la
partie des coûts terminaux de navigation aérienne qui sera couverte par
des redevances aux usagers en 2019, est maintenue au même niveau
que la valeur du facteur ″ F ″ pour l’années précédentes : 2015, 2016,
2017 et 2018.

§ 2. Cela correspond à une valeur du facteur F qui est égale à 0,7503.

Art. 9. § 1er. La partie des coûts terminaux de navigation aérienne à
imputer aux usagers de l’aéroport de Bruxelles-National en 2019 est
déterminée par la somme de deux éléments suivants :

c le produit des coûts fixés tel que repris dans le plan de performance
pour la deuxième période de référence pour cette même année et la
valeur du facteur F,

c des ajustements visés au point 2.2 de l’annexe V et au point 2.2 de
l’annexe V du Règlement européen n° 391/2013 du 3 mai 2013 établis-
sant un système commun de tarification des services de navigation
aérienne. Les ajustements visés sont ceux concernant les coûts qui ont
été facturés aux usagers en 2017.

§ 2. Cette partie s’élève à 25.099.971,55 euros.

Art. 10. § 1er. Pour la facturation aux usagers, Belgocontrol applique
un taux unitaire calculé en divisant le montant repris à l’article 9, § 2 par
le nombre d’unités de services terminaux de navigation aérienne sur cet
aéroport prévu en 2019, soit 146.408,00.

§ 2. Ce taux unitaire s’élève à 171,44 euros en 2019.

§ 3. Les articles 7, alinéa 1er, 13 et 14 du Règlement européen
n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système commun de
tarification des services de navigation aérienne sont d’application à la
partie des coûts terminaux de navigation aérienne devant être prise en
charge par les usagers, sachant que l’Etat belge, conformément aux
dispositions de l’article 13, § 6 du même Règlement, a décidé d’exonérer
les services terminaux de navigation aérienne de l’application du
mécanisme de partage du risque lié au trafic.
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Sectie II. — Bepaling van de financiële tussenkomst
van de Belgische Staat

Art. 11. Het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten op de
luchthaven van Brussel-Nationaal dat niet aan de gebruikers aangere-
kend zal worden, zal gefinancierd worden via overige inkomsten
afkomstig van de Belgische Staat.

Art. 12. § 1. Het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten
te dragen door de Belgische Staat op de luchthaven van Brussel-
Nationaal in 2019 wordt bepaald door de som van de volgende twee
elementen:

c het product van de in dat jaar vastgestelde kosten zoals opgenomen
in het prestatieplan voor de tweede referentieperiode en de waarde van
factor 1-F,

c de aanpassingen die uiteengezet zijn in punt 2.2 van bijlage V van
Europese Verordening Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststel-
ling van een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavi-
gatiediensten. De aanpassingen die hier bedoeld zijn, zijn die met
betrekking tot de kosten die aan de Staat werden gefactureerd in 2017.

§ 2. Dit deel bedraagt 8.203.429,06 euro in 2019.

Art. 13. § 1. Voor de facturatie aan de Belgische Staat hanteert
Belgocontrol een eenheidstarief berekend door het in artikel 12, § 2
opgenomen bedrag te delen door het voor 2019 voorspelde aantal
plaatselijke luchtvaartnavigatiediensteenheden op die luchthaven, met
name 146.408,00.

§ 2. Dit eenheidstarief bedraagt 56,03 euro voor 2019.

§ 3. De artikelen 7, lid 1, 13 en 14 van de Europese Verordening
Nr. 391/2013 van 3 mei 2013 houdende vaststelling van een gemeen-
schappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiediensten zijn van
toepassing op het deel van de plaatselijke luchtvaartnavigatiekosten te
dragen door de Belgische Staat, wetend dat de Belgische Staat, conform
de bepaling van artikel 13, § 6 van dezelfde Verordening, beslist heeft
om de plaatselijke luchtvaartnavigatiediensten vrij te stellen van het
mechanisme van verkeersrisicospreiding.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendma-
king ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 15. De minister bevoegd voor de luchtvaart is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15090]

25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van een
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van de audiciens

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 5, tweede lid, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 12 december 1996;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 2012 tot vaststelling
van een persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van de audiciens;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole van
31 januari 2018;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, geformuleerd op 5 februari 2018;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 juni 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
27 september 2018;

Section II. — Détermination de la part financière de l’Etat belge

Art. 11. La partie des coûts terminaux de navigation aérienne sur
l’aéroport de Bruxelles-National qui ne sera pas imputée aux usagers,
sera financée par les autres revenus provenant de l’État belge.

Art. 12. § 1er. La partie des coûts terminaux devant être prise en
charge par l’État belge sur l’aéroport de Bruxelles-National en 2019, est
déterminée par la somme de deux éléments suivants :

c le produit des coûts fixés tel que repris dans le plan de performance
pour la deuxième période de référence pour cette même année et la
valeur du facteur 1-F,

c des ajustements visés au point 2.2 de l’annexe V du Règle-
ment européen n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système
commun de tarification des services de navigation aérienne. Les
ajustements visés sont ceux concernant les coûts qui ont été facturés à
l’Etat en 2017.

§ 2. Ce montant s’élève à 8.203.429,06 euros en 2019.

Art. 13. § 1er. Pour sa facturation à l’État belge, Belgocontrol
applique un taux unitaire calculé en divisant le montant repris à
l’article 12, § 2, par le nombre prévu d’unités de services terminaux de
navigation aérienne sur cet aéroport en 2019, c’est-à-dire 146.408,00.

§ 2. Ce taux unitaire s’élève à 56,03 euros pour 2019.

§ 3. Les articles 7, alinéa 1er, 13 et 14 du Règlement européen
n° 391/2013 du 3 mai 2013 établissant un système commun de
tarification des services de navigation aérienne sont d’application à la
partie des coûts terminaux de navigation aérienne devant être prise en
charge par l’État belge, sachant que l’Etat belge, conformément aux
dispositions de l’article 13, § 6 du même Règlement, a décidé d’exonérer
les services terminaux de navigation aérienne de l’application du
mécanisme de partage du risque lié au trafic.

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 15. Le ministre qui a la navigation aérienne dans ses attribu-
tions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15090]

25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant fixation d’une interven-
tion personnelle des bénéficiaires dans le coût de certaines
prestations d’audiciens

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 5,
alinéa 2, modifié par l’arrêté royal du 12 décembre 1996 ;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 2012 portant fixation d’une
intervention personnelle des bénéficiaires dans le coût de certaines
prestations d’audiciens;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire du 31 jan-
vier 2018 ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé formulé le
5 février 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 juin 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 septembre 2018 ;
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Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 4 okto-
ber 2018 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een persoonlijk aandeel wordt ten laste gelegd van de
rechthebbenden voor sommige verstrekkingen die onder de bevoegd-
heid vallen van de audiciens bedoeld in artikel 31, punt I, van de bijlage
bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen.

Art. 2. Dat persoonlijk aandeel is voor de verstrekkingen nrs
705515-705526, 705596-705600, 705773-705784, 705854-705865, 706554-
706565, 706635-706646, 706812-706823, 706893-706904, vastgesteld op
24,65 S, voor de verstrekkingen nrs 705530-705541, 705611-705622,
705795-705806, 705876-705880, 706576-706580, 706650-706661, 706834-
706845, 706915-706926 vastgesteld op 25,95 S, voor de verstrekkingen
nrs 705552-705563, 705810-705821, 706591-706602, 706856-
706860 vastgesteld op 49,34 S en voor de verstrekkingen nrs 705574-
705585, 705832-705843, 706613-706624, 706871-706882 op 51,94 S,
S zijnde de waarde van de vermenigvuldigingsfactor voor de verstrek-
kingen van artikel 31, punt I, van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen die onder de bevoegdheid vallen van de audiciens.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 19 november 2012 tot vaststelling
van een persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van de audiciens wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dezelfde dag als het
koninklijk besluit van 25 november 2018 tot wijziging van artikel 31 van
de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen.

Art. 5. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15088]
25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel

30 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984
tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, laatst gewijzigd bij de wet van 26 december 2013 en § 2,
laatst gewijzigd bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Overeenkomstencommissie opticiens-
verzekeringsinstellingen van 7 december 2017;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 7 december 2017;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 31 januari 2018;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 5 februari 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 4 octobre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une intervention personnelle est mise à charge des
bénéficiaires pour certaines prestations relevant de la compétence des
audiciens visées à l’article 31, point I, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

Art. 2. Cette intervention personnelle est fixée pour les prestations
nos 705515-705526, 705596-705600, 705773-705784, 705854-705865, 706554-
706565, 706635-706646, 706812-706823, 706893-706904 à 24,65 S, pour les
prestations nos 705530-705541, 705611-705622, 705795-705806, 705876-
705880, 706576-706580, 706650-706661, 706834-706845, 706915-706926 à
25,95 S, pour les prestations nos 705552-705563, 705810-705821, 706591-
706602, 706856-706860 à 49,34 S et pour les prestations nos 705574-
705585, 705832-705843, 706613-706624, 706871-706882 à 51,94 S, S étant
la valeur du facteur de multiplication pour les prestations de l’arti-
cle 31, point I, de la nomenclature des prestations de santé qui relèvent
de la compétence des audiciens.

Art. 3. L’arrêté royal du 19 novembre 2012 portant fixation d’une
intervention personnelle des bénéficiaires dans le coût de certaines
prestations d’audiciens est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le même jour que l’arrêté
royal du 25 novembre 2018 modifiant l’article 31 de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemni-
tés.

Art. 5. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15088]
25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 30 de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er , modifié en
dernier lieu par la loi du 26 décembre 2013 et § 2, modifié en dernier
lieu par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition de la Commission de convention opticiens-
organismes assureurs du 7 décembre 2017;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux, donné le
7 décembre 2017;

Vu l’avis de la Commission du contrôle budgétaire donné le
31 janvier 2018;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé prise le
5 février 2018;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 juni 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
28 september 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 4 oktober 2018
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 30 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 mei 2015,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in A., 1., 2° doelgroep, groep 1., worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a. In de omschrijving van de verstrekkingen 741694, 741716 en
741731 worden de woorden « 0,00 tot en met 4,00 » vervangen door de
woorden « 0,00 tot en met 3,50 »;

b. In de omschrijving van de verstrekkingen 741753 en 741775
worden de woorden « 4,25 tot en met 8,00 » vervangen door de
woorden « 3,75 tot en met 8,00 »;

c. Voor de vertrekking 741753 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743514 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 109 »;

d. Voor de vertrekking 741775 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743536 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 109 »;

2° in A., 1., 2° doelgroep, groep 2, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a. In de omschrijving van de verstrekkingen 741790, 741812 en
741834 worden de woorden « 0,00 tot en met 4,00 » vervangen door de
woorden « 0,00 tot en met 3,50 »;

b. In de omschrijving van de verstrekkingen 741856, 741871 en
741893 worden de woorden « 4,25 tot en met 8,00 » vervangen door de
woorden « 3,75 tot en met 8,00 »;

c. Voor de verstrekking 741856 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743551 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 138 »;

d. Voor de verstrekking 741871 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743573 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 152 » ;

e. Voor de verstrekking 741893 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743595 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 172 »;

3° in A., 1., 2° doelgroep, groep 3, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a. In de omschrijving van de verstrekkingen 741915 en 741930
worden de woorden « 0,00 tot en met 4,00 » vervangen door de
woorden « 0,00 tot en met 3,50 »;

b. In de omschrijving van de verstrekkingen 741952 en 741974
worden de woorden « 4,25 tot en met 8,00 » vervangen door de
woorden « 3,75 tot en met 8,00 ».;

c. Voor de verstrekking 741952 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743610 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 292 »;

d. Voor de verstrekking 741974 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 743632 ......................... 0,00 tot en met 3,50 ......................... Z 315 »;

4° in A., 4., wordt 4 vervangen door de volgende bepalingen :

« 4. Specifieke bepalingen voor de verstrekkingen opgenomen onder
A. brillenglazen bedoeld voor de 2° doelgroep : rechthebbenden tot de
18de verjaardag

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er juin 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 septembre 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours adressée au Conseil
d’État le 4 octobre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 30 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 13 mai 2015, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au A., 1., 2° groupe cible, groupe 1., les modifications suivantes
sont apportées :

a. Dans le libellé des prestations 741694, 741716 et 741731, les mots
« 0,00 à 4,00 inclus » sont remplacés par les mots « 0,00 à 3,50 inclus »;

b. Dans le libellé des prestations 741753 et 741775, les mots « 4,25
à 8,00 inclus » sont remplacés par les mots « 3,75 à 8,00 inclus »;

c. Avant la prestation 741753, la prestation suivante est insérée :

« 743514 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z 109 »;

d. Avant la prestation 741775, la prestation suivante est insérée :

« 743536 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z109 »;

2° au A., 1., 2° groupe cible, groupe 2, les modifications suivantes sont
apportées :

a. Dans le libellé des prestations 741790, 741812 et 741834, les mots
« 0,00 à 4,00 inclus » sont remplacés par les mots « 0,00 à 3,50 inclus »;

b. Dans le libellé des prestations 741856 , 741871 et 741893, les mots
« 4,25 à 8,00 inclus » sont remplacés par « 3,75 à 8,00 inclus »;

c. Avant la prestation 741856, la prestation suivante est insérée :

« 743551 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z 138 »;

d. Avant la prestation 741871, la prestation suivante est insérée :

« 743573 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z 152 »;

e. Avant la prestation 741893, la prestation suivante est insérée :

« 743595 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z 172»;

3° au A., 1., 2° groupe cible, groupe 3, les modifications suivantes sont
apportées :

a. Dans le libellé des prestations 741915 et 741930 les mots « 0,00
à 4,00 inclus » sont remplacés par les mots « 0,00 à 3,50 inclus »;

b. Dans le libellé des prestations 741952 et 741974, les mots « 4,25
à 8,00 inclus » sont remplacés par les mots « 3,75 à 8,00 inclus »;

c. Avant la prestation 741952, la prestation suivante est insérée :

« 743610 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z 292»;

d. Avant la prestation 741974 la prestation suivante est insérée :

« 743632 ............................ 0,00 à 3,50 inclus ............................ Z 315»;

4° au A., le 4. est remplacé par ce qui suit :

« 4. Dispositions spécifiques pour les prestations figurant sous
A. verres de lunettes visés pour le 2° groupe cible : bénéficiaires
jusqu’au 18e anniversaire
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4.1. Vergoedingsvoorwaarden

Alle brillenglazen opgenomen in punt A.1.2°, worden vergoed bij een
ametropie van 0,00 dioptrie tot en met -/+ 8,00 dioptrieën voor de
rechthebbenden jonger dan 18 jaar.

De afgeleverde brillenglazen voor de twee ogen moeten steeds
dezelfde karakteristieken en brekingsindex hebben.

Een brillenglas van subgroep 1 (lage brekingsindex) mag dus niet
afgeleverd worden met een brillenglas van subgroep 2 (hoge brekingsin-
dex) of een brillenglas van de 1° doelgroep (alle rechthebbenden) met
een hoge brekingsindex.

De nomenclatuurcodes van subgroep 2 (hoge brekingsindex) met
lage dioptrie (< 3,75) kunnen enkel geattesteerd worden, indien er voor
het andere oog een nomenclatuurcode van subgroep 2 met hoge
dioptrie (3,75 tot 8,00) is geattesteerd ofwel een nomenclatuurcode van
de 1° doelgroep met hoge brekingsindex (alle rechthebbenden) is
geattesteerd.

4.2. Hernieuwing : bijkomende regels

De brillenglazen opgenomen in punt A.1.2°, kunnen hernieuwd
worden na een termijn van twee jaar na de datum van de vorige
aflevering.

Voor de hernieuwingen dient rekening gehouden te worden met de
tegemoetkomingsvoorwaarden, in die zin dat de brillenglazen steeds
dezelfde karakteristieken dienen te hebben. Vandaar, zelfs als slechts
één oog in aanmerking komt voor hernieuwing, is er een tegemoetko-
ming toegestaan voor beide ogen, indien voldaan is aan de tegemoet-
komingsvoorwaarden opgenomen in punt A. 2° 4.1.. »

5° In de Nederlandse tekst worden de woorden ″adviserend
geneesheer″ telkens vervangen door het woord ″adviserend arts″;

6° In de Nederlandse tekst wordt het woord ″geneesheer-specialist″
telkens vervangen door het woord ″arts-specialist″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15089]
25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel

31 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984
tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, § 2, laatst gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op de voorstellen van de Overeenkomstencommissie audiciens-
verzekeringsinstellingen van 30 november 2017 en 8 maart 2018;

Gelet op de adviezen van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 30 november 2017 en 8 maart 2018;

Gelet op de adviezen van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 31 januari 2018 en 14 maart 2018;

Gelet op de beslissingen van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 5 februari 2018 en 19 maart 2018;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 juni 2018;

4.1.Conditions de remboursement

Les verres de lunettes figurant au point A.1.2°, sont remboursés lors
d’une amétropie de 0,00 dioptrie à -/+ 8,00 dioptries inclus pour les
bénéficiaires âgés de moins de 18 ans.

Les verres de lunettes délivrés pour les deux yeux doivent toujours
avoir les mêmes caractéristiques et le même indice de réfraction.

Un verre de lunette du sous-groupe 1 (bas indice de réfraction) ne
peut dès lors pas être délivré avec un verre de lunette du sous-groupe 2
(haut indice de réfraction) ou un verre du 1° groupe cible (tous
bénéficiaires) à haut indice de réfraction.

Les codes nomenclature du sous-groupe 2 (haut indice de réfraction)
à faible dioptrie (< 3,75), sont uniquement attestés lorsque pour l’autre
œil, soit un code nomenclature du sous-groupe 2 à plus haute dioptrie
(3,75 à 8,00), soit un code nomenclature du 1° groupe cible (tous
bénéficiaires) avec un haut indice de réfraction est attesté.

4.2. Renouvellement : règles complémentaires

Les verres de lunettes figurant au point A.1.2°, peuvent être
renouvelés après un délai de deux ans suivant la date de la délivrance
précédente.

Les renouvellements tiennent compte des conditions de rembourse-
ment en ce sens que les verres de lunettes doivent garder les mêmes
caractéristiques. Dès lors, même si un seul verre rencontre les
conditions d’un renouvellement, l’intervention de l’assurance est fixée
sur base des dioptries pour les 2 yeux et des conditions de rembour-
sement reprises au point A. 2° 4.1.. »

5°. Dans le texte en néerlandais, les mots “adviserend geneesheer”
sont chaque fois remplacé par le mot “adviserend arts”;

6° Dans le texte en néerlandais, le mot “geneesheer-specialist” est
chaque fois remplacé par le mot “arts-specialist”.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15089]
25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 31 de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, § 2, modifié
en dernier lieu par la loi du 22 juin 2016;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu les propositions de la Commission de conventions audiciens-
organismes assureurs des 30 novembre 2017 et 8 mars 2018;

Vu les avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux, donné
les 30 novembre 2017 et 8 mars 2018;

Vu les avis de la Commission du contrôle budgétaire donné les
31 janvier 2018 et 14 mars 2018;

Vu les décisions du Comité de l’assurance soins de santé prise les
5 février 2018 et 19 mars 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 juin 2018;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
27 september 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 4 oktober 2018
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 31 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 sep-
tember 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° In I, 1.1.1. Toerusting ter correctie van het gehoor in geval een
spraakaudiometrie mogelijk is, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht:

a. De verstrekking 679136-679140 wordt opgeheven.

b. Na de verstrekking 679151-679162 worden de volgende verstrek-
kingen ingevoegd:

“705515-705526 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 416

« 705515-705526 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 416

705530-705541 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 416”

705530-705541 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 416 »

c. De verstrekking 679173-679184 wordt opgeheven.
d. Na de verstrekking 679195-679206 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705552-705563 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 824

« 705552-705563 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 824

705574-705585 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 824”

705574-705585 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 824 »

e. De verstrekking 679210-679221 wordt opgeheven.
f. Na de verstrekking 679232-679243 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705596-705600 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 408

« 705596-705600 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage stéréop-
honique pour les bénéficiaires à partir de 18 ans et
moins de 65 S 408

705611-705622 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 408”

705611-705622 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage stéréop-
honique pour les bénéficiaires de 65 ans et plus S

408 »

g. De verstrekking 679070-679081 wordt opgeheven.
h. Na de verstrekking 705611-705622 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705633-705644 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming per
oor dat toegerust is met beengeleiding zonder
botverankering S 56

« 705633-705644 Intervention complémentaire de l’assurance par
oreille appareillée en conduction osseuse sans ancrage
osseux S 56

705655-705666 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende jonger dan
18 jaar S 932

705655-705666 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de moins de
18 ans S 932

705670-705681 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende van 18 jaar tot
65 jaar S 416

705670-705681 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires à partir de
18 ans et moins de 65 ans S 416

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 septembre 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 4 octobre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 31 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 16 septembre 2015, les modifications suivantes
sont apportées :

1° Au I., 1.1.1. Appareillage de correction auditive en cas de possibilité
d’audiométrie vocale, les modifications suivantes sont apportées :

a. La prestation 679136-679140 est abrogée.

b. Après la prestation 679151-679162, les prestations suivantes sont
insérées :

c. La prestation 679173-679184 est abrogée.
d. Après la prestation 679195-679206, les prestations suivantes sont

insérées :

e. La prestation 679210-679221 est abrogée.
f. Après la prestation 679232-679243, les prestations suivantes sont

insérées :

g. La prestation 679070-679081 est abrogée.
h. Après la prestation 705611-705622, les prestations suivantes sont

insérées :

98762 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



705692-705703 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende van 65 jaar en
ouder S 416

705692-705703 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 416

705714-705725 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende jonger
dan 18 jaar S 614

705714-705725 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
moins de 18 ans S 614

705736-705740 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van
18 jaar tot 65 jaar S 249

705736-705740 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 249

705751-705762 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van
65 jaar en ouder S 249”

705751-705762 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 249 »

2° In I, 1.1.2. Toerusting ter correctie van het gehoor in geval een
spraakaudiometrie om medische redenen onmogelijk is, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a. De verstrekking 679254-679265 wordt opgeheven.
b. Na de verstrekking 679276-679280 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705773-705784 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 416

« 705773-705784 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 416

705795-705806 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 416”

705795-705806 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 416 »

c. De verstrekking 679291-679302 wordt opgeheven.
d. Na de verstrekking 679313-679324 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705810-705821 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 824

« 705810-705821 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 824

705832-705843 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 824”

705832-705843 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 824 »

e. De verstrekking 679335-679346 wordt opgeheven.
f. Na de verstrekking 679350-679361 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705854-705865 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 408

« 705854-705865 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage stéréop-
honique pour les bénéficiaires à partir de 18 ans et
moins de 65 ans S 408

705876-705880 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 408”

705876-705880 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage

stéréophonique pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 408 »

g. De verstrekking 679372-679383 wordt opgeheven.
h. Na de verstrekking 705876-705880 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“705891-705902 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming per
oor dat toegerust is met beengeleiding zonder
botverankering S 56

« 705891-705902 Intervention complémentaire de l’assurance par
oreille appareillée en conduction osseuse sans ancrage
osseux S 56

705913-705924 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende jonger dan
18 jaar S 932

705913-705924 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de moins de
18 ans S 932

2° Au I., 1.1.2. Appareillage de correction auditive en cas d’impossi-
bilité d’audiométrie vocale pour des raisons médicales, les modifica-
tions suivantes sont apportées :

a. La prestation 679254-679265 est abrogée.
b. Après la prestation 679276-679280, les prestations suivantes sont

insérées :

c. La prestation 679291-679302 est abrogée.
d. Après la prestation 679313-679324, les prestations suivantes sont

insérées :

e. La prestation 679335-679346 est abrogée
f. Après la prestation 679350-679361, les prestations suivantes sont

insérées

g. La prestation 679372-679383 est abrogée.
h. Après la prestation 705876-705880, les prestations suivantes sont

insérées :
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705935-705946 Bijkomende verzekeringstegemoetko-
ming voor eerste toerusting met botver-
ankerde beengeleiding bij een rechtheb-
bende van 18 jaar tot 65 jaar S 416

705935-705946 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires à partir de 18
ans et moins de 65 ans ...................................S 416

705950-705961 Bijkomende verzekeringstegemoetko-
ming voor eerste toerusting met botver-
ankerde beengeleiding bij een rechtheb-
bende van 65 jaar en ouder S 416

705950-705961 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 416

705972-705983 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende jonger
dan 18 jaar S 614

705972-705983 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
moins de 18 ans S 614

706510-706521 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van
18 jaar tot 65 jaar S 249

706510-706521 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans ..............S 249

706532-706543 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van
65 jaar en ouder S 249”

706532-706543 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 249 »

3° In I, 1.2.1. Toerusting ter correctie van het gehoor in geval een
spraakaudiometrie mogelijk is, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht:

a. De verstrekking 679630-679641 wordt opgeheven.
b. Na de verstrekking 679652-679663 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706554-706565 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 416

« 706554-706565 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 416

706576-706580 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 416”

706576-706580 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 416 »

c. De verstrekking 679674-679685 wordt opgeheven.
d. Na de verstrekking 679696-679700 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706591-706602 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 824

« 706591-706602 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 824

706613-706624 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 824”

706613-706624 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 824 »

e. De verstrekking 679711-679722 wordt opgeheven.
f. Na de verstrekking 679733-679744 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706635-706646 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 408

« 706635-706646 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage stéréop-
honique pour les bénéficiaires à partir de 18 ans et
moins de 65 ans S 408

706650-706661 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 408”

706650-706661 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage

stéréophonique pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 408 »

3° Au I., 1.2.1. Appareillage de correction auditive, en cas de
possibilité d’audiométrie vocale, les modifications suivantes sont
apportées :

a. La prestation 679630-679641 est abrogée.
b. Après la prestation 679652-679663, les prestations suivantes sont

insérées :

c. La prestation 679674-679685 est abrogée.
d. Après la prestation 679696-679700, les prestations suivantes sont

insérées

e. La prestation 679711-679722 est abrogée
f. Après la prestation 679733-679744, les prestations suivantes sont

insérées
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g. De verstrekking 679755-679766 wordt opgeheven.
h. Na de verstrekking 706650-706661 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706672-706683 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming per
oor dat toegerust is met beengeleiding zonder
botverankering S 56

« 706672-706683 Intervention complémentaire de l’assurance par
oreille appareillée en conduction osseuse sans ancrage
osseux S 56

706694-706705 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende jonger dan 18
jaar S 932

706694-706705 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de moins de
18 ans S 932

706716-706720 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende van 18 jaar tot
65 jaar S 416

706716-706720 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires à partir de
18 ans et moins de 65 ans S 416

706731-706742 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende van 65 jaar en
ouder S 416

706731-706742 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 416

706753-706764 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende jonger
dan 18 jaar S 614

706753-706764 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
moins de 18 ans S 614

706775-706786 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van 18
jaar tot 65 jaar S 249

706775-706786 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 249

706790-706801 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van 65
jaar en ouder S 249”

706790-706801 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 249 »

4° In I, 1.2.2. Toerusting ter correctie van het gehoor in geval een
spraakaudiometrie om medische redenen onmogelijk is, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a. De verstrekking 679770-679781 wordt opgeheven.
b. Na de verstrekking 679792-679803 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706812-706823 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 416

« 706812-706823 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 416

706834-706845 Monofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 416”

706834-706845 Appareillage monophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 416 »

c. De verstrekking 679814-679825 wordt opgeheven.
d. Na de verstrekking 679836-679840 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706856-706860 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 824

« 706856-706860 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 824

706871-706882 Stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 824”

706871-706882 Appareillage stéréophonique pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 824 »

e. De verstrekking 679851-679862 wordt opgeheven.
f. Na de verstrekking 679873-679884 worden de volgende verstrek-

kingen ingevoegd:

“706893-706904 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 18 jaar tot 65 jaar S 408

« 706893-706904 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage stéréop-
honique pour les bénéficiaires à partir de 18 ans et
moins de 65 ans S 408

706915-706926 Contralaterale toerusting ten opzichte van de
vorige aflevering om over te stappen op de
stereofonische toerusting voor rechthebben-
den van 65 jaar en ouder S 408”

706915-706926 Appareillage controlatéral par rapport à la fourni-
ture précédente pour passage à l’appareillage

stéréophonique pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 408 »

g. La prestation 679755-679766 est abrogée.
h. Apres la prestation 706650-706661, les prestations suivantes sont

insérées :

4° Au I., 1.2.2. Appareillage de correction auditive en cas d’impossi-
bilité d’audiométrie vocale pour des raisons médicales, les modifica-
tions suivantes sont apportées :

a. La prestation 679770-679781 est abrogée.
b. Après la prestation 679792-679803, les prestations suivantes sont

insérées :

c. La prestation 679814-679825 est abrogée.
d. Après la prestation 679836-679840, les prestations suivantes sont

insérées

e. La prestation 679851-679862 est abrogée
f. Après la prestation 679873-679884, les prestations suivantes sont

insérées
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g. De verstrekking 679895-679906 wordt opgeheven.
h. Na de verstrekking 706915-706926 worden de volgende verstrekkingen

ingevoegd:

“706930-706941 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming per
oor dat toegerust is met beengeleiding zonder
botverankering S 56

« 706930-706941 Intervention complémentaire de l’assurance par
oreille appareillée en conduction osseuse sans ancrage
osseux S 56

706952-706963 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende jonger dan 18
jaar S 932

706952-706963 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de moins de 18
ans S 932

706974-706985 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende van 18 jaar tot
65 jaar S 416

706974-706985 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires à partir de 18
ans et moins de 65 ans S 416

707512-707523 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
eerste toerusting met botverankerde beenge-
leiding bij een rechthebbende van 65 jaar en
ouder S 416

707512-707523 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
premier appareillage en conduction osseuse avec
ancrage osseux pour les bénéficiaires de 65 ans et
plus S 416

707534-707545 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende jonger
dan 18 jaar S 614

707534-707545 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
moins de 18 ans S 614

707556-707560 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van 18
jaar tot 65 jaar S 249

707556-707560 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires à
partir de 18 ans et moins de 65 ans S 249

707571-707582 Bijkomende verzekeringstegemoetkoming voor
hernieuwing toerusting met botverankerde
beengeleiding bij een rechthebbende van 65
jaar en ouder S 249”

707571-707582 Intervention complémentaire de l’assurance pour le
renouvellement d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux pour les bénéficiaires de
65 ans et plus S 249 »

5° In II. Vergoedingsvoorwaarden wordt 2.4 vervangen als volgt:

“2.4. Bijkomende verzekeringstegemoetkoming per oor dat toegerust is met
voor beengeleiding.

Bij aflevering van een toerusting met beengeleiding zonder botverankering
heeft de rechthebbende recht op de vergoeding voor een toerusting met
luchtgeleiding en een bijkomende verzekeringstegemoetkoming per oor dat
wordt toegerust met beengeleiding zonder botverankering.

Bij aflevering van een toerusting met beengeleiding met botverankering
heeft de rechthebbende recht op de vergoeding voor een toerusting met
luchtgeleiding en een bijkomende verzekeringstegemoetkoming per toerusting
die wordt toegerust met beengeleiding met botverankering.

De beengeleidingstoestellen met magneet-koppeling worden beschouwd als
een toerusting met beengeleiding zonder botverankering.“

6° II. Vergoedingsvoorwaarden wordt aangevuld met de bepalingen
onder 2.6 .luidende:

“2.6 Patiëntendossier

Een verzekeringstegemoetkoming is enkel verschuldigd wanneer de audicien
beschikt over een patiëntendossier en indien het alle minimaal te verlenen
diensten bij het aanpassen van een hoortoestel omvat, met vermelding van
datum van de verlening van de dienst en identificatie van de audicien. Deze
minimaal te verlenen diensten bij het aanpassen van een hoortoestel (SLA)
worden vastgelegd door het Comité van de verzekering voor geneeskundige
verzorging op voorstel van de Overeenkomstencommissie audiciens-
verzekeringsinstellingen.

Indien het dossier van eenzelfde rechthebbende door verschillende audiciens
samen wordt bijgehouden, is de audicien die de aanvraag voor de verzekerings-
tegemoetkoming doet, eindverantwoordelijk voor het bijhouden van de
elementen uit het dossier die verband houden met alle minimaal te verlenen
diensten bij het aanpassen van een hoortoestel.

g. La prestation 679895-679906 est abrogée.
h. Après la prestation 706915-706926, les prestations suivantes sont

insérées

5° Au II. Conditions de remboursement, le 2.4 est remplacé par ce qui
suit:

« 2.4. Intervention complémentaire de l’assurance en conduction osseuse

Lors de la délivrance d’un appareillage en conduction osseuse sans ancrage
osseux, le bénéficiaire a droit à une intervention de l’assurance pour un
appareillage en conduction aérienne et à une intervention complémentaire de
l’assurance par oreille appareillée en conduction osseuse sans ancrage osseux.

Lors de la délivrance d’un appareillage en conduction osseuse avec ancrage
osseux, le bénéficiaire a droit à une intervention de l’assurance pour un
appareillage en conduction aérienne et à une intervention complémentaire de
l’assurance par oreille appareillée en conduction osseuse avec ancrage osseux.

Les appareils en conduction osseuse avec couplage par aimant sont
considérés comme un appareillage en conduction osseuse sans ancrage
osseux. »

6° II. Conditions de remboursement, est complété par le 2.6. rédigé
comme suit :

« 2.6 Dossier du patient

L’intervention de l’assurance est uniquement due quand l’audicien dispose
d’un dossier du patient et si celui-ci contient tous les services minima à
délivrer lors de l’adaptation d’un appareil auditif, avec mention de la date de
la fourniture du service et l’identification de l’audicien. Les services minima à
délivrer lors de l’adaptation d’un appareil auditif (SLA) sont fixés par le
Comité de l’assurance soins de santé sur proposition de la Commission de
conventions audiciens-organismes assureurs.

Si le dossier d’un même bénéficiaire est suivi conjointement par plusieurs
audiciens, c’est l’audicien qui introduit la demande d’intervention de
l’assurance qui est le responsable final pour la tenue à jour des éléments du
dossier relatifs à tous les services minima à délivrer lors de l’adaptation d’un
appareil auditif.
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Onverminderd de bewaringstermijnen die door andere wetgevingen zijn
opgelegd, moet het patiëntendossier door de audicien gedurende ten minste vijf
jaar worden bewaard.

Het patiëntendossier omvat minimaal volgende elementen:
De anamnese
De COSI vragenlijst (bijlage 12 bis)
Een kopie van het testverslag (proefverslag naar de voorschrijver)
Bewijs van proef (uitleenbon)
Een kopie van het voorschrift (bijlage 17)
Het getuigschrift van aflevering (bijlage 12)
Testresultaten en aanpassingen tijdens de opvolging
De opmaak van het patiëntendossier is niet gebonden aan vormvereisten. »
7° In de Nederlandse tekst worden de woorden ″adviserend geneesheer

telkens vervangen door het woord ″adviserend arts″;
8° In de Nederlandse tekst wordt het woord ″ geneesheer-specialist″

telkens vervangen door het woord ″arts-specialist″;
9° In de Nederlandse tekst wordt het woord ″geneesheer″ telkens

vervangen door het woord ″arts″;
10° in VI. Minimumkarakteristieken van de vergoedbare hoortoestel-

len wordt tussen bepaling 2. en de huidige bepaling 3., dat nu bepaling
4. wordt, een bepaling ingevoegd, luidende:

“3. De hoortoestellen moeten voorzien zijn van een oorspronkelijk inge-
bouwde tonaliteitscontrole en maximum uitgangsbegrenzer die, via een
afgedekte trimmer of door software, door de audicien kan ingesteld worden.”

Art. 2. § 1. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de
tweede maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

§ 2. Met betrekking tot de inwerkingtreding van dit besluit gelden de
volgende overgangsbepalingen:

1° Voor alle hoortoestellen voorgeschreven voor de datum van
inwerkingtreding van dit besluit maar afgeleverd na deze datum
dienen de nieuwe nomenclatuurcodes gebruikt te worden.

2° De rechthebbende heeft geen recht op een tegemoetkoming voor
een eerste aflevering van een toerusting met botverankerde beengelei-
ding, indien er in het verleden reeds een aflevering van een toerusting
met botverankerde beengeleiding gebeurd is.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

M. DE BLOCK

Sans préjudice des délais de conservation fixés par d’autres réglementations,
le dossier du patient doit être conservé par l’audicien durant au moins 5 ans.

Le dossier du patient contient au moins les éléments suivants:
L’anamnèse
Le questionnaire COSI (annexe 12bis)
Une copie du rapport de test (rapport d’essai vers le prescripteur)
Preuve de l’essai (bon de mise à l’essai)
Une copie de la prescription (annexe 17)
L’attestation de fourniture (annexe 12)
Les résultats de test et adaptations pendant le suivi
Le format du dossier du patient n’est pas soumis à des exigences formelles. »
7° Dans le texte en néerlandais, les mots “adviserend geneesheer” sont

chaque fois remplacé par le mot “adviserend arts”;
8° Dans le texte en néerlandais, le mot “geneesheer-specialist” est

chaque fois remplacé par le mot “arts-specialist”;
9° Dans le texte en néerlandais, le mot “geneesheer” est chaque fois

remplacé par le mot “arts”;
10° Au VI Caractéristiques minimales requises pour les appareils

auditifs remboursables, entre la disposition 2. et la disposition 3.
actuelle, qui devient la disposition 4., est insérée une disposition
rédigée comme suit :

« 3. Les appareils auditifs doivent être munis d’un contrôle de tonalité
d’origine, ainsi que d’un limiteur de sortie qui peut être réglé par l’audicien,
à l’aide de trimmers protégés par un cache ou par ordinateur. »

Art. 2. § 1er. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

§ 2. En ce qui concerne l’entrée en vigueur du présent arrêté, les dispositions
transitoires suivantes sont d’application :

1° Pour les appareils auditifs prescrits avant la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté mais délivrés après cette date, les nouveaux
codes de la nomenclature doivent être utilisés.

2° Le bénéficiaire n’a pas droit à une intervention pour une première
délivrance d’un appareillage en conduction osseuse avec ancrage
osseux, si par le passé, une délivrance d’un appareillage en conduction
osseuse avec ancrage osseux a déjà eu lieu.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15219]

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet met verloven toegekend in het kader
van het zorgkrediet binnen de Vlaamse overheid, het onderwijs en
de centra voor leerlingenbegeleiding

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer Uwe Majesteit een koninklijk besluit voor te leggen
dat genomen wordt ter uitvoering van artikel 16, eerste lid van de wet
van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde Staatshervorming
inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Voormeld artikel 16, eerste lid van de wet van 6 januari 2014 bepaalt
dat, in afwijking van artikel 2 van de wet van 10 januari 1974 tot
regeling van de inaanmerkingneming van bepaalde diensten en van
met dienstactiviteit gelijkgestelde perioden voor het toekennen en
berekenen van pensioenen ten laste van de Staatskas, de tijd gedurende
dewelke een personeelslid van een federale, gemeenschaps- of gewest-
instelling in een in artikel 2 van de voormelde wet van 10 januari 1974,
§ 1, 2° tot 4°, bedoelde toestand wordt geplaatst op grond van een
bepaling in zijn statuut die na de inwerkingtreding van de wet van
6 januari 2014 is bekendgemaakt, slechts voor de toekenning en de
berekening van het rustpensioen in aanmerking wordt genomen op
voorwaarde dat die statutaire bepaling bij een koninklijk besluit,
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, werd toegevoegd aan de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014.

In het kader van de zesde staatshervorming droeg de federale
overheid de budgetten waarmee het de loopbaanonderbrekings-
uitkeringen voor de Vlaamse publieke sector (Vlaamse overheid,
Vlaamse lokale besturen en Vlaamse onderwijsinstellingen) financiert
over aan de Vlaamse overheid. De Vlaamse overheid verkreeg aldus de
budgetten om het verlof voor loopbaanonderbreking voor de perso-
neelsleden van de Vlaamse publieke sector zelf te financieren.

Deze overdracht maakt het voor de Vlaamse overheid mogelijk om
het federale algemene stelsel van loopbaanonderbreking te vervangen
door een systeem van zorgkrediet. Daar waar in het federale algemene
stelsel van loopbaanonderbreking de loopbaan kan onderbroken
worden zonder enige reden op te geven, is dit in het systeem van
zorgkrediet niet meer mogelijk. De opname van zorgkrediet – en dus
ook het verkrijgen van de daaraan verbonden onderbrekingsuitkering
– wordt afhankelijk gemaakt van hetzij het vervullen van voorwaarden
inzake het verlenen van zorg aan bepaalde categorieën van personen,
hetzij het vervullen van voorwaarden inzake opleiding. De voorwaar-
den waaronder zorgkrediet kan worden opgenomen – en dus ook de
voorwaarden waaronder een onderbrekingsuitkering wegens zorgkre-
diet kan worden verkregen – worden bepaald in het besluit van de
Vlaamse Regering van 26 juli 2016 tot toekenning van onderbrekings-
uitkeringen voor zorgkrediet.

Voormeld besluit van de Vlaamse Regering van 26 juli 2016 impli-
ceert evenwel dat, om de personeelsleden te kunnen laten genieten van
een onderbrekingsuitkering, de rechtspositie-bepalingen van de verant-
woordelijke besturen van de Vlaamse publieke sector worden aange-
past via eigen regelgeving.

Om deze reden werd het Vlaams personeelsstatuut (VPS) van
13 januari 2006 aangepast door het Besluit van de Vlaamse Regering
van 30 augustus 2016 tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut
van 13 januari 2006, wat betreft de invoering van het zorgkrediet.

Ook het statuut toepasselijk op de personeelsleden van het onderwijs
en de centra voor leerlingenbegeleiding werd aangepast, nl. door het
Besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016 betreffende het
zorgkrediet voor de personeelsleden van het onderwijs en de centra
voor leerlingenbegeleiding.

Ingevolge deze aanpassingen werd de statutaire grondslag van het
zorgkrediet in voormelde statuten ingeschreven.

Voormelde aanpassingen plaatsen personeelsleden die zorgkrediet
opnemen in een situatie zoals bedoeld in artikel 2, § 1, 2° tot 4°, van de
wet van 10 januari 1974.

De personeelsleden op wie deze aanpassingen van toepassing zijn
vallen allemaal onder het toepassingsveld van artikel 16 van de wet van
6 januari 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15219]

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution, par
les congés accordés dans le cadre du crédit-soins au sein de
l’Autorité flamande, de l’enseignement et des centres d’encadre-
ment des élèves

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à votre Majesté un arrêté
royal pris en exécution de l’article 16, alinéa premier, de la loi du
6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant les
matières visées à l’article 78 de la Constitution.

L’article 16, alinéa premier, précité, de la loi du 6 janvier 2014 dispose
que, par dérogation à l’article 2 de la loi du 10 janvier 1974 réglant
l’admissibilité de certains services et périodes assimilées à l’activité de
service pour l’octroi et le calcul des pensions à charge du Trésor public,
le temps durant lequel un membre du personnel d’une institution
fédérale, communautaire ou régionale est placé dans une situation
visée à l’article 2, § 1er, 2° à 4°, de la loi précitée du 10 janvier 1974 sur
la base d’une disposition de son statut publiée après l’entrée en vigueur
de cette loi du 6 janvier 2014, n’est pris en considération pour l’octroi et
le calcul de la pension de retraite qu’à la condition que la disposition
statutaire en question ait été ajoutée, par un arrêté royal délibéré en
Conseil des ministres, à la liste annexée à cette loi du 6 janvier 2014.

Dans le cadre de la sixième réforme de l’État, le gouvernement
fédéral a transféré à l’Autorité flamande les budgets avec lesquels il
finance les allocations d’interruption de carrière du secteur public
flamand (Autorité flamande, administrations locales flamandes et
institutions d’enseignement flamandes). L’Autorité flamande a ainsi
reçu les budgets pour financer elle-même le congé pour interruption de
carrière des membres du personnel du secteur public flamand.

Ce transfert permet à l’Autorité flamande de remplacer le système
général fédéral d’interruption de carrière par un système de crédit-
soins. Alors que dans le système général fédéral d’interruption de
carrière, la carrière peut être interrompue sans donner aucune raison,
ceci n’est plus possible dans le système du crédit-soins. L’admission au
crédit-soins – et donc aussi l’obtention de l’allocation d’interruption qui
y est liée – dépend du fait que sont remplies soit des conditions
relatives à l’octroi de soins à certaines catégories de personnes, soit des
conditions de formation. Les conditions dans lesquelles le crédit-soins
peut être pris – et donc également les conditions dans lesquelles une
allocation d’interruption de carrière pour crédit-soins peut être obtenue
– sont fixées dans l’arrêté du gouvernement flamand du
26 juillet 2016 portant octroi d’allocations d’interruption pour crédit-
soins.

L’arrêté susmentionné du Gouvernement flamand du
26 juillet 2016 implique cependant, pour que les membres du personnel
puissent bénéficier d’une allocation d’interruption, que les dispositions
du statut juridique des administrations responsables du secteur public
flamand soient adaptées via une réglementation propre.

Pour cette raison, le statut du personnel flamand (VPS) du 13 jan-
vier 2006 a été modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016 modifiant le statut du personnel flamand du 13 jan-
vier 2006, en ce qui concerne l’introduction du crédit-soins.

Le statut applicable aux membres du personnel de l’enseignement et
des centres d’encadrement des élèves a aussi été modifié, à savoir par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 relatif au crédit-
soins pour les membres du personnel de l’enseignement et des centres
d’encadrement des élèves.

Suite à ces adaptations, le fondement statutaire du crédit-soins a été
inscrit dans les statuts susmentionnés.

Ces adaptations placent les membres du personnel qui prennent le
crédit-soins dans une situation visée dans l’article 2, § 1, 2 ° à 4°, de la
loi du 10 janvier 1974.

Les membres du personnel auxquels ces adaptations sont applicables
rentrent tous dans le champ d’application de l’article 16 de la loi du
6 janvier 2014.
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Het tweede lid van voormeld artikel 16 van de wet van
6 januari 2014 bepaalt immers dat onder “personeelslid van een
federale instelling of een gemeenschaps- of gewestinstelling” moet
worden verstaan, een personeelslid van een federale, gemeenschaps- of
gewestinstelling, een personeelslid van de Kamer van volksvertegen-
woordigers, de Senaat of een Gemeenschaps- of Gewestparlement, of
een personeelslid dat in de weddetoelageregeling van een gemeen-
schap is opgenomen, waarvan het pensioen gefinancierd wordt door de
Federale Staat of door de pensioenregeling ingesteld bij de wet van
28 april 1958 betreffende het pensioen van het personeel van zekere
organismen van openbare nut alsmede van hun rechthebbenden.

Gezien de statutaire personeelsleden op wie hetzij het VPS, hetzij
voormeld onderwijsstatuut van toepassing is, recht hebben op een
rustpensioen gefinancierd door hetzij de Federale Staat, hetzij de
pensioenregeling ingesteld bij de wet van 28 april 1958 (voor de
personeelsleden van de Vlaamse pararegionalen of paragemeenschap-
sinstellingen), moeten zij – voor de toepassing van artikel 16 van de wet
van 6 januari 2014 – als personeelsleden van een “federale instelling of
een gemeenschaps- of gewestinstelling” worden beschouwd.

Omdat de statutaire grondslagen van het zorgkrediet goedgekeurd
en bekend gemaakt werden na de inwerkingtreding, op 1 juli 2014, van
voormelde wet van 6 januari 2014, kunnen deze verloven slechts voor
de toekenning en de berekening van het ambtenarenpensioen in
aanmerking worden genomen voor zover de lijst in de bijlage van de
wet van 6 januari 2014 wordt aangevuld met deze statutaire grondsla-
gen.

Artikel 1, 1°, van bijgaand besluit vult de lijst aan met “de
afwezigheid door zorgkrediet zoals bedoeld in artikel X.31, § 1, van het
Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, zoals dit artikel werd
vervangen door artikel 4, 4°, van het besluit van de Vlaamse Regering
van 30 augustus 2016 tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut
van 13 januari 2006, wat betreft de invoering van het zorgkrediet”.

Omdat het federaal zorgverlof – dat blijft bestaan naast het Vlaams
zorgkrediet – een nieuwe statutaire grondslag krijgt in het VPS, is het
noodzakelijk ook deze nieuwe statutaire grondslag op te nemen in de
lijst. Om deze reden vult artikel 1, 2°, van bijgaand besluit de lijst aan
met “het verlof voor loopbaanonderbreking in het kader van een
federaal zorgverlof zoals bedoeld in artikel X.31bis, § 1, van het Vlaams
personeelsstatuut van 13 januari 2006, zoals dit artikel werd ingevoegd
bij artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augus-
tus 2016 tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut van
13 januari 2006, wat betreft de invoering van het zorgkrediet”.

Artikel 1, 3°, van bijgaand besluit vult de lijst aan met “het verlof
wegens zorgkrediet zoals bedoeld in artikel 7 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 30 augustus 2016 betreffende het zorgkrediet
voor de personeelsleden van het onderwijs en de centra voor leerlin-
genbegeleiding”.

Er moet worden opgemerkt dat het zorgkrediet onder de beperkin-
gen valt van het koninklijk besluit nr. 442 van 14 augus-
tus 1986 betreffende de weerslag van sommige administratieve toestan-
den op de pensioenen van de personeelsleden van de overheidsdiensten
(KB nr. 442).

Dit KB nr. 442 is in het bijzonder van toepassing op de pensioenen
van de Vlaamse ambtenaren en de pensioenen van de personeelsleden
van het Vlaams onderwijs.

Het KB nr. 442 definieert “perioden van loopbaanonderbreking” als
“de perioden van volledige loopbaanonderbreking door schorsing van
de arbeidsprestaties, bedoeld in artikelen 100 en 100bis van de
herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen en de
perioden van gedeeltelijke loopbaan-onderbreking door vermindering
van de arbeidsprestaties, bedoeld in artikelen 102 en 102bis, van
dezelfde herstelwet.”

Uit het besluit van de Vlaamse Regering van van 26 juli 2016 tot
toekenning van onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet, blijkt
duidelijk dat het zorgkrediet de voormelde herstelwet als juridische
rechtsgrond heeft, wat het zorgkrediet laat vallen onder het toepas-
singsveld van het KB 442.

Hoewel in de statuten de benaming “zorgkrediet” wordt gebruikt in
plaats van de benaming “loopbaanonderbreking” – in het VPS wordt
de benaming “loopbaanonderbreking” opgeheven – blijft een periode
van zorgkrediet, voor wat betreft de toepassing van het KB nr. 442,
juridisch gezien een periode van volledige of gedeeltelijke loopbaan-
onderbreking zoals bedoeld in de artikelen 100 en 100bis of in de
artikelen 102 en 102bis van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende
sociale bepalingen.

Le deuxième alinéa de l’article 16 précité de la loi du 6 jan-
vier 2014 dispose en effet que par « membre du personnel d’une
institution fédérale, communautaire ou régionale », il y a lieu d’enten-
dre un membre du personnel d’une administration fédérale, commu-
nautaire ou régionale, un membre du personnel de la Chambre des
représentants, du Sénat ou d’un Parlement de communauté ou de
région, ou un membre du personnel admis aux subventions-traitements
d’une communauté, dont la pension est à charge de l’Etat fédéral ou du
régime de pension instauré par la loi du 28 avril 1958 relative à la
pension des membres du personnel de certains organismes d’intérêt
public et de leurs ayants droit.

Etant donné que les membres statutaires auxquels soit le VPS, soit le
statut de l’enseignement susmentionné, est applicable, ont droit à une
pension de retraite à charge soit de l’Etat fédéral, soit du régime de
pension instauré par la loi du 28 avril 1958 (pour les membres du
personnel des pararégionaux ou paracommunautaires flamands), ils
doivent – pour l’application de l’article 16 de la loi du 6 janvier 2014 –
être considérés comme des membres du personnel « d’une institution
fédérale, communautaire ou régionale ».

Comme les fondements statutaires du crédit-soins ont été approuvés
et publiés après l’entrée en vigueur, le 1er juillet 2014, de la loi précitée
du 6 janvier 2014, ces congés ne peuvent être pris en considération pour
l’octroi et le calcul de la pension des fonctionnaires qu’à la condition
que la liste annexée à la loi du 6 janvier 2014 soit complétée par ces
fondements statutaires.

L’article 1er, 1°, de l’arrêté ci-joint complète la liste avec « l’absence
suite au crédit-soins visé à l’article X.31, § 1, du statut du personnel
flamand du 13 janvier 2006, tel que cet article a été modifié par
l’article 4, 4° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 modi-
fiant le statut du personnel flamand du 13 janvier 2006 en ce qui
concerne l’introduction du crédit-soins ».

Comme le congé fédéral pour soins – qui continue à exister à côté du
crédit-soins flamand – reçoit un nouveau fondement statutaire dans le
VPS, il est nécessaire d’inclure également ce nouveau fondement
statutaire dans la liste. Pour cette raison, l’article 1er, 2°, de l’arrêté
ci-joint complète la liste par « le congé pour interruption de carrière
dans le cadre d’un congé fédéral pour soins visé à l’article x.31bis, § 1,
du statut du personnel flamand du 13 janvier 2006, article inséré par
l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 modi-
fiant le statut du personnel flamand du 13 janvier 2006 en ce qui
concerne l’introduction du crédit-soins ».

L’article 1er, 3° de l’arrêté ci-joint complète la liste par « le congé suite
au crédit-soins visé à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 30 août 2016 relatif au crédit-soins pour les membres du personnel
de l’enseignement et des centres d’encadrement des élèves ».

Il convient de faire remarquer que le crédit-soins tombe dans les
limites de l’arrêté royal n° 442 du 14 août 1986 relatif à l’incidence de
certaines positions administratives sur les pensions des agents des
services publics (AR n° 442).

Cet AR n° 442 est applicable notamment aux pensions des fonction-
naires flamands et aux pensions des membres du personnel de
l’enseignement flamand.

L’AR n° 442 définit « les périodes d’interruption de carrière » comme
« les périodes d’interruption de carrière complète par suspension des
prestations de travail, prévue aux articles 100 et 100bis de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales et
les périodes d’interruption de carrière partielle par réduction des
prestations de travail, prévue aux articles 102 et 102bis de la même loi
de redressement ».

De l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 juillet 2016 portant
octroi d’allocations d’interruption pour crédit-soins, il ressort claire-
ment que le crédit-soins a pour fondement juridique la loi de
redressement précitée, ce qui fait relever le crédit-soins du champ
d’application de l’AR 442.

Bien que dans les statuts, le terme « crédit-soins » soit utilisé à la
place du terme « interruption de carrière » – dans le VPS, le terme
« interruption de carrière » a été supprimé – une période de crédit-soins
reste, en ce qui concerne l’application de l’AR n° 442, juridiquement,
une période d’interruption de carrière complète ou partielle telle que
prévue aux articles 100 et 100bis ou aux articles 102 et 102bis de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales.
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Perioden van zorgkrediet zullen dan ook op identiek dezelfde wijze
aanneembaar zijn voor het pensioen als perioden van loopbaanonder-
breking. Dezelfde contingenten en dezelfde beperkingen die van
toepassing zijn op de loopbaanonderbreking bij het Vlaams openbaar
ambt, zullen eveneens van toepassing zijn op het zorgkrediet. Dit
betekent dat de afwezigheden ten gevolge van het zorgkrediet bedoeld
in artikel 1, 1° en 3° van dit besluit, waarvan de uitkeringen ten gevolge
van de Zesde staatshervorming gefinancierd worden door de Vlaamse
overheid, behandeld moeten worden als gewone perioden van loop-
baanonderbreking zonder motief, terwijl de door de federale overheid
gefinancierde perioden van loopbaanonderbreking bedoeld in artikel 1,
2° zogenaamde “thematische” loopbaanonderbrekingen blijven die,
overeenkomstig de artikelen 2/1 en 3, § 7, van het KB nr. 442, buiten de
quota en beperkingen blijven.

Perioden van loopbaanonderbreking (in het algemeen stelsel) opge-
nomen vóór perioden van zorgkrediet zullen blijven meetellen voor de
toepassing van deze contingenten en beperkingen. De teller wordt
inzake pensioen dus niet op nul gezet. De in artikel 1, 2° bedoelde
“thematische” loopbaanonderbreking die in het kader van het federaal
zorgverlof door Vlaamse ambtenaren en personeelsleden van het
Vlaams onderwijs werd opgenomen, blijft uiteraard zonder invloed op
deze teller overeenkomstig de artikelen 2/1 en 3, § 7, van het KB 442.

Tot slot wordt opgemerkt dat aan artikel 1, 1° tot 3°, van dit besluit
terugwerkende kracht wordt verleend tot en met 2 september 2016,
datum vanaf wanneer het besluit van de Vlaamse regering van
30 augustus 2016 tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut van
13 januari 2006, wat betreft de invoering van het zorgkrediet, alsook de
bepalingen betreffende het zorgkrediet vervat in het besluit van de
Vlaamse regering van 30 augustus 2016 betreffende het zorgkrediet
voor de personeelsleden van het onderwijs en de centra voor leerlin-
genbegeleiding, in werking zijn getreden.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet met verloven toegekend in het kader
van het zorgkrediet binnen de Vlaamse overheid, het onderwijs en
de centra voor leerlingenbegeleiding

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 16, eerste lid, van de wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 december 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 25 mei 2018;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het
bepalingen van autoregulering betreft;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De lijst in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet wordt aangevuld als volgt:

1° « (3)° de afwezigheid door zorgkrediet bedoeld in artikel X.31, § 1,
van het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, zoals dit
artikel werd vervangen bij artikel 4, 4°, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 augustus 2016 tot wijziging van het Vlaams persone-
elsstatuut van 13 januari 2006, wat betreft de invoering van het
zorgkrediet; »;

Les périodes de crédit-soins seront donc admissibles pour la pension
de la même manière que les périodes d’interruption de carrière. Les
mêmes quotas et les mêmes limites applicables à l’interruption de
carrière au sein de la fonction publique flamande, seront également
d’application au crédit-soins. Ceci signifie que les absences suite au
crédit-soins visées à l’article 1er , 1° et 3° du présent arrêté dont les
allocations sont financées par l’Autorité flamande suite à la Sixième
Réforme de l’Etat, doivent être traitées comme de simples périodes
d’interruption de carrière sans motif tandis que les périodes d’inter-
ruption de carrière visées à l’article 1er, 2° qui sont financées par
l’Autorité fédérale demeurent des interruptions de carrière dites
« thématiques » qui resteront en dehors des quotas et limites,
conformément aux articles 2/1 et 3, § 7, de l’AR442.

Les périodes d’interruption de carrière (dans le système général)
prises avant les périodes de crédit-soins continueront à entrer en ligne
de compte pour l’application de ces quotas et limites. En matière de
pension, le compteur n’est donc pas remis à zéro. Evidemment,
l’interruption de carrière « thématique » visée à l’article 1er , 2°, prise
dans le cadre du congé fédéral pour soins par les fonctionnaires
flamands et les membres du personnel de l’enseignement flamand,
reste sans impact sur ce compteur, conformément aux articles 2/1 et 3,
§ 7, de l’AR442.

Enfin, il est à observer que l’article 1er, 1° à 3°, de cet arrêté a un effet
rétroactif jusqu’à et y compris le 2 septembre 2016, date à laquelle sont
entrés en vigueur l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016 modifiant le statut du personnel flamand du 13 jan-
vier 2006, en ce qui concerne l’introduction du crédit-soins, ainsi que les
dispositions concernant le crédit-soins reprises dans l’arrêté du Gou-
vernement flamand du 30 août 2016 relatif au crédit-soins pour les
membres du personnel de l’enseignement et des centres d’encadrement
des élèves.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution, par
les congés accordés dans le cadre du crédit-soins au sein de
l’Autorité flamande, de l’enseignement et des centres d’encadre-
ment des élèves

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 16, alinéa premier, de la loi du 6 janvier 2014 relative à la
Sixième Réforme de l’Etat concernant les matières visées à l’article 78 de
la Constitution ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 décembre 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 mai 2018 ;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant de
dispositions d’autorégulation ;

Sur la proposition du Ministre des Pensions et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La liste annexée à la loi du 6 janvier 2014 relative à la
Sixième Réforme de l’Etat concernant les matières visées à l’article 78 de
la Constitution est complétée comme suit :

1° « (3)° l’absence suite au crédit-soins visée à l’article X.31, § 1, du
statut du personnel flamand du 13 janvier 2006, tel que cet article a été
remplacé par l’article 4, 4°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016 modifiant le statut du personnel flamand du 13 jan-
vier 2006 en ce qui concerne l’introduction du crédit-soins; » ;
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2° « (4)° het verlof voor loopbaanonderbreking in het kader van een
federaal zorgverlof bedoeld in artikel X.31bis, § 1, van het Vlaams
personeelsstatuut van 13 januari 2006, zoals dit artikel werd ingevoegd
bij artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augus-
tus 2016 tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut van
13 januari 2006, wat betreft de invoering van het zorgkrediet; »;

3° « (5)° het verlof wegens zorgkrediet bedoeld in artikel 7 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016 betreffende het
zorgkrediet voor de personeelsleden van het onderwijs en de centra
voor leerlingenbegeleiding; ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 2 septem-
ber 2016.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15221]

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet met de disponibiliteit en het verlof
voorafgaand aan het pensioen vermeld in het koninklijk besluit
van 23 april 2017 tot het bepalen, bij het autonoom overheidsbe-
drijf Belgocontrol, van de voorwaarden tot toekenning van een
disponibiliteit met wachtgeld en een verlof voorafgaand aan het
pensioen met wachtgeld

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer Uwe Majesteit een koninklijk besluit voor te leggen
dat genomen wordt ter uitvoering van artikel 16, eerste lid van de wet
van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde Staatshervorming
inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Voormeld artikel 16, eerste lid van de wet van 6 januari 2014 bepaalt
dat, in afwijking van artikel 2 van de wet van 10 januari 1974 tot
regeling van de inaanmerkingneming van bepaalde diensten en van
met dienstactiviteit gelijkgestelde perioden voor het toekennen en
berekenen van pensioenen ten laste van de Staatskas, de tijd gedurende
dewelke een personeelslid van een federale, gemeenschaps- of gewest-
instelling in een in artikel 2 van de voormelde wet van 10 januari 1974,
§ 1, 2° tot 4°, bedoelde toestand wordt geplaatst op grond van een
bepaling in zijn statuut die na de inwerkingtreding van de wet van
6 januari 2014 is bekendgemaakt, slechts voor de toekenning en de
berekening van het rustpensioen in aanmerking wordt genomen op
voorwaarde dat die statutaire bepaling bij een koninklijk besluit,
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, werd toegevoegd aan de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014.

Bij het koninklijk besluit van 23 april 2017 tot het bepalen, bij het
autonoom overheidsbedrijf Belgocontrol, van de voorwaarden tot
toekenning van een disponibiliteit met wachtgeld en een verlof
voorafgaand aan het pensioen met wachtgeld, werd een nieuw stelsel
van disponibiliteit en verlof voorafgaand aan de pensionering inge-
voerd ter vervanging van het stelsel van disponibiliteit ingesteld bij
koninklijk besluit van 14 september 1997 tot het bepalen, bij de Regie
der Luchtwegen, van de voorwaarden tot toekenning van een dispo-
nibiliteit wegens functionele ongeschiktheid als gevolg van directe en
effectieve verkeersleiding. Dit nieuwe stelsel van disponibiliteit en
verlof voorafgaand aan de pensionering plaatst de betrokken perso-
neelsleden in een situatie zoals bedoeld in artikel 2, § 1, 2° tot 4°, van de
wet van 10 januari 1974.

Belgocontrol valt onder het toepassingsveld van artikel 16 van de wet
van 6 januari 2014.

2° « (4)° le congé pour interruption de carrière dans le cadre d’un
congé fédéral pour soins visé à l’article X.31bis, § 1, du statut du
personnel flamand du 13 janvier 2006, tel que cet article a été inséré par
l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 modi-
fiant le statut du personnel flamand du 13 janvier 2006 en ce qui
concerne l’introduction du crédit-soins ; » ;

3° « (5)° le congé suite au crédit-soins visé à l’article 7 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 août 2016 relatif au crédit-soins pour les
membres du personnel de l’enseignement et des centres d’encadrement
des élèves ; » .

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 2 septembre 2016.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15221]

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution par la
disponibilité et le congé préalable à la pension visés à l’arrêté royal
du 23 avril 2017 déterminant, au sein de l’entreprise publique
autonome Belgocontrol, les conditions d’octroi d’une disponibilité
avec traitement d’attente et d’un congé préalable à la pension avec
traitement d’attente

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à votre Majesté un arrêté
royal pris en exécution de l’article 16, alinéa premier, de la loi du
6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant les
matières visées à l’article 78 de la Constitution.

L’article 16, alinéa premier, précité, de la loi du 6 janvier 2014 dispose
que, par dérogation à l’article 2 de la loi du 10 janvier 1974 réglant
l’admissibilité de certains services et périodes assimilées à l’activité de
service pour l’octroi et le calcul des pensions à charge du Trésor public,
le temps durant lequel un membre du personnel d’une institution
fédérale, communautaire ou régionale est placé dans une situation
visée à l’article 2, § 1er, 2° à 4°, de la loi précitée du 10 janvier 1974 sur
la base d’une disposition de son statut publiée après l’entrée en vigueur
de cette loi du 6 janvier 2014, n’est pris en considération pour l’octroi et
le calcul de la pension de retraite qu’à la condition que la disposition
statutaire en question ait été ajoutée, par un arrêté royal délibéré en
Conseil des ministres, à la liste annexée à cette loi du 6 janvier 2014.

Par l’arrêté royal du 23 avril 2017 déterminant, au sein de l’entreprise
publique autonome Belgocontrol, les conditions d’octroi d’une dispo-
nibilité avec traitement d’attente et d’un congé préalable à la pension
avec traitement d’attente, un nouveau régime de disponibilité et de
congé préalable à la pension a été instauré, remplaçant le régime de
disponibilité instauré par l’arrêté royal du 14 septembre 1997 détermi-
nant à la Régie des Voies aériennes, les conditions d’octroi d’une mise
en disponibilité pour incapacité fonctionnelle résultant de l’exercice du
contrôle aérien direct et effectif. Ce nouveau régime de disponibilité et
de congé préalable à la pension place les membres du personnel
concernés dans une situation visée à l’article 2, § 1er, 2° à 4°, de la loi du
10 janvier 1974.

Belgocontrol tombe sous le champ d’application de l’article 16 de la
loi du 6 janvier 2014.
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Het tweede lid van voormeld artikel 16 van de wet van
6 januari 2014 bepaalt immers dat onder “personeelslid van een
federale instelling of een gemeenschaps- of gewestinstelling” moet
worden verstaan, een personeelslid van een federale, gemeenschaps- of
gewestinstelling, een personeelslid van de Kamer van volksvertegen-
woordigers, de Senaat of een Gemeenschaps- of Gewestparlement, of
een personeelslid dat in de weddetoelageregeling van een gemeen-
schap is opgenomen, waarvan het pensioen gefinancierd wordt door de
Federale Staat of door de pensioenregeling ingesteld bij de wet van
28 april 1958 betreffende het pensioen van het personeel van zekere
organismen van openbare nut alsmede van hun rechthebbenden.

Gezien de statutaire personeelsleden van Belgocontrol recht hebben
op een rustpensioen ten laste van de Staatskas moeten zij – voor de
toepassing van artikel 16 van de wet van 6 januari 2014 – als
personeelsleden van een federale instelling worden beschouwd.

Omdat de publicatie van de statutaire grondslag van het nieuwe
stelsel van disponibiliteit en verlof voorafgaand aan de pensionering in
kwestie dateert van na de inwerkingtreding, op 1 juli 2014, van
voormelde wet van 6 januari 2014, kan deze disponibiliteit of verlof
slechts voor de toekenning en de berekening van het ambtenarenpen-
sioen in aanmerking worden genomen voor zover de lijst in de bijlage
van de wet van 6 januari 2014 wordt aangevuld met deze statutaire
grondslag.

De beslissing van onze Raad om deze verloven voorafgaand aan het
pensioen toe te voegen aan de voormelde lijst, berust op de volgende
gedachtegang.

Het is noodzakelijk om onze oudere werknemers langer in dienst te
houden gezien de uitdagingen waarmee ons land wordt geconfron-
teerd wegens de stijging van de levensverwachting, de nabije pensio-
nering van de naoorlogse babyboomers, de te lage gemiddelde leeftijd
van uittreding uit de arbeidsmarkt en het feit dat het aandeel
gepensioneerden sneller blijft stijgen dan het aandeel actieven.

Rekening houdend met deze context, moet de invoering van elke
nieuwe vorm van verlof voorafgaand aan het pensioen streng worden
gekaderd.

Zo voorziet het Regeerakkoord van 9 oktober 2014 dat : ″de leeftijds-
en loopbaanvoorwaarden voor de regelingen van vervroegde uittre-
ding in de federale openbare sector (verlof voorafgaand aan pensioen,
disponibiliteit en andere) zullen gealigneerd worden op de voorwaar-
den voor de individuele werkloosheid met bedrijfstoeslag. Dit zal
gebeuren via een aanpassing van het statuut.″

Ter herinnering, de leeftijdsvoorwaarde in de algemene stelsel om
van de individuele werkloosheid met bedrijfstoeslag te kunnen genie-
ten is 62 jaar sinds 2015. De verloven voorafgaand aan het pensioen
ingevoerd door Belgocontrol voorzien echter een leeftijdsvoorwaarde
die lager ligt dan de leeftijd van 62 jaar.

Het Regeerakkoord preciseert in dit geval dat: ″wanneer andere
overheden in de toekomst versoepelingen doorvoeren ten aanzien van
de huidige toestand, zal dit niet gelijkgesteld worden voor de
pensioenberekening, tenzij zij dit zelf financieren.″

Gezien de beslissing van Belgocontrol om een leeftijdsvoorwaarde te
voorzien om van een verlof voorafgaand aan het pensioen te kunnen
genieten die lager ligt dan 62 jaar zonder daarnaast een loopbaanvoor-
waarde te eisen als toereikende tegenprestatie, keurt de Ministerraad
de toevoeging van de verloven voorafgaand aan het pensioen beslist
door Belgocontrol enkel goed omwille van de financiële deelname van
Belgocontrol aan de kosten voor de Staat voor de gelijkstelling van deze
periodes van verloven voorafgaand aan het pensioen om met ver-
vroegd pensioen te kunnen gaan en voor de berekening van het
pensioen.

Deze financiële deelname komt overeen met één derde van de kost
voor de Staat voor de pensioenrechten opgebouwd tijdens de periode
van verlof voorafgaand aan het pensioen, bepaald na aftrek van de
werkgevers- en persoonlijke bijdragen gestort door Belgocontrol tijdens
die periode.

Gezien het koninklijk besluit van 23 april 2017 tot het bepalen, bij het
autonoom overheidsbedrijf Belgocontrol, van de voorwaarden tot
toekenning van een disponibiliteit met wachtgeld en een verlof
voorafgaand aan het pensioen met wachtgeld in werking is getreden op
1 januari 2017, treedt onderhavig besluit eveneens in werking op deze
datum.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

Le deuxième alinéa de l’article 16 précité de la loi du
6 janvier 2014 dispose en effet que par ″membre du personnel
d’une institution fédérale, communautaire ou régionale″, il y a lieu
d’entendre un membre du personnel d’une administration fédérale,
communautaire ou régionale, un membre du personnel de la Chambre
des représentants, du Sénat ou d’un Parlement de communauté ou de
région, ou un membre du personnel admis aux subventions-traitements
d’une communauté, dont la pension est à charge de l’Etat fédéral ou du
régime de pension instauré par la loi du 28 avril 1958 relative à la
pension des membres du personnel de certains organismes d’intérêt
public et de leurs ayants droit.

Etant donné que les membres du personnel statutaire de Belgocontrol
ont droit à une pension de retraite à charge du Trésor public, ils doivent
– pour l’application de l’article 16 de la loi du 6 janvier 2014 – être
considérés comme des membres du personnel d’une institution fédé-
rale.

Comme la publication du fondement statutaire du nouveau régime
de disponibilité et de congé préalable à la pension en question se situe
après l’entrée en vigueur, le 1er juillet 2014, de la loi précitée du
6 janvier 2014, cette disponibilité ou ce congé ne peut être pris en
considération pour l’octroi et le calcul de la pension des fonctionnaires
qu’à la condition que la liste annexée à la loi du 6 janvier 2014 soit
complétée par ce fondement statutaire.

La décision de notre Conseil d’ajouter ces congés préalables à la
pension à la liste précitée repose sur la réflexion suivante.

Il s’impose de maintenir nos travailleurs âgés plus longtemps en
service étant donné les défis auxquels notre pays est confronté en raison
de l’allongement de la durée de la vie, de l’arrivée à la retraite des
baby-boomers de l’après-guerre, de l’âge moyen trop peu élevé de
sortie du marché du travail et du fait que la proportion de retraités
continue à augmenter plus rapidement que celle des actifs.

Compte tenu de ce contexte, l’instauration de toute nouvelle forme
de congé préalable à la pension doit être strictement encadrée.

L’accord de Gouvernement du 9 octobre 2014 prévoit ainsi que « les
conditions d’âge et de carrière pour les règlements de départ anticipé
dans le secteur public (congé avant pension, disponibilité et autres)
seront harmonisées avec les conditions pour le chômage individuel
avec complément d’entreprise. Cela passera par une adaptation du
statut. »

Pour rappel, la condition d’âge dans le régime général pour pouvoir
bénéficier du chômage individuel avec complément d’entreprise est de
62 ans depuis 2015. Les congés préalables instaurés par Belgocontrol
prévoient cependant une condition d’âge inférieure à l’âge de 62 ans.

L’accord de Gouvernement précise dans ce cas que : « Lorsque les
autres autorités appliqueront à l’avenir des assouplissements par
rapport à la situation actuelle, ceux-ci ne seront pas assimilés pour le
calcul de la pension, sauf si leur financement est pris en charge par ces
autorités. »

Etant donné la décision de Belgocontrol de prévoir une condition
d’âge pour pouvoir bénéficier de ces congés préalables inférieure à
62 ans sans par ailleurs exiger une condition de carrière en contrepartie
suffisante, le Conseil des ministres ne marque son accord sur l’ajout des
congés préalables précités décidés par Belgocontrol qu’en raison de la
participation financière de Belgocontrol dans la charge pour l’Etat de
l’assimilation de ces périodes de congés préalables pour la condition de
carrière pour pouvoir partir en pension anticipée et pour le calcul de la
pension.

Cette participation financière correspond au tiers du coût pour l’Etat
des droits de pension constitués durant la période du congé préalable,
déterminé après déduction des cotisations patronales et personnelles
versées par Belgocontrol au cours de cette période.

Enfin, étant donné que l’arrêté royal du 23 avril 2017 déterminant, au
sein de l’entreprise publique autonome Belgocontrol, les conditions
d’octroi d’une disponibilité avec traitement d’attente et d’un congé
préalable à la pension avec traitement d’attente entre en vigueur le
1er janvier 2017, le présent arrêté entrera en vigueur également à cette
date.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE
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2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet met de disponibiliteit en het verlof
voorafgaand aan het pensioen vermeld in het koninklijk besluit
van 23 april 2017 tot het bepalen, bij het autonoom overheidsbe-
drijf Belgocontrol, van de voorwaarden tot toekenning van een
disponibiliteit met wachtgeld en een verlof voorafgaand aan het
pensioen met wachtgeld

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 16, eerste lid, van de wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden
bedoel in artikel 78 van de Grondwet;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
17 september 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 11 oktober 2018;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het
bepalingen van autoregulering betreft;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De lijst in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet wordt aangevuld als volgt:

” (6)° de disponibiliteit met wachtgeld en het verlof voorafgaand aan
het pensioen met wachtgeld zoals bedoeld in het koninklijk besluit van
23 april 2017 tot het bepalen, bij het autonoom overheidsbedrijf
Belgocontrol, van de voorwaarden tot toekenning van een disponibili-
teit met wachtgeld en een verlof voorafgaand aan het pensioen met
wachtgeld.”

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15220]
2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst

in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet met de verloven voorafgaand aan de
pensionering toegekend krachtens het akkoord van 23 juli 2015 over
de invoering van de NEXT GEN-organisatie ten gevolge van het
project Alpha, de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2016
en de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2016,
gesloten tussen bpost en de vakbonden vertegenwoordigd in het
Paritair Comité van bpost

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,
Wij hebben de eer Uwe Majesteit een koninklijk besluit voor te leggen

dat genomen wordt ter uitvoering van artikel 16, eerste lid van de wet
van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde Staatshervorming
inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Voormeld artikel 16, eerste lid van de wet van 6 januari 2014 bepaalt
dat, in afwijking van artikel 2 van de wet van 10 januari 1974 tot
regeling van de inaanmerkingneming van bepaalde diensten en van
met dienstactiviteit gelijkgestelde perioden voor het toekennen en
berekenen van pensioenen ten laste van de Staatskas, de tijd gedurende
dewelke een personeelslid van een federale, gemeenschaps- of gewest-
instelling in een in artikel 2 van de voormelde wet van 10 januari 1974,
§ 1, 2° tot 4°, bedoelde toestand wordt geplaatst op grond van een
bepaling in zijn statuut die na de inwerkingtreding van de wet van

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution par la
disponibilité et le congé préalable à la pension visés à l’arrêté royal
du 23 avril 2017 déterminant, au sein de l’entreprise publique
autonome Belgocontrol, les conditions d’octroi d’une disponibilité
avec traitement d’attente et d’un congé préalable à la pension avec
traitement d’attente

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 16, alinéa premier, de la loi du 6 janvier 2014 relative à la
Sixième Réforme de l’Etat concernant les matières visées à l’article 78 de
la Constitution ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 septembre 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 octobre 2018 ;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant de
dispositions d’autorégulation ;

Sur la proposition du Ministre des Pensions et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La liste annexée à la loi du 6 janvier 2014 relative à la
Sixième Réforme de l’Etat concernant les matières visées à l’article 78 de
la Constitution est complétée comme suit :

« (6)° la disponibilité avec traitement d’attente et le congé préalable
à la pension avec traitement d’attente visés à l’arrêté royal du
23 avril 2017 déterminant, au sein de l’entreprise publique autonome
Belgocontrol, les conditions d’octroi d’une disponibilité avec traitement
d’attente et d’un congé préalable à la pension avec traitement
d’attente. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15220]
2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la

loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution par
les congés préalables à la pension accordés en vertu de l’accord du
23 juillet 2015 portant la mise en place de l’organisation NEXT
GEN suite au projet Alpha, de la convention collective de travail du
2 juin 2016 et de la convention collective de travail du 30 septem-
bre 2016, conclus entre bpost et les organisations syndicales
représentées à la Commission paritaire de bpost

RAPPORT AU ROI

Sire,
Nous avons l’honneur de soumettre à votre Majesté un arrêté

royal pris en exécution de l’article 16, alinéa premier, de la loi du
6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant les
matières visées à l’article 78 de la Constitution.

L’article 16, alinéa premier, précité, de la loi du 6 janvier 2014 dispose
que, par dérogation à l’article 2 de la loi du 10 janvier 1974 réglant
l’admissibilité de certains services et périodes assimilées à l’activité de
service pour l’octroi et le calcul des pensions à charge du Trésor public,
le temps durant lequel un membre du personnel d’une institution
fédérale, communautaire ou régionale est placé dans une situation
visée à l’article 2, § 1er, 2° à 4°, de la loi précitée du 10 janvier 1974 sur
la base d’une disposition de son statut publiée après l’entrée en vigueur
de cette loi du 6 janvier 2014, n’est pris en considération pour l’octroi et
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6 januari 2014 is bekendgemaakt, slechts voor de toekenning en de
berekening van het rustpensioen in aanmerking wordt genomen op
voorwaarde dat die statutaire bepaling bij een koninklijk besluit,
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, werd toegevoegd aan de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014.

Bij het overheidsbedrijf bpost werden nieuwe stelsels van verlof
voorafgaand aan de pensionering ingevoerd die de personeelsleden in
een situatie plaatst zoals bedoeld in artikel 2, § 1, 2° tot 4°, van de wet
van 10 januari 1974.

bpost valt onder het toepassingsveld van artikel 16 van de wet van
6 januari 2014.

Het tweede lid van voormeld artikel 16 van de wet van
6 januari 2014 bepaalt immers dat onder “personeelslid van een
federale instelling of een gemeenschaps- of gewestinstelling” moet
worden verstaan, een personeelslid van een federale, gemeenschaps- of
gewestinstelling, een personeelslid van de Kamer van volksvertegen-
woordigers, de Senaat of een Gemeenschaps- of Gewestparlement, of
een personeelslid dat in de weddetoelageregeling van een gemeen-
schap is opgenomen, waarvan het pensioen gefinancierd wordt door de
Federale Staat of door de pensioenregeling ingesteld bij de wet van
28 april 1958 betreffende het pensioen van het personeel van zekere
organismen van openbare nut alsmede van hun rechthebbenden.

Aangezien de statutaire personeelsleden van bpost recht hebben op
een rustpensioen ten laste van de Staatskas, moeten zij – voor de
toepassing van artikel 16 van de wet van 6 januari 2014 – als
personeelsleden van een federale instelling worden beschouwd.

Omdat de statutaire grondslagen van de verloven voorafgaand aan
de pensionering in kwestie goedgekeurd werden na de inwerkingtre-
ding, op 1 juli 2014, van voormelde wet van 6 januari 2014, kunnen deze
verloven slechts voor de toekenning en de berekening van het
ambtenarenpensioen in aanmerking worden genomen voor zover de
lijst in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 wordt aangevuld met
deze statutaire grondslagen door een in Ministerraad overlegd konink-
lijk besluit.

De beslissing van de Ministerraad om deze verloven voorafgaand
aan het pensioen toe te voegen aan de voormelde lijst berust op de
volgende gedachtegang.

Het is noodzakelijk om onze oudere werknemers langer in dienst te
houden gezien de uitdagingen waarmee ons land wordt geconfron-
teerd wegens de stijging van de levensverwachting, de nabije pensio-
nering van de naoorlogse babyboomers, de te lage gemiddelde leeftijd
van uittreding uit de arbeidsmarkt en het feit dat het aandeel
gepensioneerden sneller blijft stijgen dan het aandeel actieven.

Rekening houdend met deze context, moet de invoering van elke
nieuwe vorm van verlof voorafgaand aan het pensioen streng worden
gekaderd.

Zo voorziet het Regeerakkoord van 9 oktober 2014 dat : “de leeftijds-
en loopbaanvoorwaarden voor de regelingen van vervroegde uittre-
ding in de federale openbare sector (verlof voorafgaand aan pensioen,
disponibiliteit en andere) zullen gealigneerd worden op de voorwaar-
den voor de individuele werkloosheid met bedrijfstoeslag. Dit zal
gebeuren via een aanpassing van het statuut.”

Ter herinnering, de leeftijdsvoorwaarde in de algemene stelsel om
van de individuele werkloosheid met bedrijfstoeslag te kunnen genie-
ten is 62 jaar sinds 2015. De verloven voorafgaand aan het pensioen
ingevoerd door bpost voorzien echter een leeftijdsvoorwaarde die lager
ligt dan de leeftijd van 62 jaar.

Het Regeerakkoord preciseert in dit geval dat: “wanneer andere
overheden in de toekomst versoepelingen doorvoeren ten aanzien van
de huidige toestand, zal dit niet gelijkgesteld worden voor de
pensioenberekening, tenzij zij dit zelf financieren.”

Gezien de beslissing van bpost om een leeftijdsvoorwaarde te
voorzien om van een verlof voorafgaand aan het pensioen te kunnen
genieten die lager ligt dan 62 jaar zonder daarnaast een loopbaanvoor-
waarde te eisen als toereikende tegenprestatie, keurt de Ministerraad
de toevoeging van de voormelde nieuwe verloven voorafgaand aan het
pensioen waartoe bpost heeft beslist enkel goed omwille van de
financiële deelname van bpost aan de kosten voor de Staat voor de
gelijkstelling van deze periodes van verlof voorafgaand aan het
pensioen om met vervroegd pensioen te kunnen gaan en voor de
berekening van het pensioen.

Deze financiële deelname komt overeen met één derde van de kost
voor de Staat voor de pensioenrechten opgebouwd tijdens de periode
van verlof voorafgaand aan het pensioen, bepaald na aftrek van de
werkgevers- en persoonlijke bijdragen gestort door bpost tijdens die
periode.

Tot slot wordt opgemerkt dat aan dit besluit terugwerkende kracht
wordt verleend tot en met 23 juli 2015, datum waarop het akkoord over
de invoering van de NEXT GEN-organisatie ten gevolge van het project

le calcul de la pension de retraite qu’à la condition que la disposition
statutaire en question ait été ajoutée, par un arrêté royal délibéré en
Conseil des ministres, à la liste annexée à cette loi du 6 janvier 2014.

Au sein de l’entreprise publique bpost de nouveaux régimes de
congé préalable à la pension ont été instaurés qui placent les membres
du personnel dans une situation visée à l’article 2, § 1er, 2° à 4°, de la loi
du 10 janvier 1974.

bpost tombe sous le champ d’application de l’article 16 de la loi du
6 janvier 2014.

Le deuxième alinéa de l’article 16 précité de la loi du 6 jan-
vier 2014 dispose en effet que par ″membre du personnel d’une
institution fédérale, communautaire ou régionale″, il y a lieu d’entendre
un membre du personnel d’une administration fédérale, communau-
taire ou régionale, un membre du personnel de la Chambre des
représentants, du Sénat ou d’un Parlement de communauté ou de
région, ou un membre du personnel admis aux subventions-traitements
d’une communauté, dont la pension est à charge de l’Etat fédéral ou du
régime de pension instauré par la loi du 28 avril 1958 relative à la
pension des membres du personnel de certains organismes d’intérêt
public et de leurs ayants droit.

Etant donné que les membres du personnel statutaire de bpost ont
droit à une pension de retraite à charge du Trésor public, ils doivent –
pour l’application de l’article 16 de la loi du 6 janvier 2014 – être
considérés comme des membres du personnel d’une institution fédé-
rale.

Comme les fondements statutaires des congés préalables à la pension
en question ont été approuvés après l’entrée en vigueur, le 1er juillet 2014,
de la loi précitée du 6 janvier 2014, ces congés ne peuvent être pris en
considération pour l’octroi et le calcul de la pension des fonctionnaires
qu’à la condition que la liste annexée à la loi du 6 janvier 2014 soit
complétée par le fondement statutaire de ces congés par un arrêté royal
délibéré en Conseil de ministres.

La décision du Conseil de ministres d’ajouter ces congés préalables à
la pension à la liste précitée repose sur la réflexion suivante.

Il s’impose de maintenir nos travailleurs âgés plus longtemps en
service étant donné les défis auxquels notre pays est confronté en raison
de l’allongement de la durée de la vie, de l’arrivée à la retraite des
baby-boomers de l’après-guerre, de l’âge moyen trop peu élevé de
sortie du marché du travail et du fait que la proportion de retraités
continue à augmenter plus rapidement que celle des actifs.

Compte tenu de ce contexte, l’instauration de toute nouvelle forme
de congé préalable à la pension doit être strictement encadrée.

L’accord de Gouvernement du 9 octobre 2014 prévoit ainsi que « les
conditions d’âge et de carrière pour les règlements de départ anticipé
dans le secteur public (congé avant pension, disponibilité et autres)
seront harmonisées avec les conditions pour le chômage individuel
avec complément d’entreprise. Cela passera par une adaptation du
statut. »

Pour rappel, la condition d’âge dans le régime général pour pouvoir
bénéficier du chômage individuel avec complément d’entreprise est de
62 ans depuis 2015. Les congés préalables instaurés par bpost prévoient
cependant une condition d’âge inférieure à l’âge de 62 ans.

L’accord de Gouvernement précise dans ce cas que: « Lorsque les
autres autorités appliqueront à l’avenir des assouplissements par
rapport à la situation actuelle, ceux-ci ne seront pas assimilés pour le
calcul de la pension, sauf si leur financement est pris en charge par ces
autorités. ».

Etant donné la décision de bpost de prévoir une condition d’âge pour
pouvoir bénéficier de ces congés préalables inférieure à 62 ans sans par
ailleurs exiger une condition de carrière en contrepartie suffisante, le
Conseil de ministres ne marque son accord sur l’ajout des nouveaux
congés préalables précités décidés par bpost qu’en raison de la
participation financière de bpost dans la charge pour l’Etat de
l’assimilation de ces périodes de congés préalables pour la condition de
carrière pour pouvoir partir en pension anticipée et pour le calcul de la
pension.

Cette participation financière correspond au tiers du coût pour l’Etat
des droits de pension constitués durant la période du congé préalable,
déterminé après déduction des cotisations patronales et personnelles
versées par bpost au cours de cette période.

Enfin, il est à observer que cet arrêté a un effet rétroactif jusqu’à et y
compris le 23 juillet 2015, date à laquelle l’accord portant la mise en
place de l’organisation NEXT GEN suite au projet Alpha a été conclu
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Alpha werd gesloten tussen bpost en de vakbonden vertegenwoordigd
in het Paritair Comité van bpost. Gelet op de data van inwerkingtreding
van de nieuwe vormen van verlof voorafgaand aan het pensioen
toegekend op grond van de twee andere collectieve arbeidsovereen-
komsten wordt aan artikel 1, 2°, terugwerkende kracht verleend tot
1 juli 2016 en aan artikel 1, 3°, tot 1 januari 2017.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot aanvulling van de lijst
in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet met de verloven voorafgaand aan de
pensionering toegekend krachtens het akkoord van 23 juli 2015 over
de invoering van de NEXT GEN-organisatie ten gevolge van het
project Alpha, de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2016 en
de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2016, geslo-
ten tussen bpost en de vakbonden vertegenwoordigd in het Paritair
Comité van bpost

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 16, eerste lid, van de wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden
bedoel in artikel 78 van de Grondwet;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
28 september 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 11 oktober 2018;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het
bepalingen van autoregulering betreft;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De lijst in de bijlage van de wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de aangelegenheden
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 6 juli 2016, wordt aangevuld als volgt:

1° ”(7)° de verloven voorafgaand aan de pensionering toegekend
krachtens het akkoord over de invoering van de NEXT GEN-
organisatie ten gevolge van het project Alpha gesloten op 23 juli 2015 tus-
sen bpost en de vakbonden vertegenwoordigd in het Paritair Comité
van bpost;”;

2° “(8)° het verlof voorafgaand aan de pensionering toegekend
krachtens de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 2 juni 2016 tus-
sen bpost en de vakbonden vertegenwoordigd in het Paritair Comité
van bpost;”;

3° “(9)° de verloven voorafgaand aan de pensionering toegekend
krachtens de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 30 septem-
ber 2016 tussen bpost en de vakbonden vertegenwoordigd in het
Paritair Comité van bpost.”.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 23 juli 2015 met
uitzondering van:

1° artikel 1, 2°, dat uitwerking heeft met ingang van 1 juli 2016;

2° artikel 1, 3°, dat uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2017.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

entre bpost et les syndicats représentés au sein de la Commission
paritaire de bpost. Vu les dates auxquelles les nouvelles formes de
congé préalable à la pension accordées sur la base des deux autres
conventions collectives sont entrées en vigueur, il est donné un effet
rétroactif à l’article 1er, 2° jusqu’à et y compris le 1er juillet 2016 et à
l’article 1er, 3° jusqu’à et y compris le 1er janvier 2017.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal complétant la liste annexée à la
loi du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution par
les congés préalables à la pension accordés en vertu de l’accord du
23 juillet 2015 portant la mise en place de l’organisation NEXT
GEN suite au projet Alpha, de la convention collective de travail du
2 juin 2016 et de la Convention collective de travail du 30 septem-
bre 2016, conclus entre bpost et les organisations syndicales
représentées à la Commission paritaire de bpost

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 16, alinéa premier, de la loi du 6 janvier 2014 relative à la
Sixième Réforme de l’Etat concernant les matières visées à l’article 78 de
la Constitution ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 28 septembre 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 octobre 2018 ;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant de
dispositions d’autorégulation ;

Sur la proposition du Ministre des Pensions et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La liste annexée à la loi du 6 janvier 2014 relative à la
Sixième Réforme de l’Etat concernant les matières visées à l’article 78 de
la Constitution, modifié par l’arrêté royal du 6 juillet 2016, est
complétée comme suit :

1° « (7)° les congés préalables à la pension accordés en vertu de
l’accord portant la mise en place de l’organisation NEXT GEN suite au
projet Alpha conclu le 23 juillet 2015 entre bpost et les organisations
syndicales représentées à la Commission paritaire de bpost; » ;

2° « (8)° le congé préalable à la pension accordé en vertu de la
convention collective de travail conclue le 2 juin 2016 entre bpost et les
organisations syndicales représentées à la Commission paritaire de
bpost; » ;

3° « (9)° les congés préalables à la pension accordés en vertu de la
convention collective de travail conclue le 30 septembre 2016 entre
bpost et les organisations syndicales représentées à la Commission
paritaire de bpost. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 23 juillet 2015, à
l’exception :

1° de l’article 1, 2°, qui produit ses effets le 1er juillet 2016 ;

2° de l’article 1, 3°, qui produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/15266]

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 34
van het koninklijk besluit van 21 december 1967 tot vaststelling
van het algemeen reglement betreffende het rust- en overlevings-
pensioen voor werknemers, wat de gelijkstelling van het zorgkre-
diet betreft

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat ik de eer heb ter onderteke-
ning aan Uwe Majesteit voor te leggen, heeft als doel om de bestaande
pensioenreglementering van de werknemers aan te passen teneinde
rekening te houden met het Vlaams zorgkrediet, een nieuw stelsel van
gedeeltelijke of volledige onderbreking van de arbeidsprestaties met
het genot van reglementaire onderbrekingsuitkeringen.

Dit stelsel is door de Vlaamse Regering, gebruikmakend van een
overdracht van middelen in het kader van de zesde staatshervorming,
ingericht voor de ambtenaren (contractueel en statutair) die vallen
onder haar bevoegdheid en die tot nu toe konden genieten van
loopbaanonderbreking. Het stelsel van zorgkrediet vervangt voor deze
ambtenaren met ingang van 2 september 2016 het bestaande federale
stelsel loopbaanonderbreking.

1. Opzet van het koninklijk besluit
Ingevolge de zesde staatshervorming hebben Gemeenschappen en

Gewesten sinds 1 juli 2014 de mogelijkheid om voor hun personeel
(de statutaire en contractuele personeelsleden van openbare besturen,
lokale en provinciale besturen, Gemeenschappen en Gewesten en het
onderwijs) een eigen stelsel van gedeeltelijke of volledige onderbreking
van de arbeidsprestaties uit te werken en dit in afwijking van het
bestaande federale stelsel van loopbaanonderbreking.

De Vlaamse Regering heeft van deze mogelijkheid gebruikt gemaakt
door middel van het besluit van de Vlaamse regering van 26 juli 2016
tot toekenning van onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet
(B.S. 3 augustus 2016) en heeft ervoor gekozen om, met ingang vanaf
2 september 2016, de loopbaanonderbreking te hervormen teneinde een
stelsel aan te nemen dat geïnspireerd is op het tijdskrediet met motief
waarbij enkel mits een motief de loopbaan kan onderbroken worden.
Het zorgkrediet zal zo enkel opgenomen kunnen worden mits een zorg-
of opleidingsmotief.

De maximale duurtijd van het zorgkrediet bedraagt:
- 18 maanden bij een voltijdse onderbreking van de arbeidsprestaties;
- 36 maanden bij een halftijdse onderbreking van de arbeidspresta-

ties;
- 90 maanden bij een1/5de onderbreking van de arbeidsprestaties;

Vorige perioden opgenomen onder de bestaande federale stelsels van
loopbaanonderbreking worden niet meegeteld voor de bepaling van
deze maximale duurtijd, dit wil zeggen dat vanaf 2 september 2016 de
teller op 0 staat.

Het opnemen van het zorgkrediet zal enkel mogelijk zijn mits het
genot van reglementaire onderbrekingsuitkeringen.

Er wordt – in tegenstelling tot het huidige stelsel van loopbaanon-
derbreking – niet voorzien in een aparte eindeloopbaanregeling.

Dit heeft een impact op de pensioenreglementering van de werkne-
mers die voorziet, voor de contractuele ambtenaren die gebruik kunnen
maken van volledige of gedeeltelijke loopbaanonderbreking, in de
mogelijkheid om onder bepaalde voorwaarden deze perioden van
inactiviteit gelijk te stellen met perioden van tewerkstelling. De
voornaamste voorwaarde is het genot van onderbrekingsuitkeringen
voor deze perioden.

De perioden van loopbaanonderbreking die gelijkgesteld kunnen
worden, worden ten belope van een normaal fictief loon of van een
beperkt fictief loon in aanmerking genomen voor de berekening van het
pensioen.

De vraag stelde zich dan ook of en onder welke voorwaarden,
perioden van zorgkrediet in de pensioenreglementering van de werk-
nemers gelijkgesteld kunnen worden met perioden van tewerkstelling
en ten belope van welk loon deze perioden in aanmerking genomen
zullen worden.

Het voorliggend besluit beoogt om deze vragen een antwoord te
bieden en dit volgens de hiernavolgende parameters:

- de perioden van zorgkrediet worden gelijkgesteld met perioden van
tewerkstelling voor zover er genot is van reglementaire onderbrekings-
uitkeringen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/15266]

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal portant modification de l’arti-
cle 34 de l’arrêté royal du 21 décembre 1967 portant règlement
général du régime de pension de retraite et de survie des
travailleurs salariés, en ce qui concerne l’assimilation du crédit-
soins

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature
de votre Majesté, a pour but d’adapter la réglementation actuelle de
pension des travailleurs salariés afin de tenir compte du crédit-soins
flamand, un nouveau régime d’interruption complète ou partielle des
prestations de travail avec le bénéfice des allocations d’interruption
règlementaires.

Ce régime a été introduit par le Gouvernement flamand, faisant
usage d’un transfert des ressources dans le cadre de la sixième réforme
de l’Etat, pour les fonctionnaires (contractuels et statutaires) qui
relèvent de sa compétence et qui, jusqu’à présent, pouvaient bénéficier
de l’interruption de carrière. Le régime de crédit-soins remplace le
régime actuel fédéral d’interruption de carrière pour ces fonctionnaires
à partir du 2 septembre 2016.

1. Objet de l’arrêté royal
Suite à la sixième réforme de l’Etat, les Communautés et les Régions

ont, depuis le 1er juillet 2014, la possibilité d’élaborer un régime propre
d’interruption partielle ou complète des prestations de travail pour leur
personnel (les agents statutaires et contractuels des administrations
publiques, des administrations locales et provinciales, des Communau-
tés et Régions et de l’enseignement) et ce, par dérogation au régime
actuel fédéral d’interruption de carrière.

Le Gouvernement flamand a fait usage de cette possibilité via l’arrêté
du Gouvernement flamand du 26 juillet 2016 portant octroi d’alloca-
tions d’interruption pour crédit-soins (M.B. 3 août 2016) et a choisi de
réformer l’interruption de carrière à partir du 2 septembre 2016 en vue
d’adopter un régime qui s’inspire du crédit-temps avec motifs par
lequel la carrière peut être interrompue uniquement moyennant un
motif. Le crédit-soins pourra ainsi être pris uniquement pour un motif
de soins ou de formation.

La durée maximale du crédit-soins s’élève à :
- 18 mois en cas d’interruption complète des prestations de travail ;
- 36 mois en cas d’interruption à mi-temps des prestations de travail ;

- 90 mois en cas d’interruption des prestations de travail d’un
cinquième temps.

Des périodes anciennes prises sous les régimes fédéraux existants
d’interruption de carrière ne sont pas comptées pour la détermination
de cette durée maximale, ce qui veut dire qu’à partir du
2 septembre 2016, le numérateur est à 0.

La prise du crédit-soins sera possible uniquement moyennant le
bénéfice d’allocations d’interruption règlementaires.

Aucun régime spécial de fin de carrière n’est prévu - contrairement
au régime actuel d’interruption de carrière.

Ceci a un impact sur la règlementation de pension des travailleurs
salariés qui prévoit, pour les agents contractuels qui peuvent faire
usage de l’interruption de carrière complète ou partielle, la possibilité
d’assimiler ces périodes d’inactivité à des périodes d’occupation sous
certaines conditions. La condition principale est le bénéfice d’alloca-
tions d’interruption pour ces périodes.

Les périodes d’interruption de carrière qui peuvent être assimilées
sont prises en compte pour le calcul de la pension à concurrence d’un
salaire fictif normal ou d’un salaire fictif limité.

La question se posait donc de déterminer si et sous quelles conditions
des périodes de crédit-soins peuvent être assimilées à des périodes
d’occupation dans le régime de pension des travailleurs salariés et à
concurrence de quel salaire ces périodes seront prises en compte.

Le présent arrêté vise à répondre à ces questions et ce, selon les
paramètres suivants :

- les périodes de crédit-soins sont assimilées à des périodes
d’occupation pour autant qu’il y ait eu le bénéfice d’allocations
d’interruption règlementaires ;
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- de gelijkstelling is mogelijk voor maximaal 18 (voltijdse) maanden.
De duur van de gelijkstelling wordt echter verminderd met het aantal
dagen loopbaanonderbreking waarvoor een gelijkstelling met perioden
van tewerkstelling toegekend werd in de pensioenregeling van de
werknemers

- de gelijkgestelde perioden van zorgkrediet zullen ten belope van
een normaal fictief loon in aanmerking genomen voor de pensioenbe-
rekening.

Het ontwerp van koninklijk besluit voorziet hiervoor in diverse
wijzigingen aan het artikel 34 van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 1967 tot vaststelling van het algemeen reglement betreffende het
rust- en overlevingspensioen voor werknemers.

Voorbeeld:
X heeft een loopbaanonderbreking op federaal niveau genomen van

6 voltijdse maanden. Hij neemt vervolgens een tijdskrediet van 18
voltijdse maanden als contractueel bij het Vlaamse Gewest.

De gelijkstelling van deze perioden van loopbaanonderbreking op
federaal niveau en van het Vlaams zorgkrediet voor de berekening van
het werknemerspensioen wordt als volgt voorzien:

- de loopbaanonderbreking op federaal niveau met een duur van 6
voltijdse maanden wordt gelijkgesteld voor het werknemerspensioen
aangezien de maximum duur van gelijkstelling van loopbaanonderbre-
king 12 maanden bedraagt;

- het zorgkrediet met een duur van 18 voltijdse maanden wordt
gelijkgesteld voor het werknemerspensioen ten belope van slechts
12 voltijdse maanden aangezien de maximum duur van gelijkstelling
van het zorgkrediet 18 voltijdse maanden bedraagt maar waarvan de
6 reeds gelijkgestelde voltijdse maanden loopbaanonderbreking op
federaal niveau moeten afgetrokken worden.

Tot slot, X bekomt een gelijkstelling van 6 voltijdse maanden
loopbaanonderbreking op federaal niveau en van 12 voltijdse maanden
van zorgkrediet voor de berekening van zijn werknemerspensioen.

Er moet opgemerkt worden dat de maximum duur van 12 maanden
van gelijkstelling van loopbaanonderbreking op federaal niveau even-
eens is uitgeput:

- 6 reeds gelijkgestelde maanden van loopbaanonderbreking op
federaal niveau;

- het saldo van 6 maanden inbegrepen in de reeds gelijkgestelde
12 voltijdse maanden van zorgkrediet;

- het resultaat heeft tot gevolg dat het niet meer mogelijk is voor X om
een gelijkstelling te bekomen voor een eventuele in de toekomst
genomen loopbaanonderbreking op federaal niveau.

In antwoord op de opmerkingen van de Raad van State in zijn advies
nr. 64.503/1 van 29 oktober 2018, dient er opgemerkt te worden dat in
het kader van de zesde staatshervorming de federale overheid de
budgetten waarmee het de loopbaanonderbrekingsuitkeringen voor de
Vlaamse publieke sector (Vlaamse overheid, Vlaamse lokale besturen
en Vlaamse onderwijsinstellingen) financiert, overdroeg aan de Vlaamse
overheid.

De Vlaamse overheid verkreeg aldus de budgetten om het verlof
voor loopbaanonderbreking voor de personeelsleden van de Vlaamse
publieke sector zelf te financieren. Deze overdracht maakte het voor de
Vlaamse overheid mogelijk om het federale algemene stelsel van
loopbaanonderbreking te vervangen door een systeem van zorgkrediet.
Dit systeem van zorgkrediet werd geconcretiseerd door het besluit van
de Vlaamse Regering van 26 juli 2016. Dit besluit heeft het voorwerp
uitgemaakt van het advies nr. 59.633/1/V van de Raad van State van
25 juli 2016, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

De verschillen in behandeling die de Raad van State zou kunnen
waarnemen komen dus niet voort uit de reglementering inzake
pensioenen, die enkel in pensioenrecht de verloven vertaalt zoals die
worden toegestaan op het niveau van de verschillende openbare
overheden die ter zake zijn bevoegd.

Betreffende de statutaire ambtenaren van de Vlaamse overheid en
van de Vlaamse onderwijsinstellingen die genieten van het zorgkrediet,
zal een in ministerraad overlegd ontwerp van besluit dat het zorgkre-
diet toevoegt aan de lijst van verloven die in aanmerking worden
genomen voor het pensioen ten laste van de Schatkist in uitvoering van
artikel 16 van de wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoel in artikel 78 van
de Grondwet, eveneens worden aangenomen. In dit verband moet er
worden verduidelijkt dat het zorgkrediet valt binnen de limieten van
het koninklijk besluit nr. 442 van 14 augustus 1986 betreffende de
weerslag van sommige administratieve toestanden op de pensioenen
van de personeelsleden van de overheidsdiensten (KB nr. 442).

2. Commentaar van de artikelen
Artikel 1 voorziet in diverse wijzigingen aan het artikel 34 van het

koninklijk besluit van 21 december 1967 tot vaststelling van het
algemeen reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen voor
werknemers.

- l’assimilation est possible pour maximum 18 mois (à temps plein).
Cependant, la durée d’assimilation est diminuée du nombre de jours
d’interruption de carrière pour lequel une assimilation à des périodes
d’occupation a été attribuée dans le régime de pension des travailleurs
salariés ;

- les périodes de crédit-soins assimilées seront prises en compte à
concurrence d’un salaire fictif normal pour le calcul de la pension.

A cet effet, le projet d’arrêté royal prévoit diverses modifications à
l’article 34 de l’arrêté royal du 21 décembre 1967 portant règlement
général du régime de pension de retraite et de survie des travailleurs
salariés.

Exemple :
X a pris une interruption de carrière au niveau fédéral de 6 mois à

temps plein. Il prend ensuite un crédit-soins de 18 mois à temps plein
comme contractuel à la Région flamande.

L’assimilation de ces périodes d’interruption de carrière au niveau
fédéral et de crédit-soins flamand pour le calcul de la pension de
travailleur salarié est prévue comme suit :

- l’interruption de carrière au niveau fédéral d’une durée de 6 mois à
temps plein est assimilée pour la pension de travailleur salarié étant
donné que la durée maximum d’assimilation de l’interruption de
carrière s’élève à 12 mois ;

- le crédit-soins d’une durée de 18 mois à temps plein est assimilé
pour la pension de travailleur salarié à concurrence de 12 mois à temps
plein seulement étant donné que la durée maximum d’assimilation de
crédit-soins s’élève à 18 mois à temps plein mais dont il faut déduire les
6 mois à temps plein d’interruption de carrière au niveau fédéral déjà
assimilés.

Au final, X obtient une assimilation de 6 mois à temps plein
d’interruption de carrière au niveau fédéral et de 12 mois à temps plein
de crédit-soins pour le calcul de sa pension de travailleur salarié.

Il convient de souligner que la durée maximum de 12 mois de
l’assimilation de l’interruption de carrière au niveau fédéral est
également épuisée :

- 6 mois d’interruption de carrière au niveau fédéral déjà assimilés ;

- le solde de 6 mois compris dans les 12 mois à temps plein du
crédit-soins déjà assimilés ;

- le résultat a pour conséquence qu’il ne sera plus possible pour X
d’obtenir une assimilation pour une éventuelle interruption de carrière
au niveau fédéral prise à l’avenir.

En réponse aux remarques du Conseil d’Etat dans son avis n° 64.503/1
du 29 octobre 2018, il y a lieu d’observer que le gouvernement fédéral
a transféré à l’Autorité flamande, dans le cadre de la sixième réforme de
l’État, les budgets avec lesquels il finance les allocations d’interruption
de carrière du secteur public flamand (Autorité flamande, administra-
tions locales flamandes et institutions d’enseignement flamandes).

L’Autorité flamande a ainsi reçu les budgets pour financer elle-même
le congé pour interruption de carrière des membres du personnel du
secteur public flamand. Ce transfert a permis à l’Autorité flamande de
remplacer le système général fédéral d’interruption de carrière par un
système de crédit-soins. Ce système de crédit-soins a été concrétisé par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 juillet 2016. Cet arrêté a fait
l’objet de l’avis n° 59.633/1/V du Conseil d’Etat du 25 juillet 2016, en
application de l’article 84, § 1, premier alinéa, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973.

Les différences de traitement que le Conseil d’Etat pourrait constater
ne proviennent donc pas de la réglementation en matière de pension
qui ne fait que traduire en droit de pension les congés tels qu’ils sont
autorisés au niveau des différentes autorités publiques compétentes en
la matière.

En ce qui concerne les agents statutaires de l’autorité flamande et des
institutions d’enseignement flamandes qui bénéficient du crédit-soins,
un projet d’arrêté, délibéré en conseil des ministres, qui ajoute le
crédit-soins à la liste des congés qui sont pris en considération pour la
pension à charge du Trésor public en exécution de l’article 16 de la loi
du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant les
matières visées à l’article 78 de la Constitution, sera également adopté.
A cet égard, il y a lieu de préciser que le crédits-soins tombe dans les
limites de l’arrêté royal n° 442 du 14 août 1986 relatif à l’incidence de
certaines positions administratives sur les pensions des agents des
services publics (AR n° 442).

2. Commentaires des articles
L’article 1er prévoit diverses modifications à l’article 34 de l’arrêté

royal du 21 décembre 1967 portant règlement général du régime de
pension de retraite et de survie des travailleurs salariés.
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Artikel 1, 1° vult in paragraaf 1 het punt N aan om te voorzien dat de
duur van de gelijkstelling van loopbaanonderbreking verminderd
wordt met de gelijkgestelde dagen van zorgkrediet.

Artikel 1, 2° voegt in paragraaf 1 een nieuw punt Nquater in dat
voorziet in de gelijkstelling van perioden van onderbreking van de
arbeidsprestaties waarvoor een onderbrekingsuitkering wordt toege-
kend op basis van de voorwaarden bepaald in het besluit van de
Vlaamse Regering van 26 juli 2016 tot toekenning van onderbrekings-
uitkeringen voor zorgkrediet. Deze perioden worden ten belope van
maximum 18 (voltijdse) maanden gelijkgesteld. Verder voorziet het dat
de duur van de gelijkstelling verminderd wordt met de gelijkgestelde
dagen van loopbaanonderbreking.

Artikel 1, 3° voorziet dat de perioden van zorgkrediet slechts
gelijkgesteld kunnen worden mits de werknemer recht had op de
reglementair voorziene onderbrekingsuitkering. Tevens mag de werk-
nemer voor die perioden geen aanspraak maken op een rustpensioen of
een als zodanig geldende uitkering krachtens een Belgische regeling,
krachtens een regeling van een vreemd land of krachtens een regeling
van toepassing op het personeel van een volkenrechtelijke instelling.

Artikel 2 legt de datum van inwerkingtreding van dit besluit vast op
2 september 2016, wat overeenstemt met de datum van inwerkingtre-
ding van het besluit van de Vlaamse Regering tot invoering van
zorgkrediet.

Artikel 3 preciseert dat de minister bevoegd voor Pensioenen belast
is met de uitvoering van dit besluit.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

Raad van State
afdeling Wetgeving

Advies nr. 64.503/1 van 29 oktober 2018 over een ontwerp van
koninklijk besluit ‘tot wijziging van artikel 34 van het koninklijk
besluit van 21 december 1967 tot vaststelling van het algemeen
reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen voor
werknemers, wat de gelijkstelling van het zorgkrediet betreft’
Op 22 oktober 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Pensioenen verzocht binnen een termijn van vijf werk-
dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘tot wijziging van artikel 34 van het koninklijk besluit van
21 december 1967 tot vaststelling van het algemeen reglement
betreffende het rust- en overlevingspensioen voor werknemers, wat de
gelijkstelling van het zorgkrediet betreft’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 25 oktober 2018.
De kamer was samengesteld uit Marnix Van Damme, kamervoorzitter,
Wilfried Van Vaerenbergh en Chantal Bamps, staatsraden, Johan Put,
assessor, en Wim Geurts, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Wendy Depester, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Wilfried Van Vaerenbergh ,
staatsraad .

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op
29 oktober 2018 .

1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de adviesaanvraag
de redenen worden opgegeven tot staving van het spoedeisende
karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling in
de adviesaanvraag gemotiveerd door de omstandigheid dat,

“pour la sécurité juridique, il faut au plus vite déterminer comment
les périodes de zorgkrediet doivent être prises en compte dans la
pension. Le régime du zorgkrediet est en effet déjà en vigueur depuis le
2 septembre 2016, date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouverne-
ment flamand instaurant le crédit-soins. Des périodes de zorgkrediet
ont été ou sont actuellement prises par des citoyens. Afin de pouvoir
traiter les demandes de pension, le Service fédéral des Pensions doit
d’urgence connaître la manière dont ces périodes doivent être prises en
compte pour les droits de pension. Le citoyen doit aussi pouvoir

L’article 1er, 1°, complète dans le paragraphe 1er le point N afin de
prévoir que la durée de l’assimilation d’interruption de carrière est
réduite des jours de crédit-soins assimilés.

L’article 1er, 2° insère dans le paragraphe 1er un nouveau point
Nquater qui prévoit l’assimilation des périodes d’interruption des
prestations de travail pour lesquelles une allocation d’interruption a été
octroyée sur base des conditions fixées dans l’arrêté du Gouvernement
flamand du 26 juillet 2016 portant octroi d’allocations d’interruption
pour crédit-soins. Ces périodes sont assimilées à concurrence de
18 mois (à temps plein) maximum. En plus, il prévoit que la durée
d’assimilation est réduite des jours d’interruption de carrière assimilés.

L’article 1er, 3° prévoit que les périodes de crédit-soins ne peuvent
être assimilées qu’à la condition que le travailleur salarié ait bénéficié
de l’allocation d’interruption réglementaire prévue. En outre, le
travailleur salarié ne peut pas prétendre, pour ces périodes, à une
pension de retraite ou une allocation en tenant lieu en vertu d’un
régime belge, en vertu d’un régime d’un pays étranger ou en vertu d’un
régime applicable au personnel d’une institution de droit public.

L’article 2 fixe la date d’entrée en vigueur du présent arrêté au
2 septembre 2016, qui correspond à la date d’entrée en vigueur de
l’arrêté du Gouvernement flamand instaurant le crédit-soins.

L’article 3 précise que le ministre qui a les Pensions dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

Conseil d’État
section de législation

Avis n° 64.503/1 du 29 octobre 2018 sur un projet d’arrêté royal
‘portant modification de l’article 34 de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 1967 portant règlement général du régime de pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés, en ce qui concerne
l’assimilation du crédit-soins’
Le 22 octobre 2018 , le Conseil d’État, section de législation, a été

invité par le Ministre des Pensions à communiquer un avis, dans un
délai de cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal ‘portant
modification de l’article 34 de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 1967 portant règlement général du régime de pension de retraite et
de survie des travailleurs salariés, en ce qui concerne l’assimilation du
crédit-soins’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 25 octobre 2018.
La chambre était composée de Marnix Van Damme, président de
chambre, Wilfried Van Vaerenbergh et Chantal Bamps, conseillers
d’État, Johan Put, assesseur, et Wim Geurts, greffier.

Le rapport a été présenté par Wendy Depester, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Wilfried Van Vaerenbergh ,
conseiller d’État .

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 29 octobre 2018 .

1. Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le
Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la demande d’avis doit
indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée dans la demande d’avis par la
circonstance que

« pour la sécurité juridique, il faut au plus vite déterminer comment
les périodes de zorgkrediet doivent être prises en compte dans la
pension. Le régime du zorgkrediet est en effet déjà en vigueur depuis le
2 septembre 2016, date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouverne-
ment flamand instaurant le crédit-soins. Des périodes de zorgkrediet
ont été ou sont actuellement prises par des citoyens. Afin de pouvoir
traiter les demandes de pension, le Service fédéral des Pensions doit
d’urgence connaître la manière dont ces périodes doivent être prises en
compte pour les droits de pension. Le citoyen doit aussi pouvoir
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connaître le sort de ces périodes pour ses droits de pension lorsqu’il
opte pour de telles périodes. Tout délai supplémentaire pour l’adoption
du présent arrêté serait préjudiciable aux citoyens.”(1)

2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot
het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling,
van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven
vormvereisten is voldaan.

Strekking en rechtsgrond van het ontwerp

3. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit beoogt
artikel 34 van het koninklijk besluit van 21 december 1967 ‘tot
vaststelling van het algemeen reglement betreffende het rust- en
overlevingspensioen voor werknemers’ te wijzigen.

Artikel 1, 2°, van het ontwerp strekt ertoe om, in het pensioenstelsel
van de werknemers, met ingang van 2 september 2016, de periodes van
inactiviteit gedurende dewelke de werknemer zijn arbeidsprestaties
volledig of gedeeltelijk onderbreekt overeenkomstig de in het besluit
van de Vlaamse Regering van 26 juli 2016 ‘tot toekenning van
onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet’ bepaalde voorwaarden
gelijk te stellen met arbeidsperioden.

De duur van de gelijkstelling is beperkt tot 18 voltijdse maanden en
wordt verminderd met de dagen gedurende dewelke de werknemer
zijn beroepsloopbaan volledig onderbrak, zijn arbeidsprestaties vermin-
derde overeenkomstig de in artikel 102 van de herstelwet van
22 januari 1985 ‘houdende sociale bepalingen’ bepaalde voorwaarden
of het voordeel heeft genoten bedoeld in het koninklijk besluit van
2 januari 1991 ‘betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkerin-
gen’ en waarvoor hij de toepassing van artikel 34, § 1, N of O van het
koninklijk besluit van 21 december 1967 heeft ingeroepen.

Artikel 1, 1°, van het ontwerp voorziet bijkomend dat de duur van de
gelijkstelling voor de perioden van volledige beroepsloopbaanonder-
breking (die beperkt is tot 12 maanden) wordt verminderd met de
dagen gedurende dewelke de werknemer zijn arbeidsprestaties volle-
dig of gedeeltelijk onderbrak overeenkomstig de in het besluit van de
Vlaamse Regering van 26 juli 2016 voorziene voorwaarden en waarvoor
hij de toepassing van artikel 34, § 1, Nquater van het KB van
21 december 1967 heeft ingeroepen.

Voormelde perioden van zorgkrediet kunnen slechts gelijkgesteld
worden als de werknemer recht had op de reglementair voorziene
onderbrekingsvergoedingen. Hij mag voor die perioden bovendien
geen aanspraak maken op een rustpensioen of een als zodanig
geldende uitkering krachtens een Belgische regeling, krachtens een
regeling van een vreemd land of krachtens een regeling van toepassing
op het personeel van een volkenrechtelijke instelling (artikel 1, 3°, van
het ontwerp).

4. Het ontwerp vindt rechtsgrond in artikel 8 van het koninklijk
besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 ‘betreffende het rust- en overlevings-
pensioen voor werknemers’, dat luidt:

“De Koning bepaalt welke perioden gelijkgesteld worden met
arbeidsperioden. Hij bepaalt de fictieve lonen voor deze perioden,
evenals de forfaitaire lonen die in de plaats moeten gesteld worden van
de werkelijke lonen, in de gevallen door Hem te bepalen.”.

Onderzoek van de tekst

Algemene opmerkingen

5. De vraag rijst of de ontworpen regeling in overeenstemming kan
worden geacht met de grondwettelijke beginselen van gelijkheid en
niet-discriminatie, neergelegd in de artikelen 10 en 11 van de Grond-
wet. Volgens de rechtspraak van het Grondwettelijk Hof is een verschil
in behandeling slechts verenigbaar met de grondwettelijke beginselen
van gelijkheid en niet-discriminatie, wanneer dat verschil op een
objectief criterium berust en het redelijk verantwoord is. Het bestaan
van een dergelijke verantwoording moet worden beoordeeld, rekening
houdend met het doel en de gevolgen van de betrokken maatregel en
met de aard van de ter zake geldende beginselen; het beginsel van
gelijkheid en niet-discriminatie is geschonden wanneer er geen redelijk
verband van evenredigheid bestaat tussen de aangewende middelen en
het beoogde doel.(2)

connaître le sort de ces périodes pour ses droits de pension lorsqu’il
opte pour de telles périodes. Tout délai supplémentaire pour l’adoption
du présent arrêté serait préjudiciable aux citoyens » (1).

2. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’État, la section de législation a dû se limiter à l’examen de la
compétence de l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de
l’accomplissement des formalités prescrites.

Portée et fondement juridique du projet

3. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de modifier
l’article 34 de l’arrêté royal du 21 décembre 1967 ‘portant règlement
général du régime de pension de retraite et de survie des travailleurs
salariés’.

L’article 1er, 2°, du projet vise à assimiler à des périodes de travail,
dans le régime de pension des travailleurs salariés et à partir du
2 septembre 2016, les périodes d’inactivité durant lesquelles le tra-
vailleur salarié interrompt complètement ou partiellement ses presta-
tions de travail conformément aux conditions prévues dans l’arrêté du
Gouvernement flamand du 26 juillet 2016 ‘portant octroi d’allocations
d’interruption pour crédit-soins’.

La durée de l’assimilation est limitée à 18 mois à temps plein et est
réduite des jours durant lesquels le travailleur salarié a interrompu
complètement sa carrière professionnelle, a réduit ses prestations de
travail conformément aux conditions prévues à l’article 102 de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 ‘contenant des dispositions sociales’ ou
a bénéficié de l’avantage visé dans l’arrêté royal du 2 jan-
vier 1991 ‘relatif à l’octroi d’allocations d’interruption’ et pour lesquels
il a chaque fois invoqué l’application de l’article 34, § 1er, N ou O de
l’arrêté royal du 21 décembre 1967.

L’article 1er, 1°, du projet prévoit par ailleurs que la durée de
l’assimilation (qui est limitée à 12 mois) pour les périodes d’interrup-
tion de carrière complète est réduite des jours durant lesquels le
travailleur salarié a interrompu complètement ou partiellement ses
prestations de travail conformément aux conditions prévues dans
l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 juillet 2016 et pour lesquels il
a invoqué l’application de l’article 34, § 1er, Nquater de l’arrêté royal du
21 décembre 1967.

Les périodes de crédit-soins précitées ne peuvent être assimilées que
pour autant que le travailleur ait bénéficié de l’allocation d’interruption
prévue par les dispositions réglementaires. En outre, pour ces périodes,
il ne peut prétendre à une pension de retraite ou un avantage en tenant
lieu, en vertu d’un régime belge, en vertu d’un régime d’un pays
étranger ou en vertu d’un régime applicable au personnel d’une
institution de droit public (article 1er, 3°, du projet).

4. Le projet trouve son fondement juridique dans l’article 8 de l’arrêté
royal n° 50 du 24 octobre 1967 ‘relatif à la pension de retraite et de
survie des travailleurs salariés’, qui dispose :

« Le Roi détermine les périodes assimilées aux périodes d’activité.
Il fixe les rémunérations fictives afférentes à ces périodes ainsi que les
rémunérations forfaitaires qui doivent être substituées aux rémunéra-
tions réelles dans les cas qu’Il détermine ».

Examen du texte

Observations générales

5. La question se pose de savoir si le dispositif en projet peut être
réputé en accord avec les principes constitutionnels d’égalité et de
non-discrimination, consacrés par les articles 10 et 11 de la Constitution.
Selon la jurisprudence de la Cour constitutionnelle, une différence de
traitement ne peut se concilier avec les principes constitutionnels
d’égalité et de non-discrimination, que si cette différence repose sur un
critère objectif et si elle est raisonnablement justifiée. L’existence d’une
telle justification doit s’apprécier en tenant compte du but et des effets
de la mesure concernée ainsi que de la nature des principes en cause; le
principe d’égalité et de non-discrimination est violé lorsqu’il n’existe
pas de rapport raisonnable de proportionnalité entre les moyens
employés et le but visé (2).

98779BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Met de ontworpen regeling wordt er immers een verschil in
behandeling ingevoerd op het vlak van de regels inzake de gelijkstel-
ling van periodes van loopbaanonderbreking/zorgkrediet tussen con-
tractuele werknemers van de Vlaamse overheid en de contractuele
werknemers van de overige overheden. Voor dat verschil in behande-
ling dient een afdoende verantwoording voorhanden te zijn, die dan
het best wordt weergegeven in het bij het ontwerp gevoegde verslag
aan de Koning. Rekening houdend met de termijn die de Raad van
State, afdeling Wetgeving, is toegemeten om advies uit te brengen,
alsook met het technische karakter van de betrokken regelgeving,
beperkt de afdeling Wetgeving zich wat dat betreft tot het maken van
een voorbehoud.

6. Het besluit van de Vlaamse Regering van 26 juli 2016 is zowel van
toepassing op de contractuele ambtenaren als op de statutaire ambte-
naren. Het ontwerp regelt evenwel enkel de gelijkstelling van bepaalde
periodes van zorgkrediet met arbeidsperiodes in het pensioenstelsel
van de werknemers, en dus enkel wat betreft contractuele ambtenaren.

Voor de statutaire ambtenaren dient de Koning, met toepassing van
artikel 16 van de wet van 6 januari 2014 ‘met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming’ inzake de aangelegenheden bedoeld in artikel 78
van de Grondwet, na overleg in de Ministerraad, een koninklijk besluit
aan te nemen teneinde de periodes van inactiviteit gedurende dewelke
de statutaire ambtenaar zijn arbeidsprestaties volledig of gedeeltelijk
onderbreekt, overeenkomstig de in het voornoemde besluit van
26 juli 2016 bepaalde voorwaarden, op te nemen op de lijst die als
bijlage gaat bij de wet van 6 januari 2014. Een dergelijk ontwerp van
koninklijk besluit is volgens de gemachtigde in voorbereiding. De Raad
van State, afdeling Wetgeving, heeft dit ontwerp niet kunnen betrekken
bij haar onderzoek en maakt op dit punt dan ook een voorbehoud.

Ten slotte zal nog moeten worden onderzocht of er voor de statutaire
ambtenaren van de Vlaamse overheid niet ook wijzigingen dienen te
worden aangebracht aan de bepalingen van het koninklijk besluit
nr. 442 van 14 augustus 1986 ‘betreffende de weerslag van sommige
administratieve toestanden op de pensioenen van de personeelsleden
van de overheidsdiensten’.

De griffier, De voorzitter,
Wim Geurts Marnix Van Damme

Nota’s

(1) Die motivering dient nog te worden opgenomen in de aanhef van
het te nemen besluit.

(2) Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof. Zie bv.: GwH
17 juli 2014, nr. 107/2014, B.12; GwH 25 september 2014, nr. 141/2014,
B.4.1; GwH 30 april 2015, nr. 50/2015, B.16; GwH 18 juni 2015,
nr. 91/2015, B.5.1; GwH 16 juli 2015, nr. 104/2015, B.6; GwH
16 juni 2016, nr. 94/2016, B.3.

2 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 34
van het koninklijk besluit van 21 december 1967 tot vaststelling
van het algemeen reglement betreffende het rust- en overlevings-
pensioen voor werknemers, wat de gelijkstelling van het zorgkre-
diet betreft

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende
het rust- en overlevingspensioen voor werknemers, artikel 8;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 1967 tot vaststelling
van het algemeen reglement betreffende het rust- en overlevingspen-
sioen voor werknemers;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Federale Pensioen-
dienst, gegeven op 19 december 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 december 2017;

Le dispositif en projet instaure effectivement une différence de
traitement en ce qui concerne les règles d’assimilation de périodes
d’interruption de carrière/crédit-soins entre les agents contractuels de
l’autorité flamande et les agents contractuels des autres autorités. Cette
différence de traitement doit faire l’objet d’une justification adéquate,
qu’il serait préférable de reproduire dans le rapport au Roi joint au
projet. Compte tenu du délai imparti au Conseil d’État, section de
législation, pour donner son avis ainsi que du caractère technique de la
réglementation concernée, la section de législation se limite à émettre
une réserve sur ce point.

6. Tant les agents contractuels que les agents statutaires sont soumis
à l’application de l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 juillet 2016.
Or, le projet règle uniquement l’assimilation de certaines périodes de
crédit-soins à des périodes de travail dans le régime de pension des
travailleurs salariés, et donc uniquement en ce qui concerne les agents
contractuels.

Pour les agents statutaires, le Roi doit, en application de l’article 16 de
la loi du 6 janvier 2014 ‘relative à la Sixième Réforme de l’État
concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution’, prendre
un arrêté délibéré en Conseil des ministres afin d’inscrire dans la liste
annexée à cette loi les périodes d’inactivité durant lesquelles l’agent
statutaire interrompt complètement ou partiellement ses prestations de
travail conformément aux conditions fixées dans l’arrêté précité du
26 juillet 2016. Selon le délégué, un projet d’arrêté royal de l’espèce est
en préparation. Le Conseil d’État, section de législation, n’ayant pu
inclure ce projet dans son examen, il se doit dès lors de formuler une
réserve sur ce point.

On vérifiera enfin, en ce qui concerne les agents statutaires de
l’autorité flamande, s’il n’y a pas lieu d’également modifier les
dispositions de l’arrêté royal n° 442 du 14 août 1986 ‘relatif à l’incidence
de certaines positions administratives sur les pensions des agents des
services publics’.

Le greffier, Le président,
Wim Geurts Marnix Van Damme

Notes

(1) Cette motivation doit encore être inscrite dans le préambule de
l’arrêté envisagé.

(2) Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle. Voir par
exemple C.C., 17 juillet 2014, n° 107/2014, B.12.; C.C., 25 septem-
bre 2014, n° 141/2014, B.4.1.; C.C., 30 avril 2015, n° 50/2015, B.16.; C.C.,
18 juin 2015, n° 91/2015, B.5.1.; C.C., 16 juillet 2015, n° 104/2015, B.6.;
C.C., 16 juin 2016, n° 94/2016, B.3.

2 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal portant modification de l’arti-
cle 34 de l’arrêté royal du 21 décembre 1967 portant règlement
général du régime de pension de retraite et de survie des
travailleurs salariés, en ce qui concerne l’assimilation du crédit-
soins

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés, l’article 8 ;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 1967 portant règlement général du
régime de pension de retraite et de survie des travailleurs salariés ;

Vu l’avis du Comité de Gestion du Service fédéral des Pensions,
donné le 19 décembre 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 décembre 2017 ;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 25 mei 2018;

Gelet op het advies nr. 64.503/1 van de Raad van State, gegeven op
29 oktober 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 34 van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 1967 tot vaststelling van het algemeen reglement betreffende het
rust- en overlevingspensioen voor werknemers, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 19 december 2017, worden volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het punt N aangevuld met een lid, luidende:

“De duur van de gelijkstelling bedoeld in het tweede lid wordt
verminderd met de dagen gedurende welke de werknemer zijn
arbeidsprestaties volledig of gedeeltelijk heeft onderbroken overeen-
komstig de in het besluit van de Vlaamse Regering van 26 juli 2016 tot
toekenning van onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet voorziene
voorwaarden en waarvoor hij kon genieten van de bepalingen van
paragraaf 1, Nquater.”;

2° in paragraaf 1 wordt een punt Nquater ingevoegd, luidende:

“Nquater. de perioden van inactiviteit gedurende welke de werkne-
mer zijn arbeidsprestaties volledig of gedeeltelijk onderbreekt overeen-
komstig de in het besluit van de Vlaamse Regering van 26 juli 2016 tot
toekenning van onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet, voorziene
voorwaarden.

De gelijkstelling is beperkt tot 18 voltijdse maanden.

De duur van de gelijkstelling bedoeld in het tweede lid wordt
verminderd met de dagen gedurende welke deze werknemer zijn
beroepsloopbaan volledig onderbrak, zijn arbeidsprestaties vermin-
derde overeenkomstig de in artikel 102 van de herstelwet van
22 januari 1985 voorziene voorwaarden of heeft genoten van de
bepalingen van het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen en waarvoor hij telkens kon
genieten van de bepalingen van paragraaf 1, N of O.”;

3° in paragraaf 2, 4, worden de woorden “De in § 1, N, Nbis, Nter
en O beoogde perioden” vervangen door de woorden “De in § 1, N,
Nbis, Nter, Nquater en O beoogde perioden”.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 2 septem-
ber 2016.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 mai 2018 ;

Vu l’avis n° 64.503/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 octobre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 34 de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 1967 portant règlement général du régime de pension de retraite et
de survie des travailleurs salariés, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 19 décembre 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, le point N est complété par un alinéa
rédigé comme suit :

« La durée de l’assimilation visée à l’alinéa 2 est réduite des jours
durant lesquels le travailleur salarié a interrompu complètement ou
partiellement ses prestations de travail conformément aux conditions
prévues dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 juillet 2016
portant octroi d’allocations d’interruption pour crédit-soins et
pour lesquels il a pu bénéficier des dispositions du paragraphe 1er,
Nquater. » ;

2° dans le paragraphe 1er, il est inséré un point Nquater rédigé
comme suit :

« Nquater. les périodes d’inactivité durant lesquelles le travailleur
salarié interrompt complètement ou partiellement ses prestations de
travail conformément aux conditions prévues dans l’arrêté du
Gouvernement flamand du 26 juillet 2016 portant octroi d’allocations
d’interruption pour crédit-soins.

L’assimilation est limitée à 18 mois à temps plein.

La durée de l’assimilation visée à l’alinéa 2 est réduite des jours
durant lesquels ce travailleur salarié a interrompu complètement sa
carrière professionnelle, a réduit ses prestations de travail conformé-
ment aux conditions prévues à l’article 102 de la loi de redressement du
22 janvier 1985 ou a bénéficié des dispositions de l’arrêté royal du
2 janvier 1991 concernant l’octroi d’allocations d’interruption et pour
lesquels il a chaque fois pu bénéficier des dispositions du paragra-
phe 1er, N ou O. » ;

3° dans le paragraphe 2, 4, les mots « Les périodes visées au § 1er, N,
Nbis, Nter et O » sont remplacés par les mots « Les périodes visées au
§ 1er, N, Nbis, Nter, Nquater et O ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 2 septembre 2016.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

98781BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/206297]

7 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
invloed van de schommelingen van het indexcijfer van de con-
sumptieprijzen op de inning van de bijdragen verschuldigd voor
het jaar 2019 binnen het raam van het sociaal statuut der
zelfstandigen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, artikel 11, § 3,
derde lid, vervangen bij de wet van 22 november 2013, en artikel 14, § 1,
gewijzigd bij de wetten van 30 maart 1994, 21 december 2007 en
22 november 2013;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen
ten spoedigste al de vereiste schikkingen moeten kunnen treffen voor
de inkohiering van de bijdragen over het jaar 2019 op grond van de
breuken die de invloed weergeven van de schommelingen van het
indexcijfer van de consumptieprijzen op de inning van de bijdragen
verschuldigd voor het jaar 2019

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zakenen de Minister
van Zelfstandigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Met het oog op de berekening van de bijdragen verschul-
digd voor het jaar 2019 :

1o wordt de breuk bedoeld in artikel 11, § 3, derde lid, van het
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het
sociaal statuut der zelfstandigen, vervangen bij de wet van 22 novem-
ber 2013, vastgesteld op 539,18/507,05;

2o wordt de breuk bedoeld in artikel 14, § 1, van hetzelfde besluit,
gewijzigd bij de wetten van 30 maart 1994, 21 december 2007 en
22 november 2013, vastgesteld op 539,18/142,75.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Art. 3. De Minister van Sociale Zaken en de Minister van Zelfstan-
digen zijn, ieder wat haar of hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussels, 7 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

De Minister van Zelfstandigen,
D. DUCARME

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/206297]

7 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal déterminant l’incidence des
fluctuations de l’indice des prix à la consommation sur la percep-
tion des cotisations dues pour l’année 2019 dans le cadre du statut
social des travailleurs indépendants

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, l’article 11, § 3, alinéa 3, remplacé par la loi
du 22 novembre 2013, et l’article 14, § 1er, modifié par les lois des
30 mars 1994, 21 décembre 2007 et 22 novembre 2013;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que les caisses d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants doivent pouvoir au plus vite prendre toutes les disposi-
tions utiles pour l’enrôlement des cotisations de l’année 2019 sur la base
des fractions reflétant l’incidence des fluctuations de l’indice des prix à
la consommation sur la perception des cotisations dues pour l’année 2019;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et du Ministre
des Indépendants,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En vue de la fixation des cotisations dues pour
l’année 2019 :

1o la fraction visée à l’article 11, § 3, alinéa 3, de l’arrêté royal no 38 du
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants,
remplacé par la loi du 22 novembre 2013, est fixée à 539,18/507,05;

2o la fraction visée à l’article 14, § 1er, du même arrêté, modifié par les
lois des 30 mars 1994, 21 décembre 2007 et 22 novembre 2013, est fixée
à 539,18/142,75.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Art. 3. Le Ministre des Affaires sociales et le Ministre des Indépen-
dants sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Indépendants,
D. DUCARME
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/15258]

30 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
financiële bijdrage van de Belgische federale overheid voor het jaar
2018 aan ETIS (Elephant Trade Information System) beheerd door
het CITES Secretariaat van de Verenigde Naties ter bescherming
van de Afrikaanse olifant

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 juli 1981 houdende goedkeuring van de
Overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde in het wild
levende dier- en plantensoorten, en van de Bijlagen, opgemaakt te
Washington op 3 maart 1973, alsmede van de Wijziging van de
Overeenkomst, aangenomen te Bonn op 22 juni 1979, artikel 4bis,
ingevoegd bij de wet van 24 december 2002 en gewijzigd bij de wetten
van 19 mei 2010 en van 10 april 2014;

Gelet op de wet van 11 juli 2018 houdende eerste aanpassing van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
5 oktober 2018;

Overwegende het koninklijk besluit van 31 mei 1933 betreffende de
verklaringen af te leggen in verband met subsidies, vergoedingen en
toelagen, artikel 1, vervangen bij de wet van 7 juni 1994;

Overwegende de wet van 22 mei 2003 betreffende de algemene
organisatie van de begroting en van de comptabiliteit van de federale
Staat, de artikelen 48 en 121 tot 124;

Overwegende de organieke wet van 27 december 1990 houdende
oprichting van begrotingsfondsen zoals gewijzigd door artikel 58 van
de programmawet van 23 december 2009;

Overwegende dat de olifant word beschermd door de Overeenkomst
inzake de internationale handel in bedreigde in het wild levende dier-
en plantensoorten (CITES);

Overwegende dat de olifant een grote economische, ecologische,
culturele en esthetische waarde heeft;

Overwegende dat de olifant geconfronteerd wordt met een veelheid
van zeer ernstige bedreigingen, met inbegrip van illegaal doden voor
ivoor en andere producten en dat de soort in strijd is met de mens,
lokale overvloed, alsook het verlies en versnippering van het leefge-
bied;

Overwegende dat ETIS een uitgebreid informatiesysteem is om
illegale handel in ivoor en andere producten van olifanten op te sporen
en als voornamelijk doel heeft om het niveau en trends van de illegale
handel vast te leggen en te analyseren, zoals uiteengezet in Resolutie
Conf. 10.10 (Rev. CoP16);.

Overwegende dat het CITES Secretariaat aan alle CITES partijen via
Notificatie 2018/068 vraagt om financieel bij te dragen om deze
doelstelling te bereiken;

Overwegende dat België een transit land is tussen Afrikaanse
aanbod-landen en Aziatische vraag-landen;

Overwegende dat de illegale handel in ivoor een blijvend probleem
is in België;

Overwegende dat in het kader van de strijd tegen de illegale handel
van soorten van bedreigde fauna en flora het essentieel is op het
internet over een efficiënt instrument te beschikken dat de uitwisseling
van informatie tussen de controlerende overheden toelaat;

Overwegende dat het fundamenteel is voor België, als partij van
zowel de Conventie inzake Biologische diversiteit (CBD) als de
Overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde in het wild
levende dier- en plantensoorten (CITES) en als lid van het Steering
Committee of the African Elephant Fund sinds 2015 om financieel bij te
dragen aan projecten die betrekking hebben op de bescherming van de
olifant;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/15258]

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal déterminant la contribution
financière de l’autorité fédérale belge pour l’année 2018 à ETIS
(Elephant Trade Information System) géré par le Secrétariat CITES
de l’Organisation des Nations Unies en vue d’assurer la protection
de l’éléphant africain

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 juillet 1981 portant approbation de la Convention sur
le commerce international des espèces de faune et de flore sauvages
menacées d’extinction, et des Annexes, faites à Washington le 3 mars 1973,
ainsi que de l’Amendement à la Convention, adopté à Bonn le
22 juin 1979, l’article 4bis, inséré par la loi du 24 décembre 2002 et
modifié par les lois du 19 mai 2010 et du 10 avril 2014;

Vu la loi du 11 juillet 2018 contenant le premier ajustement du budget
général des dépenses de l’année budgétaire 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 octobre 2018;

Considérant l’arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les déclarations
à faire en matière de subventions, indemnités et allocations, l’article 1er,
remplacé par la loi du 7 juin 1994;

Considérant la loi du 22 mai 2003 concernant l’organisation du
budget et la comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 48 et 121 à 124;

Considérant la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds
budgétaires, telle que modifiée par l’article 58 de la loi-programme du
23 décembre 2009;

Considérant que l’éléphant est protégé par la Convention sur le
commerce international des espèces de faune et de flore sauvages
menacées d’extinction (CITES);

Considérant que l’éléphant a une grande valeur économique,
écologique, culturelle et esthétique;

Considérant que l’éléphant est confronté à de multiples menaces de
grande ampleur, y compris les abattages illégaux pour l’obtention
d’ivoire et autres produits, les conflits avec les hommes, la surabon-
dance locale et la perte et fragmentation de l’habitat;

Considérant qu’ ETIS est un vaste système d’information conçu pour
suivre le commerce illégal d’ivoire et autres produits d’éléphant et qui
a comme objectif principal d’établir le niveau et les tendances du
commerce illégal et d’ en faire l’analyse comme exposé dans la
Résolution Conf. 10.10 (Rev. CoP16);

Considérant que le Secrétariat CITES a demandé via la Notification
2018/068 un appui financier aux parties à la CITES afin que cet objectif
puisse être ateint;

Considérant que la Belgique constitue un pays de transit entre les
pays producteurs africains et les pays consommateurs asiatiques;

Considérant que le commerce illégal de l’ivoire constitue un pro-
blème persistant en Belgique;

Considérant que dans le cadre de la lutte contre le commerce illégal
des espèces de faune et de flore menacées il est essentiel de disposer sur
internet d’un outil permettant l’échange d’informations entre les
autorités chargées des contrôles;

Considérant qu’il est fondamental pour la Belgique, en tant que
partie autant de la Convention sur la diversité biologique (CBD) que de
la Convention sur le commerce international des espèces de faune et de
flore sauvages menacées d’extinction (CITES) et en tant que membre du
Steering Committee of the African Elephant Fund de 2015, de
contribuer financièrement à des projets relatifs à la protection de
l’éléphant;
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Overwegende dat het belangrijk is dat België ook financieel kan
tussenkomen voor de ontwikkeling van een online tool zodat alle
CITES partijen toegang hebben tot de gegevens voor verdere analyse;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag van vijfenveertigduizend euro (45.000 euro)
aan te rekenen op het krediet voorzien in BA 25 60 26 3540 02 van de
begroting van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu - Grondstoffenfonds – FQ
deelfonds CITES voor het begrotingsjaar 2018, wordt toegekend aan
ETIS als bijdrage van de Belgische federale overheid voor het jaar 2018.

Dit bedrag zal gestort worden op het volgende rekeningnummer:

TRAFFIC INTERNATIONAL LIMITED

78355099

20-17-19

IBAN: GB15 BARC 2017 1978 3550 99

BIC: BARCGB22

Bank adres:

Barclays Bank PLC

Cambridge St Andrews Branch

9-11 St Andrews Street

Cambridge CB2 3AA

Art. 2. Het in artikel 1 vermeld bedrag zal in eenmaal vereffend
worden. Het bedrag zal vereffend worden op basis van een financiële
staat die het gebruik van de bijdrage rechtvaardigt en de ontvangst van
de aanvraag tot uitbetaling.

Art. 3. De besteding van de bijdrage zal naderhand verantwoord
worden op basis van een activiteitsrapport, vergezeld van een finan-
ciële staat, afgeleverd door ETIS.

Art. 4. Overeenkomstig artikel 123 van de wet van 22 mei 2003 hou-
dende organisatie van de begroting en van de comptabiliteit van de
federale Staat, zal het in het kader van het hierboven vermelde project
niet benutte gedeelte door ETIS worden terugbetaald aan de financiële
dienst van de FOD Volksgezondheid - ontvangsten Grondstoffenfonds,
op de IBAN rekening : BE06 6792 0042 3622 geopend bij de Bank van de
Post (BIC/SWIFT : PCHQBEBB) met vermelding ″ +++BA 25 01 20
1611 50+++″.

Art. 5. De minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Leefmilieu,
M. C. MARGHEM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/15084]

21 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van het inwerkingtreden van de artikelen 177, 179 en 180
van de wet van 25 januari 1999 houdende sociale bepalingen, voor
het beroep van mondhygiënist

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 januari 1999 houdende sociale bepalingen,
artikel 183;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juni 2018;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd op
overeenkomstig de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013
houdende diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Considérant qu’il est important que la Belgique intervienne égale-
ment financièrement pour le développement d’un outil online afin que
toutes les parties à la CITES puissent avoir accès aux données pour
analyse approfondie;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant de quarantcinq mille euros (45.000 euros) à
imputer à charge du crédit inscrit à BA 25 60 26 3540 02 du budget du
Service public fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaine Alimentaire
et Environment – Fonds des matières premières – FQ tirroire CITES
pour l’année budgétaire 2018 est alloué au ETIS à titre de contribution
de l’autorité fédérale belge pour l’année 2018.

Ce montant sera versé au compte suivant :

TRAFFIC INTERNATIONAL LIMITED

78355099

20-17-19

IBAN: GB15 BARC 2017 1978 3550 99

BIC: BARCGB22

Bank address:

Barclays Bank PLC

Cambridge St Andrews Branch

9-11 St Andrews Street

Cambridge CB2 3AA

Art. 2. Le montant visé à l’article 1er sera liquidé en une fois. Le
montant sera versé sur base d’un état financier justifiant l’emploi de la
contribution et de la réception de la demande de paiement.

Art. 3. L’emploi de la contribution sera justifié a posteriori sur base
d’un rapport d’activité, accompagné d’un état financier, fournis par le
ETIS.

Art. 4. Conformément à l’article 123 de la loi du 22 mai 2003 portant
organisation du budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, la partie
de la contribution volontaire non utilisée dans le cadre du projet
mentionné ci-dessus sera remboursée par ETIS au Service financier du
SPF Santé publique - recettes Fonds matières premières, sur le compte
IBAN BE06 6792 0042 3622 ouvert auprès de la Banque de la Poste
(BIC/SWIFT : PCHQBEBB) avec communication « +++BA 25 01 20
1611 50+++ ».

Art. 5. Le ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Environnement,
M. C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/15084]

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur des articles 177, 179 et 180 de la loi du 25 janvier 1999
portant des dispositions sociales, pour la profession d’hygiéniste
bucco-dentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 janvier 1999 portant des dispositions sociales,
l’article 183;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juin 2018;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée le conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;
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Gelet op het advies nr. 64.399/2 van de Raad van State, gegeven op
5 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en op het
advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De artikelen 177, 179 en 180 van de wet van 25 januari 1999
houdende sociale bepalingen treden in werking, voor het beroep van
mondhygiënist zoals bedoeld in het koninklijk besluit van 28 maart 2018
betreffende het beroep van mondhygiënist, op 30 juni 2019.

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/32376]

21 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van het inwerkingtreden van het Koninklijk besluit van
18 november 2004 betreffende de erkenning van de beoefenaars
van de paramedische beroepen, voor het beroep van mond-
hygiënist

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 72, § 2, gewijzigd bij de
wet van 22 juni 2016, en artikel 153, gewijzigd bij de wet van
17 juli 2015 en de wet van 22 juni 2016 en gedeeltelijk vernietigd bij het
arrest nr. 148/2016 van het Grondwettelijk Hof;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 november 2004 betreffende de
erkenning van de beoefenaars van de paramedische beroepen, arti-
kel 20;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juni 2018;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd op
overeenkomstig de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 decem-
ber 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve vereen-
voudiging;

Gelet op het advies nr. 64.398/2 van de Raad van State, gegeven op
5 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en op het
advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 18 november 2004 betreffende
de erkenning van de beoefenaars van de paramedische beroepen treedt
in werking, voor het beroep van mondhygiënist zoals bedoeld in het
koninklijk besluit van 28 maart 2018 betreffende het beroep van
mondhygiënist, op 30 juni 2019.

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

Vu l’avis n° 64.399/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les articles 177, 179 et 180 de la loi du 25 janvier 1999
portant des dispositions sociales entrent en vigueur, pour la profession
d’hygiéniste bucco-dentaire visée à l’arrêté royal du 28 mars 2018 relatif
à la profession d’hygiéniste bucco-dentaire, le 30 juin 2019.

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/32376]

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur de l’arrêté royal du 18 novembre 2004 relatif à l’agrément
des praticiens des professions paramédicales, pour la profession
d’hygiéniste bucco-dentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 72, § 2, modifié par la loi du
22 juin 2016, et l’article 153, modifié par la loi du 17 juillet 2015 et la loi
du 22 juin 2016 et partiellement annulé par l’arrêt de la Cour
constitutionnelle n° 148/2016;

Vu l’arrêté royal du 18 novembre 2004 relatif à l’agrément des
praticiens des professions paramédicales, l’article 20;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juin 2018;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée le conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis n° 64.398/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 18 novembre 2004 relatif à l’agrément
des praticiens des professions paramédicales entre en vigueur, pour la
profession d’hygiéniste bucco-dentaire visée à l’arrêté royal du
28 mars 2018 relatif à la profession d’hygiéniste bucco-dentaire, le
30 juin 2019.

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/15085]
21 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

datum van het inwerkingtreden van artikel 25, § 1, van de
gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgberoepen, voor het beroep van mondhygiënist

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, artikel 25, § 2;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juni 2018;

Gelet op het advies nr. 64.400/2 van de Raad van State, gegeven op
5 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 25, § 1, van de gecoördineerde wet van 10 mei 2015
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen treedt in
werking, voor het beroep van mondhygiënist zoals bedoeld in het
koninklijk besluit van 28 maart 2018 betreffende het beroep van
mondhygiënist, op 30 juni 2019.

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/15013]
Protocol gesloten tussen de Federale Overheid en de overheden

bedoeld in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet, tot
vaststelling van de generische structuren voor het sectoraal gezond-
heidsbeheer van crisissen voor de volksgezondheid en hun werk-
wijze voor de toepassing van het Internationaal Gezondheidsre-
glement (2005), en Besluit nr. 1082/2013/EU over ernstige
grensoverschrijdende bedreigingen van de gezondheid

Tussen de Federale Overheid enerzijds, en de Vlaamse, Franse en
Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie (GGC) van Brussel Hoofdstad en het Brussels, Waals en Vlaams
Gewest anderzijds, wordt het volgende overeengekomen:

Gelet op de respectievelijke bevoegdheden waarover de Federale
Staat en de in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet bedoelde
overheden, hierna de Gemeenschappen en Gewesten genoemd, op vlak
van het gezondheidsbeleid beschikken,

Gelet op het Protocolakkoord van 11 december 2006 tussen de
Federale Regering en de in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet
bedoelde overheden inzake : Focal Point voor het Internationaal
Gezondheidsreglement,

Gelet op het Protocolakkoord van 11 maart 2008 gesloten tussen de
Federale Overheid en de overheden bedoeld in artikelen 128, 130 en 135
van de Grondwet, betreffende de internationale melding door België in
het kader van het Internationaal Gezondheidsreglement (IHR), zoals
gewijzigd op 30 maart 2015,

Gelet op het Protocolakkoord van 24 februari 2014 ter aanvulling van
het protocolakkoord van 11 maart 2008 tussen de Federale Overheid en
de bedoelde overheden in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet
met betrekking tot: Focal Point voor het Internationaal Gezondheids-
reglement,

Gelet op Besluit nr. 1082/2013/EU van het Europees Parlement en de
Raad van 22 oktober 2013 over ernstige grensoverschrijdende bedrei-
gingen van de gezondheid,

Gelet op het Internationaal Gezondheidsreglement (IHR, 2005) van
de Wereldgezondheidsorganisatie,

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/15085]
21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en

vigueur de l’article 25, § 1er, de la loi coordonnée du 10 mai 2015
relative à l’exercice des professions des soins de santé, pour
la profession d’hygiéniste bucco-dentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 25, § 2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juin 2018;

Vu l’avis n° 64.400/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 25, § 1er, de la loi coordonnée du 10 mai 2015
relative à l’exercice des professions des soins de santé entre en vigueur,
pour la profession d’hygiéniste bucco-dentaire visée à l’arrêté royal du
28 mars 2018 relatif à la profession d’hygiéniste bucco-dentaire,
le 30 juin 2019.

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/15013]
Protocole conclu entre le Gouvernement fédéral et les autorités visées

aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution, établissant les
structures génériques pour la gestion sectorielle santé des crises de
santé publique et leur mode de fonctionnement pour l’application
du Règlement Sanitaire International (2005), et la décision n°
1082/2013/UE relative aux menaces transfrontières graves sur la
santé

Il est convenu, entre l’Etat fédéral, d’une part et, d’autre part, les
Communautés Flamande, Française et Germanophone, la Commission
communautaire commune (COCOM) de Bruxelles-Capitale et des
Régions bruxelloise, flamande et wallonne ce qui suit :

Vu les compétences respectives dont disposent l’ Etat fédéral et les
autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution, ci-après
dénommées Communautés et Régions, sur le plan de la politique de
santé,

Vu le Protocole d’accord du 11 décembre 2006 entre le Gouvernement
fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la
Constitution concernant : Focal Point pour le Règlement sanitaire
international,

Vu le Protocole d’accord du 11 mars 2008 conclu entre le Gouverne-
ment fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la
Constitution, concernant la notification internationale de la Belgique
dans le cadre du Règlement sanitaire international (RSI), tel qu’amendé
le 30 mars 2015,

Vu le Protocole d’accord du 24 février 2014 complémentaire au
protocole d’accord du 11 mars 2008 entre le Gouvernement fédéral et
les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution
concernant : Focal Point pour le Règlement sanitaire international,

Vu la décision n° 1082/2013/UE du Parlement européen et du
Conseil du 22 octobre 2013 relative aux menaces transfrontières graves
sur la santé,

Vu le règlement sanitaire international (RSI, 2005) de l’Organisation
mondiale de la santé,
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Overwegende dat dit protocolakkoord tot stand kwam na gezamen-
lijk overleg tussen de Federale Staat, de Gemeenschappen en de
Gewesten,

Overwegende dat voorliggend akkoord de verbintenis bevestigt om,
in uitvoering van de beslissingen genomen door de Interministeriële
Conferentie Volksgezondheid, het National Focal Point voor het
Internationaal Gezondheidsreglement te organiseren,

Overwegende dat voorliggend akkoord beoogt om de beslissing van
de Interministeriële Conferentie van 2 juli 2018 te concretiseren om
« mandaat te geven aan het NFP IHR om een voorstel tot wijziging van
het protocolakkoord in te dienen tegen de volgende IMC met daarin de
hierboven voorgestelde acties »,

Wordt beslist:
Artikel 1. Dit protocolakkoord heft op en vervangt:
het Protocolakkoord van 11 december 2006 tussen de Federale

Overheid en de overheden bedoeld in artikelen 128, 130 en 135 van de
Grondwet met betrekking tot: Focal Point voor het Internationaal
Gezondheidsreglement,

het Protocolakkoord van 11 maart 2008 gesloten tussen de Federale
Overheid en de overheden bedoeld in artikelen 128, 130 en 135 van de
Grondwet, betreffende de internationale melding door België in het
kader van het Internationaal Gezondheidsreglement (IHR), zoals
gewijzigd op 30 maart 2015,

het aanvullend Protocolakkoord van 24 februari 2014 bij het Proto-
colakkoord van 11 maart 2008 tussen de Federale Overheid en de
overheden bedoeld in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet
betreffende het Focal Point voor het Internationaal Gezondheidsregle-
ment,

Art. 2. Toepassingsgebied:
Dit protocolakkoord beoogt, in uitvoering van het IHR (2005), en van

Besluit nr. 1082/2013/EU, de generische structuren voor het sectoraal
gezondheidsbeheer van crisissen te organiseren voor België, zonder
afbreuk te doen aan de genomen maatregelen voor het beheer van een
multisectoriële nationale crisis die gecoördineerd wordt door
FOD Binnenlandse Zaken (ADCC). De gecreëerde generische structu-
ren vertegenwoordigen de sectorale coördinatie gezondheid als onder-
deel van de door de ADCC gecoördineerde respons. Die structuren
gaan van de implementatie van het IHR (2005) tot het toezicht op de
uitwerking van plannen ter voorbereiding op noodsituaties. Ze zijn met
name belast met de detectie, de evaluatie, de melding, de aangifte, en
de reactie door een proportionele actie op het gebied van de volksge-
zondheidsrisico’s.

Art. 3. De aanwijzing van het Belgisch National Focal Point:
Krachtens de bepalingen van het IHR (2005) (Internationaal Gezond-

heidsreglement van de WGO), en van Besluit nr. 1082/2013/EU tot
instelling van het EWRS ((Early Warning and Response System:
systeem voor melding en consultatie van de Europese Commissie
tussen Lidstaten met het oog op het coördineren van acties voor
overdraagbare aandoeningen) heeft België een monitoring- en risicobe-
heersysteem opgezet rond een « National Focal Point » aangeduid door
de Interministeriële Conferentie Volksgezondheid op voorstel van de
Federale Minister bevoegd voor volksgezondheid.

Zijn mandaat wordt gepubliceerd op de website van FOD Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, gecommuni-
ceerd aan de WGO, aan de Europese Commissie en aan de andere
Lidstaten van de Europese Unie.

Art. 4. Rol van het National Focal Point:
§ 1. Het « National Focal Point » is een officieel contactpunt,

bestaande uit 2 pijlers, met name risicoanalyse en risicobeheer, voor:

- overdraagbare ziekten, nieuwe of onbekende aandoeningen en
biologische, chemische en nucleaire gezondheidscrisissen met interna-
tionale gevolgen

- communicatie inzake gezondheidscrisissen met risico op interna-
tionale verspreiding (risico internationaal verkeer via havens, luchtha-
vens, enz.).

§ 2. Het « National Focal Point » heeft tot taak:
a) het uitsturen van dringende mededelingen betreffende de toepas-

sing van het IHR, in het bijzonder ingevolge de artikelen 6 tot en
met 12 van het IHR, namens de Belgische Staat, aan de WHO-IHR-
contactpunten;

b) het versturen van meldingen naar het Early Warning and Response
System (EWRS) in toepassing van Besluit nr. 1082/2013/EU;

c) het verspreiden van informatie aan en het samenvoegen van de
inbreng van relevante overheidsdiensten van de Belgische Staat, met
inbegrip van de diensten verantwoordelijk voor surveillance, meldings-
plicht, plaatsen van binnenkomst, volksgezondheidsdiensten, zorgin-
stellingen en overige overheidsinstanties.

Considérant que le présent protocole d’accord est le résultat d’une
concertation entre l’Etat fédéral et les Communautés et Régions,

Considérant que le présent accord confirme l’engagement d’organi-
ser, en exécution de décisions prises par la conférence interministérielle
de la Santé publique, le Point Focal National pour le Règlement
sanitaire international,

Considérant que le présent accord vise à concrétiser la décision de la
Conférence Interministérielle du 02 juillet 2018 de « donner mandat au
PFN RSI de soumettre une proposition de modification du protocole
d’accord pour la prochaine CIM reprenant les actions proposées
ci-dessus »,

Il a été décidé :
Article 1. Le présent protocole d’accord abroge et remplace :
le Protocole d’accord du 11 décembre 2006 entre le Gouvernement

fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la
Constitution concernant : Focal Point pour le Règlement sanitaire
international,

le Protocole d’accord du 11 mars 2008 conclu entre le Gouvernement
fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la
Constitution, concernant la notification internationale de la Belgique
dans le cadre du Règlement sanitaire international (RSI), tel qu’amendé
le 30 mars 2015,

le Protocole d’accord du 24 février 2014 complémentaire au protocole
d’accord du 11 mars 2008 entre le Gouvernement fédéral et les autorités
visées aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution concernant : Focal
Point pour le Règlement sanitaire international,

Art. 2. Champ d’application :
Le présent protocole d’accord vise à organiser, en exécution du

RSI (2005), et de la décision N° 1082/2013/UE, les structures généri-
ques pour la gestion sectorielle santé des crises pour la Belgique sans
préjudice des dispositions prises pour la gestion de crise nationale
multisectorielle coordonnée par le SPF Intérieur (DGCC). Les structures
génériques créées représentent la coordination sectorielle santé comme
partie de la réponse coordonnée par la DGCC. Ces structures vont de la
mise en œuvre du RSI (2005) à la supervision de l’élaboration de plans
de préparation aux urgences de santé publique. Elles sont notamment
en charge de la détection, de l’évaluation, de la notification, de la
déclaration, et de la réaction par une action de santé publique
proportionnée et limitée aux risques qu’elle présente pour la santé
publique.

Art. 3. La désignation du national focal point belge :
En vertu des dispositions du RSI (2005) (Règlement sanitaire

international de l’OMS), et de la décision N° 1082/2013/UE instituant
l’EWRS (Early Warning and Response System : système de notification
et de consultation de la Commission européenne entre les Etats
membres en vue de coordonner les actions en matière de maladies
transmissibles), la Belgique a mis en place un système de surveillance
et de gestion des risques articulé autour d’un « national focal point »
désigné par la Conférence interministérielle Santé publique sur propo-
sition du Ministre fédéral ayant la santé publique dans ses attributions.

Son mandat est publié sur le site web du SPF Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement, communiqué à l’OMS, à la
Commission européenne et aux autres Etats membres de l’Union euro-
péenne.

Art. 4. Rôle du national focal point :
§ 1. Le « national focal point » est un point de contact officiel,

composé des 2 piliers que sont l’analyse des risques et la gestion des
risques, pour :

- les maladies transmissibles, les affections nouvelles ou inconnues et
les crises sanitaires biologiques, chimiques et nucléaires ayant des
répercussions internationales ;

- les communications en matière de crises sanitaires comportant un
risque de propagation internationale (risque pour les échanges inter-
nationaux via les ports, aéroports, etc.).

§ 2. Le « national focal point » a comme fonction :
a) d’adresser aux points de contact RSI à l’OMS, au nom de l’Etat

belge, les communications urgentes relatives à l’application du RSI,
notamment celles visées par les articles 6 à 12 du RSI;

b) de procéder aux notifications au Early Warning and Response
System (EWRS) en application de la décision N° 1082/2013/UE;

c) de diffuser des informations auprès des secteurs compétents des
administrations de l’ Etat Belge, et notamment les secteurs responsables
de la surveillance et de la déclaration, des points d’entrée, des services
de santé publique, institutions de soins et d’autres départements
publics, et de rassembler les informations communiquées par ces
secteurs.
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Het « National Focal Point » is verantwoordelijk voor het ogenblik-
kelijk doorgeven van internationale risicowaarschuwingen aan de
volksgezondheidsdiensten Van de Gemeenschappen/Gewesten en van
de Federale Overheid.

§ 3. Het « National Focal Point » kan op verschillende manieren
gealarmeerd worden:

1. door internationale instanties in geval van alarm in het buitenland;

2. door de volksgezondheidsdiensten van de
Gemeenschappen/Gewesten of de Federale Overheid (op basis van
meldingen, inspecties, gegevens van Sciensano,...) in geval van alarm in
België;

3. door het Crisiscentrum (ADCC);

4. door de andere bevoegde sectoren van de Belgische Staat vermeld
in § 2. c);

5. door elke andere bron die relevant wordt geacht.

§ 4. Het « National Focal Point IHR/EWRS » moet te allen tijde
(24/7/365) bereikbaar zijn voor communicatie met de andere
IHR/EWRS-contactpunten.

§ 5. Om zijn opdracht te vervullen zal het « National Focal Point »
werken met twee groepen die samen met hem/haar de generische
structuren vormen voor het sectoraal gezondheidsbeheer van crisissen
voor België: de Risk Assessment Group (RAG) en de Risk Management
Group (RMG).

§ 6. Afhankelijk van de urgentie of de aard van de kennisgeving
(zowel van de gebeurtenissen als van de genomen maatregelen), zal het
« National Focal Point » de RMG raadplegen meteen na het ontvangen
van een melding door de WGO/het EWRS. Het National Focal Point
stuurt de ontvangen informatie meteen per mail naar de leden van de
RMG en stelt in functie van de dringendheid de raadplegingsprocedure
voor. In geval van hoogdringendheid worden de RMG-leden telefo-
nisch op de hoogte gebracht. In geval van melding door België aan de
WGO en/of het EWRS, zal de RMG de melding goedkeuren vooraleer
ze door het National Focal Point wordt verstuurd.

De gevolgde procedure hangt af van de dringendheid.

Art. 5. RISK MANAGEMENT GROUP (RMG)

§ 1. De Risk Management Group is het Belgisch beslissings- en
meldingsforum voor noodsituaties op het gebied van de volksgezond-
heid zoals gedefinieerd in art.2.

De groep is indien nodig het uitgangspunt voor het opstarten van
gecoördineerd (inter)nationaal risicobeheer.

§ 2. De rol van de Risk Management Group (RMG) omvat:

- het uitvoeren van het IHR in België, van Beschikking nr. 2119/98/EG
en Besluit nr. 1082/2013/EU,

- de opvolging van de uitvoering van dit protocolakkoord en het
regelmatig informeren van de IMC Volksgezondheid,

- het toezicht op de uitwerking van plannen ter voorbereiding op
noodsituaties voor de volksgezondheid zoals bij voorbeeld voor
voedseltoxi-infecties, of het Belgisch generiek beheersplan voor nood-
situaties voor de volksgezondheid,

- het ontvangen van de « signalen »,

- de beslissing om het EWRS en/of de WGO te informeren en/of
notificeren aangaande gebeurtenissen,

- het nemen van maatregelen voor gezondheidscontrole,

- de beslissing tot erkenning zowel als het einde van een crisis voor
de volksgezondheid op nationaal niveau voor de gezondheidssector,

- het beheer van een noodsituatie op het gebied van de volksgezond-
heid, de beslissing, en de implementatie van de gezondheidsmaatrege-
len die de impact van die crisis op de bevolking moeten temperen, op
eigen initiatief of in toepassing van de gezondheidsmaatregelen
waartoe werd beslist door het Algemeen Coördinatiecomité van de
ADCC,

Le « national focal point » est responsable de la transmission
immédiate des alertes internationales aux services sanitaires des
Communautés/Régions et de l’Autorité fédérale.

§ 3. Le « national focal point » peut être alerté de diverses manières :

1. par des instances internationales en cas d’alerte à l’étranger;

2. par les services sanitaires des Communautés/Régions ou de
l’autorité fédérale (sur base de notifications, d’inspections, de données
de Sciensano,...) en cas d’alerte en Belgique;

3. par le Centre de crise (DGCC);

4. par les autres secteurs compétents de l’ Etat Belge mentionnés au
§ 2. c);

5. par toute autre source jugée pertinente.

§ 4. Le « national focal point RSI/EWRS » doit être à tout moment
(24/7/365) à même de communiquer avec les autres points de contact
RSI/EWRS.

§ 5. Pour remplir sa mission, le « national focal point » travaillera
avec deux groupes formant avec lui/elle les structures génériques pour
la gestion sectorielle santé des crises pour la Belgique : le Groupe
Evaluation de Risques (RAG) et le Groupe Gestion de Risques (RMG).

§ 6. En fonction de l’urgence ou de la nature de la notification
(d’événements ou de mesures prises), le « national focal point »
consultera le RMG immédiatement après réception d’une notification
par l’OMS/EWRS. Le point focal national enverra immédiatement, par
e-mail, l’information reçue aux membres du RMG et, en fonction de
l’urgence, proposera la procédure de consultation à suivre. En cas
d’urgence, les membres de RMG seront informés par téléphone. En cas
de notification par la Belgique à l’OMS et/ou EWRS, le RMG
approuvera la notification avant son envoi par le point focal national.

La procédure suivie dépendra du degré d’urgence.

Art. 5. GROUPE GESTION DES RISQUES (RMG)

§ 1. Le groupe Gestion des risques est le forum belge de décision et
de notification en matière d’urgences de santé publique tel que défini à
l’art.2.

Il est le point de départ de la gestion de risque coordonnée
(inter)nationalement si nécessaire.

§ 2. Le rôle du groupe Gestion de risques (RMG) comprend :

- la mise en œuvre du RSI en Belgique, de la décision 2119/98/UE et
de la décision 1082/2013/UE,

- le suivi de l’exécution du présent protocole d’accord et l’informa-
tion régulière de la CIM santé,

- la supervision de l’élaboration de plans de préparation aux
urgences de santé publique comme par exemple pour les toxi-infections
alimentaires, ou le plan générique belge de gestion des urgences de
santé publique,

- la réception des « signaux »,

- la décision d’information et/ou de notification d’évènements au
niveau d’ EWRS et/ou de l’OMS,

- la prise de mesures de contrôle sanitaire,

- la décision de reconnaissance et de fin d’une crise de santé publique
au niveau national pour le secteur de la santé,

- la gestion d’événement affectant la santé publique, la décision, et la
mise en œuvre, des mesures de santé publique destinées à modérer
l’impact de cette crise sur la population sur initiative propre ou en
application des mesures sanitaires décidées par le Comité Général de
Coordination de la DGCC,
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- de versterking van het netwerk tussen de leden en van de
voorbereiding op het crisisbeheer buiten de crisisperiodes, de basis van
een goede samenwerking en van een efficiënte besluitvorming in
crisistijd,

- de versterking van de basiscapaciteiten inzake het « Internationaal
Gezondheidsreglement ».

§ 3. Het « National Focal Point » zit de vergaderingen van de RMG
voor. Het is verantwoordelijk voor het goede verloop van de raadple-
gingen van de RMG, voor de duidelijkheid van de genomen beslissing
en voor de uiteindelijke melding. In tijden van crisis zal de crisiscoör-
dinator van FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu de RMG voorzitten.

§ 4. De RMG bestaat uit vertegenwoordigers die officieel benoemd
zijn door hun voogdijminister met beslissingsmandaat, met name om
de voorstellen van Belgische standpunten te valideren. De volgende
overheden worden elk vertegenwoordigd door twee afgevaardigden,
met name een vertegenwoordiger van het kabinet van de voogdijmi-
nister en een vertegenwoordiger van de administratie, en hun plaats-
vervangers:

- de Federale Overheid,

- de Vlaamse Gemeenschap,

- de Franse Gemeenschap,

- de Duitstalige Gemeenschap,

- het Vlaams Gewest,

- het Waals Gewest,

- het Brussels Gewest,

- de GGC (2 voogdijministers)

In crisistijd, de crisismanager die eventueel werd aangesteld door de
Federale Overheid is ook lid van rechtswege van de RMG.

De coördinator van de Risk Assessment Group neemt deel aan de
vergadering van de RMG die instaat voor een rechtstreekse link met de
Risk Assessment Group en kan zich, afhankelijk van het onderwerp, op
de vergaderingen van de RMG laten bijstaan door een expert.

De lijst van die vertegenwoordigers zal regelmatig bijgewerkt
worden; ten minste één keer per jaar en na elke legislatuurwijziging en
zal worden gevoegd bij de stand van zaken die wordt bezorgd aan elke
vergadering van de IMC.

De vertegenwoordigers die die groep vormen, worden beschouwd
als focal points binnen hun respectievelijke entiteit en verspreiden de
informatie binnen die entiteit. Ze moeten gemobiliseerd kunnen
worden in noodgevallen.

Routinematig kan de RMG beslissen om waarnemers toe te laten en
experts uit te nodigen die zullen deelnemen aan de debatten zonder
stemrecht. Ze moeten zich ertoe verbinden de bepalingen van het
huishoudelijk reglement inzake vertrouwelijkheid na te leven.

In tijden van crisis zal de RMG ondersteund worden door een door
hem aangewezen crisiscel die belast is met de concrete implementatie
van zijn beslissingen (logistieke of technische taken).

§ 5. De RMG stelt zijn huishoudelijk reglement op. De groep zal
minstens vier keer per jaar samenkomen, bij voorkeur vóór de
vergaderingen van de Interministeriële Conferentie Volksgezondheid
(IMC Volksgezondheid). De groep beslist bij consensus. Als de situatie
dat vereist, moeten er snel buitengewone vergaderingen georganiseerd
kunnen worden. Louter indicatief kan het NFP op de uitnodiging
vermelden dat zij een politieke vertegenwoordiging noodzakelijk acht.

Behoudens andersluidend bericht of behoefte aan bijkomende raad-
pleging, mogen de door de RMG genomen beslissingen onmiddellijk
worden uitgevoerd, in het bijzonder in crisistijden.

- l’amélioration du réseau entre les membres et de la préparation à la
gestion de crise en dehors des périodes de crise, base d’une bonne
coopération et d’une prise de décision efficace en temps de crise,

- le renforcement des capacités de base en matière de « règlement
sanitaire international ».

§ 3. Le « national focal point » préside les réunions du RMG. Il est
responsable du bon déroulement des consultations du RMG, de la
clarté de la décision prise et de la notification finale. En temps de crise,
c’est le coordinateur de crise du SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement qui présidera le RMG.

§ 4. Le RMG est composé de représentants nommés officiellement par
leur Ministre de tutelle avec mandat décisionnaire, notamment pour
valider les propositions de positions belges. Les autorités suivantes sont
représentées chacune par deux délégués, soit un représentant du
cabinet du Ministre de tutelle et un représentant de l’administration,
ainsi que leurs suppléants :

- l’autorité fédérale,

- la Communauté flamande,

- la Communauté française,

- la Communauté germanophone,

- la Région flamande,

- la Région wallonne,

- la Région bruxelloise,

- la COCOM (2 ministres de tutelle)

En temps de crise, le gestionnaire de crise éventuellement désigné
par l’autorité fédérale est également membre de droit du RMG.

Le coordinateur du groupe Evaluation de risques participe aux
réunions du RMG pour assurer un lien direct avec le groupe Evaluation
de risques et peut, en fonction du sujet, se faire assister aux réunions du
RMG par un expert.

La liste de ces représentants sera régulièrement mise à jour au
minimum, une fois par an et après chaque changement de législature et
jointe à l’état des lieux transmis à chaque réunion de la CIM.

Les représentants composant ce groupe sont considérés comme
points focaux au sein de leur entité respective et diffusent l’information
au sein de cette entité. Ils devront être mobilisables en cas d’urgence.

En routine, le RMG peut décider d’admettre en son sein des
observateurs et d’inviter des experts qui participeront aux débats sans
voix délibérative. Ils devront s’engager à respecter les dispositions du
règlement d’ordre intérieur en matière de confidentialité.

En temps de crise, le RMG sera soutenu par une cellule de crise
désignée par ce dernier et en charge de la mise en œuvre concrète de ses
décisions (tâches logistiques ou techniques).

§ 5. Le RMG établit son règlement d’ordre intérieur. Il se réunira au
moins quatre fois par an de préférence avant les réunions de la
Conférence interministérielle Santé (CIM Santé). Il décide par consen-
sus. Si la situation l’exige des réunions extraordinaires doivent pouvoir
être organisées rapidement. A titre indicatif, le PFN peut mentionner
dans l’invitation qu’il juge nécessaire d’avoir une représentation
politique.

Sauf avis contraire ou besoin de consultations supplémentaires, les
décisions adoptées par le RMG peuvent-être mises en œuvre de
manière immédiate, particulièrement en temps de crise.
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Art. 6.

§ 1. De implementatie van de beslissingen die werden genomen door
de RMG behoort tot de verantwoordelijkheid van de deelgebieden
(Gewesten en Gemeenschappen) en van de Federale Overheid, elk
volgens de bevoegdheden die eraan zijn toevertrouwd door de wet.

§ 2. Indien nodig kan een entiteit die lid is van de RMG ondersteu-
ning vragen aan een of ander lid van de groep, voor de implementatie
van de beslissingen die aan de entiteit zijn toevertrouwd.

Art. 7. RISK ASSESSMENT GROUP (RAG)

§ 1. De Risk Assessment Group (RAG) is het Belgisch forum voor:

- het beoordelen van het signaal, het analyseren van het risico voor de
volksgezondheid, het catalogeren als ongewoon, het evalueren van de
risico’s en routes voor internationale verspreiding van de gebeurtenis-
sen die zich voordoen op zijn grondgebied volgens de volgende
criteria:

o ernstige impact op de volksgezondheid,

o onverwachte of ongewone gebeurtenis,

o significant risico voor internationale verspreiding

o significant risico voor beperking van het internationaal reis- of
handelsverkeer;

- de melding ter bevestiging van het voorval en de aard van de
gebeurtenis, het identificeren van de risicofactoren die eraan verbonden
zijn, het inschatten van de impact op de volksgezondheid, het
inschatten van de kans op nationale en internationale verspreiding en
het anticiperen op de mogelijke verspreidingsroutes;

- het voorstellen van maatregelen om de verspreiding van de
dreiging te beperken, en het ondersteunen van de RMG met aanbeve-
lingen gebaseerd op epidemiologische en wetenschappelijke gegevens
inzake risicobeheer,

- de opvolging van het risico zoals:

o de impact op de volksgezondheid van de gebeurtenis (continue
opvolging);

o de risicofactoren die samenhangen met de gebeurtenis;

o de beoordeling van de interventie, en in het bijzonder :

o de wetenschappelijke evaluatie van de doeltreffendheid
van de controlemaatregelen;

o het documenteren van de interventie (lessons learned).

o het aanbevelen van corrigerende maatregelen.

§ 2. De RAG doet dienst als centraal punt waar binnenlandse
informatie vanuit volksgezondheidsdiensten en andere bevoegde dien-
sten over gezondheidsrisico’s toekomt en als contactpunt voor risico’s
binnen één Gemeenschap/Gewest die deze Gemeenschap/dit Gewest
inschat als een mogelijke bedreiging voor een andere Gemeenschap/een
ander Gewest of voor het federaal niveau. De beslissing om de RAG
bijeen te roepen hangt af van de oorsprong van het alarm. Als het alarm
wordt geïnitieerd vanuit het internationaal niveau, wordt de beslissing
consensueel genomen door het National Focal Point en de coördinator
van de RAG. Als het alarm wordt geïnitieerd vanuit nationaal niveau,
wordt de beslissing genomen door de betrokken Gemeenschap/Gewest,
de cel medische bewaking van de FOD Volksgezondheid en de
coördinator van de RAG.

§ 3 De evaluatie van een risico kan gebeuren door middel van fysieke
vergaderingen, door consultaties via e-mails of conference call. De
aanbevelingen worden genomen bij consensus. Het rapport van de
RAG, dat een analyse van het risico bevat, een evaluatie van de impact
op de Belgische bevolking en van de doeltreffendheid van de voorge-
stelde responsmaatregelen wordt zo snel mogelijk doorgestuurd naar
de RMG door de coördinator van de RAG.

§ 4. Er zullen twee categorieën leden deelnemen aan de RAG:

a) De permanente experts zijn:

1. De coördinator (Sciensano),

Art. 6.

§ 1. La mise en œuvre des décisions prises par le RMG est de la
responsabilité des entités fédérées (régions et communautés) et de
l’entité fédérale, chacune selon les compétences qui lui sont dévolues
par la loi.

§ 2. En cas de besoin, une entité membre du RMG pourra solliciter le
soutien de l’un ou l’autre membre du groupe, pour la mise en œuvre
des décisions qui lui sont dévolues.

Art. 7. GROUPE EVALUATION DE RISQUES (RAG)

§ 1. Le groupe évaluation de risques (RAG) est le forum belge :

- d’évaluation du signal, d’investigation du risque pour la santé
publique, de classement comme inhabituel, d’évaluation du risque de
propagation internationale et les routes de dissémination des événe-
ments qui surviennent sur son territoire selon les critères suivants :

o impact sévère sur la santé publique,

o caractère inhabituel ou inattendu,

o risque important de propagation internationale,

o risque important de restriction des voyages ou des échanges
internationaux;

- la notification confirmant l’événement et sa nature, identifiant ses
facteurs de risque, évaluant son impact sur la santé publique, estimant
la probabilité de propagation nationale et internationale et anticipant
les voies de propagation possibles ;

- de proposition de mesures visant à limiter et à contrôler la
propagation de la menace et de soutien au RMG avec des recomman-
dations basées sur des données épidémiologiques et scientifiques en
matière de gestion des risques,

- de suivi des risques dont :

o l’impact de santé publique de l’événement (suivi en continu);

o les facteurs de risques associés à l’événement;

o d’évaluation de l’intervention dont en particulier :

o l’évaluation scientifique de l’efficacité des mesures de
contrôle;

o la documentation de l’intervention (leçons apprises).

o la recommandation de mesures correctrices.

§ 2. Le RAG fait office de point central pour recevoir les informations
nationales des services sanitaires et des autres services compétents sur
les risques sanitaires et un point de contact pour les risques à l’intérieur
d’une Communauté/Région pouvant constituer une menace pour une
autre communauté/région ou pour le niveau fédéral. La décision de
convoquer le RAG dépendra de l’origine de l’alerte. Dans le cas d’une
alerte initiée au niveau international, la décision sera prise par
consensus entre le national focal point et le coordinateur du RAG. Dans
le cas d’une alerte initiée au niveau national, la décision sera prise
entre : la Communauté/Région concernée, la cellule de vigilance
sanitaire du SPF Santé publique et le coordinateur du RAG en étroite
collaboration avec les entités concernées.

§ 3 L’évaluation du risque pourra se faire par des réunions physiques,
par consultations électroniques ou conférences téléphoniques. Ses
recommandations sont prises par consensus. Son rapport comprenant
l’analyse du risque, l’évaluation de son impact sur la population belge
et l’évaluation de l’efficacité des mesures de réponse proposées sera
transmis dans les meilleurs délais au RMG par le coordinateur du RAG.

§ 4. Le RAG est composé de deux catégories de membres :

a) Les experts permanents sont :

1. Le coordinateur (Sciensano),
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2. Een expert van de Vlaamse Gemeenschap,
3. Een expert van de Franse Gemeenschap,
4. Een expert van de Duitstalige Gemeenschap,
5. Een expert van het Brussels Gewest,
6. Een expert van de GGC,
7. Een expert van het Vlaams Gewest,
8. Een expert van het Waals Gewest,
9. Het National Focal Point,
10. Een vertegenwoordiger van de Hoge Gezondheidsraad.
b) De specifieke experts: zij worden uit het netwerk experts

geselecteerd in functie van de aard van de gebeurtenis. Die specifieke
experts zouden als groep idealiter alle domeinen van de bedreigingen
voor de volksgezondheid moeten bestrijken. Sciensano is verantwoor-
delijk voor de inventaris van de experts.

Art. 8. Dit protocolakkoord wordt gesloten voor een onbepaalde
duur.

Art. 9. De bepalingen van dit protocolakkoord kunnen herzien
worden op verzoek van elke contracterende partij.

VOORSTEL VAN BESLISSING:
1. De Interministeriële Conferentie geeft, via dit akkoord, haar

goedkeuring voor de generische structuren voor het sectoraal gezond-
heidsbeheer van crisissen en hun werkwijze voor de toepassing van het
Internationaal Gezondheidsreglement, van Beschikking nr. 2119/98/EG
en Besluit nr. 1082/2013/EU.

2. De RMG zal instaan voor de opvolging en de evaluatie van dit
akkoord en zal hierover jaarlijks rapporteren aan de Interministeriële
Conferentie.

3. Dit protocolakkoord werd opgemaakt en ondertekend te Brussel,
op 5/11/2018, in één origineel exemplaar, in de Nederlandse en de
Franse taal.

Voor de Federale Staat :
Pour l’Etat fédéral :

M. DE BLOCK,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid

Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Pour la Région wallonne :

A. GREOLI,
Vice-Présidente et Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances, de la Fonction publique et de

la Simplification administrative

Pour la Communauté française :

R. DEMOTTE,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles

Pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,
Membre du Collège réuni de la Commission communautaire commune (COCOM), chargé de la Politique de la

Santé, de la Fonction publique, des Finances, du Budget, du Patrimoine et des Relations extérieures

Pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

G. VANHENGEL,
Lid van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, belast met Gezondheidsbeleid

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft:
Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

2. Un expert de la Communauté flamande,
3. Un expert de la Communauté française,
4. Un expert de la Communauté germanophone,
5. Un expert de la Région bruxelloise,
6. Un expert de la COCOM,
7. Un expert de la Région flamande,
8. Un expert de la Région wallonne,
9. Le point focal national,
10. Un représentant du Conseil supérieur de la Santé.
b) Les experts spécifiques sont sélectionnés au sein du réseau

d’experts en fonction de la nature de l’événement. Ces experts
spécifiques doivent idéalement couvrir tous les domaines des menaces
pouvant peser sur la santé publique. Sciensano est chargé de répertorier
les experts.

Art. 8. Le présent protocole d’accord est conclu pour une durée
indéterminée.

Art. 9. Les dispositions du présent protocole d’accord peuvent être
revues à la requête de toute partie contractante.

PROPOSITION DE DECISION :
1. La Conférence Interministérielle approuve, via cet accord, les

structures génériques pour la gestion sectorielle santé des crises et
leur mode de fonctionnement pour l’application du Règlement
Sanitaire International, de la décision n°2119/98/EC et de la
décision 1082/2013/UE.

2. Le RMG fera le suivi et l’évaluation de cet accord et fera rapport
annuellement à la Conférence Interministérielle.

3. Le présent protocole d’accord a été établi et signé à Bruxelles, le
5/11/2018 en un original, en langues française et néerlandaise.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/15015]

Aanvulling op het protocolakkoord van 24 februari 2014
inzake de medische beeldvorming

1. Inleiding

Op 24 februari 2014 werd door de Federale Overheid en de
Gemeenschappen/Gewesten een protocolakkoord afgesloten op het
vlak van de medische beeldvorming.

Dit protocolakkoord formuleerde verschillende doelstellingen:

- de budgetneutrale uitbreiding van de NMR capaciteit teneinde het
gebruik van ioniserende straling te verminderen. Hierbij werd voorop-
gesteld 12 nieuwe toestellen te erkennen. Er werd voorgesteld om via
CT-MR-substitutie een afbouw van het volume CT wervelzuil en
schedel met 20 % tot stand te brengen;

- als flankerende maatregel werd de beslissing genomen om een
moratorium in te stellen voor de apparatuur medische beeldvorming
opgenomen in de lijst van de zware medische apparatuur (met inbegrip
van hybride apparaten). Tevens werd beslist een register van de
betrokken toestellen te ontwikkelen. Ieder toestel opgenomen in het
register beschikt over een uniek identificatienummer. Tenslotte werd
een handhavingsbeleid gevoerd met betrekking tot niet geregistreerde
toestellen. Voortaan beschikt ieder toestel over een uniek identificatie
en de klinische toestellen over een facturatienummer.

- tenslotte kreeg BELMIP (Belgian Medical Imaging Platform), een
interfederaal overlegplatform dat tot doelstelling heeft het noodzake-
lijke overleg tussen alle betrokkenen tot stand te brengen alsook om de
implementatie van noodzakelijke richtlijnen op het vlak van de
medische beeldvorming bij de voorschrijvers en uitvoerende artsen te
bevorderen, de opdracht om na te gaan of de budgetneutraliteit binnen
artikel 17 en 17bis van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen wordt gerespecteerd en haar bevindingen te rapporte-
ren aan de respectievelijke overheden.

Volledigheidshalve moet worden vermeld dat het betrokken proto-
colakkoord ook een hoofdstuk bevatte in verband met PET-scanning.
De voorgenomen hervorming werd gerealiseerd. Dit element maakt
geen deel uit van het thans gevoerde overleg.

Hierbij moet tevens worden vermeld dat door de DGEC van het
Riziv een audit werd uitgevoerd waarbij de impact van het protocol-
akkoord werd geëvalueerd. Dit rapport evenals de audits uitgevoerd
door het actuariaat van de DGV van het Riziv tonen aan dat er geen
shift kan worden vastgesteld en dat de verhoopte 20 % volumedaling
bij CT-schedel en CT-wervelzuil niet werd bereikt. Tenslotte blijkt uit de
voorlopige resultaten van een analyse van voorschriften en protocols,
uitgevoerd door de DGEC, op het terrein dat de kwaliteit van de
voorschriften niet beantwoorden aan de minimale vereisten op admi-
nistratief en klinisch vlak.

Er werd vastgesteld dat in de ziekenhuizen die voorheen nog niet
over een NMR konden beschikken en die bij het vorige contingent een
NMR kregen toegewezen een shift plaatsvindt van CT naar NMR en
dat in deze ziekenhuizen het volume medische beeldvorming niet
toeneemt door aanbod geïnduceerde vraag. Op globaal niveau blijkt
echter dat er nog een onvoldoende shift plaatsvindt met betrekking tot
de medische beeldvorming wervelzuil. Globaal genomen stijgt het
aantal betrokken onderzoeken (CT en NMR) tussen 2014 en 2017 van
699.000 tot 744.000 of 6,2 %. Het nationaal akkoord artsen- ziekenfond-
sen van 19 december 2017 gaat uit van een stabilisering van het volume
in 2018 van de betrokken verstrekkingen inzake sectionele beeldvor-
ming wervelzuil op het niveau van 2015.

Verder kan niet worden voorbijgegaan aan belangrijke geografische
variaties.

Tenslotte worden ook grote verschillen vastgesteld bij het aantal
uitgevoerde onderzoeken per toestel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/15015]

Avenant au protocole d’accord du 24 février 2014
relatif à l’imagerie médicale

1. Introduction

Le 24 février 2014, le Gouvernement fédéral et les
Communautés/Régions ont conclu un protocole d’accord dans le
domaine de l’imagerie médicale.

Ce protocole d’accord formulait un certain nombre d’objectifs :

- une extension budgétairement neutre de la capacité RMN afin de
réduire l’utilisation des rayonnements ionisants. Il a été proposé
d’agréer 12 nouveaux appareils. Il a été proposé de réduire le volume
des CT de la colonne vertébrale et du crâne de 20 % par substitution
CT-MR ;

- à titre de mesure d’accompagnement, il a été décidé d’imposer un
moratoire sur les équipements d’imagerie médicale figurant sur la liste
des équipements médicaux lourds (y compris les appareils hybrides). Il
a également été décidé d’instaurer un registre des appareils concernés.
Chaque appareil inscrit dans le registre doit avoir un numéro d’iden-
tification unique. Enfin, une politique de maintien a été menée en ce qui
concerne les appareils non enregistrés. Désormais, chaque appareil
disposera d’un numéro d’identification unique et les appareils cliniques
disposeront d’un numéro de facturation.

- Enfin, BELMIP (Belgian Medical Imaging Platform), plate-forme de
consultation inter-fédérale dont l’objectif est d’établir la concertation
nécessaire entre toutes les parties concernées et de promouvoir la mise
en œuvre des lignes directrices nécessaires dans le domaine de
l’imagerie médicale auprès des prescripteurs et des praticiens, a été
chargé de vérifier si la neutralité budgétaire au sein des articles 17 et
17bis de la nomenclature des prestations de santé est respectée et de
rendre compte de ses résultats aux autorités respectives.

Par souci d’exhaustivité, il convient de noter que le protocole
d’accord en question contenait également un chapitre sur le PET
scanning. La réforme prévue a été réalisée. Cet élément ne fait pas
partie de la concertation actuelle.

Il convient également de noter qu’un audit a été réalisé par le SECM
de l’INAMI pour évaluer l’impact du protocole d’accord. Ce rapport
ainsi que les audits effectués par l’actuariat du SdSS de l’INAMI
montrent qu’aucun glissement ne peut être observé et que la baisse de
volume escomptée de 20 % n’a pas été atteinte pour le CT du crâne et
le CT de la colonne vertébrale. Enfin, les résultats provisoires d’une
analyse, par le SECM, des prescriptions et des protocoles sur le terrain
montrent que la qualité des prescriptions ne répond pas aux exigences
minimales administratives et cliniques.

Il a été constaté que dans les hôpitaux qui, autrefois, ne pouvaient pas
encore disposer d’une RMN et qui se sont vus attribuer une RMN dans
le cadre du contingent précédent, un glissement s’opère des CT vers les
RMN et que dans ces hôpitaux, la demande induite par l’offre
n’entraîne aucune hausse du volume en imagerie médicale. De manière
générale, on observe toutefois encore un glissement insuffisant en ce qui
concerne l’imagerie médicale de la colonne vertébrale. Globalement, le
nombre d’examens concernés (CT et RMN) est passé de 699 000
à 744 000, soit 6,2 %, entre 2014 et 2017. L’Accord national médico-
mutualiste du 19 décembre 2017 prévoit en 2018 une stabilisation du
volume des prestations concernées en matière d’imagerie sectionnelle
de la colonne vertébrale au niveau de 2015.

De plus, d’importantes variations géographiques ne peuvent être
ignorées.

Enfin, on constate également de grandes différences dans le nombre
d’examens effectués par appareil.
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2. Doelstellingen

Op basis van deze elementen komen de ondertekenende partijen
overeen om het protocolakkoord van 24 februari 2014 aan te vullen met
volgende doelstellingen:

1. De invoering van het elektronisch voorschrijven van medische
beeldvorming op basis van een gestandaardiseerd aanvraagdocument.
Verder moet worden nagegaan hoe de voorschrijvers en radiologen via
de consultatie van de HUB’s of nationale PACS dubbele onderzoeken
kunnen vermijden.

2. De uitrol van een systeem van beslissingsondersteuning, op basis
van de proof-of-concept projecten met het systeem iGuide die, conform
het nationaal akkoord artsen-ziekenfondsen, in 2019 zullen worden
gerealiseerd.

3. In het plan handhaving en fraude dat op 4 juni 2018 door de
Algemene Raad van het Riziv werd goedgekeurd, werd het principe
opgenomen van de auditing van ziekenhuizen, gefocust op het goed en
doelmatig gebruik van de ingezette middelen.

De eerste initiatieven zullen betrekking hebben op medische beeld-
vorming en moeten toelaten de vastgestelde geografische en praktijk-
variaties terug te dringen. Desgevallend zullen de betrokken zieken-
huizen verplicht worden om een verbeteringstraject te ontwikkelen.
Hierbij kan het bedrag van de forfaitaire honoraria worden aangepast
in functie van de graad van doelmatigheid en zullen ook de “outliers”
worden geïdentificeerd en gepenaliseerd.

Bij deze audit zullen de ziekenhuizen worden gebenchmarkt in
functie van de uitgevoerde verstrekkingen inzake medische beeldvor-
ming op basis van de patiëntenpopulatie en rekening houdend met de
aard van de uitgevoerde onderzoeken. Bij de uitwerking van de
methodologie zal ook de wetenschappelijke vereniging van radiologen
worden betrokken.

4. Het principe van de responsabilisering van de voorschrijvers
waartoe het nationaal akkoord artsen-ziekenfondsen van 19 decem-
ber 2017 heeft beslist, zal in de loop van het protocolakkoord worden
verfijnd. In een eerste fase zal een eventuele overschrijding van de
vastgestelde budgetten of volumes worden verrekend in de begrotings-
posten van de betrokken verstrekkers (huisartsen of specialisten).

5. Een bijzondere aandacht zal gaan naar de problematiek van lage
rugpijn, die overeenkomstig het akkoord artsen-ziekenfondsen het
voorwerp zal uitmaken van een geïntegreerde benadering.

6. Een verdere uitbreiding van het aantal NMR toestellen zal worden
toegekend voor zover aan strikte en afdwingbare randvoorwaarden
wordt voldaan. De Gemeenschappen bepalen op basis van de speci-
fieke situatie binnen hun Gemeenschap (bestaande capaciteit en
geografische spreiding) of deze bijkomende toestellen prioritair worden
toegekend aan ziekenhuizen die nog niet over een NMR-toestel
beschikken.

Concreet betekent dit dat een uitbreiding van het aantal NMR
toestellen geen aanleiding mag geven tot een stijging van het globale
aantal onderzoeken CT en NMR groter dan een afgesproken benchmark,
berekend hetzij op individueel ziekenhuisniveau, hetzij op het niveau
van een groep of netwerk van ziekenhuizen (“principe van de
communicerende vaten”). Hiertoe moeten door de betrokken zorgin-
stellingen formele engagementen worden aangegaan. Bij niet-realisatie
van deze engagementen zal overgegaan worden tot recuperatie van
budget via een claw back mechanisme.

Bovendien zal deze uitbreiding gekoppeld worden aan het vervullen
van een aantal kwalitatieve vereisten (EPD-dossier; beslissingsonder-
steuning; elektronisch voorschrijven, ...).

In het kader van de uitbreiding van de NMR-capaciteit zal een
oplossing gevonden worden voor het specifiek probleem van twee
Brusselse ziekenhuizen die een erkenning van een tweede NMR-toestel
boven programmatie hebben ontvangen. De oplossing maakt integraal
deel uit van de uitbreiding van de programmatie en de mechanismen
die in dit akkoord worden vastgelegd.

7. In overleg met alle betrokken partners zullen mogelijke nieuwe
financieringswijzen van de medische beeldvorming in de ziekenhuizen
(CT-NMR) onderzocht worden. Op termijn moet overwogen worden
een grotere flexibiliteit inzake financiering met betrekking tot de
toegepaste technieken na te streven.

2. Objectifs

Sur la base de ces éléments, les parties signataires conviennent de
compléter le protocole d’accord du 24 février 2014 par les objectifs
suivants :

1. L’instauration de la prescription électronique de l’imagerie médi-
cale sur la base d’un document de demande standardisé. Il faudrait
examiner plus avant la façon dont les prescripteurs et les radiologues
peuvent éviter la duplication des examens via la consultation des HUB
ou des PACS nationaux.

2. Le déploiement d’un système d’aide à la décision, basé sur les
projets de preuve de concept avec le système iGuide, qui sera réalisé
en 2019, conformément à l’Accord national médico-mutualiste.

3. Le plan de maintien et de lutte contre la fraude approuvé par le
Conseil général de l’INAMI le 4 juin 2018 comprenait le principe de
l’audit des hôpitaux, en mettant l’accent sur l’utilisation correcte et
efficace des ressources déployées.

Les premières initiatives se concentreront sur l’imagerie médicale et
devraient permettre de réduire les variations géographiques et entre
pratiques identifiées. Si nécessaire, les hôpitaux concernés seront
obligés de développer un programme d’amélioration. Le montant des
honoraires forfaitaires peut être ajusté en fonction du degré d’efficacité
et les « outliers » seront également identifiés et pénalisés.

Au cours de cet audit, les hôpitaux seront comparés en fonction des
prestations d’imagerie médicale dispensées sur la base de la population
de patients et en tenant compte de la nature des examens réalisés.
L’association scientifique des radiologues sera également associée au
développement de la méthodologie.

4. Le principe de la responsabilisation des prescripteurs, tel que
décidé dans l’Accord national médico-mutualiste du 19 décembre 2017,
sera affiné au cours du protocole d’accord. Dans la première phase, un
dépassement éventuel des budgets ou des volumes fixés sera imputé
sur les postes budgétaires des dispensateurs concernés (médecins
généralistes ou spécialistes).

5. Une attention particulière sera accordée au problème de la
lombalgie, qui fera l’objet d’une approche intégrée conformément à
l’Accord médico-mutualiste.

6. Une nouvelle augmentation du nombre d’appareils RMN sera
accordée moyennant le respect de conditions connexes strictes et
contraignantes. Les Communautés déterminent, sur la base de la
situation propre à leur Communauté (capacité existante et répartition
géographique), si ces appareils supplémentaires sont accordés en
priorité aux hôpitaux qui ne disposent pas encore d’un appareil RMN.

Concrètement, cela signifie qu’une extension du nombre d’appareils
RMN ne doit pas entraîner une augmentation du nombre total
d’examens de CT et de RMN supérieure à un benchmark convenu,
calculée soit au niveau de chaque hôpital, soit au niveau d’un groupe
ou d’un réseau d’hôpitaux (« principe des vases communicants »). À
cette fin, des engagements formels doivent être pris par les établisse-
ments de soins concernés. Si ces engagements ne sont pas pris, on
procédera à une récupération de budget via un mécanisme de
clawback.

En outre, cette extension sera liée au respect d’un certain nombre
d’exigences qualitatives (dossier DEP ; aide à la décision ; prescription
électronique, ...).

Dans le cadre de l’extension de la capacité RMN, une solution sera
trouvée pour le problème spécifique de deux hôpitaux bruxellois qui
ont reçu un agrément d’un deuxième appareil RMN hors programma-
tion. La solution fera partie intégrante de l’extension de la program-
mation et des mécanismes fixés dans le présent accord.

7. En concertation avec tous les acteurs concernés, de nouvelles
méthodes potentielles de financement de l’imagerie médicale en milieu
hospitalier (CT-RMN) seront examinées. A plus long terme, il convient
d’envisager l’introduction d’une plus grande flexibilité dans le finan-
cement en ce qui concerne les techniques utilisées.
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3. Uitbreiding NMR-capaciteit

De federale overheid engageert zich om de programmatie van het
aantal toestellen uit te breiden met 18 toestellen. Door deze tweede
uitbreiding van de programmatie wordt volledige uitvoering gegeven
aan het onderdeel “NMR” van het protocolakkoord van 24 februari 2014.
De adviezen die aan de basis lagen van het protocolakkoord gingen
namelijk uit van een stapsgewijze uitbreiding van de programmatie
met een dertigtal toestellen.

De erkennende overheden engageren zich op hun beurt om geza-
menlijk met de federale overheid een verdere onderverdeling van dit
bijkomend aantal toestellen over de geografische gebieden zoals
gedefinieerd in het Koninklijk besluit van 25 april 2014 tot vaststelling
van het maximum aantal toestellen voor magnetische resonantie
tomografie dat uitgebaat mag worden (meer bepaald: het Vlaams
Gewest, en het Waals Gewest ), overeen te komen. De concrete
toewijzing van de toestellen binnen de hierboven vernoemde geogra-
fische gebieden behoort tot de verantwoordelijkheid van de bevoegde
erkennende overheden binnen die gebieden.

Er wordt afgesproken dat ziekenhuizen die een outlier zijn inzake
CT/MRI ratio in eerste instantie niet in aanmerking kunnen komen
voor extra toestellen. Deze CT/NMR ratio en de definiëring van een
outlier zal in samenspraak gebeuren met experten uit de beroepsgroep
van radiologen. Daarnaast zal onderzocht worden of een systeem van
degressieve financiering kan opgezet worden om outliers financieel te
incentiveren om meer CT-onderzoeken te substitueren door NMR-
onderzoeken. Uiteraard zal naast de ratio ook het globale volume aan
onderzoeken mee in rekening genomen worden om te vermijden dat
men enkel de productie van NMR opdrijft om de ratio te ‘verbeteren’.

De erkennende overheden engageren zich om binnen de context van
hun vergunnings- en erkenningsbeleid de ziekenhuizen die in aanmer-
king wensen te komen voor deze nieuwe programmatie, uit te nodigen
een dossier voor te bereiden waarin een engagement wordt opgenomen
om het globale aantal aan CT- en NMR-onderzoeken (vermeerderd met
een door de federale overheid vastgelegd groeiritme) niet te laten
stijgen. Er wordt voorrang gegeven aan dossiers waarbij dit engage-
ment met een groep van ziekenhuizen aangegaan wordt zodat niet
enkel het ziekenhuis waar het toestel fysiek zal worden geplaatst,
geresponsabiliseerd wordt. Het spreekt voor zich dat deze groep
ziekenhuizen zich vormt in functie van de locoregionale klinische
ziekenhuisnetwerken die in wording zijn.

De Gemeenschappen maken het verkrijgen van een vergunning voor
de installatie van een NMR-toestel, afhankelijk van het sluiten van een
overeenkomst door de betrokken ziekenhuizen met het RIZIV waarbij
de engagementen (en de financiële repercussies bij overschrijding van
de afgesproken volumes) contractueel worden vastgelegd.

4. Werkpakketten

In samenspraak met experten uit de beroepsgroep van radiologen zal
een CT/NMR ratio bepaald worden die een normale beeldvormings-
praktijk weerspiegelt. Nadien zal gedefinieerd worden hoe groot de
afwijking moet zijn van deze ‘ideale’ CT/NMR ratio om als outlier
beschouwd te worden.

Het RIZIV stelt een typeovereenkomst op die als template zal dienen
om de overeenkomsten af te sluiten met de (groepen van) ziekenhuizen
die een NMR-toestel toegewezen zullen krijgen.

De Gemeenschappen werken een oproep uit die het kader waarbin-
nen de ziekenhuizen kunnen kandideren voor een NMR-toestel,
verduidelijkt. Naast het financieel kader kunnen ook bijkomende
kwaliteitscriteria opgelegd worden, evenals bepaalde eisen gelinkt aan
onderdelen van dit akkoord (aandacht voor lage rugpijn, gebruik van
beslissingsondersteuning, enz.). De Gemeenschappen gaan na of hun
interne procedures moeten aangepast worden om de mechanismen,
uiteengezet in dit akkoord, uit te voeren.

5. De etappes

Volgende stappen zullen in een tijdslijn moeten uitgezet worden eens
de eerste twee stappen zijn gezet:

- Verhogen van het programmatiecijfer: bij een onmiddellijke opstart
kan dit nog voor het einde van de legislatuur verwezenlijkt worden;

3. Extension de la capacité RMN

Le gouvernement fédéral s’engage à étendre la programmation du
nombre d’appareils de 18 appareils. Cette deuxième extension de la
programmation complète la mise en oeuvre de la partie “RMN” du
protocole d’accord du 24 février 2014. Les avis sur lesquels étaient basé
le protocole d’accord partaient du principe d’une extension par étapes
de la programmation, avec une trentaine d’appareils.

Parallèlement, les autorités d’agrément s’engagent à convenir, de
commun accord avec le gouvernement fédéral, d’une nouvelle ventila-
tion de ce nombre supplémentaire d’appareils sur les entités géogra-
phiques telles que définies à l’Arrêté royal du 25 avril 2014 fixant le
nombre maximum d’appareils de tomographie à résonance magnétique
pouvant être exploités (plus particulièrement : la Région flamande, et la
Région wallonne ). L’attribution concrète des appareils au sein des
entités géographiques susnommées relève de la responsabilité des
autorités d’agrément compétentes au sein de ces entités.

Il est convenu que, dans un premier temps, les hôpitaux qui
présentent une valeur aberrante (outlier) en termes de ratio CT/IRM ne
pourront pas entrer en ligne de compte pour des appareils supplémen-
taires. La définition de ce ratio CT/IRM et d’un outlier se fera en
concertation avec des experts du groupe professionnel des radiologues.
On examinera également si un système de financement dégressif peut
être mis en place afin d’encourager financièrement les outliers à
remplacer davantage d’examens CT par des examens RMN. Il va de soi
qu’en plus du ratio, le volume global des examens sera lui aussi pris en
compte pour éviter que l’on gonfle uniquement la production de RMN
pour « améliorer » le ratio.

Les autorités d’agrément s’engagent, dans le cadre de leur politique
en matière d’autorisation et d’agrément, à inviter les hôpitaux qui
souhaitent entrer en ligne en compte pour cette nouvelle programma-
tion, à préparer un dossier dans lequel ils prennent l’engagement de ne
pas augmenter le nombre total d’examens CT et RMN (multiplié par un
rythme de croissance défini par le gouvernement fédéral). La priorité
est donnée aux dossiers où cet engagement est pris avec un groupement
d’hôpitaux de sorte que l’hôpital où l’appareil sera physiquement
installé ne sera pas le seul à être responsabilisé. Ce groupement
d’hôpitaux se formera bien évidemment en fonction des réseaux
hospitaliers cliniques locorégionaux qui sont en gestation.

Les Communautés subordonnent l’obtention d’une autorisation pour
l’installation d’un appareil RMN à la conclusion d’une convention entre
les hôpitaux concernés et l’INAMI qui fixe les engagements (et les
répercussions financières en cas de dépassement des volumes conve-
nus) par voie contractuelle.

4. Modules de travail

Un ratio CT/RMN reflétant une pratique normale en imagerie sera
défini en concertation avec des experts du groupe professionnel des
radiologues. On définira ensuite dans quelle mesure il faudra s’écarter
de ce ratio CT/RMN « idéal » pour être considéré comme outlier.

L’INAMI rédigera une convention type qui servira de modèle pour
conclure les conventions avec les (groupements d’)hôpitaux qui se
verront attribuer un appareil RMN.

Les Communautés élaboreront un appel qui précisera le cadre dans
lequel les hôpitaux pourront postuler à l’obtention d’un appareil RMN.
Outre le cadre financier, des critères supplémentaires de contrôle de la
qualité pourront également être imposés, de même que certaines
exigences liées à des parties du présent accord (attention accordée aux
lombalgies, utilisation d’un système d’aide à la décision, etc.) Les
Communautés examineront si leurs procédures internes doivent être
adaptées pour mettre en œuvre les mécanismes prévus dans le présent
accord.

5. Les étapes

Les étapes qui suivent devront être transposées dans un calendrier
dès que les deux premières étapes auront été franchies :

- Augmentation du chiffre de programmation : dans le cas d’un
démarrage immédiat, cette augmentation pourra encore être réalisée
avant la fin de la législature ;
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- Akkoord over verdeling per erkennende overheid: bij een onmid-
dellijke opstart kan dit nog voor het einde van de legislatuur
verwezenlijkt worden;

- Oproep aan de ziekenhuizen tot kandidaatstelling, op te maken
door de deelstaten;

- Dossieropmaak door de kandidaatziekenhuizen;
- Afsluiten van overeenkomsten tussen het RIZIV en de kandidaat-

ziekenhuizen
- Aflevering van de vergunning tot installatie van een NMR-toestel

(door de erkennende overheid);
- Erkenning (door de erkennende overheid);
- Inschrijving in het kadaster (door de kandidaatziekenhuizen);
- Afleveren van het facturatienummer (door het RIZIV);
- Monitoring van de gefactureerde onderzoeken en de uitgaven (door

het RIZIV);
- Evaluatie van het protocolakkoord binnen de IMC.
Aldus gesloten te Brussel op 5 november 2018 in negen originele

exemplaren.

Voor de Federale Staat :
Pour l’Etat fédéral :

M. DE BLOCK,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid

Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Pour la Région wallonne :

A. GREOLI,
Vice-Présidente et Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances,

de la Fonction publique et de la Simplification administrative

Pour la Communauté française :

R. DEMOTTE,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles

Pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,
Membre du Collège réuni de la Commission communautaire commune (COCOM), chargé de la Politique de la

Santé, de la Fonction publique, des Finances, du Budget, du Patrimoine et des Relations extérieures

Pour le collège réuni de la Commission communautaire française de Bruxelles-Capitale :
Voor het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie

van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

C. JODOGNE,
Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétent pour la Politique de Santé

Pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

G. VANHENGEL,
Lid van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, belast met Gezondheidsbeleid

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft:
Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

- Accord sur la répartition par autorité d’agrément : dans le cas d’un
démarrage immédiat, cet accord pourra encore être réalisé avant la fin
de la législature ;

- Appel à candidatures à l’attention des hôpitaux, à mettre en œuvre
par les entités fédérées ;

- Établissement d’un dossier par les hôpitaux candidats ;
- Conclusion de conventions entre l’INAMI et les hôpitaux candidats

- Délivrance de l’autorisation d’installation d’un appareil RMN (par
l’autorité d’agrément) ;

- Agrément (par l’autorité d’agrément) ;
- Inscription au cadastre (par les hôpitaux candidats) ;
- Délivrance du numéro de facturation (par l’INAMI) ;
- Monitoring des examens facturés et des dépenses (par l’INAMI) ;

- Évaluation du protocole d’accord au niveau de la CIM.
Conclu à Bruxelles le 5 novembre 2018 en neuf exemplaires

originaux.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/32492]

3 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 februari 2018 tot wijziging van diverse
koninklijke besluiten ter uitvoering van de wapenwet, betreffende
de uitlening, de neutralisering en de vernietiging van vuurwapens
en tot bepaling van de procedure bedoeld in artikel 45/1 van de
wapenwet

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 juni 2006 houdende regeling van economische
en individuele activiteiten met wapens, laatst gewijzigd bij de wet van
7 januari 2018, artikel 12/1, tweede lid, en artikel 35, 2°, 6° en 7°;

Gelet op de wet van 7 januari 2018 tot wijziging van de wet van
8 juni 2006 houdende regeling van economische en individuele
activiteiten met wapens en van het Burgerlijk Wetboek, artikel 31;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 september 1991 tot uitvoering
van de wapenwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 februari 2018 tot wijziging van
diverse koninklijke besluiten ter uitvoering van de wapenwet, betref-
fende de uitlening, de neutralisering en de vernietiging van vuurwa-
pens en tot bepaling van de procedure bedoeld in artikel 45/1 van de
wapenwet;

Gelet op het advies van de Adviesraad voor wapens, gegeven op
17 september 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
19 september 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 27 september 2018;

Gelet op advies 64.414/4 van de Raad van State, gegeven op
5 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikelen 9, 10 en 11, § 2, van het koninklijk besluit van
26 februari 2018 tot wijziging van diverse koninklijke besluiten ter
uitvoering van de wapenwet, betreffende de uitlening, de neutralise-
ring en de vernietiging van vuurwapens en tot bepaling van de
procedure bedoeld in artikel 45/1 van de wapenwet, worden ingetrok-
ken.

Art. 2. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/32492]

3 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 février 2018 modifiant divers arrêtés royaux portant exécution de
la loi sur les armes, concernant le prêt, la neutralisation et la
destruction d’armes et fixant la procédure visée à l’article 45/1 de la
loi sur les armes

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 juin 2006 réglant des activités économiques et
individuelles avec des armes, modifié en dernier lieu par la loi du
7 janvier 2018, l’article 12/1, alinéa 2, et l’article 35, 2°, 6° et 7° ;

Vu la loi du 7 janvier 2018 modifiant la loi du 8 juin 2006 réglant des
activités économiques et indivuelles avec des armes et le Code civil,
l’article 31 ;

Vu l’arrêté royal du 20 septembre 1991 exécutant la loi sur les armes ;

Vu l’arrêté royal du 26 février 2018 modifiant divers arrêtés royaux
portant exécution de la loi sur les armes, concernant le prêt, la
neutralisation et la destruction d’armes et fixant la procédure visée à
l’article 45/1 de la loi sur les armes ;

Vu l’avis du Conseil consultatif des armes, donné le 17 septem-
bre 2018 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 19 septembre 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 27 septembre 2018 ;

Vu l’avis 64.414/4 du Conseil d’État donné le 5 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les articles 9, 10 et 11, § 2, de l’arrêté royal du
26 février 2018 modifiant divers arrêtés royaux portant exécution de la
loi sur les armes, concernant le prêt, la neutralisation et la destruction
d’armes et fixant la procédure visée à l’article 45/1 de la loi sur les
armes sont retirés.

Art. 2. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/14981]

8 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende herverdeling
van kredieten naar het programma 50-5 “Inzet” van de sectie 16,
Ministerie van Landsverdediging, in de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2018

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de Federale Staat, artikel 52;

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018, artikel 2.16.16;

Overwegende dat het hoort dat de Krijgsmacht blijft deelnemen aan
de militaire acties in dewelke België zich heeft ingeschreven en dat
België haar bijdrage voldoet aan de financiering van bepaalde operaties
geleid door de Europese Unie of door de NAVO;

Overwegende dat het voortzetten van deze deelname en dat de
betaling van deze bijdrage veronderstellen dat de uitgaven kunnen
uitgevoerd worden boven de kredieten geopend met dit doel op het
programma 16-50-5 “Inzet” van de algemene uitgavenbegroting voor
het begrotingsjaar 2018;

Overwegende dat het hoort het bedrag van de kredieten ingeschre-
ven op het bovenvermeld programma te verhogen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 oktober 2018;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
19 oktober 2018;

Op voordracht van onze Minister van Defensie en op advies van de
in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De kredieten ingeschreven op het programma 16-50-0
“Bestaansmiddelen” van de algemene uitgavenbegroting van het
begrotingsjaar 2018 worden verminderd met 2100 duizend euro in
vastlegging en met 2100 duizend euro in vereffening. Deze vermin-
dering wordt toegepast op de in de bijgevoegde tabel vermelde
basisallocatie.

Art. 2. De kredieten ingeschreven op het programma 16-50-5 “Inzet”
van de algemene uitgavenbegroting van het begrotingsjaar 2018
worden verhoogd met 2100 duizend euro in vastlegging en met
2100 duizend euro in vereffening. Deze verhoging wordt toegepast op
de basisallocaties vermeld in de bijgevoegde tabel.

Art. 3. Binnen de kredieten ingeschreven op het programma 16-50-5
“Inzet” van de algemene uitgavenbegroting van het begrotingsjaar 2018
zal 800 duizend euro in vastlegging en 800 duizend euro in vereffening
worden herverdeeld tussen de basisallocaties vermeld in de bijge-
voegde tabel.

Art. 4. De minister bevoegd voor Defensie en de minister bevoegd
voor Begroting zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 8 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

De Minister van Begroting,
S. WILMES

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/14981]

8 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant redistribution de crédits
vers le programme 50-5 “Mise en œuvre” de la section 16, Ministère
de la Défense, du budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2018

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, l’article 52;

Vu la loi du 22 décembre 2017 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018, l’article 2.16.16;

Considérant qu’il convient que les Forces armées continuent à
participer aux actions militaires dans lesquelles la Belgique s’est
engagée et que la Belgique s’acquitte de sa contribution au financement
de certaines opérations menées par l’Union européenne ou par l’OTAN;

Considérant que la poursuite de cette participation et que le
paiement de cette contribution supposent que des dépenses puissent
être effectuées au-delà des crédits ouverts à cette fin au
programme 16-50-5 « Mise en œuvre » du budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2018;

Considérant qu’il convient dès lors d’augmenter le montant des
crédits inscrits au programme précité;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 octobre 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 19 octobre 2018;

Sur la proposition de notre Ministre de la Défense et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les crédits inscrits au programme 16-50-0 “Subsistance“
du budget général des dépenses de l’année budgétaire 2018 sont
diminués de 2100 milliers d’euros en engagement et de 2100 milliers
d’euros en liquidation. Cette diminution est appliquée à l’allocation de
base mentionnée dans le tableau ci-annexé.

Art. 2. Les crédits inscrits au programme 16-50-5 “Mise en œuvre“
du budget général des dépenses de l’année budgétaire 2018 sont
augmentés de 2100 milliers d’euros en engagement et de 2100 milliers
d’euros en liquidation. Cette augmentation est appliquée aux alloca-
tions de base mentionnées dans le tableau ci-annexé.

Art. 3. Au sein des crédits inscrits au programme 16-50-5 “Mise en
œuvre“ du budget général des dépenses de l’année budgétaire 2018,
800 milliers d’euros en engagement et 800 milliers d’euros en liqui-
dation seront redistribués entre les allocations de base mentionnées
dans le tableau ci-annexé.

Art. 4. Le ministre chargé de la Défense et le ministre chargé du
Budget sont, chacun en ce qui le concerne, chargés de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 8 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT

Le Ministre du Budget,
S. WILMES
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Bijlage bij het koninklijk besluit van 8 november 2018 houdende
herverdeling van kredieten naar het programma 50-5 “Inzet” van de
sectie 16, Ministerie van Landsverdediging, in de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2018

Wettelijke artikels
—

Articles légaux Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations
de base

Vastleggings-
kredieten

(in duizend euro)
—

Crédits
d’engagement

(en milliers
d’euros)

Vereffenings-
kredieten

(in duizend euro)
—

Crédits
de liquidation

(en milliers
d’euros)

Departement
—

Département

Afdeling
—

Division

Programma’s
—

Programmes

Sectie 16 : Ministerie van Landsverdediging — Section 16 : Ministère de la Défense

16 50 0 1 110003 - 2.100 - 2.100

16 50 5 1 351001 - 400 - 400

16 50 5 1 354001 - 400 - 400

Totaal - Total - 2.900 - 2.900

16 50 5 1 121101 2.900 2.900

Totaal - Total 2.900 2.900

Algemeen totaal — Total général 0 0

Gezien om te worden bijgevoegd bij Ons besluit van 8 november 2018
houdende herverdeling van kredieten naar het programma 50-5 “Inzet”
van de sectie 16, Ministerie van Landsverdediging, in de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,

S. VANDEPUT

De Minister van Begroting

S. WILMES

Annexe à l’arrêté royal du 8 novembre 2018 portant redistribution de
crédits vers le programme 50-5 “Mise en œuvre” de la section 16,
Ministère de la Défense, du budget général des dépenses pour
l’année budgétaire 2018

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 8 novembre 2018 portant
redistribution de crédits vers le programme 50-5 “Mise en œuvre” de la
section 16, Ministère de la Défense, du budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,

S. VANDEPUT

La Ministre du Budget,

S. WILMES
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/15257]

16 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende diverse bepalingen inzake energie (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

DECREET houdende diverse bepalingen inzake energie

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen aan titel I van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 2. In artikel 1.1.3 van het Energiedecreet van 8 mei 2009, het laatst gewijzigd bij het decreet van
22 december 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 22/1° wordt vervangen door wat volgt:

“22/1° Btot: de totale bandingcoëfficiënt, dat is de verhouding tussen het aantal toegekende, voor de
certificatenverplichting aanvaardbare groenestroomcertificaten in kalenderjaar n-2 en de totale brutoproductie van
groene stroom in het Vlaamse Gewest in datzelfde kalenderjaar zoals te rapporteren in het kader van de
richtlijn 2009/28/EG en volgens de daarin vastgelegde berekeningsmethode;”;

2° aan punt 25°/1 worden de volgende zinnen toegevoegd:

“Voor groenestroominstallaties is dit de datum waarop de productie-installatie voor het eerst elektriciteit uit een
hernieuwbare energiebron produceerde. Voor warmte-krachtinstallaties is dat de datum waarop de eerste gelijktijdige
productie van elektriciteit of mechanische energie, en nuttige warmte plaatsvond, of de datum waarop de laatste
ingrijpende wijziging voor het eerst gelijktijdig elektriciteit of mechanische energie, en nuttige warmte produceerde;”;

3° in punt 30°/1 wordt tussen het woord “eigenaar” en de zinsnede “, opstalhouder”, de zinsnede “, erfpachter,”
ingevoegd;

4° er wordt een punt 40°/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“40°/2 energiehuis: de instantie die op het niveau van één of meer gemeenten energiediensten aanbiedt aan de
klant;”;

5° in punt 49° worden de woorden “houdende de regeling tot erkenning van de instellingen voor schuldbemid-
deling in de Vlaamse Gemeenschap” vervangen door de woorden “houdende regeling tot erkenning en subsidiëring
van de instellingen voor schuldbemiddeling”;

6° in punt 67° wordt de zinsnede “, zoals bedoeld in artikel 2, 3°, van de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van
een kruispuntbank voor ondernemingen, tot modernisering van het handelsregister, tot oprichting van erkende
ondernemingsloketten en houdende diverse bepalingen” vervangen door de zinsnede “als vermeld in artikel I.4, 1°,
van het Wetboek van Economisch Recht”;

7° punt 68°/2 wordt vervangen door wat volgt:

“68°/2 ingrijpende wijziging: wijziging van een warmte-krachtinstallatie, waarvan de motor ouder is dan tien jaar
en/of waarvan de turbine ouder is dan vijftien jaar, en waarbij minstens de motor of de turbine vervangen wordt door
een nog niet gebruikte motor of turbine. Indien een warmte-krachtinstallatie uit meerdere motoren of turbines bestaat,
dan moeten alle motoren en turbines ouder zijn dan respectievelijk tien of vijftien jaar en moeten alle motoren en
turbines vervangen worden door een nog niet gebruikte motor of turbine;”;

8° in punt 74°/1 wordt na de zinsnede “het jaarverbruik” en voor de woorden “of door het feit” de woorden “het
type meetinstallatie, het toegangsvermogen, het piekvermogen” ingevoegd;
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9° aan punt 78° wordt de zinsnede “behoudens indien de verkoop plaatsvindt via een directe lijn, een directe
leiding of privédistributienet.” toegevoegd;

10° in punt 79/1° wordt punt b) opgeheven;

11° in punt 92° wordt tussen het woord “gemeenschapsdiensten” en de woorden “verenigingen zonder
winstoogmerk” de zinsnede “, verenigingen van mede-eigenaars, kerkfabrieken,” ingevoegd;

12° er worden een punt 92°/1/1 en 92°/1/2 ingevoegd, die luiden als volgt:

“92°/1/1 nieuwe groenestroominstallatie: een nieuw opgerichte installatie die volledig zelfstandig en onafhanke-
lijk elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen opwekt, en waarbij de noodzakelijke onderdelen van de installatie
nog niet eerder gebruikt zijn in een groenestroominstallatie;

92°/1/2 nieuwe productie-installatie: een nieuwe groenestroominstallatie of een nieuwe warmte-
krachtinstallatie;”;

13° punt 92°/1 wordt hernummerd als punt 92°/4;

14° in punt 92°/2 wordt punt b) opgeheven;

15° er wordt een punt 92°/2/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“92°/2/1 nieuwe warmtekracht-installatie: een nieuw opgerichte installatie die volledig zelfstandig en onafhan-
kelijk in één proces thermische warmte en elektrische of mechanische energie opwekt, en waarbij de noodzakelijke
onderdelen van de installatie nog niet eerder gebruikt zijn in een warmtekracht-installatie;”;

16° er wordt een punt 93°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“93°/1 onderneming in moeilijkheden: een onderneming die zich in één van de volgende situaties bevindt:

a) in het geval van een vennootschap met beperkte aansprakelijkheid: meer dan de helft van haar geplaatste
aandelenkapitaal is verdwenen door de opgebouwde verliezen. Dit is het geval wanneer het in mindering brengen van
de opgebouwde verliezen op de reserves en alle andere elementen die doorgaans worden beschouwd als een onderdeel
van het eigen vermogen van de onderneming, een negatief cumulatief bedrag oplevert dat hoger is dan de helft van
het geplaatste aandelenkapitaal;

b) in het geval van een onderneming waarin ten minste een aantal van de vennoten onbeperkt aansprakelijk zijn
voor de schulden van de onderneming: meer dan de helft van het kapitaal van de onderneming zoals dat in de boeken
van de onderneming is vermeld, is door de gecumuleerde verliezen verdwenen;

c) tegen de onderneming loopt een collectieve insolventieprocedure of de onderneming voldoet volgens het
nationale recht aan de criteria om, op verzoek van haar schuldeisers, aan een collectieve insolventieprocedure te
worden onderworpen;

d) wanneer de onderneming reddingssteun heeft ontvangen en de lening nog niet heeft terugbetaald of de garantie
nog niet heeft beëindigd, dan wel herstructureringssteun heeft ontvangen en nog steeds in een herstructureringsplan
zit;

e) in het geval van een onderneming die geen kmo is: wanneer de afgelopen twee jaar:

1) de verhouding tussen de schulden en het eigen vermogen van de onderneming meer dan 7,5 bedroeg; en

2) de op basis van de EBITDA bepaalde rentedekkingsgraad van de onderneming lager lag dan 1,0;”;

17° punt 113° wordt opnieuw opgenomen in de hiernavolgende lezing:

“113° richtlijn 2009/28/EG: de richtlijn 2009/28/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 ter
bevordering van het gebruik van energie uit hernieuwbare bronnen en houdende wijziging en intrekking van
richtlijn 2001/77/EG en richtlijn 2003/30/EG;”;

18° in punt 113°/2 wordt de zin “Deze startdatum blijft voor installaties op basis van zonne-energie geldig
gedurende twaalf maanden en voor andere installaties gedurende 36 maanden na de aanvraag.” vervangen door de zin
“Deze startdatum blijft voor installaties op basis van zonne-energie met een maximaal AC-vermogen van de
omvormer(s) kleiner of gelijk aan 10 MW geldig gedurende twaalf maanden, voor installaties op basis van
zonne-energie met een maximaal AC-vermogen van de omvormer(s) groter dan 10 MW gedurende vijftien maanden,
voor warmte-krachtinstallaties met een elektrisch vermogen groter dan 25 MW gedurende 48 maanden en voor andere
installaties gedurende 36 maanden na de aanvraag.”;

19° in punt 113°/2 wordt de zin “Voor biomassaprojecten of warmte-krachtprojecten uit de door de Vlaamse
Regering conform artikel 7.1.4/1, § 1, tweede lid, vastgelegde projectcategorieën waarvoor per project een specifieke
bandingfactor wordt vastgelegd, kan deze termijn maximaal drie maal voor één jaar verlengd worden op basis van een
grondig onderbouwde motivatie waarin de aanvrager aan het Vlaamse Energieagentschap aantoont dat de
geldigheidsduur van de startdatum onvoldoende is om het project in gebruik te nemen.” opgeheven;

20° aan punt 113°/2, a), worden de woorden “gedurende de geldigheidsduur van de startdatum en op voorwaarde
dat de nieuwe aanvraag gebeurt in hetzelfde kalenderjaar als het jaar van de indienstname” toegevoegd;

21° in punt 113°/2, b), worden de woorden “de stedenbouwkundige vergunning en de milieuvergunning”
vervangen door de woorden “de vereiste stedenbouwkundige vergunning en de milieuvergunning of omgevingsver-
gunning”;

22° er wordt een punt 126°/3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“126°/3 verordening 2016/631/EU: verordening 2016/631/EU van de Commissie van 14 april 2016 tot vaststelling
van een netcode betreffende eisen voor de aansluiting van elektriciteitsproducenten op het net;”;

23° er wordt een punt 126°/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“126°/4 verordening 2016/1388/EU: verordening 2016/1388/EU van de Commissie van 17 augustus 2016 tot
vaststelling van een netcode voor aansluiting van verbruikers;”.

HOOFDSTUK 3. — Wijziging aan titel II van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 3. Aan artikel 2.1.1 van het Energiedecreet van 8 mei 2009, gewijzigd bij het decreet van 10 maart 2017,
worden twee leden toegevoegd, die luiden als volgt:

“Onverminderd het eerste lid bewaakt het Vlaamse Gewest dat in de uitvoering van haar energiebeleid:

1° de impact van de verschillende gewestelijke componenten in de energiekost in Vlaanderen geen significant
negatief effect heeft op de koopkracht van huishoudelijke afnemers;
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2° de competitiviteit van ondernemingen beschermd wordt door de energiekost te vergelijken met de buurlanden,
en in het bijzonder voor energie-intensieve bedrijven ervoor te zorgen dat de som van de verschillende gewestelijke
componenten van de energiekost niet significant hoger is dan de som van de vergelijkbare kosten in de buurlanden.

De Vlaamse Regering rapporteert jaarlijks over de maatregelen die in het kader van het tweede lid werden
uitgewerkt.”.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen aan titel III van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 4. Aan artikel 3.1.3 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 6 mei 2011, 8 juli 2011, 13 juli 2012,
14 maart 2014, 27 november 2015, 25 november 2016 en 10 maart 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de datum “30 juni” wordt telkens vervangen door de datum “15 mei”;

2° in punt 3° worden de woorden “tegen een netbeheerder of beheerder van een gesloten distributienet met
betrekking tot zijn verplichtingen” telkens vervangen door de woorden “met betrekking tot de verplichtingen van een
netbeheerder of beheerder van een gesloten distributienet”;

3° aan punt 4° wordt een punt j) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“j) het jaarlijks voor 15 mei publiceren van een in samenwerking met de federale energieregulator, en eventueel de
andere gewestelijke energieregulatoren, opgestelde studie rond de verschillende componenten van de energiekost die
minstens een benchmark met de buurlanden bevat.”.

Art. 5. In artikel 3.1.4/2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij het decreet
van 10 maart 2017, worden de woorden “tegen een netbeheerder of beheerder van een gesloten distributienet met
betrekking tot zijn verplichtingen” vervangen door de woorden “met betrekking tot de verplichtingen van een
netbeheerder of beheerder van een gesloten distributienet”.

Art. 6. In artikel 3.1.4/3 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij het decreet
van 10 maart 2017, worden de woorden “tegen een netbeheerder of beheerder van een gesloten distributienet met
betrekking tot zijn verplichtingen” vervangen door de woorden “met betrekking tot de verplichtingen van een
netbeheerder of beheerder van een gesloten distributienet”.

HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen aan titel IV van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 7. In artikel 4.1.1 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt tussen de woorden “voor een” en het woord “geografisch” het woord “aaneensluitend”
ingevoegd;

2° in het eerste lid worden de woorden “het elektriciteits- of aardgasdistributienet” vervangen door de woorden
“het elektriciteits- en het aardgasdistributienet”;

3° tussen het eerste lid en het tweede lid worden twee leden ingevoegd, die luiden als volgt:

“In afwijking van het eerste lid wordt voor de beoordeling of een netbeheerder over een geografisch
aaneensluitend afgebakend gebied beschikt echter geen rekening gehouden met het grondgebied van de gemeente
Voeren en het grondgebied van de gemeente Baarle-Hertog dat volledig omgeven is door Nederlands grondgebied.

In afwijking van het eerste lid kan de VREG, voor het grondgebied van de gemeente Baarle-Hertog dat volledig
omgeven is door Nederlands grondgebied en als daarvoor een technische of financiële noodzaak bestaat, een
verschillende elektriciteitsdistributienetbeheerder en aardgasdistributienetbeheerder aanstellen.”.

Art. 8. Aan artikel 4.1.4, § 2, 1°, van hetzelfde decreet wordt de zinsnede “inclusief het beschikken over een door
de VREG gecontroleerd ondernemingsplan” toegevoegd.

Art. 9. In artikel 4.1.5 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“De distributienetbeheerders kunnen op elk moment maar op één gezamenlijke werkmaatschappij een beroep
doen gedurende een door de VREG aanvaarde periode. Die periode is voor iedere afzonderlijke distributienetbeheerder
niet langer dan de duur van de aanwijzing van die distributienetbeheerder, maar is hernieuwbaar na afloop van die
termijn.”;

2° in het vierde lid wordt de zinsnede “en 4.1.8” vervangen door de zinsnede “tot en met artikel 4.1.8/1”;

3° er wordt een zesde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“De VREG kan haar toestemming, vermeld in het eerste lid, intrekken wanneer zij van oordeel is dat niet langer
voldaan is aan de voorwaarden ter uitvoering van het derde lid of aan de voorwaarden, vermeld in artikel 4.1.7 tot en
met 4.1.8/1.”.

Art. 10. Aan titel IV, hoofdstuk I, afdeling II, van hetzelfde decreet wordt een artikel 4.1.5/1 toegevoegd, dat luidt
als volgt:

“Art. 4.1.5/1. De raad van bestuur van de werkmaatschappij telt maximaal twintig leden, waarbij elke
deelnemende distributienetbeheerder ten minste één vertegenwoordiger heeft.

Het mandaat van lid van de raad van bestuur, vermeld in het eerste lid, is onverenigbaar met:

1° het lidmaatschap van de wetgevende kamers, het Europees Parlement, de gemeenschaps- en gewestparlemen-
ten, de Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad, de Vlaamse
Gemeenschapscommissie of de Franse Gemeenschapscommissie;
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2° de functie of het ambt van minister, staatssecretaris, of het lidmaatschap van een gewest- of gemeenschapsre-
gering.

Om een meer evenwichtige participatie van mannen en vrouwen te bevorderen mag ten hoogste twee derde van
de leden van de raad van bestuur, vermeld in het eerste lid, van hetzelfde geslacht zijn.

Telkens als er door een voordrachtprocedure één of meer mandaten vacant zijn in de raad van bestuur, vermeld
in het eerste lid, en de voorgedragen kandidaturen het niet mogelijk maken om te voldoen aan de verplichting, vermeld
in het derde lid, wordt de voordrachtprocedure hernomen.”.

Art. 11. Aan titel IV, hoofdstuk I, afdeling II, van hetzelfde decreet wordt een artikel 4.1.5/2 toegevoegd, dat luidt
als volgt:

“Art. 4.1.5/2. De jaarlijkse bezoldiging van de gedelegeerd bestuurder, de CEO en de leden van het
managementcomité van de werkmaatschappij mag niet meer bedragen dan de jaarlijkse bezoldiging van de
minister-president van de Vlaamse Regering. Hoofdstuk 5 van het decreet van 22 november 2013 betreffende
deugdelijk bestuur in de Vlaamse publieke sector is op die functies van overeenkomstige toepassing.”.

Art. 12. In artikel 4.1.14 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 8 juli 2011 en 25 april 2014, worden
de volgende wijzingen aangebracht:

1° het woord “iedere” wordt telkens opgeheven;

2° de woorden “of aardgas” worden telkens opgeheven.

Art. 13. In artikel 4.1.18, § 2, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011 en 14 maart 2014,
worden de volgende aanpassingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, tweede lid, wordt punt 3° opgeheven;

2° aan paragraaf 2 wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Een netbeheerder kan de toegang tot zijn net voor een toegangshouder bovendien weigeren of beëindigen indien
de aanvrager van de toegang tot het net niet voldoet of de toegangshouder niet meer voldoet aan de voorwaarden voor
de toegang tot zijn net, vastgelegd in of krachtens de technische reglementen, vermeld in artikel 4.2.1.”;

3° er wordt een paragraaf 3/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3/1. De netbeheerder is verplicht om een bemiddeling op te starten bij de VREG indien hij in het geval, vermeld
in paragraaf 2, derde lid, de toegang tot het net wil weigeren of beëindigen, behoudens in de gevallen waar geen
voorafgaande toestemming door de VREG is vereist.”.

Art. 14. Aan artikel 4.1.32, § 1, 6°, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 27 november 2015, wordt
de zin “Dit wordt door de VREG onder andere gecontroleerd door middel van een vergelijking met distributienetac-
tiviteiten in de andere gewesten en de buurlanden.” toegevoegd.

Art. 15. In artikel 4.1.34 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 27 november 2015 en gewijzigd bij
het decreet van 24 februari 2017, worden de woorden “de gedelegeerd bestuurder van” opgeheven.

Art. 16. In artikel 4.2.1, § 2, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2° worden de woorden “aanvragers van toegang tot het net en aanvragers van een aansluiting op het
net” opgeheven;

2° in punt 4° wordt de zinsnede “verhuizing, bewoning naar een nieuwe of verzegelde woning, verzegeling,
afsluiting, de beëindiging van een leveringscontract” vervangen door de woorden “contractuele wijzigingen op het
toegangspunt”;
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3° in punt 6° worden na het woord “goedkeuring” en voor het woord “door” de woorden “of vaststelling”
ingevoegd;

4° er wordt een punt 9° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“9° de vaststelling of goedkeuring van niet-tarifaire toegangs- en aansluitingsvoorwaarden.”.

Art. 17. Aan titel IV, hoofdstuk III, van hetzelfde decreet wordt een afdeling III toegevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling III. Noodleverancier”.

Art. 18. Aan afdeling III, toegevoegd bij artikel 17, wordt een artikel 4.3.3 toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.3.3. In het geval de VREG de leveringsvergunning van een leverancier, vermeld in artikel 4.3.1, intrekt, of
indien een leverancier de toegang tot het net wordt ontzegd, of in geval van het faillissement van een leverancier, treedt
de netbeheerder, wat betreft de afnemers van die leverancier die op zijn net zijn aangesloten, op als noodleverancier.
De Vlaamse Regering bepaalt de maximale periode, die niet langer kan zijn dan zestig dagen, gedurende dewelke de
netbeheerder voor die afnemers als noodleverancier kan optreden en de Vlaamse Regering kan ook nadere
voorwaarden bepalen waaronder zij deze taak uitvoeren.”.

Art. 19. In artikel 4.6.1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 2, eerste lid, worden de volgende zinnen toegevoegd:

“De adviestermijn voor de betrokken netbeheerder bedraagt vijftien dagen. De VREG beslist over de toelating
binnen een termijn van zestig dagen na ontvangst van de aanvraag. Als de VREG oordeelt dat de toetsing van de
aanvraag aan de voorwaarden uit dit hoofdstuk moeilijk tijdig uit te voeren is, dan deelt de VREG aan de aanvrager
mee dat de termijn van zestig dagen verlengd wordt tot een termijn van negentig dagen. De verlengingsbeslissing
vermeldt de reden of de redenen voor het uitstel. Bij gebrek aan beslissing binnen de voormelde termijn, wordt de
toelating geacht stilzwijgend te zijn verleend.”;

2° aan paragraaf 3 wordt de zinsnede “, onverminderd wat bepaald is in paragraaf 2, eerste lid” toegevoegd.

Art. 20. Aan artikel 4.7.1, § 2, tweede lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011, worden
de volgende zinnen toegevoegd:

“De netbeheerder beslist over de toestemming binnen een termijn van zestig dagen na ontvangst van de aanvraag.
Als de netbeheerder oordeelt dat de toetsing van de aanvraag aan de voorwaarden uit dit hoofdstuk moeilijk tijdig uit
te voeren is, dan deelt de netbeheerder aan de aanvrager mee dat de termijn van zestig kalenderdagen verlengd wordt
tot een termijn van negentig kalenderdagen. De verlengingsbeslissing vermeldt de reden of de redenen voor het
uitstel.”.

HOOFDSTUK 6. — Wijzigingen aan titel V van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 21. In artikel 5.1.1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 24 februari 2017, wordt het woord
“werkmaatschappijen” vervangen door het woord “werkmaatschappij”.

Art. 22. In artikel 5.1.3 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 24 februari 2017 en gewijzigd bij het
decreet van 10 maart 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid, dat via artikel 16 van het decreet van 10 maart 2017 deel van paragraaf 1 zal worden, wordt
vervangen door wat volgt:

“Onverminderd de wet van 7 juni 1994 tot wijziging van het koninklijk besluit van 31 mei 1933 betreffende de
verklaring te doen in verband met subsidies, vergoedingen en toelagen van elke aard, die geheel of gedeeltelijk ten laste
van de Staat zijn, onderneemt de netbeheerder of beheerder van het transmissienet met toepassing van dit hoofdstuk
voor de uitbetaling van groenestroomcertificaten, warmtekrachtkoppelingscertificaten, vergoedingen en premies die
zijn ingesteld ter uitvoering van titel VII en VIII van dit decreet de volgende handelingen:

1° als een vermoeden bestaat dat er energiefraude als vermeld in artikel 1.1.3, 40°/1, e) of f), van dit decreet wordt
gepleegd, wordt de uitbetaling tijdelijk opgeschort totdat vastgesteld is of er al dan niet energiefraude is gepleegd;

2° als vaststaat dat er energiefraude als vermeld in artikel 1.1.3, 40°/1, e) of f), van dit decreet, wordt gepleegd of
is gepleegd, wordt de uitbetaling definitief stopgezet en wordt de steun teruggevorderd die onterecht is uitgekeerd.”;

2° in paragraaf 2, toegevoegd bij het decreet van 10 maart 2017, wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“Onverminderd de wet van 7 juni 1994 tot wijziging van het koninklijk besluit van 31 mei 1933 betreffende de
verklaring te doen in verband met subsidies, vergoedingen en toelagen van elke aard, die geheel of gedeeltelijk ten laste
van de Staat zijn, onderneemt de warmte- of koudenetbeheerder met toepassing van dit hoofdstuk met betrekking tot
de uitbetaling van vergoedingen en premies die zijn ingesteld ter uitvoering van titel VII en VIII van dit decreet de
volgende handelingen:

1° als een vermoeden bestaat dat er energiefraude als vermeld in artikel 1.1.3, 40°/1, e) of f), van dit decreet wordt
gepleegd, wordt de uitbetaling tijdelijk opgeschort totdat vastgesteld is of er al dan niet energiefraude is gepleegd;

2° als vaststaat dat er energiefraude als vermeld in artikel 1.1.3, 40°/1, e) of f), van dit decreet wordt gepleegd of
is gepleegd, wordt de uitbetaling definitief stopgezet en wordt de steun teruggevorderd die onterecht is uitgekeerd.”.
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HOOFDSTUK 7. — Wijzigingen aan titel VII van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 23. In artikel 7.1.1 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2012, 28 juni 2013,
20 december 2014 en 27 november 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2 wordt het tweede lid vervangen door wat volgt:

“In afwijking van het eerste lid worden, als het fotovoltaïsch zonne-energiesysteem in aanmerking komt om te
voldoen aan de verplichting, vermeld in artikel 11.1.3, geen groenestroomcertificaten toegekend voor de opwekking
van de hoeveelheid elektriciteit uit zonne-energie die nodig is om aan die voorwaarde te voldoen. Voor de hoeveelheid
elektriciteit die door het fotovoltaïsche zonne-energiesysteem wordt geproduceerd bovenop de hoeveelheid die nodig
is om aan die verplichting, vermeld in artikel 11.1.3, te voldoen, worden wel groenestroomcertificaten toegekend.”;

2° aan paragraaf 3, eerste lid, wordt de zin “Installaties die als brandstof gebruikmaken van biomassa komen echter
niet in aanmerking voor een dergelijke verlenging.” toegevoegd.

Art. 24. Aan artikel 7.1.3, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de volgende zinnen toegevoegd:

“De Vlaamse Regering zorgt er hierbij voor dat een onderneming in moeilijkheden geen aanvraagdossiers voor het
verkrijgen van groenestroomcertificaten of warmtekracht certificaten kan indienen.”.

Art. 25. In artikel 7.1.4/1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 13 juli 2012 en gewijzigd bij de
decreten van 28 juni 2013, 27 november 2015 en 17 februari 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt tussen het woord “actualiseert” en het woord “jaarlijks” het woord “minstens”
ingevoegd;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt tussen het woord “ook” en het woord “projectcategorieën” het woord
“niet-representatieve” ingevoegd;

3° in paragraaf 1, zevende lid, wordt na de woorden “lopende projecten” en voor het woord “zijn” de zinsnede “en
voor nieuwe projecten met een startdatum vanaf 1 augustus tot en met 31 december van het lopende kalenderjaar”
ingevoegd;

4° in paragraaf 1, achtste lid, wordt het woord “jaarlijks” vervangen door de woorden “minstens een keer per jaar
en dit in elk geval”;

5° in paragraaf 4, eerste lid, 1°, wordt na de woorden “lopende projecten” en voor het woord “tijdens” de zinsnede
“en nieuwe projecten met een startdatum vanaf 1 augustus tot en met 31 december van het lopende kalenderjaar”
ingevoegd;

6° in paragraaf 4, derde lid, wordt tussen het woord “toepassing” en het woord “zijn” het woord “kunnen”
ingevoegd;

7° in paragraaf 4, derde lid, wordt tussen het woord “zijn” en het woord “Voor” de zin “De onrendabele top voor
de productie van groene stroom in een installatie met een startdatum voor 1 januari 2013, vermeld in artikel 7.1.1, § 1,
wordt niet geactualiseerd.” ingevoegd;

8° in paragraaf 4, derde lid, wordt telkens na de woorden “lopende projecten” en voor de woorden “voor de
productie” de zinsnede “en nieuwe projecten met een startdatum vanaf 1 augustus tot en met 31 december van het
lopende kalenderjaar” ingevoegd;

9° in paragraaf 4 wordt tussen het derde en het vierde lid, een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“In afwijking van het derde lid wordt voor alle lopende projecten en nieuwe projecten met een startdatum vanaf
1 augustus tot en met 31 december van het lopende kalenderjaar voor de productie van groene stroom of voor
warmtekracht koppeling de onrendabele top tijdens de afschrijvingsperiode, vermeld in artikel 7.1.1, § 2 of § 3, of in
artikel 7.1.2, § 2 of § 3, wel geactualiseerd op basis van de tarieven van de vennootschapsbelasting.”.

Art. 26. In artikel 7.1.6, § 2, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de woorden “op regelmatige tijdstippen de”
vervangen door de woorden “minstens één keer per jaar”.

Art. 27. In artikel 7.1.7, § 2, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de woorden “op regelmatige tijdstippen de”
vervangen door de woorden “minstens één keer per jaar”.

Art. 28. Aan artikel 7.1.10, § 3/1, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 27 november 2015 en
gewijzigd bij het decreet van 22 december 2017, wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“De Vlaamse Regering zorgt met toepassing van het eerste en het tweede lid en alleen als er op het federale niveau
een gelijkaardige regeling bestaat, in jaar N voor een verrekening of terugbetaling van een bedrag ter grootte van het
door de federale overheid vastgestelde op ondernemingsniveau of vestigingsniveau in het jaar N-1 door die
onderneming of vestiging verschuldigde en betaalde bedrag van de door financieringssteun voor hernieuwbare energie
op federaal niveau ontstane kosten. De Vlaamse Regering stelt in het kader van die verrekening of terugbetaling echter
een plafond vast van een percentage van het in het jaar N-1 in totaal verschuldigde bedrag, vermeld in het eerste lid,
dat die verrekening of terugbetaling niet mag overschrijden.”.

Art. 29. In titel VII van hetzelfde decreet wordt een hoofdstuk I/2 ingevoegd dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk I/2. Werkzaamheden van maatschappelijk belang”.

Art. 30. Aan hoofdstuk I/2, ingevoegd bij artikel 29, wordt een artikel 7.1/2.1 toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 7.1/2.1. Onverminderd enige andersluidende bepaling worden de bouw en de aanleg, met inbegrip van de
bijbehorende infrastructuur, van productie installaties voor warmtekrachtkoppeling en hernieuwbare energie, in ieder
geval windturbines, beschouwd als zijnde van maatschappelijk belang. De Vlaamse Regering kan nadere voorwaarden
vastleggen waaraan het vermogen van een dergelijke productie-installatie moet voldoen om als van maatschappelijk
belang zijnde te worden beschouwd.”.
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HOOFDSTUK 8. — Wijzigingen aan titel VIII van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 31. In artikel 8.2.2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 19 december 2014 en gewijzigd bij het
decreet van 3 juli 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden “lokale entiteiten” vervangen door het woord “energiehuizen”;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de zin “De volgende koninklijke besluiten worden gehandhaafd tot de datum
van opheffing door de Vlaamse Regering:

1° koninklijk besluit van 2 juni 2006 houdende de definitie van de doelgroep van de meest behoeftigen van het
Fonds ter reductie van de globale energiekost;

2° koninklijk besluit van 1 juli 2006 tot vaststelling van het beheerscontract van het Fonds ter reductie van de
globale energiekost.” opgeheven;

3° in paragraaf 2 worden de woorden “lokale entiteiten” telkens vervangen door het woord “energiehuizen”;

4° in paragraaf 2 worden de woorden “lokale entiteit” vervangen door het woord “energiehuis”;

5° in paragraaf 3 worden de woorden “lokale entiteit” vervangen door het woord “energiehuis”.

Art. 32. In artikel 8.3.1/1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 17 februari 2017, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden “lokale entiteiten” vervangen door het woord “energiehuizen”;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “lokale entiteiten” telkens vervangen door het woord “energiehuizen”;

3° in paragraaf 2 worden de woorden “lokale entiteit” vervangen door het woord “energiehuis”;

4° in paragraaf 3 worden de woorden “lokale entiteit” vervangen door het woord “energiehuis”.

Art. 33. In artikel 8.4.2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 17 februari 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden “lokale entiteiten” vervangen door het woord “energiehuizen”;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “lokale entiteiten” telkens vervangen door het woord “energiehuizen”;

3° in paragraaf 2 worden de woorden “lokale entiteit” vervangen door het woord “energiehuis”;

4° in paragraaf 3 worden de woorden “lokale entiteit” vervangen door het woord “energiehuis”.

HOOFDSTUK 9. — Invoegen van een titel IX in het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 34. Titel IX van hetzelfde decreet, opgeheven door het decreet van 14 februari 2014, wordt opnieuw
opgenomen in de volgende lezing:

“Titel IX. Energiehuizen”.

Art. 35. Artikel 9.1.1 van hetzelfde decreet, opgeheven door het decreet van 14 februari 2014, wordt opnieuw
opgenomen in de volgende lezing:

“Art. 9.1.1. De Vlaamse Regering kan aan de energiehuizen de volgende taken opdragen:

1° het als kredietbemiddelaar of kredietgever verstrekken van de leningen, vermeld in de artikelen 8.2.2, 8.3.1/1
en 8.4.2;

2° het verlenen van advies over en het voeren van sensibiliserings- en communicatieacties over rationeel
energiegebruik, rationeel energiebeheer of hernieuwbare energietechnologieën;

3° het bevorderen van het gebruik van energiezuinige producten, technieken, systemen of hernieuwbare
energietechnologieën, inclusief de begeleiding bij de uitvoering van werken en diensten bij huishoudelijke afnemers
daaromtrent;

4° het verlenen van informatie aan huishoudelijke afnemers over de werking van de energiemarkt;

5° het optreden als uniek loket voor door de Vlaamse Regering door of krachtens dit decreet vastgestelde taken en
opdrachten.”.

Art. 36. Artikel 9.1.2 van hetzelfde decreet, opgeheven door het decreet van 14 februari 2014, wordt opnieuw
opgenomen in de volgende lezing:

“Art. 9.1.2. De Vlaamse Regering bepaalt de voorwaarden waaraan de energiehuizen moeten voldoen om in het
kader van de taken, vermeld in artikel 9.1.1, door het Vlaamse Gewest te worden aanvaard.

Onverminderd het eerste lid voldoet elk energiehuis om als kredietbemiddelaar of kredietgever als vermeld in
artikel 9.1.1, 1°, op te treden minstens aan de volgende voorwaarden:

1° het beschikt over rechtspersoonlijkheid;

2° het beschikt over de nodige expertise en kritische capaciteit op technisch, juridisch, financieel en
boekhoudkundig vlak;

3° het kan werken volgens het derde-investeerderprincipe en fungeren als lokale ESCO in het kader van de
financiering van tussenkomsten voor de door de Vlaamse Regering vastgestelde doelgroep;

4° het kan de sociale begeleiding van de door de Vlaamse Regering vastgestelde doelgroep garanderen.”.

Art. 37. Artikel 9.1.3 van hetzelfde decreet, opgeheven door het decreet van 14 februari 2014, wordt opnieuw
opgenomen in de volgende lezing:

“Art. 9.1.3. De Vlaamse Regering kan de medewerking van de gemeenten en de openbare centra voor
maatschappelijk welzijn opleggen voor taken die door of krachtens dit decreet aan de energiehuizen zijn opgedragen.
De Vlaamse Regering bepaalt de vorm waarin die medewerking bestaat.”.
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HOOFDSTUK 10. — Wijzigingen aan titel X van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 38. In artikel 10.1.3, § 1, van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 17 februari 2017, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Onverminderd het tweede lid kan de Vlaamse Regering beslissen om de lijst, vermeld in het tweede lid, uit te
breiden met conform het decreet van 30 april 2009 betreffende de kwalificatiestructuur erkende beroepskwalificaties.”;

2° in het bestaande derde lid, dat het vierde lid wordt, worden tussen het woord “tweede” en het woord “lid” de
woorden “en derde” ingevoegd.

Art. 39. Aan titel X van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 17 februari 2017, wordt een
artikel 10.1.6 toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 10.1.6. De Vlaamse Regering kan in het kader van de uitvoering van de verplichtingen die worden opgelegd
door of krachtens dit decreet, kwaliteitseisen en kwaliteitscontroles opleggen aan aannemers van werken en diensten.
De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen voor de manier waarop die eisen en controles worden uitgevoerd. De
Vlaamse Regering kan eisen bepalen waaraan de personen of organisaties die de controles uitvoeren moeten voldoen.”.

HOOFDSTUK 11. — Wijzigingen aan titel XI van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 40. In artikel 11.1.8 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 14 maart 2014, 18 december 2015 en
17 februari 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt tussen het woord “Voor” en het woord “gebouwen” het woord “nieuwbouw”
ingevoegd;

2° in paragraaf 1, eerste lid, wordt het woord “zes” vervangen door het woord “twaalf”;

3° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 1/1. Voor andere gebouwen dan de gebouwen, vermeld in paragraaf 1, waarvoor EPB-eisen gelden als vermeld
in artikel 11.1.1, § 1, dient de verslaggever namens de aangifteplichtige een EPB-aangifte in bij het Vlaams
Energieagentschap binnen een termijn van vijf jaar na het verlenen van de stedenbouwkundige vergunning of de
omgevingsvergunning voor stedenbouwkundige handelingen of na het indienen van de melding.”.

Art. 41. In artikel 11.2.1, § 3, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 november 2011 en gewijzigd
bij het decreet van 14 maart 2014, worden tussen het woord “kengetal” en het woord “alsmede” de woorden “of label”
ingevoegd.

Art. 42. Aan artikel 11.2.2, § 3, van hetzelfde decreet wordt de zinsnede “en in artikel 11.2.1” toegevoegd.

Art. 43. In artikel 11.2.3, § 3, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 november 2011 en gewijzigd
bij de decreten van 28 juni 2013 en 27 november 2015, wordt tussen het eerste lid en het tweede lid een lid ingevoegd
dat luidt als volgt:

“In afwijking van het eerste lid kan de Vlaamse Regering beslissen om energiedeskundigen toegang te verlenen
tot de gegevens van de gemeenschappelijke delen van residentiële gebouwen die bestemd zijn voor collectieve
bewoning. De Vlaamse Regering bepaalt de voorwaarden waaronder en de wijze waarop de energiedeskundige
toegang verkrijgt tot die gegevens.”.

Art. 44. In titel XI van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 17 februari 2017, wordt een
hoofdstuk II/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk II/1. Renovatieadvies”.

Art. 45. In titel XI van hetzelfde decreet wordt aan hoofdstuk II/1, ingevoegd bij artikel 44, een artikel 11.2/1.1
toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 11.2/1.1. Het renovatieadvies is een document waarmee de eigenaar van het gebouw wordt geïnformeerd en
gesensibiliseerd over de energetische toestand en de renovatiewaardigheid van het gebouw. Het renovatieadvies bevat
een evaluatie van de energieprestatie van het gebouw in de huidige toestand en bevat adviezen om bij een renovatie
de juiste toekomstgerichte keuzes te maken.

De Vlaamse Regering bepaalt de verdere inhoud, de berekeningsmethode, de wijze van opmaak, en de vorm van
het renovatieadvies. De Vlaamse Regering kan daarbij een onderscheid maken naar type van gebouw. De Vlaamse
Regering kan in het kader van de opmaak van het renovatieadvies aan de eigenaar en aan derden verplichtingen
opleggen.”.
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HOOFDSTUK 12. — Wijzigingen aan titel XIII van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 46. In artikel 13.1.2 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 8 juli 2011, 14 maart 2014,
27 november 2015 en 10 maart 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt tussen de woorden “marktpartij of” en de woorden “de aangestelden” de zinsnede “of de
ondernemingen waarin de netbeheerders of de werkmaatschappij rechtstreeks of onrechtstreeks participeren,”
ingevoegd;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “De Vlaamse Regering wijst de personeelsleden van de VREG aan
die bevoegd zijn” vervangen door de woorden “de personeelsleden van de VREG zijn bevoegd”;

3° in paragraaf 2, tweede lid, wordt tussen de woorden “iedere marktpartij” en de woorden “ter plaatse” de
zinsnede “of de ondernemingen waarin de netbeheerders of rechtstreeks of onrechtstreeks participeren, de
aangestelden, bestuurders, managers en personeelsleden van die marktpartij,” ingevoegd;

4° in paragraaf 2, tweede lid, 1°, wordt tussen de woorden “de bewoner” en het woord “gekregen” de woorden
“of een daartoe gemachtigd persoon” ingevoegd;

5° in paragraaf 3, eerste lid, wordt tussen de woorden “De marktpartij” en de woorden “aan wie” de zinsnede “of
de ondernemingen waarin de netbeheerders of rechtstreeks of onrechtstreeks participeren, de aangestelden,
bestuurders, managers en personeelsleden van die marktpartij,” ingevoegd.

Art. 47. In artikel 13.1.4, § 1, tweede lid, 1°, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 8 juli 2011,
27 november 2015 en 24 februari 2017, wordt tussen de woorden “de bewoner” en het woord “gekregen” de woorden
“of een daartoe gemachtigd persoon” ingevoegd.

Art. 48. In artikel 13.1.5, § 1, tweede lid, 1°, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 8 juli 2011,
27 november 2015 en 24 februari 2017, wordt tussen de woorden “de bewoner” en het woord “gekregen” de woorden
“of een daartoe gemachtigd persoon” ingevoegd.

Art. 49. In titel XIII, hoofdstuk I, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 24 februari 2017, wordt in
het opschrift van afdeling V het woord “werkmaatschappijen” vervangen door het woord “werkmaatschappij”.

Art. 50. In artikel 13.1.7 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 24 februari 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het woord “werkmaatschappijen” vervangen door het woord “werkmaatschappij”;

2° in het vierde lid, 1°, wordt tussen de woorden “de bewoner” en het woord “gekregen” de woorden “of een
daartoe gemachtigd persoon” ingevoegd.

Art. 51. In artikel 13.3.1 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 10 maart 2017, wordt paragraaf 4
vervangen door wat volgt:

“§ 4. Binnen een vervaltermijn van zestig dagen vanaf de kennisgeving van de beslissing, kan de beslissing van
de VREG tot oplegging van een administratieve geldboete worden aangevochten bij de Raad van State.”.

Art. 52. In artikel 13.3.2 van hetzelfde decreet wordt het bedrag “2.000.000 euro” vervangen door het bedrag
“5.000.000 euro”.

Art. 53. In artikel 13.4.7, § 1, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 18 november 2011, en gewijzigd
bij de decreten van 21 december 2012, 14 maart 2014 en 17 februari 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, 8°, wordt de zinsnede “punt 2.6.1” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.1”;

2° in het eerste lid, 9°, wordt de zinsnede “punt 2.6.2” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.2”;

3° in het eerste lid, 10°, wordt de zinsnede “punt 2.6.3” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.3”;

4° in het eerste lid, 10°, worden de woorden “maximaal toegestaan” opgeheven;

5° in het eerste lid, 11°, wordt de zinsnede “punt 2.6.4” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.4”;

6° in het eerste lid, 11°, worden de woorden “maximaal toegelaten” opgeheven;

7° in het eerste lid, 12°, wordt de zinsnede “punt 2.6.5” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.5”;

8° in het eerste lid, 13°, wordt de zinsnede “punt 2.6.6” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.6”;

9° in het eerste lid, 14°, wordt de zinsnede “punt 2.6.7” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.7”;

10° in het eerste lid, 15°, wordt het woord “maximaal” opgegeven;

11° in het eerste lid, 15°, wordt de zinsnede “punt 2.6.8” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.8”;

12° in het eerste lid, 16°, wordt de zinsnede “punt 2.6.9” vervangen door de zinsnede “punt 2.7.9”;

13° in het eerste lid, 17°, wordt de zinsnede “punt 2.7” vervangen door de zinsnede “punt 2.8”;

14° in het eerste lid, 18°, wordt de zinsnede “punt 2.8” vervangen door de zinsnede “punt 2.9”;

15° in het eerste lid, 19°, wordt de zinsnede “punt 2.9” vervangen door de zinsnede “punt 2.10”;

16° in het eerste lid, 20°, wordt de zinsnede “punt 2.10” vervangen door de zinsnede “punt 2.11”;

17° het vierde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Een in de EPB-aangifte foutief opgegeven waarde met betrekking tot de ventilatievoorzieningen kan geen
aanleiding geven tot verdere beboeting krachtens het eerste lid, 1°, 2°, 3° en 5°.”.
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HOOFDSTUK 13. — Invoegen van een titel XIV/1 in het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 54. In hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 16 november 2018, wordt een titel XIV/1
ingevoegd, die luidt als volgt:

“Titel XIV/1. Experimentregelgeving en regelluwe zones voor energie”.

Art. 55. In hetzelfde decreet wordt aan titel XIV/1, ingevoegd bij artikel 54, een artikel 14/1.1.1 toegevoegd, dat
luidt als volgt:

“Art. 14/1.1.1. § 1. De Vlaamse Regering kan regelluwe zones vaststellen waarbinnen in afwijking van de door of
krachtens titel IV, IV/1, VII, IX, XI, vastgestelde bepalingen binnen een bepaald kader en binnen een beperkt
geografisch afgebakend gebied tijdelijk kan worden geëxperimenteerd met een andere toepassing dan de door of
krachtens die bepalingen vastgelegde regels. Indien het een afwijking betreft van de door of krachtens titel IV
vastgestelde bepalingen, dan wint de Vlaamse Regering hierbij het advies in van de VREG.

De Vlaamse Regering kan categorieën van regelluwe zones bepalen. De Vlaamse Regering stelt de voorwaarden
vast waaronder dan binnen een dergelijke regelluwe zone voor een bepaald doel wordt opgetreden en bepaalt van
welke bepalingen mag worden afgeweken. De Vlaamse Regering kan voor de toepassing in die zones echter geen
bepalingen aannemen of afwijkingen toestaan die strijdig zijn met artikel 4.1.7 tot en met artikel 4.1.8/1, of met de
verplichtingen van Europese richtlijnen, verordeningen en besluiten.

§ 2. De Vlaamse Regering legt de voorwaarden vast waaraan een project moet voldoen om in aanmerking te komen
voor de erkenning als regelluwe zone. De Vlaamse Regering legt de procedure en de voorwaarden voor de aanvraag
en voor de erkenning als regelluwe zone vast.

De Vlaamse Regering legt de voorwaarden voor de schorsing of intrekking van de erkenning als regelluwe zone
vast.

§ 3. Voor zover er door dit decreet niet van wordt afgeweken zijn de bepalingen van artikel III.119 tot en met III.122
van het Bestuursdecreet van overeenkomstige toepassing.”.

Art. 56. Aan hetzelfde decreet wordt aan titel XIV/1, ingevoegd bij artikel 54, een artikel 14/1.1.2 toegevoegd, dat
luidt als volgt:

“Art. 14/1.1.2. De houder van de erkenning als regelluwe zone rapporteert op regelmatige basis aan de Vlaamse
overheid over de voortgang en de resultaten van zijn project. De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen voor de
vorm, de inhoud en de regelmaat van die rapportering, en kan bepalen bij wie die rapportering wordt ingediend.”.

HOOFDSTUK 14. — Wijzigingen aan titel XV van het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 57. In titel XV, hoofdstuk III, van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 16 november 2018,
wordt een artikel 15.3.5/17 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 15.3.5/17. De werkmaatschappij past tegen uiterlijk 1 april 2019 de statuten en de samenstelling van haar
raad van bestuur aan de voorwaarden, vermeld in artikel 4.1.5/1, aan. Als de werkmaatschappij de statuten of de
samenstelling van de raad van bestuur niet aanpast, dan kan de VREG de toestemming, vermeld in artikel 4.1.5,
eerste lid, intrekken.”.

Art. 58. In titel XV, hoofdstuk III, van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 16 november 2018,
wordt een artikel 15.3.5/18 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 15.3.5/18. De distributienetbeheerders hebben tot en met 1 januari 2021 de tijd om te voldoen aan de
voorwaarden, vermeld in artikel 4.1.1, eerste lid, waarbij eventueel onderling gebieden kunnen worden uitgewisseld.
De VREG doet, conform de door de Vlaamse Regering volgens artikel 4.1.4 vastgestelde procedure, waar nodig een
nieuwe aanwijzing als distributienetbeheerder, of wijzigt de bestaande aanwijzing als distributienetbeheerder.”.

Art. 59. In titel XV, hoofdstuk III, van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 16 november 2018,
wordt een artikel 15.3.5/19 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 15.3.5/19. Ten aanzien van de beperkingen, vermeld in artikel 4.1.5/2, genieten de gedelegeerd bestuurder,
de CEO en de leden van het managementcomité van de werkmaatschappij, die in dienst of aangesteld zijn op
1 januari 2019, tot het einde van hun lopende functie of mandaat van de geldelijke arbeidsvoorwaarden die zij genoten
op 1 januari 2019.”.

Art. 60. In titel XV, hoofdstuk III, van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 16 november 2018,
wordt een artikel 15.3.5/20 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 15.3.5/20. In afwijking van artikel 3.1.3, eerste lid, 4°, g), publiceert de VREG de daarin vermelde studie voor
het eerst tegen uiterlijk 1 september 2019.”.

Art. 61. In titel XV, hoofdstuk III, van hetzelfde decreet, laatst gewijzigd bij het decreet van 16 november 2018,
wordt een artikel 15.3.5/21 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 15.3.5/21. De VREG kan bepalen dat een elektriciteitsproductie-eenheid in gespecifieerde omstandigheden
als een bestaande productie-eenheid, dan wel als een nieuwe productie-installatie wordt beschouwd in het kader van
de Netcode betreffende eisen voor de aansluiting van elektriciteitsproducenten op het net, als bedoeld in
verordening 2016/631/EU.

De VREG kan bepalen dat een distributiesysteem of een verbruikseenheid in gespecifieerde omstandigheden als
bestaand, dan wel als nieuw wordt beschouwd in het kader van de Netcode voor aansluiting van verbruikers, als
bedoeld in verordening 2016/1388/EU.”.
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HOOFDSTUK 15. — Wijzigingen aan de bijlage bij het Energiedecreet van 8 mei 2009

Art. 62. In de bijlage van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 18 november 2011, 21 december 2012,
14 maart 2014 en 17 februari 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1.7.3 wordt het woord “elektrische” telkens opgeheven;

2° in punt 1.7.3 wordt het woord “direct” vervangen door het woord “directe”;

3° in punt 2.7.3 wordt het woord “elektrische” telkens opgeheven;

4° in punt 2.7.3 wordt het woord “direct” vervangen door het woord “directe”;

5° in punt 3 wordt het laatste streepje vervangen door wat volgt:

“– Het S-peil (kWh/m_) is een geheel getal”.

HOOFDSTUK 16. — Wijzigingen aan het Gerechtelijk Wetboek

Art. 63. In artikel 569 van het Gerechtelijk Wetboek wordt punt 33° opgeheven.

HOOFDSTUK 17. — Slotbepalingen

Art. 64. Artikel 22, 2°, 25, 3°, 5°, 8° en 9°, 41, 42, 43, 44 en 45 treden in werking op een door de Vlaamse Regering
vast te stellen datum.

Artikel 2, 12° en 15°, 7, 8, 9, 10, 11, 19, 20, 58 en 62 treden in werking op 1 januari 2019.

Artikel 51 en 63 zijn voor het eerst van toepassing op beslissingen van de VREG die worden genomen vanaf de
datum van inwerkingtreding van die artikelen.

In afwijking van het eerste lid blijft artikel 7.1.1, § 2, tweede lid, van het Energiedecreet van 8 mei 2009, in de lezing
voorafgaand aan de inwerkingtreding van artikel 23, 1°, van toepassing op de fotovoltaïsch zonne-energiesystemen uit
dossiers waar de EPB-aangifte was ingediend voorafgaand aan de inwerkingtreding van artikel 23, 1°, van dit decreet.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 16 november 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

Nota

(1) Zitting 2017-2018
Stukken: – Ontwerp van decreet : 1678 – Nr. 1.
Zitting 2018-2019
Verslag : 1678 – Nr. 2.
Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1678 – Nr. 3.
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 7 november 2018.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/15257]
16 NOVEMBRE 2018. — Décret portant diverses dispositions en matière d’énergie (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
DECRET portant diverses dispositions en matière d’énergie

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

CHAPITRE 2. — Modifications au titre Ier du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 2. Dans l’article 1.1.3 du décret sur l’Energie du 8 mai 2009, modifié en dernier lieu par le décret du
22 décembre 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 22/1° est remplacé par ce qui suit :

« 22/1° Btot : le coefficient de banding total : le rapport entre le nombre de certificats verts octroyés et acceptables
dans le cadre de l’obligation de certificats dans l’année calendaire n-2 et la production totale brute d’électricité verte en
Région flamande dans cette même année calendaire, qui fait l’objet de rapports dans le cadre de la
directive 2009/28/CE et selon la méthode de calcul fixée dans ladite directive ; » ;

2° au point 25°/1, les phrases suivantes sont ajoutées :

« Pour les installations de production d’électricité écologique, c’est la date à laquelle l’installation de production
a pour la première fois produit de l’électricité à partir d’une source d’énergie renouvelable. Pour les installations de
cogénération, c’est la date à laquelle la première production simultanée d’électricité ou d’énergie mécanique et de
chaleur utile a eu lieu ou la date à laquelle la dernière modification fondamentale a pour la première fois abouti à la
production simultanée d’électricité ou d’énergie mécanique et de chaleur utile ; » ;
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3° au point 30°/1, le membre de phrase « , emphytéote, » est inséré entre le mot « propriétaire » et le membre de
phrase « , superficiaire » ;

4° il est inséré un point 40°/2 rédigé comme suit :

« 40°/2 maison de l’énergie : l’instance offrant des services d’énergie au client au niveau d’une ou de plusieurs
communes ; » ;

5° au point 49° les mots « réglant l’agrément des institutions de médiation de dettes dans la Communauté
flamande » sont remplacés par les mots « réglant l’agrément et la subvention des institutions de médiation de dettes » ;

6° au point 67° le membre de phrase « telle que visée à l’article 2, 3°, de la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du registre de commerce, création de guichets-entreprises
agréés et portant diverses dispositions » est remplacé par le membre de phrase « telle que visée à l’article 1.4, 1° du
Code de droit économique » ;

7° le point 68°/2 est remplacé par ce qui suit :

« 68°/2 modification profonde : modification d’une installation de cogénération, dont le moteur a plus de dix ans
et/ou dont la turbine a plus de quinze ans et qui implique au minimum le remplacement du moteur ou de la turbine
par un moteur ou une turbine encore inutilisés. Si une installation de cogénération comprend plusieurs moteurs ou
turbines, tous les moteurs et turbines doivent avoir plus de respectivement dix et quinze ans et tous les moteurs et
turbines doivent être remplacés par un moteur ou une turbine inutilisés ; » ;

8° au point 74°/1, les mots « par le type d’installation de mesure, la puissance d’entrée, la puissance crète » sont
insérés après le membre de phrase « consommation annuelle » et avant les mots « ou par la source d’énergie » ;

9° au point 78°, le membre de phrase « sauf si la vente a lieu au moyen d’une ligne directe, d’une canalisation
directe ou d’un réseau de distribution privée. » est ajouté ;

10° au point 79/1°, le point b) est abrogé ;

11° au point 92°, le membre de phrase « , associations de copropriétaires, fabriques d’église, » est inséré entre les
mots « services communautaires » et les mots « associations sans but lucratif » ;

12° il est inséré un point 92°/1/1 et un point 92°/1/2, rédigés comme suit :

« 92°/1/1 nouvelle installation de production d’électricité écologique : une installation nouvellement montée
générant de l’électricité à partir de sources d’énergie renouvelables en toute autonomie et dépendance, et dont les
composants nécessaires n’ont pas encore été utilisés auparavant dans une installation de production d’électricité
écologique ;

92°/1/2 nouvelle installation de production : une nouvelle installation de production d’électricité écologique ou
une nouvelle installation de cogénération ; » ;

13° le point 92°/1 est renuméroté pour devenir le point 92°/4 ;

14° au point 92°/2 le point b) est abrogé ;

15° il est ajouté un point 92°/2/1, rédigé comme suit :

« 92°/2/1 nouvelle installation de cogéneration : une installation nouvellement établie générant de manière
entièrement autonome et indépendante et dans un seul processus de la chaleur thermique et de l’énergie électrique ou
mécanique et dont les parties nécessaires de l’installation n’ont pas encore été utilisées auparavant dans une installation
de cogénération ; » ;

16° il est inséré un point 93°/1 rédigé comme suit :

« 93/1 entreprise en difficulté : une entreprise qui se trouve dans une des situations suivantes :

a) dans le cas d’une association à responsabilité limitée : plus de la moitié de son capital souscrit a disparu à cause
des pertes accumulées. C’est le cas lorsque la déduction des pertes accumulées des réserves et de tous les autres
éléments qui d’ordinaire sont considérés comme des composants des fonds propres de l’entreprise, aboutit à un
montant supérieur à la moitié du capital souscrit ;

b) dans le cas d’une entreprise dans laquelle au moins un certain nombre des associés ont une responsabilité
illimitée pour les dettes de l’entreprise : plus de la moitié du capital de l’entreprise, tel qu’il a été enregistré dans les
livres de l’entreprise, a disparu à cause des pertes accumulées ;

c) à l’encontre de l’entreprise une procédure d’insolvabilité collective est en cours ou selon le droit national,
l’entreprise répond aux critères pour être soumise à une procédure d’insolvabilité collective sur la demande de ses
créanciers ;

d) lorsque l’entreprise a reçu des aides de sauvetage et qu’elle n’a pas encore remboursé l’emprunt ou qu’elle n’a
pas encore mis fin à la garantie ou lorsque l’entreprise a reçu des aides de restructuration et fait encore l’objet d’un plan
de restructuration ;

e) dans le cas d’une entreprise qui n’est pas une PME : lorsque, au cours des deux années écoulées :

1) le rapport entre les dettes et les fonds propres de l’entreprise est supérieur à 7,5 ; et

2) sur base de l’EBITDA, le ratio de couverture des intérêts est inférieur à 1,0 ; »;

17° le point 113° est rétabli dans la rédaction suivante :

« 113° directive 2009/28/CE : la Directive 2009/28/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 avril 2009 rela-
tive à la promotion de l’utilisation de l’énergie produite à partir de sources renouvelables et modifiant puis abrogeant
les directives 2001/77/CE et 2003/30/CE ; »;

18° au point 113°/2 la phrase « Cette date de mise en service reste valable pour les installations basées sur l’énergie
solaire pendant douze mois et, pour les autres installations, pendant 36 mois à compter de la demande. » est remplacée
par la phrase « Cette date de mise en service reste valable pour les installations basées sur l’énergie solaire d’une
capacité AC maximale du transformateur/des transformateurs inférieure ou égale à 10MW pendant douze mois, pour
les installations basées sur l’énergie solaire d’une capacité AC maximale du transformateur/des transformateurs
supérieure à 10MW pendant quinze mois, pour les installations de cogénération d’une capacité électrique supérieure
à 25 MW pendant 48 mois et pour les autres installations pendant 36 mois après la demande. » ;

19° au point 113°/2 la phrase « En ce qui concerne les projets de biomasse ou de cogénération appartenant aux
catégories de projets fixées par le Gouvernement flamand conformément à l’article 7.1.4/1, § 1er, alinéa deux, pour
lesquelles un facteur banding spécifique est fixé par projet, ce délai peut être prolongé au maximum trois fois pour une
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année sur la base d’une motivation profondément fondée dans laquelle le demandeur prouve à l’Agence flamande de
l’Energie que la durée de validité de la date de début est insuffisante pour mettre le projet en service. » est abrogée ;

20° au point 113°/2, a), les mots « pendant la durée de validité de la date de début et à condition que la nouvelle
demande soit introduite dans la même année calendaire que l’année de la mise en service » sont ajoutés ;

21° au point 113°/2, b), les mots « permis d’urbanisme et autorisation écologique » sont remplacés par les mots « les
permis d’urbanisme et l’autorisation écologique ou le permis d’environnement exigés » ;

22° il est inséré un point 126°/3 rédigé comme suit :

“126°/3 règlement 2016/631/UE: règlement 2016/631 de la Commission du 14 avril 2016 établissant un code de
réseau sur les exigences applicables au raccordement au réseau des installations de production d’électricité ; » ;

23° il est inséré un point 126°/4 rédigé comme suit :

« 126°/4 règlement 2016/1388/UE : règlement 2016/1388/UE de la Commission du 17 août 2016 établissant un
code de réseau sur le raccordement des réseaux de distribution et des installations de consommation ; ».

CHAPITRE 3. — Modifications au titre II du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 3. A l’article 2.1.1 du décret sur l’Energie du 8 mai 2009, modifié par le décret du 10 mars 2017, deux alinéas
sont ajoutés, rédigés comme suit :

« Sans préjudice de l’alinéa premier, la Région flamande veille dans la mise en œuvre de sa politique énergétique
à ce que :

1° l’impact des différentes composantes régionales dans le coût de l’énergie en Flandre ne produise pas d’effet
négatif significatif sur le pouvoir d’achat des consommateurs domestiques ;

2° la compétitivité des entreprises soit protégée en comparant le coût de l’énergie avec celui des pays voisins et
dans le cas des entreprises énergivores en particulier, à ce que la somme des différentes composantes régionales du coût
de l’énergie ne soit pas significativement supérieure à la somme des coûts comparables dans les pays voisins.

Le Gouvernement flamand fait rapport des mesures qui ont été élaborées dans le cadre de l’alinéa deux chaque
année. ».

CHAPITRE 4. — Modifications au titre III du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 4. Dans l’article 3 du même décret, modifié par les décrets des 6 mai 2011, 8 juillet 2011, 13 juillet 2012,
14 mars 2014, 27 novembre 2015, 25 novembre 2016 et 10 mars 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° la date « 30 juin » est chaque fois remplacée par la date « 15 mai » ;

2° au point 3° les mots « contre un gestionnaire de réseau ou un gestionnaire d’un réseau de distribution fermé
concernant ses engagements » sont chaque fois remplacés par les mots « en ce qui concerne les obligations d’un
gestionnaire de réseau ou d’un gestionnaire d’un réseau de distribution fermé » ;

3° il est ajouté au point 4° un point j) rédigé comme suit :

« j) la publication annuelle avant le 15 mai d’une étude rédigée en coopération avec le régulateur de l’énergie
fédéral et d’éventuels autres régulateurs de l’énergie régionaux sur les différentes composantes du coût de l’énergie qui
contient au minimum un benchmark en comparaison avec les pays voisins. ».

Art. 5. Dans l’article 3.1.4/2 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et modifié par le décret du
10 mars 2017, les mots « contre un gestionnaire de réseau ou un gestionnaire d’un réseau de distribution fermé
concernant ses engagements » sont remplacés par les mots « en ce qui concerne les obligations d’un gestionnaire de
réseau ou d’un gestionnaire d’un réseau de distribution fermé ».

Art. 6. Dans l’article 3.1.4/3 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et modifié par le décret du
10 mars 2017, les mots « contre un gestionnaire de réseau ou un gestionnaire d’un réseau de distribution fermé
concernant ses engagements » sont remplacés par les mots « en ce qui concerne les obligations d’un gestionnaire de
réseau ou d’un gestionnaire d’un réseau de distribution fermé ».

CHAPITRE 5. — Modifications au titre IV du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 7. Dans l’article 4.1.1 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa premier, le mot « continue » est inséré entre le mot « géographiquement » et le mot « délimitée » ;

2° dans l’alinéa premier, les mots « réseau de distribution d’électricité ou de gaz naturel » sont remplacés par les
mots « réseau de distribution d’électricité et de gaz naturel » ;

3° entre les alinéas premier et deux, deux alinéas sont insérés, rédigés comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa premier, l’exigence pour un gestionnaire de réseau de disposer d’une zone
géographiquement continue délimitée exclut le territoire de Fourons et le territoire de la commune de Baerle-Duc, qui
est complètement entouré de territoire néerlandais.

Par dérogation à l’alinéa premier, le VREG peut désigner un gestionnaire de réseau de distribution d’électricité et
un gestionnaire de réseau de distribution de gaz naturel différents pour le territoire de la commune de Baerle-Duc, qui
est complètement entouré de territoire néerlandais, en cas de nécessité technique ou financière. ».

Art. 8. A l’article 4.1.4, § 2, 1° du même décret, le membre de phrase « y compris la disposition d’un plan
d’entreprise contrôlé par le VREG » est ajouté.

Art. 9. Dans l’article 4.1.5 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa deux est remplacé par ce qui suit :

« Les gestionnaires du réseau de distribution ne peuvent faire appel à tout moment qu’à une seule société
d’exploitation commune pendant une période acceptée par le VREG. Pour chaque gestionnaire de réseau de
distribution distinct cette période ne dépasse pas la durée de la désignation du gestionnaire du réseau de distribution,
qui est toutefois renouvelable à échéance de ce délai. » ;
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2° à l’alinéa quatre, le membre de phrase « et 4.1.8. » est remplacé par le membre de phrase « jusqu’à
l’article 4.1.8/1 » ;

3° il est ajouté un alinéa six, rédigé comme suit :

« Le VREG peut retirer son autorisation, telle que visée à l’alinéa premier, lorsqu’il estime qu’il n’est plus satisfait
aux conditions en exécution de l’alinéa trois ou aux conditions, visées aux articles 4.1.7 à 4.1.8/1. ».

Art. 10. Au titre IV, chapitre Ier, section II du même décret, il est ajouté un article 4.1.5/1, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.5/1. Le conseil d’administration de la société d’exploitation compte au maximum vingt membres, chaque
gestionnaire de réseau de distribution participant ayant au moins un représentant.

Le mandat de membre du conseil d’administration, tel que visé dans l’alinéa premier, est incompatible avec :

1° un mandat dans les chambres législatives, le Parlement européen, les parlements communautaires et régionaux,
l’Assemblée réunie de la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale, la Commission communautaire
flamande ou la Commission communautaire française ;

2° la fonction de ministre, de secrétaire d’état ou le mandat dans un gouvernement régional ou communautaire.

Dans le but de promouvoir une participation plus équilibrée d’hommes et de femmes, au plus deux tiers des
membres du conseil d’administration, visé à l’alinéa premier, peuvent être du même sexe.

A chaque fois qu’une procédure de proposition est démarrée afin de pourvoir un ou plusieurs mandats vacants
dans le conseil d’administration, visé à l’alinéa premier, et que les candidatures proposées le rendent impossible de
satisfaire à l’obligation, telle que visée à l’alinéa trois, la procédure de proposition est reprise. ».

Art. 11. Au titre IV, chapitre Ier, section II du même décret, il est ajouté un article 4.1.5/2, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.5/2. La rémunération annuelle de l’administrateur délégué, du CEO et des membres du comité de gestion
de la société d’exploitation ne peut pas dépasser la rémunération annuelle du ministre-président du Gouvernement
flamand. Le chapitre 5 du décret du 22 novembre 2013 relatif à la bonne gouvernance au sein du secteur public flamand
s’applique par analogie aux fonctions. ».

Art. 12. A l’article 4.1.14 du même décret, modifié par les décrets des 8 juillet 2011 et 25 avril 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le mot « chaque » est chaque fois remplacé par le mot « un » ;

2° les mots « ou du gaz naturel » sont chaque fois abrogés.

Art. 13. Dans l’article 4.1.18, § 2 du même décret, modifié par le décret du 8 juillet 2011 et 14 mars 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 2, alinéa 2, le point 3° est abrogé ;

2° le paragraphe 2 est complété par un alinéa trois, rédigé comme suit :

« Un gestionnaire du réseau peut en outre refuser l’accès à son réseau à un titulaire d’accès ou y mettre fin si le
demandeur de l’accès au réseau ne satisfait pas ou si le titulaire d’accès ne satisfait plus aux conditions relatives à l’accès
à son réseau, établies dans ou en vertu des règlements techniques visés à l’article 4.2.1. » ;

3° il est inséré un paragraphe 3/1, rédigé comme suit :

« § 3/1. Le gestionnaire du réseau est obligé d’initier une médiation auprès du VREG s’il envisage de refuser l’accès
au réseau ou d’y mettre fin dans le cas visé au paragraphe 2, alinéa trois, sauf dans les cas dans lesquels l’autorisation
préalable du VREG n’est pas requise. ».

Art. 14. A l’article 4.1.32, § 1er, 6° du même décret, inséré par le décret du 27 novembre 2015, la phrase « Le VREG
y exerce un contrôle, entre autres au moyen d’une comparaison avec les activités des réseaux de distribution dans les
autres régions et dans les pays voisins. » est ajoutée.

Art. 15. Dans l’article 4.1.34 du même décret, inséré par le décret du 27 novembre 2015 et modifié par le décret du
24 février 2017, les mots « à l’administrateur délégué du VREG » sont remplacés par les mots « au VREG ».

Art. 16. A l’article 4.2.1, § 2 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 2° les mots « , aux demandeurs d’accès au réseau et aux demandeurs d’un raccordement au réseau »
sont abrogés ;

2° au point 4° le membre de phrase « déménagements, déménagement vers une nouvelle habitation ou une
habitation scellée, la conclusion, la cessation d’un contrat de livraison » est remplacé par les mots « modifications
contractuelles au point d’accès » ;
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3° au point 6° les mots « ou le constat » sont insérés entre le mot « approbation » et le mot « préalable » ;

4° il est ajouté un point 9°, rédigé comme suit :

« 9° le constat ou l’approbation de conditions d’accès et de raccordement non-tarifaires. ».

Art. 17. Au titre IV, chapitre III, du même décret, il est ajouté une section III, rédigée comme suit :

« Section III. Fournisseur de dernier ressort ».

Art. 18. A la section III, ajoutée par l’article 17, il est inséré un article 4.3.3, rédigé comme suit :

« Art. 4.3.3. Dans le cas où le VREG retire l’autorisation de fourniture d’un fournisseur, telle que visée à
l’article 4.3.1 ou si un fournisseur se voit refuser l’accès au réseau, ou dans le cas de la faillite d’un fournisseur, le
gestionnaire du réseau agit comme fournisseur de dernier ressort pour les clients de ce fournisseur qui sont raccordés
à son réseau. Le Gouvernement flamand définit la période maximale, qui ne peut pas dépasser soixante jours, pendant
laquelle le gestionnaire du réseau peut agir comme fournisseur de dernier ressort pour ces clients et le Gouvernement
flamand peut également fixer les modalités sous lesquelles celui-ci accomplit cette tâche. ».

Art. 19. A l’article 4.6.1 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 2, alinéa premier, est complété par les phrases suivantes :

« Le délai d’avis pour le gestionnaire du réseau concerné est de quinze jours. Le VREG décide de l’autorisation
dans un délai de soixante jours après la réception de la demande. Si le VREG estime que l’évaluation de la demande
sur les conditions visées dans le présent chapitre est difficilement réalisable dans les délais impartis, le VREG informe
le demandeur que le délai de soixante jours est prolongé pour durer nonante jours. La décision de prolongation indique
le ou les motifs du prolongement. A défaut de décision endéans le délai précité, l’autorisation est présumée être
octroyée tacitement. »;

2° au paragraphe 3, le membre de phrase « sans préjudice des dispositions du paragraphe 2, alinéa premier ».

Art. 20. A l’article 4.7.1, § 2, alinéa deux, du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011, les phrases
suivantes sont ajoutées :

Le gestionnaire du réseau décide de l’autorisation dans un délai de soixante jours après la réception de la demande.
Si le gestionnaire du réseau estime que l’évaluation de la demande sur les conditions visées dans le présent chapitre
est difficilement réalisable dans les délais impartis, le gestionnaire du réseau informe le demandeur que le délai de
soixante Calendrier jours est prolongé pour durer nonante jours calendrier. La décision de prolongation indique le ou
les motifs du prolongement. ».

CHAPITRE 6. — Modifications du titre V du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 21. Dans l’article 5.1.1 du même décret, inséré par le décret du 24 février 2017, les mots « leurs sociétés
d’exploitation » sont remplacés par les mots « leur société d’exploitation ».

Art. 22. Dans l’article 5.1.3 du même décret, inséré par le décret du 24 février 2017 et modifié par le décret du
10 mars 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° le premier alinéa, qui deviendra partie du paragraphe 1er de par l’article 16 du décret du 10 mars 2017, est
remplacé par ce qui suit :

Sans préjudice des dispositions de la loi du 7 juin 1994 modifiant l’arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les
déclarations à faire en matière de subventions et allocations, qui sont en tout ou en partie à charge de l’Etat, les actions
suivantes sont entreprises par le gestionnaire de réseau ou le gestionnaire du réseau de transmission en application du
présent chapitre pour ce qui est du paiement des certificats verts, certificats de cogénération, allocations et primes
instaurés en exécution des titres VII et VIII du présent décret :

1° s’il existe une présomption de fraude d’énergie, telle que visée à l’article 1.1.3, 40°/1, e) ou f) du présent décret,
le paiement est temporairement suspendu jusqu’à ce qu’il ait été établi qu’il y a effectivement eu fraude d’énergie ;

2° s’il a été établi qu’il y a ou qu’il y a eu fraude d’énergie, telle que visée à l’article 1.1.3, 40°/1, e) ou f), du présent
décret, le paiement est définitivement arrêté et le soutien qui a été payé à tort, est recouvré.

2° au paragraphe 2, ajouté par le décret du 10 mars 2017, l’alinéa premier est remplacé par ce qui suit :

Sans préjudice des dispositions de la loi du 7 juin 1994 modifiant l’arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les
déclarations à faire en matière de subventions et allocations, qui sont en tout ou en partie à charge de l’Etat, les actions
suivantes sont entreprises par le gestionnaire de réseau de chaleur ou de froid en application du présent chapitre pour
ce qui est du paiement d’allocations et primes instaurés en exécution des titres VII et VIII du présent décret :

1° s’il existe une présomption de fraude d’énergie, telle que visée à l’article 1.1.3, 40°/1, e) ou f) du présent décret,
le paiement est temporairement suspendu jusqu’à ce qu’il ait été établi qu’il y a effectivement eu fraude d’énergie ;

2° s’il a été établi qu’il y a ou qu’il y a eu fraude d’énergie, telle que visée à l’article 1.1.3, 40°/1, e) ou f), du présent
décret le paiement est définitivement arrêté et le soutien qui a été payé à tort, est recouvré.
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CHAPITRE 7. — Modifications au titre VII du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 23. À l’article 7.1.1 du même décret, modifié par les décrets des 13 juillet 2012, 28 juin 2013, 20 décembre 2014
et 27 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 2, l’alinéa deux est remplacé par ce qui suit :

Par dérogation au premier alinéa et dans le cas où le système d’énergie solaire photovoltaïque est susceptible de
répondre à l’obligation, visée dans l’article 11.1.3, des certificats verts ne sont pas octroyés pour la production de la
quantité d’électricité à partir d’énergie solaire nécessaire pour répondre à cette condition. Des certificats verts sont
toutefois octroyés pour la quantité d’électricité produite par le système d’énergie solaire photovoltaïque en plus de la
quantité nécessaire pour répondre à cette obligation, visée à l’article 11.1.3. » ;

2° au paragraphe 3, alinéa premier, la phrase « Des installations utilisant de la biomasse comme carburant, ne sont
toutefois pas éligibles à une telle prolongation. » est ajoutée.

Art. 24. A l’article 7.1.3, alinéa deux , du même décret, les phrases suivantes sont ajoutées :

« Le Gouvernement flamand assure qu’une entreprise en difficulté ne peut pas introduire de dossiers de demande
pour l’obtention de certificats verts ou de certificats de cogénération dans ce cadre. ».

Art. 25. Dans l’article 7.1.4/1 du même décret, inséré par le décret du 13 juillet 2012 et modifié par les décrets des
28 juin 2013, 27 novembre 2015 et 17 février 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, les mots « au moins » sont insérés entre le mot « actualise » et les mots
« chaque année » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa deux, les mots « non-représentatives » sont insérés entre les mots « catégories de
projets » et les mots « pour lesquelles » ;

3° au paragraphe 1er, alinéa sept, le membre de phrase « et pour les nouveaux projets dont la date de début se situe
entre le 1 août jusqu’au 31 décembre de l’année calendaire en cours » est inséré entre les mots « projets en cours » et
le mot « sont » ;

4° au paragraphe 1er, alinéa huit, les mots « chaque année » sont remplacés par les mots « au moins une fois par
an et en tout cas » ;

5° au paragraphe 4, alinéa premier, 1°, le membre de phrase « et pour les nouveaux projets dont la date de début
se situe entre le 1 août jusqu’au 31 décembre de l’année calendaire en cours » est inséré entre les mots « projets en
cours » et le mot « pendant » ;

6° au paragraphe 4, alinéa trois, le membre de phrase « sont d’application » est remplacé par le membre de phrase
« peuvent être d’application » ;

7° au paragraphe 4, alinéa trois, la phrase « La partie non rentable pour la production d’électricité écologique dans
une installation dont la date de début se situe avant le 1er janvier 2013, telle que visée à l’article 7.1.1, § 1er, n’est pas
actualisée. » est insérée entre le mot « projets. » et le mot « Pour » ;

8° au paragraphe 4, alinéa trois, le membre de phrase « et pour les nouveaux projets dont la date de début se situe
entre le 1 août et le 31 décembre de l’année calendaire en cours » est chaque fois inséré entre les mots « projets en cours »
et les mots « en vue de la production » ;

9° dans le paragraphe 4, il est inséré un alinéa entre les alinéas trois et quatre, rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa trois, la partie non rentable est toutefois actualisée pendant la période d’amortissement
visée dans l’article 7.1.1, § 2 ou § 3 ou dans l’article 7.1.2, § 2 ou § 3 sur la base des tarifs des impôts des sociétés pour
tous les projets en cours et pour les nouveaux projets dont la date de début se situe entre le 1 août et le 31 décembre de
l’année calendaire en cours en vue de la production d’électricité écologique ou de cogénération. ».

Art. 26. Dans l’article 7.1.6, § 2, alinéa premier, du même décret, le mot « régulièrement les » est remplacé par les
mots « au moins une fois par an ».

Art. 27. Dans l’article 7.1.7, § 2, alinéa premier, du même décret, le mot « régulièrement » est remplacé par les mots
« au moins une fois par an ».

Art. 28. A l’article 7.1.10, § 3/1 du même décret, inséré par le décret du 27 novembre 2015 et modifié par le décret
du 22 décembre 2017, il est inséré un alinéa trois, rédigé comme suit :

« En application des alinéas premier et deux et à condition qu’il existe un règlement similaire au niveau fédéral,
le Gouvernement flamand procède dans l’année N à une comptabilisation ou à un remboursement d’un montant égal
au montant payable et payé par respectivement l’entreprise ou le siège des frais découlant de l’aide au financement
pour l’énergie renouvelable, tel qu’il a été établi par les autorités fédérales au niveau de l’entreprise ou au niveau du
siège dans l’année N-1. Dans le cadre de cette comptabilisation ou de ce remboursement, le Gouvernement flamand fixe
toutefois un pourcentage maximum du montant total payable dans l’année N-1, visé dans l’alinéa premier, qui ne peut
pas dépasser cette comptabilisation ou ce remboursement. ».

Art. 29. Au titre VII du même décret, il est inséré un chapitre I/2, rédigé comme suit :

« Chapitre I/2. Travaux d’intérêt social ».

Art. 30. Au chapitre I/2, inséré par l’article 29, il est ajouté un article 7.1/2.1, rédigé comme suit :

″ Art. 7.1/2.1. Sans préjudice de toute disposition contraire, la construction et l’aménagement, en ce inclus
l’infrastructure concomitante, d’installations de production pour la cogénération et l’énergie renouvelable, dont en tous
cas les éoliennes, sont réputés être d’intérêt social. Le Gouvernement flamand peut fixer les modalités relatives à la
capacité d’une telle installation de production pour que celle-ci soit considérée comme étant d’intérêt social. ».
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CHAPITRE 8. — Modifications au titre VIII du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 31. Dans l’article 8.2.2 du même décret, inséré par le décret du 19 décembre 2014 et modifié par le décret du
3 juillet 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, 1°, les mots « entités locales » sont remplacés par les mots « maisons de
l’énergie » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa deux, la phrase « Les arrêtés royaux suivants sont maintenus jusqu’à la date
d’abrogation par le Gouvernement flamand :

1° l’arrêté royal du 2 juin 2006 portant définition du groupe cible des personnes les plus démunies du Fonds de
réduction du coût global de l’énergie ;

2° l’arrêté royal du 1er juillet 2006 établissant le contrat de gestion du Fonds de réduction du coût global de
l’énergie. » est abrogée ;

3° au paragraphe 2 les mots « entité(s) locale(s) » sont chaque fois remplacés par le mot « maison(s) de l’énergie » ;

4° au paragraphe 2 les mots « entité(s) locale(s) » sont chaque remplacés par les mots « maison(s) de l’énergie » ;

5° au paragraphe 3 les mots « entité locale » sont chaque fois remplacés par les mots « maison(s) de l’énergie ».

Art. 32. A l’article 8.3.1/1 du même décret, inséré par le décret du 17 février 2017, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, 1°, les mots « entités locales » sont remplacés par les mots « maisons de
l’énergie » ;

2° au paragraphe 2 les mots « entités locales » sont chaque fois remplacés par les mots « maisons de l’énergie » ;

3° au paragraphe 2 les mots « entité locale » sont remplacés par les mots « maison de l’énergie » ;

4° au paragraphe 3 les mots « entité locale » sont remplacés par les mots « maison de l’énergie ».

Art. 33. A l’article 8.4.2 du même décret, inséré par le décret du 17 février 2017, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, 1°, les mots « entités locales » sont remplacés par les mots « maisons de
l’énergie » ;

2° au paragraphe 2 les mots « entités locales » sont chaque fois remplacés par les mots « maisons de l’énergie » ;

3° au paragraphe 2 les mots « entité locale » sont remplacés par les mots « maison de l’énergie » ;

4° au paragraphe 3 les mots « entité locale » sont remplacés par les mots « maison de l’énergie ».

CHAPITRE 9. — Insertion d’un titre IX dans le décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 34. Le Titre IX du même décret, abrogé par le décret du 14 février 2014, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Titre IX. Maisons de l’énergie ».

Art. 35. L’article 9.1.1 du même décret, abrogé par le décret du 14 février 2014, est rétabli dans la rédaction
suivante :

« Art. 9.1.1. Le Gouvernement flamand peut charger les maisons de l’énergie des tâches suivantes :

1° la fourniture des prêts, visés dans les articles 8.2.2, 8.3.1/1 et 8.4.2 en tant qu’intermédiaire de crédit ou prêteur ;

2° la fourniture d’avis sur et la mise en œuvre d’actions de sensibilisation et de communication relatives à la
consommation rationnelle de l’énergie, la gestion rationnelle de l’énergie ou des technologies de l’énergie
renouvelable ;

3° la promotion de l’utilisation de produits, techniques et systèmes économes en énergie ou de technologies de
l’énergie renouvelables, en ce compris l’accompagnement lors de la mise en œuvre de travaux et de services auprès de
clients domestiques dans ce contexte ;

4° la fourniture d’information sur le fonctionnement du marché de l’énergie à des clients domestiques ;

5° le fonctionnement comme guichet unique pour les tâches et missions fixées par le Gouvernement flamand ou
en vertu du présent décret. ».

Art. 36. L’article 9.1.2 du même décret, abrogé par le décret du 14 février 2014, est rétabli dans la rédaction
suivante :

« Art. 9.1.2. Le Gouvernement flamand établit les conditions auxquelles les maisons de l’énergie doivent répondre
pour qu’elles soient acceptées par la Région flamande dans le cadre des tâches, telles que visées à l’article 9.1.1.

Sans préjudice de l’alinéa premier, chaque maison de l’énergie, pour qu’elle puisse agir comme intermédiaire de
crédit ou de prêteur, tels que visés à l’article 9.1.1, 1°, répond au moins aux conditions suivantes :

1° disposer de la personnalité juridique ;

2° disposer de l’expertise et de la capacité critique nécessaires sur les plans technique, juridique, financier et
comptable ;

3° fonctionner selon le principe du tiers investisseur et faire office d’Energy Service Company locale dans le cadre
du financement des interventions en faveur du groupe cible défini par le Gouvernement flamand ;

4° pouvoir garantir l’accompagnement social du groupe cible défini par le Gouvernement flamand. ».

Art. 37. L’article 9.1.3 du même décret, abrogé par le décret du 14 février 2014, est rétabli dans la rédaction
suivante :

« Art. 9.1.3. Le Gouvernement flamand peut imposer la coopération des communes et centres publics d’action
sociale pour les tâches dont les maisons de l’énergie ont été chargées par ou en vertu du présent décret. Le
Gouvernement flamand établit la forme que prend cette coopération. ».
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CHAPITRE 10. — Modifications au titre X du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 38. A l’article 10.1.3, § 1er du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 17 février 2017, les
modifications suivantes sont apportées :

1° il est inséré un alinéa entre les alinéas deux et trois, rédigé comme suit :

Sans préjudice de l’alinéa deux, le Gouvernement flamand peut décider d’élargir la liste, visée dans l’alinéa deux,
de qualifications professionnelles agréées conformément au décret du 30 avril 2009 relatif à la structure des
certifications. » ;

2° dans l’alinéa trois existant, qui devient l’alinéa quatre, les mots « et troisième » sont insérés entre le mot
« deuxième » et le mot « alinéa ».

Art. 39. Au titre X du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 17 février 2017, il est ajouté un
article 10.1.6, rédigé comme suit :

« Art. 10.1.6. Le Gouvernement flamand peut dans le cadre de la mise en œuvre des obligations imposées par ou
en vertu du présent décret, imposer des exigences en matière de qualité et des contrôles de qualité aux entrepreneurs
de travaux et de services. Le Gouvernement flamand peut fixer des modalités relatives à la façon dont ces exigences
et contrôles sont mis en œuvre. Le Gouvernement flamand peut établir les exigences auxquelles les personnes ou
organisations chargées des contrôles doivent satisfaire. ».

CHAPITRE 11. — Modifications au titre XI du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 40. À l’article 11.1.8 du même décret, modifié par les décrets des 14 mars 2014, 18 décembre 2015 et
17 février 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, le mot « nouveaux » est inséré entre le mot « bâtiments » et le mot « soumis » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa premier, le mot « six » est remplacé par le mot « douze » ;

3° il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé comme suit :

« § 1/1. Pour les bâtiments autres que les bâtiments visés au paragraphe 1er, auxquels des exigences PEB, telles que
visées à l’article 11.1.1, § 1er s’appliquent, , le rapporteur introduit une déclaration PEB au nom de la personne soumise
à déclaration auprès de la ″ Vlaams Energieagentschap ″ dans un délai de cinq ans après l’octroi du permis d’urbanisme
ou du permis d’environnement pour des actes urbanistiques ou après l’introduction de la notification. ».

Art. 41. Dans l’article 11.2.1, § 3 du même décret, inséré par le décret du 18 novembre 2011 et modifié par le décret
du 14 mars 2014, les mots « ou le label » sont insérés entre les mots « l’indice mentionné sur le certificat de performance
énergétique » et les mots « , ainsi que ».

Art. 42. A l’article 11.2.2, § 3 du même décret, le membre de phrase « et à l’article 11.2.1 » est ajouté.

Art. 43. Dans l’article 11.2.3, § 3 du même décret, inséré par le décret du 18 novembre 2011 et modifié par les
décrets des 28 juin 2013 et 27 novembre 2015, un alinéa est inséré entre les alinéas premier et deux, rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa premier, le Gouvernement flamand peut arrêter de rendre les données des parties
communes de bâtiments résidentiels destinés à l’habitation collective accessibles aux experts énergétiques. Le
Gouvernement flamand arrête les conditions sous lesquelles et les modalités selon lesquelles l’expert énergétique gagne
accès à ces données. ».

Art. 44. Dans le titre XI du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 17 février 2017, il est inséré un
chapitre II/1, rédigé comme suit :

« Chapitre II/1. Avis de rénovation ».

Art. 45. Dans le titre XI du même décret, il est ajouté au chapitre II/1, inséré par l’article 44, un article 11.2/1.1,
rédigé comme suit :

″ Art. 11.2/1.1. L’avis de rénovation est un document au moyen duquel le propriétaire du bâtiment est informé et
sensibilisé sur l’état énergétique et la rénovabilité du bâtiment. L’avis de rénovation comprend une évaluation de la
performance énergétique du bâtiment dans l’état actuel et comprend des conseils en vue de faire des choix corrects et
orientés vers l’avenir.

Le Gouvernement flamand fixe le contenu, la méthode de calcul, le mode de rédaction et la forme de l’avis de
rénovation. Le Gouvernement flamand peut dans ce cadre faire une distinction selon le type de bâtiment. Le
Gouvernement flamand peut imposer des obligations au propriétaire et à des tiers dans le cadre de la rédaction de l’avis
de rénovation. ».

CHAPITRE 12. — Modifications au titre XIII du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 46. À l’article 13.1.2 du même décret, modifié par les décrets des 8 juillet 2011, 14 mars 2014,
27 novembre 2015 et 10 mars 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er le membre de phrase « ou par les entreprises auxquelles les gestionnaires de réseau ou la
société d’exploitation participent directement ou indirectement, » est inséré entre les mots « partie de marché ou » et
les mots « ou par les préposés » ;

2° au paragraphe 2, alinéa premier, les mots « Le Gouvernement flamand désigne les membres du personnel de
la VREG qui sont habilités » sont remplacés par les mots « Les membres du personnel de la VREG sont habilités » ;

3° au paragraphe 2, alinéa deux, le membre de phrase « ou auprès des entreprises auxquelles les gestionnaires de
réseau participent directement ou indirectement, des préposés, administrateurs, managers ou membres du personnel
de cette partie du marché, » est inséré entre les mots « chaque partie du marché » et les mots « de consulter » ;

4° au paragraphe 2, alinéa deux, 1°, les mots « ou d’une personne habilitée à cette fin » sont ajoutés après les mots
« de l’habitant » ;

5° au paragraphe 3, alinéa premier, les mots « La partie du marché à laquelle » sont remplacés par les mots « La
partie du marché ou les entreprises auxquelles les gestionnaires de réseau participent directement ou indirectement, les
préposés, administrateurs, managers ou membres du personnel de cette partie du marché auxquels ».

Art. 47. A l’article 13.1.4, § 1er, alinéa deux, 1°, du même décret, modifié par les décrets des 8 juillet 2011,
27 novembre 2015 et 24 février 2017, es mots « ou d’une personne habilitée à cette fin » sont ajoutés après les mots « de
l’habitant ».
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Art. 48. A l’article 13.1.5, § 1er, alinéa deux, 1°, du même décret, modifié par les décrets des 8 juillet 2011,
27 novembre 2015 et 24 février 2017, les mots « ou d’une personne habilitée à cette fin » sont ajoutés après les mots « de
l’habitant ».

Art. 49. Au titre XIII, chapitre Ier du même décret, inséré par le décret du 24 février 2017, les mots « des sociétés
d’exploitation » dans l’intitulé de la section V sont remplacés par les mots « de la société d’exploitation ».

Art. 50. A l’article 13.1.7 du même décret, inséré par le décret du 24 février 2017, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « des sociétés d’exploitation » sont remplacés par les mots « société d’exploitation » ;

2° à l’alinéa quatre, 1°, les mots « ou d’une personne habilitée à cette fin » sont ajoutés après les mots « de
l’habitant ».

Art. 51. Dans l’article 13.3.1 du même décret, modifié par le décret du 10 mars 2017, le paragraphe 4 est remplacé
par ce qui suit :

″ § 4. La décision de la VREG relative à l’imposition d’une amende administrative peut être contestée auprès du
Conseil d’Etat endéans un délai de soixante jours à compter de la notification de la décision. ».

Art. 52. Dans l’article 13.3.2 du même décret le montant « 2.000.000 euros » est remplacé par le montant
« 5.000.000 euros ».

Art. 53. Dans l’article 13.4.7, § 1er du même décret, remplacé par le décret du 18 novembre 2011 et modifié par les
décrets des 21 décembre 2012, 14 mars 2014 et 17 février 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa premier, 8°, le membre de phrase « point 2.6.1 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.1 » ;

2° dans l’alinéa premier, 9°, le membre de phrase « point 2.6.2 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.2 » ;

3° dans l’alinéa premier, 10°, le membre de phrase « point 2.6.3 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.3 » ;

4° dans l’alinéa premier, 10°, les mots « maximale autorisée » sont abrogés ;

5° dans l’alinéa premier, 11°, le membre de phrase « point 2.6.4 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.4 » ;

6° dans l’alinéa premier, 11°, les mots « maximale autorisée » sont abrogés ;

7° dans l’alinéa premier, 12°, le membre de phrase « point 2.6.5 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.5 » ;

8° dans l’alinéa premier, 13°, le membre de phrase « point 2.6.6 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.6 » ;

9° dans l’alinéa premier, 14°, le membre de phrase « point 2.6.7 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.7 » ;

10° à l’alinéa premier, 15°, le mot « maximalement » est abrogé ;

11° dans l’alinéa premier, 15°, le membre de phrase « point 2.6.8 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.8 » ;

12° dans l’alinéa premier, 16°, le membre de phrase « point 2.6.9 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.7.9 » ;

13° dans l’alinéa premier, 17°, le membre de phrase « point 2.7 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.8 » ;

14° dans l’alinéa premier, 18°, le membre de phrase « point 2.8 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.9 » ;

15° dans l’alinéa premier, 19°, le membre de phrase « point 2.9 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.10 » ;

16° dans l’alinéa premier, 20°, le membre de phrase « point 2.10 » est remplacé par le membre de phrase
« point 2.11 » ;

17° l’alinéa quatre est remplacé par ce qui suit :

« Une valeur erronée relative aux équipements de ventilation dans la déclaration PEB ne peut pas donner lieu à
une amende ultérieure en vertu de l’alinéa premier, 1°, 2°, 3° et 5°. ».

CHAPITRE 13. — Insertion d’un titre XIV/1 dans le décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 54. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 16 novembre 2018, il est inséré un
titre XIV/1, rédigé comme suit :

« TITRE IV/1. Réglementation expérimentale et zones de dérogation aux règles actuelles pour l’énergie ».

Art. 55. Dans le même décret, il est ajouté au titre XIV/1, inséré par l’article 54, un article 14/1.1.1, rédigé comme
suit :

« Art. 14/1.1.1. § 1er Le Gouvernement flamand peut établir des zones de dérogation aux règles actuelles pour
l’énergie par dérogation aux dispositions établies par ou en vertu des titres IV, IV/1, VII, IX, XI dans un cadre spécifique
et au sein d’un territoire limité géographiquement circonscrit où des expériments temporaires peuvent être mises en
œuvre en dehors des règles fixées par ou en vertu de ces dispositions. Dans le cas d’une dérogation aux dispositions
établies par ou en vertu du titre IV, le Gouvernement flamand demande l’avis de la VREG.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des catégories de zones de dérogation. Le Gouvernement flamand établit
les conditions sous lesquelles et les fins pour lesquelles il y a lieu d’intervenir dans une telle zone de dérogation et
identifie les dispositions dont il peut être dérogé. Le Gouvernement flamand ne peut toutefois pas adopter en vue de
l’application dans ces zones des dispositions ou accorder des dérogations qui sont contraires aux articles 4.1.7 à 4.1.8/1,
ou aux obligations prescrites par des directives, règlements et décisions européens.
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§ 2. Le Gouvernement flamand arrête les conditions auxquelles un projet doit satisfaire pour être éligible à un
agrément comme zone de dérogation. Le Gouvernement flamand arrête la procédure et les conditions relatives à la
demande et à l’agrément comme zone de dérogation.

Le Gouvernement flamand arrête les conditions relatives à la suspension ou au retrait de l’agrément comme zone
de dérogation.

§ 3. Pour autant qu’il n’y est pas dérogé par le présent décret, les dispositions des articles III.119 à III.122 du Décret
de gestion s’appliquent par analogie. ».

Art. 56. Au même décret, il est ajouté au titre XIV/1, inséré par l’article 54, un article 14/1.1.2, rédigé comme suit :

« Art. 14/1.1.2. Le titulaire de l’agrément comme zone de dérogation informe l’Autorité flamande de l’état
d’avancement et des résultats de son projet sur une base régulière. Le Gouvernement flamand peut arrêter des
modalités relatives à la forme, au contenu et à la périodicité de ces rapports et peut définir le destinataire de ces
rapports. ».

CHAPITRE 14. — Modifications au titre XV du décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 57. Au titre XV, chapitre III du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 16 novembre 2018, il est
inséré un article 15.3.5/17, rédigé comme suit :

« Art. 15.3.5/17. La société d’exploitation aligne les statuts et la composition de son conseil d’administration sur
les conditions visées à l’article 4.1.5/1 pour le 1er avril 2019 au plus tard. Si la société d’exploitation omet d’ajuster les
statuts ou la composition du conseil d’administration, la VREG peut retirer l’autorisation, telle que visée à l’article 4.1.5,
alinéa premier. ».

Art. 58. Au titre XV, chapitre III du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 16 novembre 2018, il est
inséré un article 15.3.5/18, rédigé comme suit :

« Art. 15.3.5/18. Les gestionnaires des réseaux de distribution disposent d’un délai jusqu’au 1 janvier 2021 inclus
pour satisfaire aux conditions, visées à l’article 4.1.1, alinéa premier, éventuellement si cela nécessite l’échange mutuel
de territoires. Conformément à la procédure établie par le Gouvernement flamand aux termes de l’article 4.1.4, le VREG
procède, s’il y a lieu, à une nouvelle désignation comme gestionnaire de réseau de distribution ou ajuste la désignation
existante comme gestionnaire de réseau de distribution. ».

Art. 59. Au titre XV, chapitre III du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 16 novembre 2018, il est
inséré un article 15.3.5/19, rédigé comme suit :

« Art. 15.3.5/19. A l’égard des limites, visées à l’article 4.1.5/2, l’administrateur délégué, le CEO et les membres du
comité de gestion de la société d’exploitation, qui sont en service ou qui ont été désignés au 1 janvier 2019, jouissent
des conditions de travail pécuniaires dont ils jouissaient au 1er janvier 2019, jusqu’à la fin de leur fonction ou mandat
en cours.

Art. 60. Au titre XV, chapitre III du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 16 novembre 2018, il est
inséré un article 15.3.5/20, rédigé comme suit :

« Art. 15.3.5/20. Par dérogation à l’article 3.1.3, alinéa premier, 4°, g), la VREG publie l’étude qui y est mentionnée
la première fois pour le 1 septembre 2019 au plus tard.

Art. 61. Au titre XV, chapitre III du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 16 novembre 2018, il est
inséré un article 15.3.5/21, rédigé comme suit :

« Art. 15.3.5/21. La VREG peut arrêter que dans des circonstances spécifiées une unité de production d’électricité
est considérée comme une unité de production existante ou comme une nouvelle installation de production dans le
cadre du code de réseau sur les exigences applicables au raccordement au réseau des installations de production
d’électricité, tel que visé au règlement 2016/631/UE.

Le VREG peut arrêter que dans des circonstances spécifiées un système de distribution ou une unité de
consommation sont considérés comme étant existants ou nouveaux dans le cadre du code de réseau sur le
raccordement des réseaux de distribution et des installations de consommation, tel que visé au règle-
ment 2016/1388/UE. ».

CHAPITRE 15. — Modifications de l’annexe au décret sur l’Energie du 8 mai 2009

Art. 62. Dans l’annexe au même décret, modifiée par les décrets des 18 novembre 2011, 21 décembre 2012,
14 mars 2014 et 17 février 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 1.7.3 le mot « électrique » est chaque fois abrogé ;

2° au point 1.7.3 de la version néerlandaise, le mot « direct » est remplacé par le mot « directe » ;

3° au point 2.7.3 le mot « électrique » est chaque fois abrogé ;

4° au point 2.7.3 de la version néerlandaise, le mot « direct » est remplacé par le mot « directe » ;

5° au point 3, le dernier tiret est remplacé par ce qui suit :

« - Le niveau S (kWh/m2) est un nombre entier ».
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CHAPITRE 16. — Modifications au Code judiciaire

Art. 63. Dans l’article 569 du Code judiciaire, le point 33° est abrogé.

CHAPITRE 17. — Dispositions finales

Art. 64. Les articles 22, 2°, 25, 3°, 5°, 8° et 9°, 41, 42, 43, 44 et 45 entrent en vigueur à une date à arrêter par le
Gouvernement flamand.

Les articles 2, 12° et 15°, 7, 8, 9, 10, 11, 19, 20, 58 et 62 entrent en vigueur le 1 janvier 2019.

Les articles 51 et 63 s’appliquent pour la première fois aux décisions du VREG qui sont prises à partir de la date
d’entrée en vigueur de ces articles.

Par dérogation à l’alinéa premier, l’article 7.1.1, § 2, alinéa deux, du Décret relatif à l’Energie du 8 mai 2009, dans
la lecture précédant l’entrée en vigueur de l’article 23, 1°, reste d’application aux systèmes d’énergie solaire
photovoltaïque des dossiers pour lesquels la déclaration PEB avait été introduite préalablement à l’entrée en vigueur
de l’article 23, 1° du présent décret.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 16 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Énergie,

B. TOMMELEIN

Note

(1) Session 2017-2018

Documents : - Projet de décret : 1678 – N° 1.

Session 2018-2019

Compte-rendu : 1678 – Nº 2.

Texte adopté en séance plénière : 1678 – N° 3.

Annales - Discussion et adoption : Séance du 7 novembre 2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/15177]

30 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met 1° de overeenkomst en het protocol tussen de Regering
van het Koninkrijk België en de Regering van de Republiek India tot het vermijden van dubbele belasting en
tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, beide ondertekend te
Brussel op 26 april 1993, 2° het protocol, ondertekend te New Delhi op 9 maart 2017 tot wijziging van de onder
1° vermelde overeenkomst en protocol (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

DECREET houdende instemming met:

1° de overeenkomst en het protocol tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering van de
Republiek India tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting
inzake belastingen naar het inkomen, beide ondertekend te Brussel op 26 april 1993,

2° het protocol, ondertekend te New Delhi op 9 maart 2017 tot wijziging van de onder 1° vermelde
overeenkomst en protocol

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. Zullen volkomen gevolg hebben:

1° de overeenkomst en het protocol tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering van de Republiek
India tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen
naar het inkomen, beide ondertekend te Brussel op 26 april 1993;
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2° het protocol, ondertekend te New Delhi op 9 maart 2017 tot wijziging van overeenkomst en van het protocol
tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering van de Republiek India tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, beide ondertekend
te Brussel op 26 april 1993.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 30 november 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

Nota

(1) Zitting 2017-2018
Stuk: – Ontwerp van decreet : 1661 – Nr. 1.
Zitting 2018-2019
Stukken: – Verslag : 1661 – Nr. 2.
– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1661 – Nr. 3.
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 21 november 2018.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/15177]

30 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment 1° à la Convention entre le Gouvernement du Royaume de
Belgique et le Gouvernement de la République de l’Inde tendant à éviter la double imposition et à prévenir
l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et au Protocole, signés à Bruxelles le 26 avril 1993, 2° au
Protocole, signé à New Delhi le 9 mars 2017, modifiant la Convention et le Protocole, visés sous 1° (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

DECRET portant assentiment à :

1° la Convention entre le Gouvernement du Royaume de Belgique et le Gouvernement de la République de
l’Inde tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et au
Protocole, signés à Bruxelles le 26 avril 1993,

2° au Protocole, signé à New Delhi le 9 mars 2017, modifiant la Convention et le Protocole, visés sous 1°

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Sortiront leur plein et entier effet :

1° la Convention entre le Gouvernement du Royaume de Belgique et le Gouvernement de la République de l’Inde
tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et le Protocole,
signés à Bruxelles le 26 avril 1993 ;

2° le Protocole, signé à New Delhi le 9 mars 2017, modifiant la Convention entre le Gouvernement du Royaume
de Belgique et le Gouvernement de la République de l’Inde tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion
fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et le Protocole, signés à Bruxelles le 26 avril 1993.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 30 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de la Politique étrangère

et du Patrimoine immobilier,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,
B. TOMMELEIN

Note

(1) Session 2017-2018
Document : – Projet de décret : 1661 – N° 1.
Session 2018-2019
Documents : – Rapport : 1661 – N° 2.
– Texte adopté en séance plénière : 1661 – N° 3.
Annales - Discussion et adoption : Séance du 21 novembre 2018.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/15167]
9 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse besluiten van de Vlaamse

Regering met betrekking tot de universiteiten en hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen;
Gelet op de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013,

artikel IV.34, tweede lid, IV.38, V.2, tweede lid, V.16, V.84 en V.169 tot V.172;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 1993 tot vaststelling van de lijst van de andere activiteiten

waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd van een lid van het academisch personeel in beslag
nemen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van de lijst van andere
beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten die een groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het
onderwijzend personeel, werkzaam in de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 december 1998 tot vaststelling van de regeling omtrent de
afwezigheden, de tucht, de administratieve standen, het verlof, de mandaatsbeëindiging, het onderzoek van de
lichamelijke geschiktheid en het geneeskundig toezicht voor het academisch personeel bij de universiteiten in de
Vlaamse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2002 betreffende de onderbreking van de
beroepsloopbaan van de personeelsleden van de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap en van de Hogere
Zeevaartschool;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot regeling van sommige verloven voor de
personeelsleden van de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap en van de Hogere Zeevaartschool;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 betreffende de boekhouding, de jaarrekening,
het rekeningenstelsel en de controle voor de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 betreffende de algemene boekhouding, de
jaarrekening en het rekeningstelsel voor de hogescholen;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 3 september 2018;
Gelet op protocol nr. 90 van 28 september 2018 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden

gevoerd in het Vlaams Onderhandelingscomité voor het Hoger Onderwijs en het Universitair Ziekenhuis Gent,
vermeld in de Codex Hoger Onderwijs, gecodificeerd op 11 oktober 2013;

Gelet op advies 64.349/1 van de Raad van State, gegeven op 30 oktober 2018, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Wijzigingsbepalingen

Afdeling 1. — Wijzigingen aan het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 1993 tot vaststelling van de lijst van de
andere activiteiten waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd van een lid van het academisch
personeel in beslag nemen

Artikel 1. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 1993 tot vaststelling van de lijst van
de andere activiteiten waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd van een lid van het academisch
personeel in beslag nemen worden, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de aanhef van artikel 1 en punt 1° worden vervangen door wat volgt:

“Artikel 1. De politieke mandaten waarvan ambtshalve aangenomen wordt dat deze meer dan 20 % van een
voltijdse opdracht in beslag nemen, zijn de volgende:

1° het lidmaatschap van het Europees of Belgisch parlement, van een gemeenschaps- of gewestraad, van de
Commissie van de Europese Gemeenschappen, van een regering op nationaal (federaal) niveau of gemeenschaps- of
gewestniveau;

2° het ambt van gouverneur, vice-gouverneur, bestendig afgevaardigde, burgemeester, schepen of voorzitter van
de raad voor maatschappelijk welzijn in een gemeente met meer dan 50.000 inwoners;”

2° punt 2° en 3° worden opgeheven.

Art. 2. In hetzelfde besluit worden artikel 2 tot en met 4 opgeheven.

Afdeling 2. — Wijzigingen aan het besluit van de Vlaamse Regering van 1 december 1998 tot vaststelling van de regeling
omtrent de afwezigheden, de tucht, de administratieve standen, het verlof, de mandaatsbeëindiging, het
onderzoek van de lichamelijke geschiktheid en het geneeskundig toezicht voor het academisch personeel bij de
universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap

Art. 3. Aan artikel 1, § 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 december 1998 tot vaststelling van de
regeling omtrent de afwezigheden, de tucht, de administratieve standen, het verlof, de mandaatsbeëindiging, het
onderzoek van de lichamelijke geschiktheid en het geneeskundig toezicht voor het academisch personeel bij de
universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap, wordt een punt 5° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“5° afzetting.”.

Art. 4. Aan artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juni 2007,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 4, eerste lid, 3°, wordt de zinsnede “bedoeld in artikel 3, van het decreet van 12 juni 1991 betreffende
de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap” vervangen door de zinsnede “vermeld in artikel II.2 van de Codex
Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013”;

2° in paragraaf 6 wordt de zinsnede “artikel 2, §§ 3 en 4, met uitzondering van § 4, 1°, c,” vervangen door de
zinsnede “artikel 2, §§ 4 en 5, met uitzondering van § 5, 1°, c,”.
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Art. 5. Aan artikel 3, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 4° wordt de zinsnede “zoals bedoelt in artikel 91, derde lid van het decreet van 12 juni 1991 betreffende
de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap” vervangen door de zinsnede “als vermeld in artikel V.28, derde lid, van
de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013 en van een docent in het tenure trackstelsel na afloop van de
aanstellingstermijn vermeld in artikel V.29 van voormelde codex”;

2° in punt 5° worden tussen het woord “ontslag” en het woord “bij” de woorden “of de afzetting” ingevoegd;

3° in punt 7° wordt de zinsnede “222 werkdagen” vervangen door de zinsnede “365 kalenderdagen” en wordt de
zinsnede “60 jaar” vervangen door de zinsnede “63 jaar”;

4° er wordt een punt 8° en 9° toegevoegd, die luiden als volgt:

“8° de beëindiging na een voortdurende onverenigbaarheid als vermeld in artikel V.17/1, derde lid, van de Codex
Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013;

9° het ontslag na evaluatie als vermeld in artikel V.46 van de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013.”.

Art. 6. In hetzelfde besluit worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 6, eerste en derde lid;

2° artikel 7.

Afdeling 3. — Wijzigingen aan het besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2002 betreffende de onderbreking van
de beroepsloopbaan van de personeelsleden van de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap en van de Hogere
Zeevaartschool

Art. 7. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2002 betreffende de onderbreking van de
beroepsloopbaan van de personeelsleden van de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap en van de Hogere
Zeevaartschool, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2012, 6 september 2013 en
30 augustus 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid wordt de zinsnede “de artikelen 326bis, 333, 334, § 1 en 335, § 2 van het decreet van
13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap” vervangen door de zinsnede “artikel V.276, V.286,
V.287, § 1 en artikel V.288, § 2, van de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013”;

2° in het tweede lid wordt de zinsnede “bedoeld in artikel 36, § 1, punten 1 tot en met 3, van het decreet van
14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen”
vervangen door de zinsnede “vermeld in artikel III.35, § 1, 1° tot en met 3°, van de Codex Hoger Onderwijs van
11 oktober 2013”;

3° in het vierde lid wordt de zinsnede “artikel 5, 11 en 17 kan een volledige of gedeeltelijke loopbaanonderbreking,
een loopbaanonderbreking voor het volgen van een beroepsopleiding en” vervangen door de zinsnede “artikel 17 kan”.

Art. 8. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2011,
wordt het eerste lid opgeheven.

Art. 9. In hetzelfde besluit worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 4, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2011 en 12 oktober 2012;

2° artikel 5;

3° artikel 6, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2012.

Art. 10. In artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 september 2013,
wordt paragraaf 2 opgeheven.

Art. 11. In artikel 10, eerste lid, van hetzelfde besluit, wordt de zinsnede “,3” opgeheven.

Art. 12. Artikel 11 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 12 okto-
ber 2012 wordt opgeheven.

Art. 13. In artikel 12 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2012, 15 april 2016 en 30 augustus 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de zinsnede “In afwijking van artikel 5 hebben de personeelsleden” vervangen
door de woorden “De personeelsleden hebben” en worden de woorden “, eventueel verlengbaar met één maand,”
opgeheven;

2° aan paragraaf 1, eerste lid, wordt een zin toegevoegd, die luidt als volgt:

“Deze periode kan twee keer worden verlengd met één maand.”;

3° in paragraaf 1 wordt het derde lid opgeheven;

4° paragraaf 2 wordt opgeheven.

Art. 14. In artikel 13 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2012, 6 september 2013, 15 april 2016 en 30 augustus 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de zinsnede “In afwijking van artikel 5 hebben de personeelsleden” vervangen door de
woorden “De personeelsleden hebben”;

2° het vijfde en het zesde lid worden opgeheven.

Art. 15. In artikel 15 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2012, 15 april 2016 en 30 augustus 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de zinsnede “In afwijking van artikel 5 hebben de personeelsleden” vervangen
door de woorden “De personeelsleden hebben”;

2° in paragraaf 1wordt het tweede lid opgeheven;

3° paragraaf 2 wordt opgeheven.
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Art. 16. In artikel 17, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2012 en 21 april 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het derde lid opgeheven;

2° paragraaf 3 wordt opgeheven.

Art. 17. In artikel 18 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
6 september 2013 en 30 augustus 2016, wordt paragraaf 2 opgeheven.

Art. 18. Artikel 20 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van 12 oktober 2012, wordt opgeheven.

Afdeling 4. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot regeling van sommige
verloven voor de personeelsleden van de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap en van de Hogere Zeevaartschool

Art. 19. In artikel 7, § 1, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot regeling van
sommige verloven voor de personeelsleden van de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap en van de Hogere
Zeevaartschool wordt de zinsnede “artikel 7, 2°, van het koninklijk besluit van 2 mei 1995 inzake moederschapsbe-
scherming” vervangen door de zinsnede “artikel X5-7, tweede lid, 2°, van de Codex van 28 april 2017 over het welzijn
op het werk”.

Art. 20. In artikel 8, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
9 september 2011 en 17 oktober 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 1° wordt vervangen door wat volgt:

“1° huwelijk of afleggen van een verklaring van wettelijke samenwoning van het personeelslid: twee werkdagen;”;

2° in punt 4° worden tussen het woord “huwelijk” en het woord “van” de woorden “of afleggen van een verklaring
van wettelijke samenwoning” ingevoegd.

Afdeling 5. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 betreffende de boekhouding,
de jaarrekening, het rekeningenstelsel en de controle voor de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap

Art. 21. In artikel 1, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 betreffende de
boekhouding, de jaarrekening, het rekeningenstelsel en de controle voor de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap
wordt de zinsnede “artikel 4 van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs
in Vlaanderen” vervangen door de zinsnede “artikel II.2 van de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013”.

Art. 22. In artikel 79 van hetzelfde besluit wordt punt 3° vervangen door wat volgt:

“3° de raad van bestuur keurt de jaarrekening goed en stuurt die naar de Vlaamse Regering en het Rekenhof voor
31 maart van het kalenderjaar dat volgt op het afgesloten boekjaar.”.

Afdeling 6. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 betreffende de algemene
boekhouding, de jaarrekening en het rekeningenstelsel voor de hogescholen

Art. 23. In artikel 1,1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 betreffende de algemene
boekhouding, de jaarrekening en het rekeningstelsel voor de hogescholen wordt de zinsnede “artikel 2, 1°, van het
decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap” vervangen door de zinsnede
“artikel II.3 van de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013”.

Art. 24. In artikel 10, derde lid, van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “Voor 31 mei” vervangen door de
zinsnede “Voor 31 maart van het kalenderjaar dat volgt op het afgesloten boekjaar”.

HOOFDSTUK 2. — Slotbepalingen

Art. 25. Het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van de lijst van andere
beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten die een groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het
onderwijzend personeel, werkzaam in de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 30 juni 1998, wordt opgeheven.

Art. 26. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2018, met uitzondering van artikel 1, 1°, 3 en 5,
2°, 3° en 4° die in werking treden op 1 januari 2019 en artikel 13, 2°, dat uitwerking heeft met ingang van 1 februari 2017.

Art. 27. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 november 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/15167]
9 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant divers arrêtés du Gouvernement flamand

relatifs aux universités et instituts supérieurs en Communauté flamande

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles ;
Vu le Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, sanctionné par le décret du 20 décembre 2013, les

articles IV.34, alinéa 2, IV.38, V.2, alinéa 2, V.16, V.84 et V.169 à V.172 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 1993 fixant la liste des autres activités qui sont considérées comme

activités absorbant une grande partie du temps d’un membre du personnel académique ;
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Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 mai 1995 établissant la liste d’autres activités professionnelles ou
rémunérées absorbant une grande partie du temps d’un membre du personnel enseignant, occupé dans les instituts
supérieurs en Communauté flamande ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er décembre 1998 fixant, pour le personnel académique auprès des
universités en Communauté flamande, la réglementation des absences, de la discipline, des positions administratives,
des congés, de la fin du mandat, de l’examen de l’aptitude physique et du contrôle médical ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 mai 2002 relatif à l’interruption de la carrière professionnelle des
membres du personnel des instituts supérieurs en Communauté flamande et de la « Hogere Zeevaartschool » ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 mars 2006 réglant certains congés pour les membres du personnel des
instituts supérieurs en Communauté flamande et de la « Hogere Zeevaartschool » ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2007 relatif à la comptabilité, aux comptes annuels, au plan
comptable et au contrôle pour les universités en Communauté flamande ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2007 relatif à la comptabilité générale, aux comptes annuels
et au plan comptable pour les instituts supérieurs ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 3 septembre 2018 ;
Vu le protocole n° 90 du 28 septembre 2018 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité

flamand de négociation pour l’Enseignement supérieur et l’Universitair Ziekenhuis Gent, visé au Code de
l’Enseignement supérieur, codifié le 11 octobre 2013 ;

Vu l’avis 64.349/1 du Conseil d’État, donné le 30 octobre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions modificatives

Section 1re. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 1993 fixant la liste des autres activités qui
sont considérées comme activités absorbant une grande partie du temps d’un membre du personnel académique

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 1993 fixant la liste des autres activités
qui sont considérées comme activités absorbant une grande partie du temps d’un membre du personnel académique
sont apportées les modifications suivantes :

1° le préambule de l’article 1er et le point 1° sont remplacés par ce qui suit :

« Article 1er. Les mandats politiques qui sont d’office considérés comme correspondant à plus de 20 % d’une charge
à temps plein sont les suivants :

1° la qualité de membre du Parlement européen ou belge, d’un conseil communautaire ou régional, de la
Commission de l’Union européenne, d’un gouvernement au niveau national (fédéral), communautaire ou régional ;

2° la fonction de gouverneur, de vice-gouverneur, de député permanent, de bourgmestre, d’échevin ou de
président du conseil de l’action sociale dans une commune de plus de 50.000 habitants ; »

2° les points 2° et 3° sont abrogés.

Art. 2. Dans le même arrêté, les articles 2 à 4, sont abrogés.

Section 2. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er décembre 1998 fixant, pour le personnel
académique auprès des universités en Communauté flamande, la réglementation des absences, de la discipline, des
positions administratives, des congés, de la fin du mandat, de l’examen de l’aptitude physique et du contrôle
médical

Art. 3. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er décembre 1998 fixant, pour le personnel
académique auprès des universités en Communauté flamande, la réglementation des absences, de la discipline, des
positions administratives, des congés, de la fin du mandat, de l’examen de l’aptitude physique et du contrôle médical,
il est ajouté un point 5° rédigé comme suit :

5° la révocation. ».

Art. 4. A l’article 2 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 juin 2007, les
modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, 3°, le membre de phrase « visées à l’article 3 du décret du 12 juin 1991 relatif
aux universités dans la Communauté flamande » est remplacé par le membre de phrase « mentionnées à l’article II.2
du Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013 » ;

2° dans le paragraphe 6, le membre de phrase « l’article 2, §§ 3 et 4, à l’exception du § 4, 1°, c. » est remplacé par
le membre de phrase « l’article 2, §§ 4 et 5, à l’exception du § 5, 1°, c. ».

Art. 5. A l’article 3, alinéa 1er, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le point 4°, le membre de phrase « tel que visé à l’article 91, troisième alinéa, du décret du
12 juin 1991 relatif aux universités dans la Communauté flamande » est remplacé par le membre de phrase « tel que
mentionné à l’article V.28, alinéa 3, du Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013 et d’un chargé de cours
dans le régime tenure track à l’issue de la période de désignation visée à l’article V.29 du Code précité » ;

2° dans le point 5°, les mots « ou la révocation » sont insérés entre les mots « le licenciement » et les mots « à titre
de ».

3° dans le point 7°, le membre de phrase « 222 jours ouvrables » est remplacé par le membre de phrase « 365 jours
calendaires » et le membre de phrase « 60 ans » est remplacé par le membre de phrase « 63 ans » ;

4° il est ajouté des points 8° et 9° rédigés comme suit :

« 8° la cessation après une incompatibilité persistante telle que visée à l’article V.17/1, alinéa 3, du Code de
l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013 ;

9° le licenciement après une évaluation telle que visée à l’article V.46 du Code de l’Enseignement supérieur du
11 octobre 2013. ».
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Art. 6. Dans le même arrêté, les articles suivants sont abrogés :

1° l’article 6, alinéas 2 et 3 ;

2° l’article 7.

Section 3. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 mai 2002 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle des membres du personnel des instituts supérieurs en Communauté flamande et de la « Hogere
Zeevaartschool »

Art. 7. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 mai 2002 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle des membres du personnel des instituts supérieurs en Communauté flamande et de la « Hogere
Zeevaartschool », modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 12 octobre 2012, 6 septembre 2013 et
30 août 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 2, le membre de phrase « des articles 326bis, 333, 334, § 1 et 335, § 2 du décret du
13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté flamande, » est remplacé par le membre de phrase « des
articles V.276, V.286, V.287, § 1er et V.288, § 2, du Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, » ;

2° dans l’alinéa 2, le membre de phrase « visés à l’article 36, § 1er, points 1 à 3 inclus, du décret du
14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre » est
remplacé par le membre de phrase « visés à l’article III.35, § 1er, 1° à 3°, du Code de l’Enseignement supérieur du
11 octobre 2013 » ;

3° dans l’alinéa 4, le membre de phrase « aux articles 5, 11 et 17, une interruption de carrière complète ou partielle,
une interruption de carrière pour suivre une formation professionnelle et une interruption de carrière partielle à partir
de l’âge de 55 ans peut prendre cours le 1er septembre 2016 au plus tard. » est remplacé par le membre de phrase « à
l’article 17, une interruption de carrière partielle à partir de l’âge de 55 ans peut prendre cours le 1er septembre 2016 au
plus tard. ».

Art. 8. Dans l’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2011,
l’alinéa 1er est abrogé.

Art. 9. Dans le même arrêté, les articles suivants sont abrogés :

1° l’article 4, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 9 septembre 2011 et 12 octobre 2012 ;

2° article 5 ;

3° l’article 6, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2012.

Art. 10. A l’article 8 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 septembre 2013, le
paragraphe 2 est abrogé.

Art. 11. A l’article 10, alinéa 1er, du même arrêté, le membre de phrase « , 3 » est abrogé.

Art. 12. L’article 11 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2012, est
abrogé.

Art. 13. A l’article 12 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 12 octobre 2012,
15 avril 2016 et 30 août 2016 sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le membre de phrase « Par dérogation à l’article 5, les membres du personnel
ont » est remplacé par les mots « Les membres du personnel ont » et les mots « , pouvant éventuellement être prolongée
d’un mois, » sont supprimés ;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, est ajoutée une phrase rédigée comme suit :

« Ce délai peut être prolongé deux fois d’un mois. » ;

3° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 3 est abrogé ;

4° le paragraphe 2 est abrogé.

Art. 14. A l’article 13 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 12 octobre 2012,
6 septembre 2013, 15 avril 2016 et 30 août 2016, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans l’alinéa 1er, le membre de phrase « Par dérogation à l’article 5, les membres du personnel ont » est remplacé
par les mots « Les membres du personnel ont » ;

2° les alinéas 5 et 6 sont abrogés.

Art. 15. A l’article 15 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 12 octobre 2012,
15 avril 2016 et 30 août 2016 sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le membre de phrase « Par dérogation à l’article 5, les membres du personnel
ont » est remplacé par les mots « Les membres du personnel ont » ;

2° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 2 est abrogé ;

3° le paragraphe 2 est abrogé.

Art. 16. A l’article 17, § 1er, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
12 octobre 2012 et 21 avril 2017, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 3 est abrogé ;

2° le paragraphe 3 est abrogé.

Art. 17. Dans l’article 18 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 6 septem-
bre 2013 et 30 août 2016, le paragraphe 2 est abrogé.
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Art. 18. L’article 20 du même arrêté remplacé par l’arrêté royal du 12 octobre 2012, est abrogé.

Section 4. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 mars 2006 réglant certains congés pour les
membres du personnel des instituts supérieurs en Communauté flamande et de la « Hogere Zeevaartschool »

Art. 19. Dans l’article 7, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 mars 2006 réglant certains
congés pour les membres du personnel des instituts supérieurs en Communauté flamande et de la « Hogere
Zeevaartschool », le membre de phrase « l’article 7, 2°, de l’arrêté royal du 2 mai 1995 concernant la protection de la
maternité » est remplacé par le membre de phrase « l’article X5-7, alinéa 2, 2°, du Code du bien-être au travail du
28 avril 2017 ».

Art. 20. A l’article 8, § 1er, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
9 septembre 2011 et 17 octobre 2014, sont apportées les modifications suivantes :

1° le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° mariage du membre du personnel ou déclaration de cohabitation légale par le membre du personnel : deux
jours ouvrables ; » ;

2° dans le point 4°, les mots « Mariage d’un enfant » sont remplacés par les mots « mariage d’un enfant ou
déclaration de cohabitation légale par un enfant ».

Section 5. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2007 relatif à la comptabilité, aux
comptes annuels, au plan comptable et au contrôle pour les universités en Communauté flamande

Art. 21. Dans l’article 1er, 1° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2007 relatif à la comptabilité,
aux comptes annuels, au plan comptable et au contrôle pour les universités en Communauté flamande, le membre de
phrase « l’article 4 du décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre » est
remplacé par le membre de phrase « l’article II.2 du Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013 ».

Art. 22. Dans l’article 79 du même arrêté, le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° le conseil d’administration approuve les comptes annuels et les transmet au Gouvernement flamand et à la
Cour des Comptes avant le 31 mars de l’année calendrier suivant l’exercice clôturé. ».

Section 6. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2007 relatif à la comptabilité générale,
aux comptes annuels et au plan comptable pour les instituts supérieurs

Art. 23. Dans l’article 1er, 1° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2007 relatif à la comptabilité
générale, aux comptes annuels et au plan comptable pour les instituts supérieurs, le membre de phrase « l’article 2, 1°,
du décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté flamande » est remplacé par le membre de
phrase « l’article II.3 du Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013 ».

Art. 24. Dans l’article 10, alinéa 3, du même arrêté, le membre de phrase « avant le 31 mai, » est remplacé par le
membre de phrase « avant le 31 mars de l’année calendaire qui suit l’exercice clôturé ».

CHAPITRE 2. — Dispositions finales

Art. 25. L’arrêté du Gouvernement flamand du 3 mai 1995 établissant la liste d’autres activités professionnelles ou
rémunérées absorbant une grande partie du temps d’un membre du personnel enseignant, occupé dans les instituts
supérieurs en Communauté flamande, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 juin 1998 est abrogé.

Art. 26. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2018, à l’exception des articles 1er, 1°, 3 et 5, 2°, 3° et
4° qui entrent en vigueur le 1er janvier 2019 et de l’article 13, 2° qui produit ses effets le 1er février 2017.

Art. 27. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2018/15175]
26 JUNI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de gemeenten en de openbare centra voor maatschappelijk

welzijn, de autonome gemeentebedrijven en de welzijnsverenigingen die de beleids- en beheerscyclus van de
lokale besturen toepassen vanaf 1 januari 2019

DE VLAAMSE MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur, artikel 594, artikel 597 en artikel 608;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van

de Vlaamse Regering, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 4 mei 2016;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale

besturen, artikel 167, § 2 en artikel 168;
Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Aalter van 12 maart 2018 en de beslissing van de

gemeenteraad van de gemeente Knesselare van 14 maart 2018, waarbij de nieuwe gemeente Aalter zich kandidaat stelt
om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de
Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf
1 januari 2019;
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Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Aalter van 21 maart 2018 en de beslissing van
de raad voor maatschappelijk welzijn van Knesselare van 8 maart 2018, waarbij het nieuw openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn van Aalter zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Aartselaar van 23 april 2018, waarbij de gemeente
Aartselaar zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Aartselaar van 19 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Aartselaar zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Borsbeek van 19 februari 2018, waarbij de gemeente
Borsbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Borsbeek van 20 februari 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Borsbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Diepenbeek van 19 maart 2018, waarbij de gemeente
Diepenbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Diepenbeek van 21 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Diepenbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Gingelom van 22 mei 2018, waarbij de gemeente
Gingelom zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Gingelom van 30 mei 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Gingelom zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Herenthout van 19 maart 2018, waarbij de gemeente
Herenthout zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Herenthout van 6 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Herenthout zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Hoogstraten van 23 april 2018, waarbij de gemeente
Hoogstraten zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Hoogstraten van 7 mei 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Hoogstraten zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Huldenberg van 29 maart 2018, waarbij de gemeente
Huldenberg zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Huldenberg van 19 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Huldenberg zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Kortemark van 18 december 2017, waarbij de
gemeente Kortemark zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het
lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de
lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Kortemark van 28 november 2017, waarbij
het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Kortemark zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals
vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Kortessem van 27 april 2018, waarbij de gemeente
Kortessem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Kortessem van 24 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Kortessem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;
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Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Lokeren van 23 april 2018, waarbij de gemeente
Lokeren zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Lokeren van 19 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Lokeren zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Lo-Reninge van 3 mei 2018, waarbij de gemeente
Lo-Reninge zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Lo-Reninge van 23 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Lo-Reninge zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Maldegem van 26 april 2018, waarbij de gemeente
Maldegem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Maldegem van 27 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Maldegem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Merksplas van 19 februari 2018, waarbij de gemeente
Merksplas zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Merksplas van 21 februari 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Merksplas zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Meulebeke van 11 april 2018, waarbij de gemeente
Meulebeke zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Meulebeke van 8 mei 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Meulebeke zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Mortsel van 27 maart 2018, waarbij de gemeente
Mortsel zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Mortsel van 21 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Mortsel zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Opwijk van 27 februari 2018, waarbij de gemeente
Opwijk zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Opwijk van 22 februari 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Opwijk zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Poperinge van 23 april 2018, waarbij de gemeente
Poperinge zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Poperinge van 12 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Poperinge zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Puurs van 26 maart 2018 en de beslissing van de
gemeenteraad van de gemeente Sint-Amands van 26 maart 2018, waarbij de nieuwe gemeente Puurs-Sint-Amands zich
kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het
besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te
passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Puurs van 14 maart 2018 en de beslissing van
de raad voor maatschappelijk welzijn van Sint-Amands van 13 maart 2018, waarbij het nieuw openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn Puurs-Sint-Amands zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Ranst van 26 februari 2018, waarbij de gemeente
Ranst zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur
en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen,
toe te passen vanaf 1 januari 2019;
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Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Ranst van 5 maart 2018, waarbij het openbaar
centrum voor maatschappelijk welzijn van Ranst zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Ruiselede van 15 maart 2018, waarbij de gemeente
Ruiselede zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Ruiselede van 26 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Ruiselede zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Sint-Katelijne-Waver van 26 maart 2018, waarbij de
gemeente Sint-Katelijne-Waver zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 decem-
ber 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en
beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Sint-Katelijne-Waver van 21 maart 2018,
waarbij het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Sint-Katelijne-Waver zich kandidaat stelt om de
regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Sint-Martens-Latem van 23 april 2018, waarbij de
gemeente Sint-Martens-Latem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017
over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus
van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Sint-Martens-Latem van 17 april 2018, waarbij
het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Sint-Martens-Latem zich kandidaat stelt om de regelgeving,
zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Spiere-Helkijn van 21 april 2018, waarbij de
gemeente Spiere-Helkijn zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over
het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de
lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Spiere-Helkijn van 9 april 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Spiere-Helkijn zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals
vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Ternat van 30 januari 2018, waarbij de gemeente
Ternat zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur
en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen,
toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Ternat van 23 januari 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Ternat zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Vorselaar van 5 maart 2018, waarbij de gemeente
Vorselaar zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Vorselaar van 6 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Vorselaar zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Westerlo van 26 februari 2018, waarbij de gemeente
Westerlo zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Westerlo van 28 februari 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Westerlo zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Wevelgem van 9 maart 2018, waarbij de gemeente
Wevelgem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Wevelgem van 12 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Wevelgem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Zoersel van 20 maart 2018, waarbij de gemeente
Zoersel zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Zoersel van 15 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Zoersel zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Diepenbeek van 19 maart 2018, waarbij het
autonoom gemeentebedrijf Diepenbeek van de gemeente Diepenbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals
vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;
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Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Maldegem van 31 mei 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Maldegem van de gemeente Maldegem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Mortsel van 22 mei 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Mortsel van de gemeente Mortsel zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet
van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de
beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Nazareth van 28 mei 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Nazareth van de gemeente Nazareth zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Poperinge van 23 april 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf De Kouter van de gemeente Poperinge zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Puurs van 26 maart 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Puurs van de gemeente Puurs zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Sint-Katelijne-Waver van 7 mei 2018, waarbij het
autonoom gemeentebedrijf Sint-Katelijne-Waver van de gemeente Sint-Katelijne-Waver zich kandidaat stelt om de
regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Ternat van 27 maart 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Ternat van de gemeente Ternat zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Westerlo van 26 februari 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Westerlo van de gemeente Westerlo zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet
van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de
beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Zoersel van 20 maart 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Zoersel van de gemeente Zoersel zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet
van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de
beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Puurs van 14 maart 2018 en de beslissing van
de raad voor maatschappelijk welzijn van Sint-Amands van 13 maart 2018, waarbij de welzijnsvereniging Zorgbedrijf
Klein-Brabant zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019,

Besluit :

Artikel 1. De artikelen 249, 251, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 263, en artikel 368, wat betreft de toepassing van
artikel 249, 251, 253 tot en met 258 en 263, van het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur treden op
1 januari 2019 in werking voor de volgende gemeenten en openbare centra voor maatschappelijk welzijn:

1° de gemeente Aalter;

2° de gemeente Aartselaar;

3° de gemeente Borsbeek;

4° de gemeente Diepenbeek;

5° de gemeente Gingelom;

6° de gemeente Herenthout;

7° de gemeente Hoogstraten;

8° de gemeente Huldenberg;

9° de gemeente Kortemark;

10° de gemeente Kortessem;

11° de gemeente Lokeren;

12° de gemeente Lo-Reninge;

13° de gemeente Maldegem;

14° de gemeente Merksplas;

15° de gemeente Meulebeke;

16° de gemeente Mortsel;

17° de gemeente Opwijk;

18° de gemeente Poperinge;

19° de gemeente Puurs-Sint-Amands;

20° de gemeente Ranst;

21° de gemeente Ruiselede;

22° de gemeente Sint-Katelijne-Waver;

23° de gemeente Sint-Martens-Latem;

24° de gemeente Spiere-Helkijn;
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25° de gemeente Ternat;

26° de gemeente Vorselaar;

27° de gemeente Westerlo;

28° de gemeente Wevelgem;

29° de gemeente Zoersel;

30° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Aalter;

31° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Aartselaar;

32° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Borsbeek;

33° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Diepenbeek;

34° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Gingelom;

35° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Herenthout;

36° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Hoogstraten;

37° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Huldenberg;

38° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Kortemark;

39° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Kortessem;

40° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Lokeren;

41° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Lo-Reninge;

42° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Maldegem;

43° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Merksplas;

44° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Meulebeke;

45° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Mortsel;

46° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Opwijk;

47° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Poperinge;

48° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Puurs-Sint-Amands;

49° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Ranst;

50° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Ruiselede;

51° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Sint-Katelijne-Waver;

52° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Sint-Martens-Latem;

53° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Spiere-Helkijn;

54° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Ternat;

55° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Vorselaar;

56° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Westerlo;

57° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Wevelgem;

58° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Zoersel;

Voor die gemeenten en openbare centra voor maatschappelijk welzijn treedt het besluit van de Vlaamse Regering
van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen in werking op 1 januari 2019, met behoud
van toepassing van artikel 166, § 2, tweede lid, van dat besluit.

Art. 2. Artikel 241, wat betreft de toepassing van artikel 249, 251, 253, 254, 255, 257 en 263, en artikel 242, van het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur treden op 1 januari 2019 in werking voor de volgende autonome
gemeentebedrijven:

1° het autonoom gemeentebedrijf De Kouter;

2° het autonoom gemeentebedrijf Diepenbeek;

3° het autonoom gemeentebedrijf Maldegem;

4° het autonoom gemeentebedrijf Mortsel;

5° het autonoom gemeentebedrijf Nazareth;

6° het autonoom gemeentebedrijf Puurs;

7° het autonoom gemeentebedrijf Sint-Katelijne-Waver;

8° het autonoom gemeentebedrijf Ternat;

9° het autonoom gemeentebedrijf Westerlo;

10° het autonoom gemeentebedrijf Zoersel;

Voor die autonome gemeentebedrijven treedt het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de
beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen in werking op 1 januari 2019, met behoud van toepassing van artikel
166, § 2, tweede lid, van dat besluit.
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Art. 3. Artikel 489, wat betreft de toepassing van artikel 249, 251, 253, 254, 255, 257, 258 en 263, en artikel 490,§
1, van het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur treden op 1 januari 2019 in werking voor de
welzijnsvereniging Zorgbedrijf Klein-Brabant.

Voor die welzijnsvereniging treedt het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en
beheerscyclus van de lokale besturen in werking op 1 januari 2019, met behoud van toepassing van artikel 166, § 2,
tweede lid, van dat besluit.

Brussel, 26 juni 2018.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Chancellerie et Gouvernance publique
[C − 2018/15175]

26 JUIN 2018. — Arrêté ministériel relatif aux communes et aux centres publics d’action sociale, aux régies
communales autonomes et aux associations d’aide sociale qui appliquent les règles relatives au planning et à
la gestion financière des administrations locales à partir du 1er janvier 2019

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTÉRIEURE, DE L’INSERTION CIVIQUE, DU
LOGEMENT, DE L’ÉGALITÉ DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETÉ,

Vu le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale, les articles 594, 597 et 608 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement

flamand, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mai 2016 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des

administrations locales, les articles 167, § 2, et 168 ;
Vu la décision du conseil communal de la commune d’Aalter du 12 mars 2018 et la décision du conseil communal

de la commune de Knesselare du 14 mars 2018, par lesquelles la nouvelle commune d’Aalter se déclare prête à
appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de
gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale d’Aalter du 21 mars 2018 et la décision du conseil de l’action sociale
de Knesselare du 8 mars 2018, par lesquelles le nouveau centre public d’action sociale d’Aalter se déclare prêt à
appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de
gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune d’Aartselaar du 23 avril 2018, par laquelle la commune
d’Aartselaar se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale d’Aartselaar du 19 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale d’Aartselaar se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Borsbeek du 19 février 2018, par laquelle la commune de
Borsbeek se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Borsbeek du 20 février 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Borsbeek se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Diepenbeek du 19 mars 2018, par laquelle la commune de
Diepenbeek se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Diepenbeek du 21 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Diepenbeek se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par
le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018
relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Gingelom du 22 mai 2018, par laquelle la commune de
Gingelom se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Gingelom du 30 mai 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Gingelom se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune d’Herenthout du 19 mars 2018, par laquelle la commune
d’Herenthout se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale d’Herenthout du 6 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale d’Herenthout se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;
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Vu la décision du conseil communal de la commune d’Hoogstraten du 23 avril 2018, par laquelle la commune
d’Hoogstraten se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale d’Hoogstraten du 7 mai 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale d’Hoogstraten se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune d’Huldenberg du 29 mars 2018, par laquelle la commune
d’Huldenberg se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale d’Huldenberg du 19 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale d’Huldenberg se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Kortemark du 18 décembre 2017, par laquelle la commune
de Kortemark se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Kortemark du 28 novembre 2017, par laquelle le centre public
d’action sociale de Kortemark se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie
par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018
relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Kortessem du 27 avril 2018, par laquelle la commune de
Kortessem se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Kortessem du 24 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Kortessem se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Lokeren du 23 avril 2018, par laquelle la commune de
Lokeren se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Lokeren du 19 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Lokeren se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Lo-Reninge du 3 mai 2018, par laquelle la commune de
Lo-Reninge se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Lo-Reninge du 23 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Lo-Reninge se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par
le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018
relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Maldegem du 26 avril 2018, par laquelle la commune de
Maldegem se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Maldegem du 27 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Maldegem se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Merksplas du 19 février 2018, par laquelle la commune de
Merksplas se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Merksplas du 21 février 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Merksplas se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Meulebeke du 11 avril 2018, par laquelle la commune de
Meulebeke se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Meulebeke du 8 mai 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Meulebeke se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Mortsel du 27 mars 2018, par laquelle la commune de
Mortsel se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Mortsel du 21 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Mortsel se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;
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Vu la décision du conseil communal de la commune d’Opwijk du 27 février 2018, par laquelle la commune
d’Opwijk se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale d’Opwijk du 22 février 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale d’Opwijk se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Poperinge du 23 avril 2018, par laquelle la commune de
Poperinge se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Poperinge du 12 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Poperinge se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Puurs du 26 mars 2018 et la décision du conseil communal
de la commune de Sint-Amands du 26 mars 2018, par lesquelles la nouvelle commune de Puurs-Sint-Amands se déclare
prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de
gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Puurs du 14 mars 2018 et la décision du conseil de l’action sociale
de Sint-Amands du 13 mars 2018, par lesquelles le nouveau centre public d’action sociale de Puurs-Sint-Amands se
déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Ranst du 26 février 2018, par laquelle la commune de Ranst
se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Ranst du 5 mars 2018, par laquelle le centre public d’action sociale
de Ranst se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Ruiselede du 15 mars 2018, par laquelle la commune de
Ruiselede se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Ruiselede du 26 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Ruiselede se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Sint-Katelijne-Waver du 26 mars 2018, par laquelle la
commune de Sint-Katelijne-Waver se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que
définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Sint-Katelijne-Waver du 21 mars 2018, par laquelle le centre public
d’action sociale de Sint-Katelijne-Waver se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle
que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Sint-Martens-Latem du 23 avril 2018, par laquelle la
commune de Sint-Martens-Latem se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que
définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Sint-Martens-Latem du 17 avril 2018, par laquelle le centre public
d’action sociale de Sint-Martens-Latem se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle
que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Spiere-Helkijn du 21 avril 2018, par laquelle la commune
de Spiere-Helkijn se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Spiere-Helkijn du 9 avril 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Spiere-Helkijn se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par
le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018
relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Ternat du 30 janvier 2018, par laquelle la commune de
Ternat se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Ternat du 23 janvier 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Ternat se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Vorselaar du 5 mars 2018, par laquelle la commune de
Vorselaar se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;
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Vu la décision du conseil de l’action sociale de Vorselaar du 6 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Vorselaar se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Westerlo du 26 février 2018, par laquelle la commune de
Westerlo se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Westerlo du 28 février 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Westerlo se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Wevelgem du 9 mars 2018, par laquelle la commune de
Wevelgem se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Wevelgem du 12 mars 2018, par laquelle le centre public d’action
sociale de Wevelgem se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le
décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Zoersel du 20 mars 2018, par laquelle la commune de
Zoersel se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil de l’action sociale de Zoersel du 15 mars 2018, par laquelle le centre public d’action sociale
de Zoersel se déclare prêt à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Diepenbeek du 19 mars 2018, par laquelle la régie
communale autonome Diepenbeek de la commune de Diepenbeek se déclare prête à appliquer, à partir du
1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations
locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Maldegem du 31 mai 2018, par laquelle la régie communale
autonome Maldegem de la commune de Maldegem se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la
réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Mortsel du 22 mai 2018, par laquelle la régie communale
autonome Mortsel de la commune de Mortsel se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation
telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Nazareth du 28 mai 2018, par laquelle la régie communale
autonome Nazareth de la commune de Nazareth se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la
réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Poperinge du 23 avril 2018, par laquelle la régie communale
autonome De Kouter de la commune de Poperinge se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la
réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Puurs du 26 mars 2018, par laquelle la régie communale
autonome Puurs de la commune de Puurs se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation
telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Sint-Katelijne-Waver du 7 mai 2018, par laquelle la régie
communale autonome Sint-Katelijne-Waver de la commune de Sint-Katelijne-Waver se déclare prête à appliquer, à
partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration
locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des
administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Ternat du 27 mars 2018, par laquelle la régie communale
autonome Ternat de la commune de Ternat se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation
telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Westerlo du 26 février 2018, par laquelle la régie
communale autonome Westerlo de la commune de Westerlo se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019,
la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Zoersel du 20 mars 2018, par laquelle la régie communale
autonome Zoersel de la commune de Zoersel se déclare prête à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation
telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales ;
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Vu la décision du conseil de l’action sociale de Puurs du 14 mars 2018 et la décision du conseil de l’action sociale
de Sint-Amands du 13 mars 2018, par lesquelles l’association d’aide sociale Zorgbedrijf Klein-Brabant se déclare prête
à appliquer, à partir du 1er janvier 2019, la réglementation telle que définie par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de
gestion des administrations locales,

Arrête :

Article 1er. Les articles 249, 251, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 263 et 368, pour ce qui est de l’application des
articles 249, 251, 253 à 258 et 263, du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale entrent en vigueur le
1er janvier 2019 pour les communes et les centres publics d’action sociale suivants :

1° la commune d’Aalter ;

2° la commune d’Aartselaar ;

3° la commune de Borsbeek ;

4° la commune de Diepenbeek ;

5° la commune de Gingelom ;

6° la commune d’Herenthout ;

7° la commune d’Hoogstraten ;

8° la commune d’Huldenberg ;

9° la commune de Kortemark ;

10° la commune de Kortessem ;

11° la commune de Lokeren ;

12° la commune de Lo-Reninge ;

13° la commune de Maldegem ;

14° la commune de Merksplas ;

15° la commune de Meulebeke ;

16° la commune de Mortsel ;

17° la commune d’Opwijk ;

18° la commune de Poperinge ;

19° la commune de Puurs-Sint-Amands ;

20° la commune de Ranst ;

21° la commune de Ruiselede ;

22° la commune de Sint-Katelijne-Waver ;

23° la commune de Sint-Martens-Latem ;

24° la commune de Spiere-Helkijn ;

25° la commune de Ternat ;

26° la commune de Vorselaar ;

27° la commune de Westerlo ;

28° la commune de Wevelgem ;

29° la commune de Zoersel ;

30° le centre public d’action sociale d’Aalter ;

31° le centre public d’action sociale d’Aartselaar ;

32° le centre public d’action sociale de Borsbeek ;

33° le centre public d’action sociale de Diepenbeek ;

34° le centre public d’action sociale de Gingelom ;

35° le centre public d’action sociale d’Herenthout ;

36° le centre public d’action sociale d’Hoogstraten ;

37° le centre public d’action sociale d’Huldenberg ;

38° le centre public d’action sociale de Kortemark ;

39° le centre public d’action sociale de Kortessem ;

40° le centre public d’action sociale de Lokeren ;

41° le centre public d’action sociale de Lo-Reninge ;

42° le centre public d’action sociale de Maldegem ;

43° le centre public d’action sociale de Merksplas ;

44° le centre public d’action sociale de Meulebeke ;

45° le centre public d’action sociale de Mortsel ;

46° le centre public d’action sociale d’Opwijk ;

47° le centre public d’action sociale de Poperinge ;

48° le centre public d’action sociale de Puurs-Sint-Amands ;

49° le centre public d’action sociale de Ranst ;

50° le centre public d’action sociale de Ruiselede ;
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51° le centre public d’action sociale de Sint-Katelijne-Waver ;

52° le centre public d’action sociale de Sint-Martens-Latem ;

53° le centre public d’action sociale de Spiere-Helkijn ;

54° le centre public d’action sociale de Ternat ;

55° le centre public d’action sociale de Vorselaar ;

56° le centre public d’action sociale de Westerlo ;

57° le centre public d’action sociale de Wevelgem ;

58° le centre public d’action sociale de Zoersel ;

Pour ces communes et centres publics d’action sociale, l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales entre en vigueur le 1er janvier 2019, sans préjudice de
l’application de l’article 166, § 2, alinéa 2 de cet arrêté.

Art. 2. L’article 241, pour ce qui est de l’application des articles 249, 251, 253, 254, 255, 257 et 263, et l’article 242,
du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale entrent en vigueur le 1er janvier 2019 pour les régies
communales autonomes suivantes :

1° la régie communale autonome De Kouter ;

2° la régie communale autonome Diepenbeek ;

3° la régie communale autonome Maldegem ;

4° la régie communale autonome Mortsel ;

5° la régie communale autonome Nazareth ;

6° la régie communale autonome Puurs ;

7° la régie communale autonome Sint-Katelijne-Waver ;

8° la régie communale autonome Ternat ;

9° la régie communale autonome Westerlo ;

10° la régie communale autonome Zoersel ;

Pour ces régies communales autonomes, l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales entre en vigueur le 1er janvier 2019, sans préjudice de l’application
de l’article 166, § 2, alinéa 2 de cet arrêté.

Art. 3. L’article 489, pour ce qui est de l’application des articles 249, 251, 253, 254, 255, 257, 258 et 263, et
l’article 490, § 1er du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale entrent en vigueur le 1er janvier 2019 pour
l’association d’aide sociale Zorgbedrijf Klein-Brabant.

Pour cette association d’aide sociale, l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales entre en vigueur le 1er janvier 2019, sans préjudice de l’application
de l’article 166, § 2, alinéa 2 de cet arrêté.

Bruxelles, le 26 juin 2018.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement, de l’Égalité des Chances
et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2018/15176]
13 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit betreffende de gemeenten en de openbare centra voor maatschappelijk

welzijn, de autonome gemeentebedrijven en de welzijnsverenigingen die de beleids- en beheerscyclus van de
lokale en provinciale besturen toepassen vanaf 1 januari 2019

DE VLAAMSE MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur, artikel 594, artikel 597 en artikel 608;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van

de Vlaamse Regering, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 4 mei 2016;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale

en provinciale besturen, artikel 167, § 2 en artikel 168;
Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Buggenhout van 28 juni 2018, waarbij de gemeente

Buggenhout zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en
provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Buggenhout van 26 juni 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Buggenhout zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente De Panne van 9 april 2018, waarbij de gemeente
De Panne zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en
provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;
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Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van De Panne van 28 maart 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van De Panne zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente De Pinte van 28 mei 2018, waarbij de gemeente
De Pinte zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en
provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van De Pinte van 16 mei 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van De Pinte zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Deinze van 28 juni 2018 en de beslissing van de
gemeenteraad van de gemeente Nevele van 26 juni 2018, waarbij de nieuwe gemeente Deinze zich kandidaat stelt om
de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf
1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Deinze van 3 juli 2018 en de beslissing van
de raad voor maatschappelijk welzijn van Nevele van 25 juni 2018, waarbij het nieuw openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn van Deinze zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Dilbeek van 26 juni 2018, waarbij de gemeente
Dilbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en
provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Dilbeek van 27 juni 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Dilbeek zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Gent van 25 juni 2018, waarbij de gemeente Gent zich
kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het
besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale
besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Gent van 13 juni 2018, waarbij het openbaar
centrum voor maatschappelijk welzijn van Gent zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Kruishoutem van 9 juli 2018 en de beslissing van de
gemeenteraad van de gemeente Zingem van 21 juni 2018, waarbij de nieuwe gemeente Kruisem zich kandidaat stelt
om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de
Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te
passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Kruishoutem van 13 juni 2018 en de beslissing
van de raad voor maatschappelijk welzijn van Zingem van 2 juli 2018, waarbij het nieuw openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn van Kruisem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Lovendegem van 26 juni 2018, de beslissing van de
gemeenteraad van de gemeente Waarschoot van 5 juli 2018 en de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Zomergem van 27 juni 2018, waarbij de nieuwe gemeente Lievegem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals
vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf
1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Lovendegem van 25 juni 2018, de beslissing
van de raad voor maatschappelijk welzijn van Waarschoot van 25 juni 2018 en de beslissing van de raad voor
maatschappelijk welzijn van Zomergem van 10 juli 2018, waarbij het nieuw openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn van Lievegem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over
het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de
lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Nazareth van 28 mei 2018, waarbij de gemeente
Nazareth zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en
provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Nazareth van 5 juni 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Nazareth zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Neerpelt van 28 mei 2018 en de beslissing van de
gemeenteraad van de gemeente Overpelt van 31 mei 2018, waarbij de nieuwe gemeente Pelt zich kandidaat stelt om
de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf
1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Neerpelt van 14 juni 2018 en de beslissing van
de raad voor maatschappelijk welzijn van Overpelt van 31 mei 2018, waarbij het nieuw openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn van Pelt zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;
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Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Wommelgem van 28 juni 2018, waarbij de gemeente
Wommelgem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal
bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en
provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Wommelgem van 23 mei 2018, waarbij het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Wommelgem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Aalter van 11 juni 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Aalter van de nieuwe gemeente Aalter zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente De Panne van 3 september 2018, waarbij het
autonoom gemeentebedrijf De Panne van de gemeente De Panne zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat
in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Deinze van 28 juni 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Stad Deinze van de nieuwe gemeente Deinze zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in
het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018
over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Gent van 25 juni 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Erfgoed van de gemeente Gent zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Gent van 25 juni 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Kunsten en Design van de gemeente Gent zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Gent van 25 juni 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Stadsontwikkelingsbedrijf (SOGENT) van de gemeente Gent zich kandidaat stelt om de regelgeving,
zoals vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf
1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Merksplas van 18 juni 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf sportcentrum ‘t Hofeind van de gemeente Merksplas zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals
vervat in het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van
30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf
1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente Overpelt van 31 mei 2018, waarbij het autonoom
gemeentebedrijf Overpelt van de nieuwe gemeente Pelt zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over
de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Gent van 13 juni 2018, waarbij de
welzijnsvereniging Sociaal Verhuurkantoor Gent zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet van
22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids-
en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019;

Gelet op de beslissing van de raad voor maatschappelijk welzijn van Izegem van 27 juni 2018, waarbij de
welzijnsvereniging Huisvestingsdienst Regio Izegem zich kandidaat stelt om de regelgeving, zoals vervat in het decreet
van 22 december 2017 over het lokaal bestuur en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de
beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen, toe te passen vanaf 1 januari 2019,

Besluit :

Artikel 1. De artikelen 249, 251, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 263, en artikel 368, wat betreft de toepassing van
artikel 249, 251, 253 tot en met 258 en 263, van het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur treden op
1 januari 2019 in werking voor de volgende gemeenten en openbare centra voor maatschappelijk welzijn:

1° de gemeente Buggenhout;

2° de gemeente De Panne;

3° de gemeente De Pinte;

4° de gemeente Deinze;

5° de gemeente Dilbeek;

6° de gemeente Gent;

7° de gemeente Kruisem;

8° de gemeente Lievegem;

9° de gemeente Nazareth;

10° de gemeente Pelt;

11° de gemeente Wommelgem;

12° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Buggenhout;

13° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van De Panne;

14° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van De Pinte;

15° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Deinze;

16° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Dilbeek;

17° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Gent;

18° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Kruisem;
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19° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Lievegem;

20° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Nazareth;

21° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Pelt;

22° het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Wommelgem.

Voor die gemeenten en openbare centra voor maatschappelijk welzijn treedt het besluit van de Vlaamse Regering
van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen in werking op 1 januari 2019,
met behoud van toepassing van artikel 166, §2, tweede lid, van dat besluit.

Art. 2. Artikel 241, wat betreft de toepassing van artikel 249, 251, 253, 254, 255, 257 en 263, en artikel 242, van het
decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur treden op 1 januari 2019 in werking voor de volgende autonome
gemeentebedrijven :

1° het autonoom gemeentebedrijf Aalter;

2° het autonoom gemeentebedrijf De Panne;

3° het autonoom gemeentebedrijf Stad Deinze;

4° het autonoom gemeentebedrijf Erfgoed;

5° het autonoom gemeentebedrijf Kunsten en Design;

6° het autonoom gemeentebedrijf Stadsontwikkelingsbedrijf (SOGENT);

7° het autonoom gemeentebedrijf sportcentrum ‘t Hofeind;

8° het autonoom gemeentebedrijf Overpelt.

Voor die autonome gemeentebedrijven treedt het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de
beleids- en beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen in werking op 1 januari 2019, met behoud van
toepassing van artikel 166, § 2, tweede lid, van dat besluit.

Art. 3. Artikel 489, wat betreft de toepassing van artikel 249, 251, 253, 254, 255, 257, 258 en 263, en artikel 490,§ 1,
van het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur treden op 1 januari 2019 in werking voor de volgende
welzijnsverenigingen :

1° Huisvestingsdienst Regio Izegem;

2° Sociaal Verhuurkantoor Gent.

Voor die welzijnsverenigingen treedt het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en
beheerscyclus van de lokale en provinciale besturen in werking op 1 januari 2019, met behoud van toepassing van
artikel 166, §2, tweede lid, van dat besluit.

Brussel, 13 november 2018.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen,
Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMAN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Chancellerie et Gouvernance publique

[C − 2018/15176]
13 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif aux communes et centres publics d’aide sociale, aux régies

communales autonomes et associations d’aide sociale appliquant le cycle politique et de gestion des
administrations locales et provinciales à partir du 1er janvier 2019

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTERIEURE, DE L’INTEGRATION CIVIQUE,
DU LOGEMENT, DE l’EGALITE DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETE,

Vu le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale, les articles 594, 597 et 608;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement

flamand, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mai 2016;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle politique et de gestion des administration

locales et provinciales, l’article 167, § 2 et l’article 168 ;
Vu la décision du conseil communal de la commune de Buggenhout du 28 juin 2018, par laquelle la commune de

Buggenhout se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Buggenhout du 26 juin 2018, par laquelle le centre public d’aide
sociale de Buggenhout se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de La Panne du 9 avril 2018, par laquelle la commune de
La Panne du 28 juin 2018 se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de la commune de La Panne du 28 mars 2018, par laquelle le centre public
d’aide sociale de La Panne se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du
22 décembre 2007 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;
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Vu la décision du conseil communal de la commune de De Pinte du 28 mai 2018, par laquelle la commune de
De Pinte se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2007 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de De Pinte du 16 mai 2018, par laquelle le centre public d’aide sociale
de De Pinte se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2007 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Deinze du 28 juin 2018, et la décision du conseil communal
de la commune de Nevele du 26 juin 2018, par laquelle la nouvelle commune de Deinze se porte candidat pour
appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté
du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et
provinciales, à partir du 1er janvier 2019 ;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Deinze du 3 juillet 2018 et la décision du conseil de l’aide sociale de
Nevele du 25 juin 2018, par lesquelles le nouveau centre public d’aide sociale de Deinze se porte candidat pour
appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté
du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et
provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Dilbeek du 26 juin 2018, par laquelle la commune de
Dilbeek se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Dilbeek du 27 juin 2018, par laquelle le centre public d’aide sociale
de Dilbeek se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Gand du 25 juin 2018, par laquelle la commune de Gand
se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Gand du 13 juin 2018, par laquelle le centre public d’aide sociale de
Gand se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Kruishoutem du 9 juillet 2018, et la décision du conseil
communal de la commune de Zingem du 21 juin 2018, par lesquelles la nouvelle commune de Kruisem se porte
candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration
locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des
administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Kruishoutem du 13 juin 2018 et la décision du conseil de l’aide sociale
de Zingem du 2 juillet 2018, par lesquelles le nouveau centre public d’aide sociale de Kruisem se porte candidat pour
appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté
du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et
provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Lovendegem du 26 juin 2018, la décision du conseil
communal de la commune de Waarschoot du 5 juillet 2018, et la décision du conseil communal de la commune de
Zomergem du 27 juin 2018, par lesquelles la nouvelle commune de Lievegem se porte candidat pour appliquer
la réglementation telle que prévu par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et
provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Lovendegem du 25 juin 2018, la décision du conseil de l’aide sociale
de Waarschoot du 25 juin 2018 et la décision du conseil de l’aide sociale de Zomergem du 10 juillet 2018, par lesquelles
le nouveau centre public d’aide sociale de Lievegem se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que
prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du
1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Nazareth du 28 mai 2018, par laquelle la commune de
Nazareth se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Nazareth du 5 juin 2018, par laquelle le centre public d’aide sociale
de Nazareth se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur
l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion
des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Neerpelt du 28 mai 2018, et la décision du conseil
communal de la commune d’Overpelt du 31 mai 2018, par lesquelles la nouvelle commune de Pelt se porte candidat
pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et
l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations
locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Neerpelt du 14 juin 2018 et la décision du conseil de l’aide sociale
d’Overpelt du 31 mai 2018, par lesquelles le nouveau centre public d’aide sociale de Pelt se porte candidat pour
appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté
du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et
provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Wommelgem du 28 juin 2018, par laquelle la commune de
Wommelgem se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017
sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de
gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;
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Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Wommelgem du 23 mai 2018, par laquelle le centre public d’aide
sociale de Wommelgem se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune d’Aalter du 11 juin 2018, par laquelle la régie communale
autonome Aalter de la nouvelle commune d’Aalter se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue
par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018
relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de La Panne du 3 septembre 2018, par laquelle la régie
communale autonome La Panne de la commune de La Panne se porte candidat pour appliquer la réglementation telle
que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du
1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Deinze du 28 juin 2018, par laquelle la régie communale
autonome Stad Deinze de la nouvelle commune de Deinze se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que
prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du
1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Gand du 25 juin 2018, par laquelle la régie communale
autonome « Erfgoed » de la commune de Gand se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par
le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Gand du 25 juin 2018, par laquelle la régie communale
autonome « Kunsten en Design » de la commune de Gand se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que
prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du
1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Gand du 25 juin 2018, par laquelle la régie communale
autonome « Stadsontwikkelingsbedrijf » (SOGENT) de la commune de Gand se porte candidat pour appliquer
la réglementation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et
provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune de Merksplas du 18 juin 2018, par laquelle la régie communale
autonome « Sportcentrum ‘t Hofeind » de la commune de Merksplas se porte candidat pour appliquer la réglemen-
tation telle que prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement
flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir
du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil communal de la commune d’Overpelt du 31 mai 2018, par laquelle la régie communale
autonome Overpelt de la nouvelle commune de Pelt se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que
prévue par le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du
1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale de Gand du 13 juin 2018, par laquelle l’association d’aide sociale « Sociaal
Verhuurkantoor Gent » se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret du
22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019;

Vu la décision du conseil de l’aide sociale d’Izegem du 27 juin 2018, par laquelle l’association d’aide sociale
« Huisvestingsdienst Regio Izegem » se porte candidat pour appliquer la réglementation telle que prévue par le décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle
de politique et de gestion des administrations locales et provinciales, à partir du 1er janvier 2019,

Arrête :

Article 1er. Les articles 249, 251, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 263, et l’article 368, en ce qui concerne l’application
des articles 249, 251, 253 à 258 et 263, du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale entrent en vigueur
le 1er janvier 2019 pour les communes et centres publics d’aide sociale suivants :

1° la commune de Buggenhout;

2° la commune de La Panne;

3° la commune de De Pinte;

4° la commune de Deinze;

5° la commune de Dilbeek;

6° la commune de Gand;

7° la commune de Kruisem;

8° la commune de Lievegem;

9° la commune de Nazareth;

10° la commune de Pelt;

11° la commune de Wommelgem;

12° le centre public d’aide sociale de Buggenhout;

13° le centre public d’aide sociale de La Panne;

14° le centre public d’aide sociale de De Pinte;

15° le centre public d’aide sociale de Deinze;

16° le centre public d’aide sociale de Dilbeek;

17° le centre public d’aide sociale de Gand;

18° le centre public d’aide sociale de Kruisem;
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19° le centre public d’aide sociale de Lievegem;

20° le centre public d’aide sociale de Nazareth;

21° le centre public d’aide sociale de Pelt;

22° le centre public d’aide sociale de Wommelgem.

Pour ces communes et centres publics d’aide sociale, l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif
au cycle de politique et de gestion des administrations locales et provinciales entre en vigueur le 1er janvier 2019, sans
préjudice de l’application de l’article 166, § 2, alinéa deux, du présent arrêté.

Art. 2. L’article 241, en ce qui concerne l’application des articles 249, 251, 253, 254, 255, 257 en 263, et l’article 242
du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale entrent en vigueur le 1er janvier 2019 pour les régies
communales autonomes suivantes :

1° la régie communale autonome Aalter;

2° la régie communale autonome De Panne;

3° la régie communale autonome Stad Deinze;

4° la régie communale autonome « Erfgoed »;

5° la régie communale autonome « Kunsten en Design »;

6° la régie communale autonome « Stadsontwikkelingsbedrijf » (SOGENT);

7° la régie communale autonome « Sportcentrum ‘t Hofeind »;

8° la régie communale autonome Overpelt.

Pour ces régies communales autonomes, l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales entre en vigueur le 1er janvier 2019, sans préjudice de
l’application de l’article 166, § 2, alinéa deux, dudit arrêté.

Art. 3. L’article 489, en ce qui concerne l’application des articles 249, 251, 253, 254, 255, 257 en 263, et l’article 490,
§ 1er, du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale entrent en vigueur le 1er janvier 2019 pour
les associations d’aide sociale suivantes :

1° « Huisvestingsdienst Regio Izegem »;

2° « Sociaal Verhuurkantoor Gent ».

Pour ces associations d’aide sociale, l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de
politique et de gestion des administrations locales et provinciales entre en vigueur le 1er janvier 2019, sans préjudice de
l’application de l’article 166, § 2, alinéa deux, dudit arrêté.

Bruxelles, le 13 novembre 2018.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Logement, de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32422]

14 NOVEMBRE 2018. — Décret en matière de subventionnement de l’organisation de modules et de programmes
sportifs de promotion et de développement du sport

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit:

CHAPITRE Ier. — Du subventionnement des modules et des programmes sportifs de promotion
et de développement du sport

Article 1er. Dans la limite des crédits budgétaires, le Gouvernement peut accorder des subventions pour
encourager la réalisation de modules ou de programmes sportifs de promotion et de développement du sport.

Pour l’application du présent décret, on entend par :

1° module : plusieurs heures d’activités de promotion et de développement du sport en général ou d’une discipline
sportive en particulier, en vue de la réalisation d’un objectif à définir par le bénéficiaire en fonction de ses besoins
spécifiques et constituant une plus-value par rapport au fonctionnement habituel et aux activités quotidiennes du
bénéficiaire;

2° programme sportif : ensemble de modules coordonnés en un programme cohérent en vue de la réalisation d’une
politique sportive globale, sur le moyen ou long terme, qui s’étend sur une période de minimum une année et
maximum trois années.

La subvention est destinée à couvrir forfaitairement les frais d’organisation, de formation, de matériel,
d’encadrement et de déplacement induits exclusivement par les activités subventionnées.

Art. 2. § 1er. Les modules et les programmes sportifs qui peuvent être subventionnés se répartissent en quatre
cadres d’intervention :

I. « Animation et promotion », dont les objectifs sont de faire découvrir l’activité sportive en privilégiant l’approche
par le jeu et de développer le savoir-vivre ensemble par la pratique sportive;

II. « Initiation », dont les objectifs sont de développer progressivement des activités motrices spécifiques, de
motiver à l’apprentissage sportif, de recruter ou de fidéliser à la pratique sportive dans l’optique d’une pratique de
compétition ou récréative poursuivie tout au long de la vie;
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III. « Perfectionnement », dont les objectifs sont soit de consolider les habilités motrices spécifiques individuelles
ou collectives, soit de promouvoir l’arbitrage, soit de parfaire l’apprentissage des fondamentaux d’une discipline
sportive spécifique;

IV. « Entrainement », dont les objectifs sont soit de former, d’éduquer et d’entraîner à la compétition, soit
d’optimaliser l’entraînement, soit de détecter et sélectionner le talent sportif.

§ 2. Pour pouvoir être subventionnées, les activités doivent se dérouler sur le territoire de la Région wallonne ou
de la Région de Bruxelles-Capitale.

Il peut être dérogé à l’alinéa 1er pour les modules relevant du cadre d’intervention IV pour autant que la nature
même de la discipline ainsi que le niveau de pratique le justifient.

§ 3. L’octroi de la subvention est subordonné à l’organisation de modules dont le niveau de qualification minimum
de l’encadrement pédagogique est fixé par le Gouvernement pour chaque cadre d’intervention.

Pour chaque module, un membre au moins de l’équipe d’encadrement, qui doit être présent sur place et encadrer
de manière effective les activités, doit avoir le niveau de qualification minimum fixé par le Gouvernement.

Le niveau de qualification est attesté par un titre délivré par l’autorité publique compétente, en ce compris les titres
obtenus par une procédure d’équivalence, que ce soit par la reconnaissance d’un titre ou par la valorisation des acquis
d’expérience.

§ 4. Dans la limite des crédits budgétaires disponibles, le montant de la subvention du module est le produit du
nombre d’heures d’activités réellement prestées par le forfait horaire fixé par le Gouvernement pour chaque cadre
d’intervention, quel que soit le nombre d’encadrants.

Les montants visés à l’alinéa 1er sont adaptés à l’indice des prix à la consommation, au début de chaque année
civile. L’indice des prix à la consommation de base est celui en vigueur au 1er décembre 2018.

§ 5. La subvention octroyée pour l’organisation d’un programme sportif aux bénéficiaires visés à l’article 3, 2° et
3°, fait l’objet d’une majoration, selon les modalités déterminées par le Gouvernement.

§ 6. Le Gouvernement fixe, pour chaque type de bénéficiaire, le nombre maximum de modules ou de programmes
sportifs, le nombre minimum et le nombre maximum de modules par programme sportif et le nombre maximum
d’heures par module pouvant faire l’objet d’un subventionnement.

§ 7. Le Gouvernement peut déterminer :

1° des règles en matière de nombre minimum de participants, étant entendu que celles-ci peuvent varier en
fonction de l’objectif du module ou du programme sportif et de la discipline sportive concernée;

2° des règles en matière de montant maximum de la contribution financière demandée aux participants.

Art. 3. Peuvent bénéficier des subventions pour la réalisation de modules ou de programmes sportifs de
promotion et de développement du sport :

1° les fédérations sportives reconnues par la Communauté française : les fédérations sportives, les fédérations
sportives de loisirs et les associations sportives reconnues en vertu des dispositions des sections I et II du Chapitre IV
du décret du 8 décembre 2006 visant l’organisation et le subventionnement du sport en Communauté française,
seulement pour des programmes sportifs dans leur(s) discipline(s) sportive(s) respective(s);

2° les cercles sportifs affiliés à une fédération sportive reconnue par la Communauté française : les cercles sportifs
visés par le décret du 8 décembre 2006 visant l’organisation et le subventionnement du sport en Communauté française,
seulement pour des modules ou programmes sportifs organisées dans leur(s) discipline(s) sportive(s) respective(s);

3° les administrations communales ou les associations sans but lucratif auxquelles les communes, directement ou
par l’intermédiaire de mandataires ou de tiers agissant en leur qualité de représentant de la commune, confient la mise
en œuvre de la politique sportive communale, seulement pour des modules ou programmes sportifs organisés dans les
cadres d’intervention I et II, à condition qu’au moins un tiers des modules organisés rencontrent l’une des orientations
prioritaires définies par le Gouvernement, en favorisant les partenariats avec des associations spécialisées dans les
thématiques concernées;

4° les centres sportifs locaux et les centres sportifs locaux intégrés visés par le décret du 27 février 2003 organisant
la reconnaissance et le subventionnement des centres sportifs locaux et des centres sportifs locaux intégrés, seulement
pour des programmes sportifs organisés dans les cadres d’intervention I et II qui visent un public autre que les
utilisateurs habituels, et notamment un public fragilisé, dans le respect de l’une des orientations prioritaires définies par
le Gouvernement et en favorisant les partenariats avec des associations spécialisées dans les thématiques concernées.

Art. 4. Pour pouvoir bénéficier de subventions pour la réalisation de modules ou de programmes sportifs de
promotion et de développement du sport, les bénéficiaires visés à l’article 3 doivent répondre aux conditions suivantes :

1° disposer d’infrastructures sportives permettant la pratique réglementaire de la discipline sportive, sauf s’il s’agit
exclusivement de l’organisation d’activités relevant du cadre d’intervention I;

2° disposer de vestiaires et de sanitaires, distincts pour les hommes et les femmes, pour autant que la discipline
sportive le requière, sauf s’il s’agit exclusivement de l’organisation d’activités relevant des cadres d’interventions I et II;

3° pour les cercles sportifs affiliés à une fédération sportive reconnue par la Communauté française, disposer d’au
moins un arbitre ou d’un juge officiel, pour autant que la discipline sportive le requière;

4° souscrire à une assurance couvrant les participants contre les risques en responsabilité civile et contre les
accidents corporels qui surviendraient dans le cadre de l’activité;

5° se conformer aux règles relatives à la présence de défibrillateurs externes automatiques de catégorie 1 dans les
infrastructures sportives;

6° se conformer au décret du 3 avril 2014 relatif à la prévention des risques pour la santé dans le sport;

7° se conformer au code d’éthique sportive adopté en exécution du décret du 20 mars 2014 portant diverses
mesures en faveur de l’éthique dans le sport en ce compris l’élaboration du code d’éthique sportive et la reconnaissance
et le subventionnement d’un comité d’éthique sportive;

8° ne pas sous-traiter la prise en charge de l’organisation générale des activités, notamment au niveau de la gestion
des inscriptions, de la réservation des plateaux sportifs, de l’engagement de l’encadrement sportif et des obligations en
termes d’assurance.
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Art. 5. Le Gouvernement détermine la procédure d’octroi des subventions.

Art. 6. Conformément à l’article 61, alinéa 1er, 4°, du décret du 20 décembre 2011 portant organisation du budget
et de la comptabilité des Services du Gouvernement de la Communauté française, le bénéficiaire reconnaît à l’instance
subsidiante, par le seul fait de l’acceptation de la subvention, le droit de faire procéder sur place au contrôle de l’emploi
des fonds attribués.

Art. 7. Ne peuvent bénéficier des subventions prévues par le présent décret les organisations qui sont susceptibles
de bénéficier, pour les mêmes activités, de subventions accordées par la Communauté française dans le cadre d’autres
législations ou réglementations en matière de sports.

Art. 8. Le montant budgétaire global disponible est adapté à l’indice des prix à la consommation, au début de
chaque année civile. L’indice des prix à la consommation de base est celui en vigueur au 1er décembre 2018.

Le Gouvernement détermine les modalités de répartition du montant budgétaire global disponible entre les
différentes activités subventionnées en fonction de la période pendant laquelle elles sont organisées.

CHAPITRE II. — Dispositions abrogatoires et transitoires

Art. 9. Sont abrogés :

1° le décret du 12 mai 2004 fixant les conditions d’octroi de subventions pour l’organisation d’activités sportives
de quartier, modifié par les décrets des 8 décembre 2006, 25 mai 2007 et 19 octobre 2007;

2° l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 10 mai 1982 fixant les conditions d’octroi des subventions
pour l’organisation de camps sportifs, modifié par l’arrêté du 6 mars 2000;

3° l’arrêté de l’Exécutif du 11 mai 1982 fixant les conditions et titres des moniteurs jugés suffisants pour le calcul
des subventions octroyées aux organisateurs de camps sportifs;

4° l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 juillet 1996 fixant les montants forfaitaires
journaliers d’intervention pour le calcul des subventions octroyées aux organisateurs de camps sportifs, modifié par
l’arrêté du 8 mai 2000;

5° l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 septembre 1997 fixant les conditions d’octroi de
subventions pour l’organisation de programmes de développement sportif, modifié par les arrêtés des 8 mai 2000,
8 novembre 2001 et 12 février 2009;

6° les articles 18 et 19 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 janvier 2001 fixant les
conditions d’octroi des subventions pour les activités servant la promotion du sport et la notoriété de la Communauté
française, modifiés par l’arrêté du 18 juin 2002;

7° l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 janvier 2001 fixant les conditions d’octroi des
subventions pour l’organisation de stages sportifs pour handicapés, modifié par l’arrêté du 12 février 2009;

8° l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 mai 2005 visant l’application du décret du
12 mai 2004 fixant les conditions d’octroi de subventions pour l’organisation d’activités sportives de quartier.

Art. 10. Les procédures de subventionnement introduites sur la base des dispositions visées à l’article 9 en cours
le jour de l’entrée en vigueur du présent décret se poursuivent conformément à ces dispositions.

Toutefois, le montant total des subventions accordées pour l’ensemble des activités ayant lieu pendant l’année 2019
ne peut excéder le montant maximum annuel de subventions auquel le bénéficiaire peut prétendre en vertu du présent
décret, compte tenu des différents cadres d’intervention dont relèvent ces activités.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 11. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de l’Aide à la Jeunesse, des Maisons de Justice, des Sports et de la Promotion de Bruxelles, chargé de la
tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des Femmes et de l’Egalité des Chances,

I. SIMONIS

Note

Session 2018-2019
Documents du Parlement. Projet de décret, n° 688-1. – Rapport de commission, n° 688-2. – Texte adopté en séance

plénière, n° 688-3
Compte-rendu intégral. – Discussion et adoption. Séance du 14 novembre 2018.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32422]

14 NOVEMBER 2018. — Decreet inzake de subsidiëring van de organisatie van sportmodules
en - kort programma’s voor de promotie en ontwikkeling van sport

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I . — Subsidiëring van sportmodules en –programma’s ter sportbevordering en -ontwikkeling

Artikel 1. Binnen de perken van de begrotingskredieten, kan de Regering subsidies toekennen voor de
verwezenlijking van sportmodules of-programma’s om de promotie en ontwikkeling van sport aan te moedigen.

Voor de toepassing van dit decreet, wordt verstaan onder :

1 ° module: meerdere uren activiteiten voor de promotie en ontwikkeling van sport in het algemeen of van een
bepaalde sportdiscipline, met het oog op het bereiken van een door de begunstigde te definiëren doelstelling op basis
van zijn specifieke behoeften en die een toegevoegde waarde in verhouding tot de gebruikelijke werking en dagelijkse
activiteiten van de begunstigde inhouden;

2 ° sportprogramma: een geheel modules gecoördineerd in een samenhangend programma voor de verwezenlij-
king van een globaal sportbeleid, op de middellange of lange termijn, dat zich uitstrekt over een periode van minimaal
een jaar en maximaal drie jaar.

De subsidie is bedoeld om op forfaitaire basis de kosten van organisatie, opleiding, uitrusting, omkadering en
verplaatsingen te dekken die uitsluitend voor de gesubsidieerde activiteiten worden gemaakt.

Art. 2. § 1. De sportmodules en -programma’s die gesubsidieerd kunnen worden, vallen in vier kaders van
optreden:

I. ″Animatie en promotie″, waarvan de doelstellingen zijn om de sportactiviteit te ontdekken door de benadering
via het spel te bevoordelen en de wellevendheidsregels te ontwikkelen door de sportpraktijk;

II. ″Initiatie″, waarvan de doelstellingen zijn om geleidelijk aan specifieke motorische activiteiten te ontwikkelen,
het vertrouwdmaken met sport te bevorderen, mensen aan te trekken of te behouden om sport te beoefenen met het
oog op een levenslange competitiepraktijk of vrijetijdsbesteding;

III. ″Perfectioneren″, waarvan de doelstellingen zijn om specifieke individuele of collectieve motorische
vaardigheden te consolideren, of om scheidsrechterschap te bevorderen, of om leren vanuit de fundamenten een
specifieke sportdiscipline te perfectioneren;

IV. ″Training″, waarvan de doelstellingen zijn om op te leiden, te trainen en tot competitie te trainen, of om
trainingen te optimaliseren, of om sporttalent op te sporen en te selecteren.

§ 2. Om gesubsidieerd te worden, moeten de activiteiten plaatsvinden op het grondgebied van het Waalse Gewest
of het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

Van lid 1 kan worden afgeweken voor modules die onder kader IV vallen, op voorwaarde dat de aard van de
discipline en het niveau van de praktijk dit rechtvaardigen.

§ 3. De toekenning van de subsidie is afhankelijk van de organisatie van modules waarvan het minimale
kwalificatieniveau van de pedagogische omkadering door de Regering voor elk kader van optreden wordt vastgesteld.

Voor elke module moet minstens één lid van het omkaderingsteam, dat ter plekke aanwezig moet zijn en effectief
toezicht houdt op de activiteiten, het door de overheid vastgestelde minimumkwalificatieniveau hebben.

Het kwalificatieniveau wordt bevestigd door een bekwaamheidsbewijs uitgereikt door de bevoegde overheidsin-
stantie, met inbegrip van bekwaamheidsbewijzen die zijn verkregen via een gelijkwaardigheidsprocedure, hetzij door
de erkenning van een bekwaamheidsbewijs of door de waardering van opgedane ervaring.

§ 4. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten, is het bedrag van de subsidie van de module het
product van het aantal uren dat daadwerkelijk wordt voorzien door het uuraantal dat door de Regering voor elk kader
van optreden is vastgesteld, ongeacht het aantal toezichthouders.

De bedragen bedoeld in lid 1 zijn aan het begin van elk kalenderjaar aangepast aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen. Het basisindexcijfer van de consumptieprijzen is dat van kracht op 1 december 2018.

§ 5. De subsidie die wordt toegekend voor de organisatie van een sportprogramma aan de begunstigden bedoeld
in artikel 3, 2 ° en 3 °, is onderworpen aan een aanpassing, volgens de nadere regels bepaald door de Regering.

§ 6. De Regering bepaalt voor elk type begunstigde het maximumaantal sportmodules of -programma’s, het
minimumaantal en het maximumaantal modules per sportprogramma en het maximumaantal uren per module dat kan
worden gesteund door een subsidie.

§ 7. De Regering kan bepalen :

1° regels betreffende het minimumaantal deelnemers, met dien verstande dat deze kunnen variëren naargelang het
doel van de sportmodule of -programma en de bedoelde sportdiscipline;

2 ° regels betreffende het maximumbedrag van de aangevraagde financiële bijdrage van deelnemers.

Art. 3. Kunnen subsidies genieten voor de verwezenlijking van sportmodules of -programma’s voor de promotie
en ontwikkeling van sport :

1 ° de door de Franse Gemeenschap erkende sportfederaties: sportfederaties, recreatieve sportfederaties en
sportverenigingen erkend onder de bepalingen van de afdelingen I en II van hoofdstuk IV van het decreet van
8 december 2006 betreffende organisatie en subsidiëring van de sport in de Franse Gemeenschap, enkel voor
sportprogramma’s in hun respectieve sportdiscipline(s);

2 ° de sportclubs aangesloten bij een door de Franse Gemeenschap erkende sportfederatie: de sportkringen
bedoeld in het decreet van 8 december 2006 houdende organisatie en subsidiëring van de sport in de Franse
Gemeenschap, enkel voor sportmodules of -programma’s georganiseerd in hun respectieve sportdiscipline(s);
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3 ° gemeentebesturen of verenigingen zonder winstoogmerk waaraan de gemeenten, rechtstreeks of via
mandatarissen of derden die in hun hoedanigheid van vertegenwoordiger van de gemeente optreden, de uitvoering
van het gemeenschappelijk sportbeleid toevertrouwen, uitsluitend voor sportmodules of -programma’s georganiseerd
in kaders I en II van optreden, op voorwaarde dat ten minste een derde van de georganiseerde modules voldoet aan
een van de prioritaire oriëntaties bepaald door de Regering, door het bevorderen van partnerschappen met
gespecialiseerde verenigingen in de relevante thema’s;

4 ° de plaatselijke sportcentra en geïntegreerde plaatselijke sportcentra die vallen onder het decreet van
27 februari 2003 houdende erkenning en subsidiëring van de plaatselijke sportcentra en de geïntegreerde plaatselijke
sportcentra, enkel voor sportprogramma’s georganiseerd in kaders I en II van optreden die gericht zijn op een ander
publiek dan de gebruikelijke gebruikers, en inzonderheid een verzwakt publiek, met betrekking tot een van de
prioritaire oriëntaties van de Regering en door de voorkeur te verlenen aan partnerschappen met verenigingen die
gespecialiseerd zijn in de bedoelde thema’s.

Art. 4. Om in aanmerking te komen voor subsidies voor sportmodules en -programma’s voor sportbevordering
en -ontwikkeling, moeten de in artikel 3 bedoelde begunstigden aan de volgende voorwaarden voldoen :

1° over sportinfrastructuren beschikken die het mogelijk maken de sportdiscipline reglementair te beoefenen,
behalve in het geval van de organisatie van activiteiten uitsluitend georganiseerd in kader I van optreden;

2° vestiaires en wasruimten hebben, gescheiden voor mannen en vrouwen, op voorwaarde dat de sportdiscipline
dit vereist, behalve als het uitsluitend gaat om de organisatie van activiteiten onder kaders I en II van optreden;

3° voor sportclubs aangesloten bij een door de Franse Gemeenschap erkende sportfederatie, ten minste over één
scheidsrechter of een officiële rechter beschikken, op voorwaarde dat de sportdiscipline dit vereist;

4° een verzekering afsluiten die de deelnemers dekt tegen de risico’s van burgerlijke aansprakelijkheid en
lichamelijke letsels die zouden ontstaan in verband met de activiteit;

5° aan de regels voldoen met betrekking tot de aanwezigheid van automatische externe defibrillatoren van
categorie 1 in sportinfrastructuren;

6° aan het decreet van 3 april 2014 betreffende de preventie van gezondheidsrisico’s in de sport voldoen;

7° aan de code van sportethiek voldoen die is aangenomen krachtens het decreet van 20 maart 2014 houdende
verschillende maatregelen inzake sportethiek, met inbegrip van het opmaken van de code voor sportethiek en de
erkenning en de subsidiëring van een comité voor sportethiek;

8° de verantwoordelijkheid voor de algemene organisatie van de activiteiten niet uitbesteden, inzonderheid op het
niveau van het beheer van de inschrijvingen, het voorbehouden van de sportplateaus, de inzet van sporttoezicht en de
verplichtingen in termen van verzekering.

Art. 5. De Regering bepaalt de procedure voor het verlenen van subsidies.

Art. 6. Overeenkomstig artikel 61, lid 1, 4°, van het decreet van 20 december 2011 betreffende de organisatie van
de begroting en de boekhouding van de diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, erkent de begunstigde,
als gevolg van de eenvoudige aanvaarding van de subsidie, aan de subsidiërende instantie, het recht om ter plaatse
controle uit te oefenen op de aanwending van de toegewezen geldmiddelen.

Art. 7. De in dit decreet bedoelde subsidies mogen niet worden toegekend aan organisaties die, in het kader van
dezelfde activiteiten, subsidies kunnen genieten die toegekend worden door de Franse Gemeenschap in het kader van
andere sportwetgevingen of reglementeringen.

Art. 8. Het totale beschikbare begrotingsbedrag wordt aan het begin van elk kalenderjaar aangepast aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen. Het basisindexcijfer van de consumptieprijzen is dat van kracht op
1 december 2018.

De Regering bepaalt de verdelingsmogelijkheden van het totale beschikbare begrotingsbedrag over de
verschillende gesubsidieerde activiteiten volgens de periode waarin ze zijn georganiseerd.

HOOFDSTUK II. — Opheffings- en overgangsbepalingen

Art. 9. Opgeheven worden :

1° het decreet van 12 mei 2004 ter bepaling van de voorwaarden voor de toekenning van subsidies voor de
organisatie van sportactiviteiten in de wijk, gewijzigd bij de decreten van 8 december 2006, 25 mei 2007 en
19 oktober 2007;

2° het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 10 mei 1982 tot vaststelling van de
toekenningsvoorwaarden van subsidies voor de organisatie van sportkampen, gewijzigd bij het besluit van
6 maart 2000;

3° het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 11 mei 1982 tot vaststelling van de voorwaarden
en titels van de oefenmeesters voldoende geacht voor de berekening van de subsidies toegekend aan de organisatoren
van sportkampen;

4° het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 juli 1996 tot vaststelling van de dagelijkse
forfaitaire tegemoetkomingsbedragen voor de berekening van de subsidies toegekend aan de organisatoren van
sportkampen, gewijzigd bij het besluit van 8 mei 2000;

5° het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 september 1997 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de toekenning van toelagen voor het organiseren van programma’s voor de sportontwikkeling,
gewijzigd bij de besluiten van 8 mei 2000, 8 november 2001 en 12 februari 2009;

6° de artikelen 18 en 19 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 januari 2001 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van subsidies voor de activiteiten die de promotie van de sport
en de bekendheid van de Franse Gemeenschap in de hand werken, gewijzigd bij het besluit van 18 juni 2002;

7° het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 januari 2001 tot vaststelling van de voorwaarden
voor de toekenning van subsidies voor het organiseren van sportstages voor gehandicapten, gewijzigd bij het besluit
van 12 februari 2009;

8° het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 mei 2005 houdende toepassing van het decreet
van 12 mei 2004 ter bepaling van de voorwaarden voor de toekenning van subsidies voor de organisatie van
sportactiviteiten in de wijk.
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Art. 10. Subsidieprocedures ingediend op basis van de bepalingen bedoeld in artikel 9 die lopend zijn op de dag
van inwerkingtreding van dit decreet, worden voortgezet overeenkomstig die bepalingen.

Het totale bedrag aan toegekende subsidies voor alle activiteiten die plaatsvinden in het jaar 2019 mag echter niet
meer bedragen dan het maximale jaarlijkse bedrag aan subsidies waarop de begunstigde volgens dit decreet recht heeft,
rekening houdend met de verschillende kaders voor deze activiteiten.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 11. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2019.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 november 2018.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Vicepresident en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vicepresident en Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen,
I. SIMONIS

Nota

Zitting 2018-2019
Stukken van het Parlement - Ontwerp van decreet nr. 688-1. – Commissieverslag, nr. 688-2. –Tekst aangenomen

tijdens de plenaire vergadering, nr. 688-3.
Integraal verslag. – Bespreking en aanneming. Vergadering van 14 november 2018.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32424]

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant modification de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté français du 18 juillet 2018 fixant le nombre d’attestations d’accès à la suite
du programme du cycle en sciences vétérinaires qui seront délivrées par université lors de l’année
académique 2018-2019

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études;

Vu le décret du 13 juillet 2016 relatif aux études de sciences vétérinaires, notamment ses articles 5, 6, 9 et 11;

Considérant l’avis n° 60.041/2/V du Conseil d’Etat, donné le 25 août 2016 en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 3°, des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’Etat, dans lequel il mentionne ne pas être
compétent pour rendre un avis, dès lors que l’arrêté en projet détermine le nombre d’attestations par institution selon
des règles de calcul qui sont fixées de manière exhaustive par le législateur décrétal;

Considérant que l’ULiège n’a pas délivré toutes les attestations disponibles pour l’année académique 2016-2017 et
que, conformément à l’article 6, § 2, du décret du 13 juillet 2016 susmentionné, le nombre d’attestations résiduaires est
ajouté au nombre d’attestations qui est arrêté pour l’année académique suivante;

Considérant qu’un premier arrêté erroné déduisant le nombre d’attestations disponibles en 2016-2017 dans le
quota déterminé pour l’année 2017-2018 a été adopté par le Gouvernement en date du 24 octobre 2018;

Sur proposition du Ministre de l’Enseignement supérieur;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 juillet 2018 fixant le
nombre d’attestations d’accès à la suite du programme du cycle en sciences vétérinaires qui seront délivrées par
université lors de l’année académique 2018-2019, les mots « 105 » sont remplacés par les mots « 131 ».

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 24 octobre 2018 modifiant l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté français du 18 juillet 2018 fixant le nombre d’attestations d’accès à la suite du
programme du cycle en sciences vétérinaires qui seront délivrées par université lors de l’année académique 2018-2019
est abrogé.
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Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2018.

Art. 4. Le ministre qui a l’Enseignement supérieur dans ses attributions est chargé de l’exécution de présent arrêté.

Bruxelles, le 21 novembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32424]
21 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 2018 tot bepaling van het aantal attesten voor de toegang tot
het vervolg van het programma van de cyclus in de diergeneeskundige wetenschappen, die per universiteit
uitgereikt zullen worden gedurende het academiejaar 2018-2019

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies;

Gelet op het decreet van 13 juli 2016 betreffende de studie diergeneeskunde, inzonderheid op de artikelen 5, 6, 9
en 11;

Overwegende het advies nr. 60.041/2/V van de Raad van State, gegeven op 25 augustus 2016 met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de gecoördineerde wetten van 12 januari 1973 op de Raad van State waarin vermeld
wordt dat de Raad niet bevoegd is om een advies te verlenen aangezien dit besluit het aantal attesten per instelling
bepaalt volgens berekeningsregels die uitputtend door de decreetgever bepaald worden;

Overwegende dat Uliège niet alle beschikbare attesten heeft uitgereikt voor het academiejaar 2016 – 2017 en dat,
overeenkomstig artikel 6, § 2, van het voormelde decreet van 13 juli 2016, het aantal overblijvende attesten toegevoegd
wordt aan het aantal attesten dat bepaald wordt voor het volgende academiejaar;

Overwegende dat een eerste foutief besluit waarbij het aantal attesten beschikbaar in 2016 – 2017 afgetrokken werd
van het quotum bepaald voor het jaar 2017 – 2018 door de Regering op 24 oktober 2018 aangenomen werd;

Op de voordracht van de Minister van Hoger Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 2018 tot bepaling
van het aantal attesten voor de toegang tot het vervolg van het programma van de cyclus in de diergeneeskundige
wetenschappen, die per universiteit uitgereikt zullen worden gedurende het academiejaar 2018-2019, worden de
woorden « 105 » vervangen door de woorden « 131 ».

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 oktober 2018 tot bepaling van het aantal
attesten voor de toegang tot het vervolg van het programma van de cyclus in de diergeneeskundige wetenschappen,
die per universiteit uitgereikt zullen worden gedurende het academiejaar 2018-2019, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2018.

Art. 4. De Minister van Hoger Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 november 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32420]

28 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant exécution des articles 4 et
8 du décret du 18 janvier 2018 relatif au brevet d’infirmier hospitalier dans l’enseignement secondaire de
promotion sociale du quatrième degré

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, l’article 38;

Vu le décret du décret du 18 janvier 2018 relatif au brevet d’infirmier hospitalier dans l’enseignement secondaire
de promotion sociale du quatrième degré, les articles 4, § 2, et 8;

Vu le « Test genre » du 27 juin 2018 établit en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du 7 janvier 2016 relatif
à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 12 juillet 2018;
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Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 août 2018;
Vu le protocole du Comité de négociation de secteur IX du 26 septembre 2018;
Vu le protocole du Comité de négociation entre le Gouvernement de la Communauté française et les organes de

représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux
subventionnés reconnus par le Gouvernement du 26 septembre 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil d’Etat le 26 octobre 2018, en application de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant l’arrêté royal du 28 avril 2017 établissant le livre X - Organisation du travail et catégories spécifiques

de travailleurs du code du bien-être au travail, Titre 4 - Stagiaires;
Sur la proposition de la Ministre ayant l’enseignement de promotion sociale dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le brevet d’infirmier hospitalier délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale
est établi conformément au modèle figurant en annexe au présent arrêté.

Art. 2. En application de l’article 8 du décret du 18 janvier 2018 relatif au brevet d’infirmier hospitalier dans
l’enseignement secondaire de promotion sociale du quatrième degré, le contrôle médical est effectué conformément aux
modalités prévues par le livre X, Titre IV, du Code du bien-être au travail. Le formulaire d’évaluation de santé figure
dans le dossier administratif de chaque étudiant et reste à la disposition des services de la Vérification et de l’Inspection
de la Communauté française.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2018.

Art. 4. La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des Femmes et de l’Egalité des Chances,

I. SIMONIS

Annexe – Modèle de brevet d’infirmier hospitalier correspondant au « Brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) »
délivré par l’enseignement secondaire professionnel secondaire complémentaire, de plein exercice,

du quatrième degré, section soins infirmiers

COMMUNAUTE FRANCAISE DE BELGIQUE
ENSEIGNEMENT DE PROMOTION SOCIALE

DENOMINATION ET ADRESSE DE L’ETABLISSEMENT
N° matricule :

Brevet d’infirmier hospitalier correspondant au « Brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) »
délivré par l’enseignement professionnel secondaire complémentaire, de plein exercice, du quatrième degré,

section soins infirmiers.

Section approuvée par le Gouvernement sous le numéro de code : 82 11 00 S20 D2

Le Jury d’épreuve intégrée chargé de délivrer le Brevet d’infirmier hospitalier;
Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, l’article 38;
Vu le décret du 18 janvier 2018 relatif au brevet d’infirmier hospitalier dans l’enseignement secondaire de

promotion sociale du quatrième degré, articles 3, § 2, et 4, transposant la Directive européenne 2005/36/CE du
7 septembre 2005 relative à la reconnaissance des qualifications professionnelles, telle que modifiée par la
Directive 2013/55/UE du 20 novembre 2013;

Attendu que les unités d’enseignement constitutives de la section comportent au total ..........1 périodes et
comprennent les activités d’enseignement suivantes :

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................................2

Attendu que
Madame/Monsieur 3 .................. ................................................................................................................................................
Né-e à ..........................................................................................., le ..........................................................................................,
a réussi chacune des unités d’enseignement requises pour participer à l’épreuve intégrée;
Attendu qu’elle/il3 a présenté, avec succès, cette épreuve intégrée;
Attendu qu’elle/il3 termine ses études avec succès et qu’elle/il 3 obtient en outre, ............ pour cent du total général

des points;
Lui délivre le présent brevet avec la mention : ......... ..........................................................................................................4

La Directrice,Le Directeur, (3) (5) Le Jury d’épreuve intégrée, Fait à .................., le............... .................

La/Le 3titulaire, Au nom du Gouvernement de la Com-
munauté française, Pour le Ministre,
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant exécution des articles 4 et
8 du décret du 18 janvier 2018 relatif au brevet d’infirmier hospitalier dans l’enseignement secondaire de promotion
sociale du quatrième degré

Bruxelles, le 28 novembre 2018.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse, des Droits des Femmes
et de l’Egalité des Chances,

I. SIMONIS

Notes

(1) Indiquer le nombre de périodes d’activités d’enseignement telles que définies à l’article 5bis, 2°, à l’exclusion des
points g, h et i du décret du 16 avril 1991 organisant l’E.P.S.

(2) Enumérer les différentes activités d’enseignement et mentionner, pour chaque activité, le nombre de périodes.
(3) Supprimer la mention inutile.
(4) Indiquer en toute lettre: Fruit – Satisfaction – Distinction – Grande Distinction – La plus grande Distinction
(5) Dans le cas de l’enseignement subventionné, cette mention peut être remplacée par « le (la) représentante du

pouvoir organisateur ».

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32420]
28 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap ter uitvoering van de artikelen 4 en

8 van het decreet van 18 januari 2018 betreffende het brevet van ziekenhuisverpleger in het secundair onderwijs
voor sociale promotie van de vierde graad

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, artikel 38;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 betreffende het brevet van ziekenhuisverpleger in het secundair onderwijs

voor sociale promotie van de vierde graad, de artikelen 4, § 2, en 8;
Gelet op de ″gendertest″ van 27 juni 2018 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het decreet

van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 juli 2018;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 29 augustus 2018;
Gelet op het protocol van het Comité van onderhandeling van sector IX van 26 september 2018;
Gelet op het protocol van het Comité van onderhandeling tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de

vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van het onderwijs en de PMS-centra erkend
door de Regering van 26 september 2018;

Gelet op de aanvraag om advies binnen dertig dagen, gericht aan de Raad van State, op 26 oktober 2018, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat het advies niet binnen deze termijn werd meegedeeld;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Gelet op het koninklijk besluit van 28 april 2017 tot vaststelling van boek X - Werkorganisatie en bijzondere

werknemerscategorieën van de codex over het welzijn op het werk, Titel 4 – Stagiairs;
Op de voordracht van de Minister bevoegd voor het onderwijs voor sociale promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het brevet van ziekenhuisverpleger uitgereikt door onderwijsinrichtingen voor sociale promotie wordt
opgesteld overeenkomstig het model dat als bijlage bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. Met toepassing van artikel 8 van het decreet van 18 januari 2018 betreffende het brevet van
ziekenhuisverpleger in het secundair onderwijs voor sociale promotie van de vierde graad, wordt het medisch
onderzoek uitgevoerd overeenkomstig de nadere regels van boek X, Titel IV, van de Codex over het welzijn op het
werk. Het formulier voor gezondheidsevaluatie is opgenomen in het administratieve dossier van iedere student en
blijft ter beschikking van de Verificatie- en inspectiediensten van de Franse Gemeenschap.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2018.

Art. 4. De Minister van Onderwijs voor sociale promotie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 november 2018.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen,
I. SIMONIS
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/205410]
18. JUNI 2018 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 7. April 2003 zur Kontrolle der Wahlausgaben für die

Wahl des Rates sowie zur Kontrolle der Mitteilungen der öffentlichen Behörden der Deutschsprachigen
Gemeinschaft. — ERRATUM

Im Dekret vom 18. Juni 2018 zur Abänderung des Dekrets vom 7. April 2003 zur Kontrolle der Wahlausgaben für
die Wahl des Rates sowie zur Kontrolle der Mitteilungen der öffentlichen Behörden der Deutschsprachigen
Gemeinschaft, veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 25. Juli 2018, ist auf Seite 59112 Folgendes zu berichtigen:

In Artikel 9 wird das Wort ″Fraktion″ durch das Wort ″Fraktionen″ ersetzt und die Wortfolge ″nicht weniger als einen
und der″ gestrichen.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/205410]
18 JUIN 2018. — Décret portant modification du décret du 7 avril 2003 visant le contrôle des dépenses électorales

pour l’élection du Conseil ainsi que des communications des autorités publiques de la Communauté
germanophone. — ERRATUM

Dans la traduction française du décret du 18 juin 2018 portant modification du décret du 7 avril 2003 visant le
contrôle des dépenses électorales pour l’élection du Conseil ainsi que des communications des autorités publiques de
la Communauté germanophone, publiée au Moniteur belge du 25 juillet 2018, il y a lieu de corriger ce qui suit à la
page 59115 :

À l’article 9, les mots ″le groupe politique″ sont remplacés par les mots ″les groupes politiques″ et les mots
″inférieure à un mois, ni″ sont abrogés.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/205410]
18 JUNI 2018. — Decreet tot wijziging van het decreet van 7 april 2003 betreffende het toezicht op de

verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van de Raad en op de mededelingen van de overheden van de
Duitstalige Gemeenschap. — ERRATUM

In de Nederlandse vertaling van het decreet van 18 juni 2018 tot wijziging van het decreet van 7 april 2003
betreffende het toezicht op de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van de Raad en op de mededelingen van de
overheden van de Duitstalige Gemeenschap, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 25 juli 2018, moet op
blz. 59119 het volgende worden rechtgezet:

In artikel 9 worden de woorden ″de fractie″ vervangen door de woorden ″de fracties″ en worden de woorden ″ ten
minste één maand en″ opgeheven.

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/205889]

19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 30. Mai 2018 zwischen der
Flämischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft bezüglich der Aufteilung der Rücklagen der gemäß dem AFBG anerkannten
freien Kindergeldkassen zum Zeitpunkt der Übernahme der Verwaltung und der Zahlung des Kindergeldes
durch eine Gebietskörperschaft

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Zusammenarbeitsabkommen vom 30. Mai 2018 zwischen der Flämischen Gemeinschaft, der
Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutschsprachigen Gemeinschaft
bezüglich der Aufteilung der Rücklagen der gemäß dem AFBG anerkannten freien Kindergeldkassen zum Zeitpunkt
der Übernahme der Verwaltung und der Zahlung des Kindergeldes durch eine Gebietskörperschaft wird gebilligt.
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Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Eupen, den 19. November 2018

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Sitzungsperiode 2018-2019
Nummerierte Dokumente: 261 (2018-2019) Nr. 1Dekretentwurf
261 (2018-2019) Nr. 2 Bericht
Ausführlicher Bericht: 19. November 2018 - Nr. 57 Diskussion und Abstimmung

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/205889]
19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 30 mai 2018 entre la Communauté

flamande, la Région wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté germanophone
portant sur la répartition des réserves des caisses libres agréées en vertu de la LGAF au moment de la reprise de
la gestion et du paiement des allocations familiales par une entité fédérée

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique - Assentiment est donné à l’accord de coopération du 30 mai 2018 entre la Communauté flamande,

la Région wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté germanophone portant sur la
répartition des réserves des caisses libres agréées en vertu de la LGAF au moment de la reprise de la gestion et du
paiement des allocations familiales par une entité fédérée.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Eupen, le 19 novembre 2018.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Session 2018-2019
Documents parlementaires : 261 (2018-2019) no 1 Projet de décret
261 (2018-2019) no 2 Rapport
Compte rendu intégral : 19 novembre 2018 - no 57 Discussion et vote

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/205889]
19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 tussen de

Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige
Gemeenschap betreffende de verdeling van de reserves van de krachtens de AKBW erkende vrije fondsen op het
moment van de overname van het beheer en van de betaling van de kinderbijslag door een deelentiteit

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:
Enig artikel - Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 tussen de Vlaamse

Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap
betreffende de verdeling van de reserves van de krachtens de AKBW erkende vrije fondsen op het moment van de
overname van het beheer en van de betaling van de kinderbijslag door een deelentiteit.
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Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 19 november 2018.

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Zitting 2018-2019
Parlementaire stukken: 261 (2018-2019) Nr. 1 Ontwerp van decreet
261 (2018-2019) Nr. 2 Verslag
Integraal verslag: 19 november 2018 - Nr. 57 Bespreking en aanneming

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/205908]
19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 6. September 2017 zwischen

der Flämischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft bezüglich der Angliederungsfaktoren, der Verwaltung der Altlasten, des
Datenaustausches im Bereich der Familienleistungen und der Bedingungen für die Zuständigkeitsübertragung
zwischen den Kindergeldkassen

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Zusammenarbeitsabkommen vom 6. September 2017 zwischen der Flämischen Gemein-
schaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschafts-kommission und der Deutschsprachigen Gemein-
schaft bezüglich der Angliederungsfaktoren, der Verwaltung der Altlasten, des Datenaustausches im Bereich der
Familienleistungen und der Bedingungen für die Zuständigkeitsübertragung zwischen den Kindergeldkassen wird
gebilligt.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgisches Staatsblatt veröffentlicht wird.
Eupen, den 19. November 2018

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Sitzungsperiode 2018-2019
Nummerierte Dokumente: 255 (2018-2019) Nr. 1 Dekretentwurf + Erratum
255 (2018-2019) Nr. 2 Bericht
Ausführlicher Bericht: 19. November 2018 - Nr. 57 Diskussion und Abstimmung

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/205908]
19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 6 septembre 2017 entre la

Communauté flamande, la Région wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté
germanophone portant sur les facteurs de rattachement, la gestion des charges du passé, l’échange des données
en matière de prestations familiales et les modalités concernant le transfert de compétence entre caisses
d’allocations familiales

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. Assentiment est donné à l’accord du 6 septembre 2017 entre la Communauté flamande, la Région

wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté germanophone portant sur les facteurs de
rattachement, la gestion des charges du passé, l’échange des données en matière de prestations familiales et les
modalités concernant le transfert de compétence entre caisses d’allocations familiales.
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Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Eupen, le 19 novembre 2018

O. PAASCH
Le Ministre-Président

I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Session 2018-2019
Documents parlementaires : 255 (2018-2019) no 1 Projet de décret
255 (2018-2019) no 2 Rapport
Compte rendu intégral : 19 novembre 2018 - no 57 Discussion et vote

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/205908]
19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 6 september 2017

tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de
Duitstalige Gemeenschap betreffende de aanknopingsfactoren, het beheer van de lasten van het verleden, de
gegevensuitwisseling inzake de gezinsbijslagen en de praktische regels betreffende de bevoegdheidsoverdracht
tussen de kinderbijslagfondsen

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:
Enig artikel. Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord van 6 september 2017 tussen de

Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige
Gemeenschap betreffende de aanknopingsfactoren, het beheer van de lasten van het verleden, de gegevensuitwis-
seling inzake de gezinsbijslagen en de praktische regels betreffende de bevoegdheidsoverdracht tussen de
kinderbijslagfondsen.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door hetBelgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 19 november 2018

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Zitting 2018-2019
Parlementaire stukken: 255 (2018-2019) Nr. 1 Ontwerp van decreet
255 (2018-2019) Nr. 2 Verslag
Integraal verslag: 19 november 2018 - Nr. 57 Bespreking en aanneming

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/205891]
19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 12. Juli 2018 zwischen der

Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Bearbeitung der Regularisierungen im
Bereich der Familienleistungen

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Zusammenarbeitsabkommen vom 12. Juli 2018 zwischen der Wallonischen Region und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Bearbeitung der Regularisierungen im Bereich der Familienleistungen wird
gebilligt.
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Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Eupen, den 19. November 2018

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Sitzungsperiode 2018-2019
Nummerierte Dokumente: 260 (2018-2019) Nr. 1 Dekretentwurf
260 (2018-2019) Nr. 2 Bericht
Ausführlicher Bericht: 19. November 2018 - Nr. 57 Diskussion und Abstimmung

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/205891]
19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 12 juillet 2018 entre la Région

wallonne et la Communauté germanophone portant sur le traitement des régularisations en matière de
prestations familiales

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique - Assentiment est donné à l’accord de coopération du 12 juillet 2018 entre la Région wallonne et la

Communauté germanophone portant sur le traitement des régularisations en matière de prestations familiales.
Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Eupen, le 19 novembre 2018.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Session 2018-2019
Documents parlementaires : 260 (2018-2019) no 1 Projet de décret
260 (2018-2019) no 2 Rapport
Compte rendu intégral : 19 novembre 2018 - no 57 Discussion et vote

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/205891]

19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 12 juli 2018 tussen het
Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap over de verwerking van de regularisaties inzake gezinsbijslagen

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Enig artikel - Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord van 12 juli 2018 tussen het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap over de verwerking van de regularisaties inzake gezinsbijslagen.
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Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 19 november 2018.

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Zitting 2018-2019
Parlementaire stukken: 260 (2018-2019) Nr. 1 Ontwerp van decreet
260 (2018-2019) Nr. 2 Verslag
Integraal verslag: 19 november 2018 - Nr. 57 Bespreking en aanneming

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/205890]

19. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 30. Mai 2018 zwischen der
Flämischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft bezüglich der Schaffung eines interregionalen Organs für die Familienleis-
tungen

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Zusammenarbeitsabkommen vom 30. Mai 2018 zwischen der Flämischen Gemeinschaft, der
Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutschsprachigen Gemeinschaft
bezüglich der Schaffung eines interregionalen Organs für die Familienleistungen wird gebilligt.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 19. November 2018

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Sitzungsperiode 2018-2019
Nummerierte Dokumente: 259 (2018-2019) Nr. 1 Dekretentwurf
259 (2018-2019) Nr. 2 Bericht
Ausführlicher Bericht: 19. November 2018 - Nr. 57 Diskussion und Abstimmung

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/205890]

19 NOVEMBRE 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 30 mai 2018 entre la Communauté
flamande, la Région wallonne, la Commission Communautaire Commune et la Communauté germanophone
relatif à la création de l’organe interrégional pour les prestations familiales

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique - Assentiment est donné à l’accord de coopération du 30 mai 2018 entre la Communauté flamande,
la Région wallonne, la Commission Communautaire Commune et la Communauté germanophone relatif à la création
de l’organe interrégional pour les prestations familiales.
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Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 19 novembre 2018

O. PAASCH
Le Ministre-Président

I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Session 2018-2019
Documents parlementaires : 259 (2018-2019) no 1 Projet de décret
259 (2018-2019) no 2 Rapport
Compte rendu intégral : 19 novembre 2018 - no 57 Discussion et vote

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/205890]

19 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 tussen de
Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige
Gemeenschap betreffende de oprichting van het Interregionaal orgaan voor de gezinsbijslagen

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Enig artikel - Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 tussen de Vlaamse
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap
betreffende de oprichting van het Interregionaal orgaan voor de gezinsbijslagen.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Eupen, 19 november 2018.

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Zitting 2018-2019
Parlementaire stukken: 259 (2018-2019) Nr. 1 Ontwerp van decreet
259 (2018-2019) Nr. 2 Verslag
Integraal verslag: 19 november 2018 - Nr. 57 Bespreking en aanneming
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/15246]

29 NOVEMBRE 2018. — Décret contenant le budget des
recettes de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2019 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’année budgétaire 2019, les recettes courantes de la Wallonie sont estimées à 12.011.428 milliers
d’euros, conformément au Titre I du tableau annexé au présent décret.

Art. 2. Pour l’année budgétaire 2019, les recettes en capital de la Wallonie sont estimées à 906.704 milliers d’euros,
conformément au Titre II du tableau annexé au présent décret.

Art. 3. Pour l’année budgétaire 2019, les produits d’emprunts de la Wallonie sont estimés à 911 476 milliers
d’euros, conformément au Titre III du tableau annexé au présent décret.

Art. 4. Les impôts et les taxes perçus au profit de la Wallonie existants au 31 décembre 2018 seront recouvrés
pendant l’année 2019 d’après les lois, décrets, arrêtés et tarifs qui en règlent l’assiette et la perception.

Art. 5. § 1er. Le Ministre du Budget est autorisé à couvrir, par des emprunts, lesquels peuvent être émis tant en
Belgique qu’à l’étranger, en euro qu’en monnaies étrangères :

1° le financement des dépenses budgétaires non couvertes par les recettes budgétaires ;

2° le remboursement des emprunts et des obligations non encore amorties des emprunts libellés en euro ou en
monnaies étrangères dont l’échéance finale se situe en 2019 ;

3° le remboursement par anticipation de tout ou partie d’emprunts libellés en euro ou en monnaies étrangères,
conformément aux dispositions des arrêtés ministériels d’émission ou des conventions d’emprunt ;

4° les opérations de gestion journalières du Trésor ou les opérations de gestion financière réalisées dans l’intérêt
général du Trésor, en ce compris les placements nécessaires à leur bonne fin.

§ 2. Le Ministre du Budget est autorisé à convertir, avec l’accord des porteurs et aux conditions du marché, tout
ou partie d’emprunts existants en emprunts du type « Billets de trésorerie à long terme » et d’en adapter l’échéance.

Art. 6. Le Ministre du Budget est autorisé :

1° à créer des billets de trésorerie ou d’autres instruments de financement portant intérêt, à concurrence du
montant des emprunts à contracter et ce aussi bien en Belgique qu’à l’étranger, en euro et en monnaies étrangères ;

2° à conclure toute opération de gestion journalière du Trésor ou toute opération de gestion financière réalisée dans
l’intérêt général du Trésor, en ce compris la conclusion de conventions de placement nécessaires à leur bonne fin, dans
le respect du principe de prudence ;

3° en ce qui concerne les emprunts privés émis par la Wallonie en Belgique ou à l’étranger, à adapter, en accord
avec les prêteurs, les conditions et termes de remboursement ;

4° en ce qui concerne les emprunts émis par la Wallonie en Belgique ou à l’étranger, à conclure des opérations
financières de gestion visées à l’article 8, 2°.

Art. 7. Les dépenses provisoires relatives à la constitution d’actifs (emprunts publics et billets de trésorerie à long
terme) et les coûts annexes ainsi que les recettes afférentes à la réalisation de ces actifs constitués, les dépenses annexes
et les revenus en découlant peuvent être enregistrés sur des comptes financiers spéciaux ouverts à cette fin dans une
institution financière de droit belge établie en Belgique avec laquelle la Wallonie a conclu une convention d’agent
financier découlant légalement de l’utilisation d’instruments financiers visés à l’article 6, 1°, et notamment les
dispositions de l’arrêté royal du 22 décembre 1995 relatif au contrôle des teneurs de comptes agréés pour la tenue de
comptes de titres dématérialisés de l’État, des Communautés, des Régions, des Provinces, des autorités locales ou des
établissements publics.

Les actifs constitués peuvent aussi être inscrits en comptes titres spéciaux ouverts au nom du Trésor wallon à cette
fin dans une institution financière de droit belge établie en Belgique avec laquelle la Wallonie a conclu une convention
d’agent financier découlant légalement de l’utilisation d’instruments financiers visés à l’article 6, 1°, et notamment les
dispositions de l’arrêté royal du 22 décembre 1995 relatif au contrôle des teneurs de comptes agréés pour la tenue de
comptes de titres dématérialisés de l’État, des Communautés, des Régions, des Provinces, des autorités locales ou des
établissements publics.

Art. 8. Le Ministre du Budget est autorisé à porter en déduction des charges d’emprunts de la Wallonie :

1° les revenus de placements de produits d’emprunts en euro effectués dans le cadre des opérations de gestion du
Trésor visées à l’article 5, 1° et 2°;

2° les revenus ou capitaux attribués à la Wallonie suite à des opérations de gestion du Trésor en matière de « swap »
d’intérêts, d’arbitrages, de couvertures de risque telles que les options ou autres opérations réalisées au moyen
d’emprunts de la Wallonie et aux fins d’en alléger les charges financières.

Art. 9. Pour l’année 2019, il est établi une taxe en vue de contribuer au financement de la politique de la Région
en matière de prévention et de gestion des déchets soumis à obligation de reprise.
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Art. 10. Le redevable de la taxe est la personne morale à laquelle les producteurs ont confié collectivement
l’exécution de leur obligation de reprise en vertu de l’article 8bis du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 11. La taxe est fixée à 0,42 euros par habitant de la Région wallonne pour les déchets de piles et accumulateurs
soumis à obligation de reprise en exécution du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et relevant des codes déchets
suivants :

1606 Piles et accumulateurs;

160601 Accumulateurs au plomb;

160602 Accumulateurs Ni-Cd;

160603 Piles contenant du mercure;

160604 Piles alcalines;

160605 Autres piles et accumulateurs;

2001 Fractions collectées séparément;

200133 Piles et accumulateurs en mélange contenant des piles ou accumulateurs compris dans les
rubriques, 160601, 160602 ou 160603 et piles et accumulateurs non triés contenant ces piles;

200134 Piles et accumulateurs autres que ceux visés à la rubrique 200133.

La taxe est fixée à 0,63 euros par habitant de la Région wallonne pour les déchets d’équipements électriques et
électroniques soumis à obligation de reprise au 31 décembre 2017 en vertu de l’article 8bis du décret du 27 juin 1996
relatif aux déchets et de la directive 2012/19/UE du Parlement européen et du Conseil du 4 juillet 2012 relative aux
déchets d’équipements électriques et électroniques.

Le nombre d’habitants est déterminé par les statistiques de population au 1er janvier 2018 de la Direction générale
Statistique et Information économique du SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie.

Art. 12. La taxe est acquittée par voie transactionnelle lorsque le redevable choisit de conclure avec le Ministre une
convention organisant sa contribution au financement de la politique de la Région en matière de prévention et de
gestion des déchets soumis à obligation de reprise.

La convention visée à l’alinéa 1er comporte au minimum :

1° l’engagement du redevable à verser au Fonds des Déchets une contribution annuelle par habitant d’un montant
correspondant au moins au montant de la taxe ;

2° les modalités de versement de la contribution ;

3° les modalités de concertation concernant l’affectation de la contribution ;

4° une liste d’actions régionales financées par la contribution.

Les actions régionales financées dans le cadre de la convention peuvent notamment avoir trait à :

1° la prévention des déchets soumis à obligation de reprise ;

2° la sensibilisation et le contrôle ;

3° la lutte contre les incivilités ;

4° la recherche et développement aux fins d’améliorer le rendement du recyclage, les techniques de
démantèlement, de dépollution, de récupération des matières valorisables ;

5° l’amélioration des collectes sélectives ;

6° le développement de filières régionales.

La mise en œuvre de la convention fait l’objet, par redevable, d’une évaluation et d’un rapport de l’Administration,
présenté au Gouvernement.

En cas d’inexécution par le redevable d’une ou de plusieurs des obligations contenues dans la convention, le
Ministre peut mettre un terme à la convention avant son échéance.

Art. 13. Le produit des taxes et contributions visées dans les articles 9 à 12 est affecté exclusivement au Fonds
budgétaire au sens de l’article 45 des lois coordonnées sur la comptabilité de l’État, dénommé Fonds pour la gestion
des déchets, créé au sein du budget des recettes et du budget général des dépenses de la Région wallonne.

Art. 14. Il est ajouté à l’article 3, § 2, du décret du 29 octobre 2015 portant création de fonds budgétaires en matière
de routes et de voies hydrauliques les points suivants :

13° de la valorisation de la gestion des biens de la Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques
en ce compris la vente de coupes de bois opérées sur le domaine régional (non soumis au régime forestier) des voies
hydrauliques ;

14° de la vente de biens immobiliers (maisons éclusières, barragistes, pontières, ...) de la Direction générale
opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques ;

15° de la rétribution de la mise à disposition d’électricité et eau à des occupants de maisons de la Direction générale
opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques ;

16° de la vente de véhicules déclassés du parc de la Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies
hydrauliques.
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Art. 15. Le tarif Tz établi au § 1er de l’article 7 du décret du 16 juillet 2015 instaurant un prélèvement kilométrique
à charge des poids lourds pour l’utilisation des routes est indexé en fonction de l’indice des prix à la consommation.

Art. 16. L’article 29 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 décembre 2002 portant exécution du décret du
25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs
locaux, régionaux et communautaires, par certains employeurs du secteur non marchand, de l’enseignement et du
secteur marchand et d’autres dispositions légales est modifié comme suit :

« L’aide indûment liquidée est récupérée par le FOREm, à charge pour ce dernier de transférer les montants indûment
liquidés vers le budget des recettes de la Région wallonne, à concurrence de maximum 5 millions d’euros. La récupération
est opérée par toutes voies de droit et, notamment, par compensation sur les montants de l’aide à échoir. ».

CHAPITRE II. — Politique de l’eau

Art. 17. L’article D.267, alinéa 2, du livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau est remplacé
comme suit :

« La taxe unitaire par mètre cube d’eau usée déversé, visée à l’article D.259, 2°, est fixée à :
- 1,935 euro du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2015 ;
- 2,115 euro à partir du 1er janvier 2016 au 31 décembre 2017 ;
- 2,365 euro à partir du 1er janvier 2018. ».

Art. 18. À l’article D.330-1 du même livre, les mots « hormis la taxe visée à l’article D.267 » sont insérés entre les
mots « Code » et « est ».

CHAPITRE III. — Dispositions modifiant le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets
en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux
en matière de taxes régionales directes

Art. 19. À l’article 5 du décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en
Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au
contentieux en matière de taxes régionales directes, le paragraphe1er est remplacé par la disposition suivante :

« § 1er. Le montant de la taxe sur la mise en C.E.T. des déchets est fixé à 100 euros/tonne ».
Au paragraphe 2 du même article, après les mots « s’il s’agit de déchets dangereux » sont insérés les mots « ou de

déchets combustibles ».

Art. 20. À l’article 6, § 1er, du même décret, un point 13 est inséré, libellé comme suit :

« 13° 55 euros/tonne, s’agissant de déchets non combustibles pour lesquels un autre taux réduit n’est pas
d’application en vertu du présent article. Une liste de déchets présumés combustibles ou non combustibles peut être
arrêtée par le Gouvernement. Les déchets présentant un taux de perte au feu supérieur à 10% et une teneur en carbone
organique total supérieure à 6% sont réputés combustibles et exclus du bénéfice de ce taux ».

Art. 21. À l’article 53 du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en
matière de taxes régionales wallonnes, la disposition suivante est insérée :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, en cas de recours judiciaire, toute taxe en matière de déchets, augmentée de
l’amende, des intérêts et des frais éventuels est considérée comme une dette liquide et certaine pouvant être recouvrée
par toutes voies d’exécution ».

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 22. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 29 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances,
de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche,
de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement
du Territoire, des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt,
de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,
V. DE BUE

Note

(1) Session 2018-2019.
Documents du Parlement wallon, 1200 (2018-2019) Nos 1 à 7.
Compte rendu intégral, séance plénière du 29 novembre 2018.
Discussion.
Vote.
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��������������������������̈ 0����������������������� 0

��������%��	
��������	
�����'�(���������	��&�����������*�
������&��������©��
���������
���%��+	�����������
	��++���	����
,ª ./ 01 U0 -:GFA78<J6@:6EF7A:6?6@A879:8;678A:4@7?F77FG@78�8AFA:68G@=:6958<68KF6@78F??69K;67 180//8UUW,ª ./ 02 U0 -:GFA78<J6@:6EF7A:6?6@A879:8;48CG@7AFA9AFG@8<J9@68DXHGADIS96879:89@8KF6@8F??69K;687FA9=86@8¤6;EFS96 Z28W2.,ª ./ 0. U0 -:GFA78<J6@:6EF7A:6?6@A879:8;678H4:A4E678H4:AF6;78G98AGA4958<68KF6@78F??69K;6787FA9=786@8¤6;EFS96B8;678C677FG@78�8AFA:68G@=:69586@A:68CGH:GH:F=A4F:67B8<68H4:AF678F@<F>F7678<68A6;78KF6@7 2282/1
,ª ./ 01 /0 34568<68CF:C9;4AFG@879:8;678>=DFC9;67849AG?GKF;67 UTU821W,ª ./ 02 /0 34568<68?F7686@8CF:C9;4AFG@8MX8CG?H:F786CGY?4;97V 1U18WU�,ª ./ 01 �0 34567879:8;678;GE6?6@A784K4@<G@@=7 0,ª ./ 02 Z0 3456879:8;678�69586A8H4:F7 2Z8/00,ª ./ 0. Z0 3456879:8;6784HH4:6F;7849AG?4AFS9678<68<F>6:AF776?6@A 1�8Z00,ª ./ 0U Z0 34568<JG9>6:A9:68<678<=KFA78<68KGF77G@78N6:?6@A=67 0,ª ./ 0T Z0 ª6<6>4@C68:4<FG86A8A=;=>F7FG@ 1180/0,ª ./ 0W Z0 34567879:8;67849AG?4A67 218.ZZ,ª .W 01 00 «:=CG?HA68F??GKF;F6: .�80�0,ª .W 02 00  @A=:[A786A84?6@<67879:8F?H¬A78:=EFG@4958M4:AFC;68/8T8<68;48;GF87H=CF4;68<981.8�9F;;6A8200186A8-\®WV 118TZ1,ª T/ 01 T0 -:GFA78<J6@:6EF7A:6?6@A879:8;678<G@4AFG@786@A:68>FN78<68KF6@78?69K;678G98F??69K;67 1..8�TW

��������������������������̄ 280U18��.����������������������� 0
°±²³́µ¶·̧²·¹ºµ» 281.W8U21¼±½²µº·̧·²²·¾µ³¿¿·̧²À·¾ ZT8T.�

Á·½µÂÃ́́Ã·º¾µÄÅÆÇ
È���É�����������������������������	
�����Ê��������������	���� #���
�� '� �Ë$#��!$�'� ���!'"�� 

98862 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



������������	
����������������
	���������	

����������
�	�����������	���������

�	��	���
� ���	


Á·½µÂÃ́́Ã·º¾µÄÅÆÇ
È���É�����������������������������	
�����Ê��������������	���� #���
�� '� �Ë$#��!$�'� ���!'"�� 

 ������������������������	
�������%��	
���
�������������	
�����'�(���������	��&�����Ì\ 11 01 11 ª6C6AA678:6;4AF>678498H6:7G@@6;8OÍ¤8<J6ÍK7 28T/T

�������������������������Î̄ 28T/T����������������������� 0
�������������	
�����'�(���������	��&�����

Í¤ 1/ 01 12 «:G<9FA8<J=A9<6786A8>6@A68<68H9K;FC4AFG@78<4@78;68<G?4F@68<6787A4AF7AFS967 0Í¤ 1/ 02 12 O:4F78<JF@7C:FHAFG@8�8<678?4@FN67A4AFG@78G:E4@F7=678H4:8;48ª=EFG@ 0Í¤ .� 01 T0 OG@<78K9<E=A4F:686@8?4AFI:68<68ÏGA6:F68M:6C6AA6784NN6CA=678498OG@<78K9<E=A4F:686@8?4AFI:68<68ÏGA6:F68Q84:AFC;68<68K476801R01B8H:GE:4??680.B8<F>F7FG@8G:E4@FS96810V U80�T
��������������������������Î U80�T����������������������� U80�T

�������������	
�����'�(���������	��&�������������
����	%%	����������	
��
Ì\ 11 01 11 ª6?KG9:76?6@A786@8:6;4AFG@84>6C8;678<=H6@767865HG7=678HG9:8;678A:4FA6?6@A7B84;;GC4AFG@786A8CD4:E6787GCF4;678<6784E6@A78<98�«Í 28000
Ì\ 11 02 11 ª6?KG9:76?6@A8:=?9@=:4AFG@78CGNF@4@C=678H4:8;JP9:GH6 .82TTÌ\ 11 0. 11 ª6?KG9:76?6@A8498�«Í8<678A:4FA6?6@A786A84;;GC4AFG@78<678ª6C6>69:78:=EFG@4958 118T00Ì\ 11 01 U0 ,GAF74AFG@8<98H6:7G@@6;8<98�«Í8�8;J4CD4A8<68AFA:67Y:6H47 .0Ì\ 12 01 11 MÐG<FNF=V8ª6?KG9:76?6@A78<4@78;68C4<:68<6784CAF>FA=78<678\G9>6:@6?6@A78H:G>F@CF495 T0

��������������������������� 1/8�.T����������������������� 0
�������������	
�����'�(���������	��&�����������*�
������&��������©��
���������
���%��+	�����������
	��++���	����

,ª 0/ 01 00 «:G<9FA78<F>6:7 1W8T00,ª 0/ 02 00 ª6?KG9:76?6@A8<687G??678F@<Ñ?6@A8H4X=67 .8000,ª 0� 01 10 ª6?KG9:76?6@A8<6787G??6786@8:6;4AFG@84>6C8;678<=H6@767865HG7=678H4:8;678G:E4@678<68CG@A:¬;68<68;48ª=EFG@849H:I78<678®R R«R87G9?F784958;GF78<678108�9F@81Z.W86A81/8?4:781ZTU86AÒ49H:I78<67849A:678G:E4@F7?678H4:4:=EFG@495 0
,ª 11 01 11 ª6C6AA678:6;4AF>678498H6:7G@@6;8OÍ¤8<68;48@G9>6;;68, O 2T0,ª 12 01 11 �6:76?6@A8H4:8;678CG?HA4K;678GH=:4@A8498?GX6@8<J4>4@C678<68NG@<78<6787G??67Ò@G@89AF;F7=67 28T00,ª 1/ 0. 12 ª=C9H=:4AFG@8<687G??6786@8:6;4AFG@84>6C8;678<=H6@7678<68?4A=:F6;86A8<6876:>FC67865HG7=67ÒHG9:8;68NG@CAFG@@6?6@A8<6784<?F@F7A:4AFG@7B8X8CG?H:F78;68H:G<9FA8<68;48>6@A68<67ÒKF6@78<=74NN6CA=7 10
,ª 1/ 0U 12 «:G<9FA8<68;48>6@A68<68KF6@78@G@8<9:4K;6786A8<6876:>FC67 U0,ª 1/ 0T 12 ª6C6AA678CG9:4@A678<=CG9;4@A8<68;48E67AFG@8<98H4A:F?GF@68:=EFG@4; 0,ª 1/ 0/ 12 «:G<9FA78<68;48;GC4AFG@8<68KF6@78@G@87H=CFNFS967 T00,ª 2/ 01 10  @A=:[A78<68H;4C6?6@A7 0,ª 2/ 02 10 «:G<9FA8<678GH=:4AFG@78<J65C=<6@A78<J=?F77FG@78<J6?H:9@A7 0,ª .� 01 00 ª=C9H=:4AFG@8<678C:=4@C678CG@A6@AF69767 W00,ª .� 01 10 «:=;I>6?6@A8<678C49AFG@786A8H:G<9FA78<678C49AFG@784H:I78N4F;;FA6 0,ª .� 02 10 «:G<9FA8<678:6A6@96786A8<678H=@4;FA=78HG9:8:6A4:<84HH;FS9=678�8<6784<�9<FC4A4F:67 T0,ª UZ 02 2U ÐGX6@78A:4@7N=:=78H4:8;48,G??9@49A=8N:4@L4F76 .W1820U,ª UZ 0U 2U ÐGX6@78A:4@7N=:=78H4:8;48,G??9@49A=8N:4@L4F768Y8,4;C9;8<=NF@FAFN8656:CFC684@A=:F69: 0,ª UZ 0/ 2U ÐGX6@78H6:L978<68;48,OÍ¤8M4CCG:<78<68;48�4F@A68P?F;F6V .8WZ/8U�W,ª UZ 01 U1 Ì::F=:=78<678:6C6AA678<9678�8;48ª=EFG@8H4:8;48ª=EF68<678¤ÓAF?6@A7 0,ª UZ 02 U1 -GA4AFG@8O=<=:4;8E:G9H68�69586A8H4:F7 .8�UW,ª UZ 0U U1 -GA4AFG@8O=<=:4;83,Ô3Ð, /8TT/,ª UZ 0T U1 ÐGX6@78;F=784958CG?H=A6@C678A:4@7N=:=67 28WUZ8/Z0,ª UZ 01 U2 «4:AF684AA:FK9=68<68;JF?H¬A879:8;678H6:7G@@678HDX7FS967 0,ª UZ 02 U2 «4:AF684AA:FK9=68<68;JF?H¬A879:8;678H6:7G@@678HDX7FS9678Y8,4;C9;8<=NF@FAFN8656:CFC684@A=:F69: 0,ª UZ 0. U2 «4:AF684AA:FK9=68<6;JF?H¬A879:8;678H6:7G@@678HDX7FS9678Y8:6C6AA678<J4<<FAFG@@6;787G978:=<9CAFG@78<678<=H6@7678NF7C4;678;F=678 28TW08WZ0
,ª UZ 01 U. -=E:I>6?6@A78NF7C495 0,ª UZ 02 U. ª6C6AA678<6784?6@<678:G9AFI:67 U.8ZT0

��������������������������Õ Z8T/W80WU����������������������� 0
�������������	
������'�(���������	��&����)#����
����*������������	����

��������(������+���

,- .� 01 T0 MÐG<FNF=V8ª6C6AA678<98CG?HA68:6<6>4@C678M:6C6AA6784NN6CA=678498OG@<78K9<E=A4F:68HG9:8;68¤F6@8[A:684@F?4;8Q84:AFC;68<68K476801R02B8H:GE:4??680TB8-F>F7FG@8G:E4@FS9681TV W

98863BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



������������	
����������������
	���������	

����������
�	�����������	���������

�	��	���
� ���	


Á·½µÂÃ́́Ã·º¾µÄÅÆÇ
È���É�����������������������������	
�����Ê��������������	���� #���
�� '� �Ë$#��!$�'� ���!'"�� 

,- .� 02 T0 MÐG<FNF=V8Ì?6@<6784<?F@F7A:4AF>678H6:L96786@84HH;FC4AFG@8<678<F7HG7FAFG@78<68;48;GF8<981U84GÑA81Z�/8:6;4AF>68�8;48H:GA6CAFG@86A8498KF6@YÖilhbchsb̂agt̂ dvbhibchbshsb̂llÖiqsbcuhvqpdig̀abylhphiihsb̂mmhpiqhsb̂dbz̀acsb}dc�qîglhbòdlb_hb×ghabÖilhb̂agt̂ _b|b̂ligp_hbchb}̂shbkw~kj�bH:GE:4??680TB8-F>F7FG@8G:E4@FS9681TV
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98867BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



������������	
����������������
	���������	

����������
�	�����������	���������

�	��	���
� ���	


Á·½µÂÃ́́Ã·º¾µÄÅÆÇ
È���É�����������������������������	
�����Ê��������������	���� #���
�� '� �Ë$#��!$�'� ���!'"�� 

ª, �/ 02 W0 ùl̀cdgisblqsd_îaibchb_̂blqpdoql̂ig̀abchsb̂r̂aphsbp̀ashaighsbòdlb_hsbcqohashsbihp�ag�dhsblh_̂igrhsbnb_ûoo_gp̂ig̀abchb_̂b_q�gs_̂ig̀absdlb;68:6?6?K:6?6@A8G98<J4?=@4E6?6@A8NG@CF6:8<68KF6@78:9:495 TT0
��������������������������� U80W������������������������ .8T2�

������������%�&������'�(���������	��&�����#+��	��+�����������������*�
���+���*��	���+���������������
-¤ T1 01 12 ª6?KG9:76?6@A8<67879K>6@AFG@784CCG:<=6784958G:E4@F7?678H9K;FC786A8H:F>=786@8?4AFI:68<6Ò;GE6?6@A U2T-¤ T. 01 10 ª6?KG9:76?6@A8<6784F<678498;GE6?6@A84CCG:<=6784958H4:AFC9;F6:7 UW/-¤ /. 01 22 MÐG<FNF=V8ª6?KG9:76?6@A8<68;4879K>6@AFG@84@@96;;6B8HG9:8;J4@@=68201TB8�8;48�F;;68<68ÏFIE68HG9:8<678HG;FAFS9678<J4AA:4CAF>FA=8M6@�6958?=A:GHG;FA4F@78Y8?GKF;FA=V 0
,- W/ 01 12 «:G<9FA78<68;48:6>6@A68<687FA678�8:=4?=@4E6:86A8:6?KG9:76?6@A8<6879K>6@AFG@78GCA:GX=6786@8?4AFI:68<J4?=@4E6?6@A8GH=:4AFG@@6;8M:6C6AA6784NN6CA=678498OG@<78<J4?=@4E6?6@A8GH=:4AFG@@6;8<68:=@G>4AFG@8<6787FA678å4;;G@78Q84:AFC;68<68K4768T1R0TB88H:GE:4??680.B8<F>F7FG@8G:E4@FS9681/V

100
,- W/ 02 12 «:G<9FA78<68;48>6@A68<678A6::4F@78<68;4879C:6:F68<68\6@4HH68M:6C6AA6784NN6CA=678498OG@<78<6787FA678�8:=4?=@4E6:86A8<6787FA678<68:=D4KF;FA4AFG@8H4X74EI:686A86@>F:G@@6?6@A4;68Q84:AFC;68<68K476801R01RB8<F>F7FG@81/B8H:GE:4??680.V 0
,- W/ 0. 12 «:G<9FA78<68;48:6>6@A68<687FA678�8:=4?=@4E6:86A8<6787FA678<68:=D4KF;FA4AFG@8H4X74EI:686A86@>F:G@@6?6@A4;68M:6C6AA6784NN6CA=678498OG@<78<6787FA678�8:=4?=@4E6:86A8<6787FA678<68:=D4KF;FA4AFG@8H4X74EI:686A86@>F:G@@6?6@A4;68Q84:AFC;68<68K476801R01RB8<F>F7FG@81/B8H:GE:4??680.V

U8�00
-¤ W/ 02 .2 «:G<9FA8<68;48>6@A68<68;GE6?6@A78CG@7A:9FA78H4:8;J65Y�-ªÍ 0-¤ �/ 01 10 ª6?KG9:76?6@A8<J4>4@C678:=C9H=:4K;6786@8?4AFI:68<68;GE6?6@A �TW,- �W 01 20 ª6?KG9:76?6@A8<J4>4@C678:=C9H=:4K;678GCA:GX=678HG9:8;48<=?G;FAFG@8<JF??69K;678=:FE=786@ÒCG@A:4>6@AFG@84958<F7HG7FAFG@78<98,G<68å4;;G@8<68;J4?=@4E6?6@A8<98A6::FAGF:686A8<68;J9:K4@F7?6 2
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2018/15246]

29. NOVEMBER 2018 — Dekret zur Festlegung des allgemeinen
Einnahmenhaushaltsplans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2019 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Wallonische Regierung, sanktionieren es:

KAPITEL I — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Für das Haushaltsjahr 2019 werden die laufenden Einnahmen der Wallonie gemäß Titel I der diesem
Dekret beiliegenden Tabelle auf 12.011.428.000 Euro veranschlagt.

Art. 2 - Für das Haushaltsjahr 2019 werden die Kapitaleinnahmen der Wallonie gemäß Titel II der diesem Dekret
beiliegenden Tabelle auf 906.704.000 Euro veranschlagt.

Art. 3 - Für das Haushaltsjahr 2019 werden die Darlehenserträge der Wallonie gemäß Titel III der diesem Dekret
beiliegenden Tabelle auf 911.476.000 veranschlagt.

Art. 4 - Die am 31. Dezember 2018 bestehenden und zugunsten der Wallonie vereinnahmten Steuern und
Abgaben werden während des Jahres 2019 gemäß den Gesetzen, den Dekreten, den Erlassen und den Sätzen erhoben,
die die Steuerverwaltung und -erhebung regeln.

Art. 5 - § 1. Der Minister für Haushalt wird dazu ermächtigt, durch Anleihen, die sowohl in Belgien als auch im
Ausland, in Euro oder in ausländischer Währung ausgeschrieben werden können, das Folgende zu decken:

1° die Finanzierung der Haushaltsausgaben, die nicht durch Haushaltseinnahmen gedeckt werden;

2° die Rückzahlung der Anleihen und der noch nicht getilgten Verbindlichkeiten der in Euro oder in ausländischer
Währung ausgeschriebenen Anleihen, deren endgültiger Ablauftermin auf 2019 festgesetzt ist;

3° die vollständige oder teilweise vorfristige Rückzahlung der in Euro oder in ausländischer Währung
ausgeschriebenen Anleihen, den jeweiligen Bedingungen der Ministerialerlasse zur Ausgabe von Anleihen oder der
Darlehensvereinbarungen gemäß;

4° die täglichen Verwaltungsgeschäfte des Schatzamtes oder die im allgemeinen Interesse der Führung des
regionalen Schatzamtes getätigten Finanzgeschäfte, einschließlich der notwendigen Anlagen zu ihrer günstigen
Abwicklung.

§ 2. Der Minister für Haushalt wird dazu ermächtigt, im Einvernehmen mit den Inhabern und zu den
Marktbedingungen die Gesamtheit oder einen Teil der bestehenden Anleihen in Anleihen der Art ″langfristige
Schatzanweisungen″ umzuwandeln und deren Ablauftermin anzupassen.

Art. 6 - Der Minister für Haushalt wird ermächtigt:

1° zur Schaffung von Schatzanweisungen oder sonstigen zinserträglichen Finanzierungsinstrumenten bis zur
Höhe des Betrags der Anleihen, die sowohl in Belgien als auch im Ausland, in Euro oder in ausländischer Währung
aufzunehmen sind;

2° zum Abschluss, unter Einhaltung des Vorsichtsgrundsatzes, der täglichen Verwaltungsgeschäfte des Schatzam-
tes oder der im allgemeinen Interesse dessen Führung getätigten Finanzgeschäfte, einschließlich zum Abschluss von
Anlagenvereinbarungen, die zu ihrer günstigen Abwicklung notwendig sind;

3° was die durch die Wallonie in Belgien oder im Ausland ausgeschriebenen Privatanleihen betrifft, zur Anpassung
der Rückzahlungsbedingungen und -fristen im Einvernehmen mit den Geldgebern;

4° was die durch die Wallonie in Belgien oder im Ausland ausgeschriebenen Anleihen betrifft, zum Abschluss von
in Artikel 8 Ziffer 2 erwähnten finanziellen Verwaltungsgeschäften.

Art. 7 - Die vorläufigen Ausgaben zur Aktivabildung (öffentliche Anleihen und langfristige Schatzanweisungen)
und die Nebenkosten, sowie die mit der Verflüssigung dieser gebildeten Aktiva verbundenen Einnahmen, die
Nebenausgaben und die sich daraus ergebenden Einkünfte können auf besondere Finanzkonten gebucht werden, die
zu diesem Zweck in einem Geldinstitut belgischen Rechts eröffnet wurden. Dieses Geldinstitut muss in Belgien
niedergelassen sein und mit der Wallonie ein Abkommen als finanzieller Vermittler abgeschlossen haben, als
gesetzliche Folge der Verwendung der in Artikel 6 Ziffer 1 erwähnten Finanzierungsinstrumente und insbesondere der
Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 22. Dezember 1995 bezüglich der Aufsicht über die Einrichtungen, die
zur Führung der Konten von dematerialisierten Wertpapieren des Staates, der Gemeinschaften, der Regionen,
Provinzen, lokalen Behörden und der öffentlichen Einrichtungen anerkannt sind.
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Die gebildeten Aktiva können ebenfalls auf besondere Wertpapierkonten gebucht werden, die zu diesem Zweck
im Namen des wallonischen Schatzamtes in einem Geldinstitut öffentlichen Rechts eröffnet wurden. Dieses Geldinstitut
soll in Belgien niedergelassen sein und mit der Wallonie ein Abkommen als finanzieller Vermittler abgeschlossen haben,
als gesetzliche Folge der Verwendung der in Artikel 6 Ziffer 1 erwähnten Finanzierungsinstrumente und insbesondere
der Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 22. Dezember 1995 bezüglich der Aufsicht über die Einrichtungen,
die zur Führung der Konten von dematerialisierten Titeln des Staates, der Gemeinschaften, der Regionen, Provinzen,
lokalen Behörden und der öffentlichen Einrichtungen anerkannt sind.

Art. 8 - Der Minister für Haushalt wird dazu ermächtigt, das Folgende von den Anleihenlasten der Wallonie
abzuziehen:

1° die Kapitalerträge von Rahmen der in Artikel 5 Ziffer 1 und 2 erwähnten Verwaltungsgeschäfte des Schatzamtes
getätigten Anleihen in Euro;

2° die Einkommen oder Gelder, die der Wallonie zugewiesen werden, und zwar infolge von Verwaltungsgeschäf-
ten des Schatzamtes in Sachen Zinsswaps, Arbitragegeschäfte, Risikodeckungen wie z.B. Optionen oder andere
Geschäfte, die mittels Anleihen der Wallonie und zur Erleichterung deren Finanzlasten durchgeführt werden.

Art. 9 - Für den Jahrgang 2019 wird eine Steuer eingeführt, um zur Finanzierung der regionalen Politik zur
Vermeidung und Verwaltung der Abfälle, die der Rücknahmepflicht unterliegen, beizutragen.

Art. 10 - Der Steuerpflichtige ist die juristische Person, der die Hersteller auf kollektive Weise die Durchführung
ihrer Rücknahmepflicht kraft Artikel 8bis des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle anvertraut haben.

Art. 11 - Die Steuer wird auf 0,42 Euro je Einwohner der Wallonischen Region festgelegt, für die Abfälle von
Batterien und Akkumulatoren, die der Rücknahmepflicht in Ausführung des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle
unterliegen, und folgenden Abfallcoden entsprechen :

1606 Batterien und Akkumulatoren;

160601 Bleiakkus;

160602 Ni-Cd-Akkus;

160603 Quecksilber enthaltende Batterien;

160604 Alkalibatterien;

160605 Sonstige Batterien und Akkumulatoren;

2001 Getrennt gesammelte Fraktionen;

200133 Gemischte Batterien und Akkumulatoren, die Batterien und Akkumulatoren der Rubriken 160601,
160602 oder 160603 enthalten und nicht sortierte Abfälle, die solche Batterien enthalten;

200134 Batterien und Akkumulatoren, die nicht der Rubrik 200133 angehören.

Die Steuer wird auf 0,63 Euro je Einwohner der Wallonischen Region festgelegt für die Elektro- und
Elektronik-Altgeräte, die am 31. Dezember 2017 der Rücknahmepflicht unterliegen, in Ausführung von Artikel 8bis des
Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle und der Richtlinie 2012/19/EU des Europäischen Parlaments und des Rates
vom 4. Juli 2012 über Elektro- und Elektronik-Altgeräte.

Die Anzahl der Einwohner wird aufgrund der Bevölkerungsstatistik vom 1. Januar 2018 der Generaldirektion
Statistik und Wirtschaftliche Information des FÖD Wirtschaft, KMU, Mittelstand und Energie zugrunde gelegt.

Art. 12 - Die Steuer wird im Wege eines Vergleichs gezahlt, wenn sich der Steuerpflichtige dafür entscheidet, mit
dem Minister eine Vereinbarung zu schließen, die seinen Beitrag zur regionalen Politik zur Vermeidung und
Verwaltung der Abfälle, die der Rücknahmepflicht unterliegen, regelt.

Die Vereinbarung im Sinne von Absatz 1 umfasst mindestens:

1° die Verpflichtung des Steuerpflichtigen, dem Abfallfonds einen jährlichen Beitrag pro Einwohner zu
überweisen, dessen Höhe mindestens dem Betrag der Steuer entspricht;

2° die Modalitäten zur Zahlung des Beitrags;

3° die Konzertierungsmodalitäten betreffend die Zuweisung des Beitrags;

4° eine Liste von regionalen Aktionen, die mittels des Beitrags finanziert werden.

Die regionalen Aktionen, die im Rahmen der Vereinbarung finanziert werden, können sich insbesondere auf
Folgendes beziehen:

1° die Vermeidung der Abfälle, die einer Rücknahmepflicht unterliegen;

2° die Sensibilisierung und die Kontrolle;

3° die Bekämpfung von Umweltsünden;

4° die Forschung und Entwicklung zwecks der Verbesserung der Leistungsfähigkeit des Recycling und der
Verfahren für die Demontage, Dekontaminierung und Rückgewinnung der wieder aufwertbaren Stoffe;

5° die Verbesserung der Verfahren zur getrennten Sammlung von Abfällen;
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6° die Entwicklung von regionalen Verwertungswegen.

Die Umsetzung der Vereinbarung ist für jeden Steuerpflichtigen Gegenstand einer Bewertung und einer jährlichen
Berichterstattung der Verwaltung an die Regierung.

Wenn der Steuerpflichtige eine oder mehrere in der Vereinbarung enthaltenen Verpflichtungen nicht erfüllt, kann
der Minister die Vereinbarung vor Ablauf ihrer Gültigkeitsdauer beenden.

Art. 13 - Der Betrag der Steuern und Beiträge nach den Artikeln 9 bis 12 wird ausschließlich dem Haushaltsfonds
im Sinne von Artikel 45 der koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, der unter der Bezeichnung ″Fonds für
die Abfallbewirtschaftung ″ (Fonds pour la gestion des déchets) innerhalb des Einnahmenhaushaltsplans und des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der Region eingerichtet worden ist, zugewiesen.

Art. 14 - Dem Artikel 3 § 2 des Dekrets vom 29. Oktober 2015 zur Errichtung von Haushaltsfonds in Sachen
Straßen und Wasserwege werden die folgenden Punkte hinzugefügt:

13° aus der Verwertung der Güter, die von der operativen Generaldirektion Mobilität und Wasserwege verwaltet
werden, einschließlich des Verkaufs von auf dem regionalen öffentlichen Netz der Wasserwege (die nicht der
Forstregelung unterliegen) durchgeführten Holzfällungen;

14° aus dem Verkauf von unbeweglichen Gütern der operativen Generaldirektion Mobilität und Wasserwege
(Häuser als Nebenanlagen zu Schleusen, Staudämmen, Brücken ...)

15° aus der Entlohnung für die Lieferung von Strom und Wasser an die Bewohner von Häusern der operativen
Generaldirektion Mobilität und Wasserwege;

16° aus dem Verkauf von Altfahrzeugen aus dem Fahrzeugbestand der operativen Generaldirektion Mobilität und
Wasserwege.

Art. 15 - Der Tarif Tz nach Artikel 7 § 1 des Dekrets vom 16. Juli 2015 zur Einführung einer Kilometerabgabe zu
Lasten der Schwerlastfahrzeuge für die Benutzung der Straßen wird aufgrund des Verbraucherpreisindex indexiert.

Art. 16 - Artikel 29 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Dezember 2002 zur Ausführung des Dekrets
vom 25. April 2002 über die Beihilfen zur Förderung der Einstellung von nicht beschäftigten Arbeitsuchenden durch
lokale, regionale und gemeinschaftliche Behörden, bestimmte Arbeitgeber des nichtkommerziellen Sektors, des
Unterrichtswesens und des kommerziellen Sektors und sonstiger gesetzlicher Bestimmungen wird wie folgt
abgeändert:

″L’aide indûment liquidée est récupérée par le FOREm, à charge pour ce dernier de transférer les montants
indûment liquidés vers le budget des recettes de la Région wallonne, à concurrence de maximum 5 millions d’euros.
La récupération est opérée par toutes voies de droit et, notamment, par compensation sur les montants de l’aide à
échoir.″.

KAPITEL II — Wasserpolitik

Art. 17 - Artikel D.267 Absatz 2 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet,
wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Die Artikel D.259 Ziffer 2 erwähnte Abgabe je Einheit pro Kubikmeter von eingeleitetem Abwasser nach wird
folgende Beträge festgelegt:

- 1,935 Euro vom 1. Januar 2015 zum 31. Dezember 2015;

- 2,115 Euro vom 1. Januar 2016 zum 31. Dezember 2017;

- 2,365 Euro ab dem 1. Januar 2018.″.

Art. 18 - In Artikel D.330-1 desselben Gesetzbuches werden die Wörter ″mit Ausnahme der in Artikel D.267
genannten Abgabe″ zwischen ″Abgaben″ und ″automatisch″ eingefügt.

KAPITEL III — Bestimmungen zur Abänderung des Steuerdekrets vom 22. März 2007 zur Förderung der Vermeidung und der
Verwertung von Abfällen in der Wallonischen Region und zur Abänderung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die
Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben

Art. 19 - Artikel 5 Paragraf 1 des Steuerdekrets vom 22. März 2007 zur Förderung der Vermeidung und der
Verwertung von Abfällen in der Wallonischen Region und zur Abänderung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die
Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben wird durch folgende
Bestimmung ersetzt:

″§ 1. Der Betrag der Abgabe für die Aufnahme von Abfällen in einem technischen Vergrabungszentrum wird auf
100 Euro / Tonne festgelegt″.
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In Paragraf 2 desselben Artikels werden nach den Wörtern ″im Falle von gefährlichen Abfällen″ die Wörter ″oder
von brennbaren Abfällen″ ersetzt.

Art. 20 - In Artikel 6 § 1 desselben Dekrets wird eine Ziffer 13 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″13° 55 Euro/Tonne, wenn es sich um nicht brennbare Abfälle handelt, für welche kein anderer ermäßigter Satz
kraft des vorliegenden Artikels anwendbar ist. Die Regierung kann eine Liste von Abfällen erstellen, die als brennbar
bzw. als nicht brennbar betrachtet werden. Abfälle, die einen Glühverlust über 10% und einen Gehalt an organisch
gebundenem Gesamtkohlenstoff über 6% aufweisen, gelten als brennbare Abfälle und werden vom Vorteil dieses Satzes
ausgeschlossen″.

Art. 21 - In Artikel 53 des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen
bezüglich der wallonischen regionalen Abgaben wird die folgende Bestimmung eingefügt.

″Im Falle einer gerichtlichen Beschwerde wird jede Abgabe in Sachen Abfälle zuzüglich der Geldstrafe, der Zinsen
und der eventuellen Kosten in Abweichung von Absatz 1 als feststehende und erwiesene Schuld betrachtet, die mittels
aller Vollstreckungswege eingezogen werden kann.″.

KAPITEL IV — Schlussbestimmungen

Art. 22 - Das vorliegende Dekret tritt am 1. Januar 2019 in Kraft.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 29. November 2018

Der Ministerpräsident,

W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit,
Chancengleichheit, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung,
Innovation, digitale Technologien, Beschäftigung und Ausbildung

P.-Y. JEHOLET

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Energie, Klima und Flughäfen

J.-L. CRUCKE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche
Angelegenheiten, Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Die Ministerin für lokale Behörden, Wohnungswesen und Sportinfrastrukturen

V. DE BUE

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2018-2019

Dokumente des Wallonischen Parlaments, 1200 (2018-2019) Nrn. 1 bis 7.

Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 29. November 2018

Diskussion.

Abstimmung.
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7T a3 45 56 K;C;B:>B8@>=?Q>d?;SB89>MH<><JFGC>E?<8CDC?<>�B<=?<C<BGQ?< 2447T a3 45 26 K;Lj@>B8@>=?Q>d?;SB89>MH<>�QQHEJLJ?< 3>3547T a3 46 26 K;Lj@>B8@>=?Q>d?;SB89>MH<>�QQHEJLJ?<>J<9HL:?>=?;>�QQHEJLJ?<M?;NBLC8<:>=?;>T?Ê8=?>8<=>=?;>áJ?=?;LB@@8<:?< 40f aa 45 64 K;C;B:>B8@>=?Q>d?;SB89>MH<>B<=?;?<>d?;Qj:?<@:IC?;< 40f aa 46 64 K;Lj@>B8@>=?Q>d?;SB89>MH<><JFGC>Q?G;>E?<8CDC?<>H=?;>B8c?;>X?C;J?E>:?<HQQ?<?<>LB<:L?EJ:?<>E?N?:LJFG?<>TIC?;< 544

klmnopqlprnstuvrtwrsnxymnpyzxmqlrly{|t}Ý a>ee4�zr�xplrt��l{�slq�x�lxlt�yxxn|olx 4
°±²³́ µ¶±µ·³̧¹º»·¹¼±½µ¾·¹¿¿À a>ee4Á¾·ÂÃµ±·¹ÄÅ±Æ½̧±¶ÂÃÇ±Ã±¹ÈÉÃÃ³Ế ±Ã 4
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2018/15246]

29 NOVEMBER 2018. — Decreet houdende de algemene
ontvangstenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2019 (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor het begrotingsjaar 2019, worden de lopende ontvangsten van het Waalse Gewest geraamd op
12.011.428 duizend euro, overeenkomstig Titel I van de bij dit decreet gevoegde tabel.

Art. 2. Voor het begrotingsjaar 2019, worden de kapitaalontvangsten van het Waalse Gewest geraamd op 906.704
duizend euro, overeenkomstig Titel II van de bij dit decreet gevoegde tabel.

Art. 3. Voor het begrotingsjaar 2019, worden de opbrengsten van leningen van het Waalse Gewest geraamd op
911.476 duizend euro, overeenkomstig Titel III van de bij dit decreet gevoegde tabel.

Art. 4. De belastingen en taksen geïnd ten bate van het Gewest die op 31 december 2018 bestaan, zullen worden
ingevorderd tijdens het jaar 2019, overeenkomstig de wetten, decreten en tarieven die de grondslag en de inning
daarvan regelen.

Art. 5. § 1. De Minister van Begroting wordt gemachtigd tot dekking, door leningen die zowel in België als in het
buitenland mogen worden uitgegeven, in euro of in vreemde valuta :

1° van de financiering van de begrotingsuitgaven niet gedekt door de begrotingsontvangsten ;

2° van de terugbetaling van de nog niet afgeschreven leningen en obligaties van in euro of in vreemde valuta
uitgeschreven leningen waarvan de eindtermijn in 2019 is vastgesteld;

3° van de vervroegde gehele of gedeeltelijke terugbetaling van in euro of in vreemde valuta uitgeschreven
leningen, overeenkomstig de bepalingen van de ministeriële emissiebesluiten of leningsovereenkomsten;

4° van de verrichtingen van dagelijks beheer van de Schatkist of van de in het belang van de Schatkist
verwezenlijkte verrichtingen van financieel beheer, met inbegrip van de voor hun goede afloop nodige beleggingen.

§ 2. De Minister van Begroting wordt ertoe gemachtigd, met instemming van de houders en overeenkomstig de
marktvoorwaarden, bestaande leningen geheel of ten dele om te zetten in leningen van het type “Thesauriebewijzen
op lange termijn” en de termijn ervan aan te passen.

Art. 6. De Minister van Begroting is gemachtigd :

1° tot het scheppen van thesauriebewijzen of van andere financieringsmiddelen die interest opbrengen, ten belope
van het bedrag van de af te sluiten leningen, zowel in België als in het buitenland, in euro of in vreemde valuta;

2° tot uitvoering van elke verrichting van dagelijks beheer van de Schatkist of van elke verrichting van financieel
beheer die verwezenlijkt wordt in het algemeen belang van de Schatkist, met inbegrip van het afsluiten van
beleggingsovereenkomsten die voor hun goede afloop noodzakelijk zijn en met inachtneming van het voorzichtig-
heidsprincipe;

3° tot aanpassing van de terugbetalingsvoorwaarden en -termijnen, met instemming van de uitleners, wat betreft
de door het Waalse Gewest in België of in het buitenland uitgeschreven privé-leningen;

4° tot uitvoering van de in artikel 8, 2°, bepaalde financiële beheersverrichtingen wat betreft de door het Waalse
Gewest in België of in het buitenland uitgeschreven leningen.

Art. 7. De voorlopige uitgaven inzake de samenstelling van activa (openbare leningen en thesauriebewijzen op
lange termijn) en de bijkomende kosten, alsook de ontvangsten voortvloeiend uit de tegeldemaking van deze
samengestelde activa, de bijkomende uitgaven en de ontvangsten die eruit voortvloeien kunnen geboekt worden op
speciaal daartoe geopende bankrekeningen bij een in België gevestigde financiële instelling naar Belgisch recht,
waarmee het Waalse Gewest een overeenkomst van financieel agent gesloten heeft, als wettelijk gevolg van het gebruik
van de in artikel 6, 1°, bedoelde financiële middelen, inzonderheid de bepalingen van het koninklijk besluit van
22 december 1995 betreffende het toezicht op de instellingen die erkend zijn om rekeningen van gedematerialiseerde
effecten van de Staat, de Gemeenschappen, de Gewesten, de provincies, de plaatselijke overheden of de openbare
instellingen bij te houden.
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De samengestelde activa kunnen ook ingeschreven worden op bijzondere effectenrekeningen die daartoe namens
de Waalse Schatkist geopend zijn bij een in België gevestigde financiële instelling naar Belgisch recht, waarmee het
Waalse Gewest een overeenkomst van financieel agent gesloten heeft, die wettelijk voortkomt uit het gebruik van de
in artikel 6, 1°, bedoelde financiële middelen, inzonderheid de bepalingen van het koninklijk besluit van
22 december 1995 betreffende het toezicht op de instellingen die erkend zijn om rekeningen van gedematerialiseerde
effecten van de Staat, de Gemeenschappen, de Gewesten, de provincies, de plaatselijke overheden of de openbare
instellingen bij te houden.

Art. 8. De Minister van Begroting is ertoe gemachtigd volgende inkomsten af te trekken van de leningslasten van
Wallonië :

1° de inkomsten van de in het kader van de beheersverrichtingen van de Schatkist waarvan sprake in artikel 5, 1°
en 2°, belegde opbrengsten van leningen in euro;

2° de aan het Waalse Gewest toegewezen inkomsten of kapitalen ten gevolge van beheersverrichtingen van de
Schatkist inzake interestenswap, arbitrages, risicodekkingen zoals de opties of andere verrichtingen verwezenlijkt door
middel van leningen van Wallonië en om de financiële lasten ervan te verlagen.

Art. 9. Er wordt voor 2019 een belasting ingevoerd om bij te dragen aan de financiering van het beleid van het
Gewest inzake preventie en beheer van afval onderworpen aan de terugnameplicht.

Art. 10. De belastingplichtige is de rechtspersoon aan wie de producenten de uitvoering van hun terugnameplicht
gezamenlijk hebben toevertrouwd krachtens artikel 8bis van het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen.

Art. 11. De belasting wordt vastgesteld op 0,42 euro per inwoner in het Waalse Gewest voor afval van batterijen
en accu’s onderworpen aan de terugnameplicht overeenkomstig het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen
en van de volgende afvalcodes :

1606 Batterijen en accu’s ;

160601 Loodaccumulatoren ;

160602 Ni/Cd-accumulatoren ;

160603 Kwikhoudende batterijen ;

160604 Alkalibatterijen ;

160605 Andere batterijen en accu’s ;

2001 Afzonderlijk ingezamelde delen ;

200133 Gemengde batterijen en accu’s bevattende batterijen en accu’s opgenomen in de rubrieken 160601,
160602 of 160603 en niet gesorteerde batterijen en accu’s die die batterijen bevatten;

200134 Andere batterijen en accu’s dan die bedoeld in rubriek 200133.

De belasting wordt vastgesteld op 0,63 euro per inwoner in het Waalse Gewest voor afval van elektrische en
elektronische apparatuur onderworpen aan de terugnameplicht op 31 december 2017 overeenkomstig artikel 8bis van
het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen en Richtlijn 2012/19/EU van het Europees Parlement en de
Raad van 4 juli 2012 betreffende de afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.

Het aantal inwoners wordt vastgesteld op grond van de bevolkingsstatistieken op 1 januari 2018 van het
Directoraat-generaal Statistiek en Economische informatie van de FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie.

Art. 12. De belasting wordt betaald via een schikkingsprocedure als de belastingplichtige ervoor kiest om een
overeenkomst met de Minister te sluiten met betrekking tot de organisatie van de financiering van het beleid van het
Gewest inzake preventie en beheer van afval onderworpen aan de terugnameplicht.

De overeenkomst bedoeld in het eerste lid bevat minstens :

1° de verbintenis van de belastingplichtige om een jaarlijkse bijdrage per inwoner te storten van een bedrag dat
minstens gelijk is aan het bedrag van de belasting ;

2° de modaliteiten in verband met de storting van de bijdrage;

3° de overlegmodaliteiten betreffende de bestemming van de bijdrage ;

4° een lijst van gewestelijke acties die door de bijdrage worden gefinancierd.

De gewestelijke acties die in het kader van de overeenkomst worden gefinancierd, kunnen namelijk betrekking
hebben op:

1° de preventie van afval onderworpen aan de terugnameplicht;
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2° de sensibilisering en de controle ;

3° de bestrijding van overlast ;

4° het onderzoek en de ontwikkeling met het oog op de verbetering van de efficiëntie van de recycling, de
ontmantelings-, zuiveringstechnieken, technieken voor de terugwinning van valoriseerbare stoffen;

5° de verbetering van de selectieve ophalingen;

6° de ontwikkeling van gewestelijke filières.

De uitvoering van de overeenkomst maakt het voorwerp uit, per belastingplichtige, van een evaluatie en van een
verslag van het Bestuur, voorgelegd aan de Regering.

Bij niet-uitvoering door de belastingplichtige van een of meerdere van de verplichtingen vervat in de
overeenkomst, kan de Minister een einde maken aan de overeenkomst vóór het verstrijken ervan.

Art. 13. De opbrengst van de belastingen en bijdragen bedoeld in de artikelen 9 tot 12 wordt uitsluitend
bestemd voor het Begrotingsfonds in de zin van artikel 45 van de gecoördineerde wetten op de Rijkscomptabiliteit,
namelijk het “Fonds pour la gestion des déchets” (Fonds voor afvalbeheer), opgericht binnen de ontvangstenbegroting
en de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest.

Art. 14. Artikel 3, § 2, van het decreet van 29 oktober 2015 houdende oprichtingvan begrotingsfondsen inzake
wegen en waterwegen wordt aangevuld met de volgende punten:

“13° de valorisatie van het beheer van de goederen van het Operationeel directoraat-generaal Mobiliteit en
Waterwegen, met inbegrip van het verkoop van kappingen uitgevoerd op het gewestelijk waterwegendomein (niet
onderworpen aan de bosregeling);

14° de verkoop van onroerende goederen (sluiswachter-, stuwdam-, brugwachtershuizen, ...) van het Operationeel
directoraat-generaal Mobiliteit en Waterwegen;

15° de retributie van de terbeschikkingstelling van elektriciteit en water aan de bewoners van de huizen van het
Departement Studies en Beheerondersteuning van het Operationeel directoraat-generaal Mobiliteit en Waterwegen;

16° van het verkoop van afgedankte voertuigen van het wagenpark van het Operationeel directoraat-generaal
Mobiliteit en Waterwegen.

Art. 15. Het tarief Tz vastgesteld in § 1 van artikel 7 van het decreet van 16 juli 2015 tot invoering van een
kilometerheffing voor het wegengebruik door zware vrachtwagens wordt geïndexeerd op grond van de index van de
consumptieprijzen.

Art. 16. Artikel 29 van het besluit van de Waalse Regering 19 december 2002 tot uitvoering van het decreet van
25 april 2002 betreffende de tegemoetkomingen ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende
werkzoekenden door de plaatselijke, gewestelijke en gemeenschapsoverheden, door bepaalde werkgevers in de
niet-commerciële sector, het onderwijs en de commerciële sector en van andere wetsbepalingen wordt gewijzigd als
volgt:

“De onterecht uitbetaalde steun wordt teruggevorderd door de FOREm, die de onterecht uitbetaalde bedragen
moet overdragen naar de ontvangstenbegroting van het Waals Gewest, tot een maximum van 5 miljoen euro. De
terugvordering wordt bij alle rechtsmiddelen uitgevoerd, en meer bepaald, door ze in te houden van de nog te storten
tegemoetkomingsbedragen.”.

HOOFDSTUK II. — Waterbeleid

Art. 17. Artikel D.267, tweede lid, van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, wordt
vervangen als volgt :

“De eenheidsbelasting per kubieke meter geloosd afvalwater, bedoeld in artikel D.259, 2°, wordt vastgelegd op :

- 1,935 euro van 1 januari 2015 tot 31 december 2015 ;

- 2,115 euro vanaf 1 januari 2016 tot 31 december 2017 ;

- 2,365 euro vanaf 1 januari 2018.”.

Art. 18. In artikel D.330-1 van hetzelfde Boek, worden de woorden “met uitzondering van de belasting bedoeld
in artikel D.267” ingevoegd tussen de woorden “Wetboek” en “wordt”.
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HOOFDSTUK III. — Bepalingen tot wijziging van het fiscaal decreet van 22 maart 2007 tot bevordering van afvalpreventie en
–valorisatie in het Waalse Gewest en tot wijziging van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en
de geschillen inzake de directe gewestelijke belastingen

Art. 19. In artikel 5 van het fiscaal decreet van 22 maart 2007 tot bevordering van afvalpreventie en –valorisatie
in het Waalse Gewest en tot wijziging van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de
geschillen inzake de directe gewestelijke belastingen wordt paragraaf 1 vervangen door de volgende bepaling:

« § 1. Het bedrag van de belasting op het storten van huisafval in een technisch ondergravingscentrum wordt
vastgelegd op 100 euro/ton”.

In paragraaf 2 van hetzelfde artikel, worden de woorden “voor brandbaar afval” toegevoegd na de woorden “voor
gevaarlijk afval”.

Art. 20. In artikel 6, § 1, van hetzelfde decreet, wordt een punt 13 ingevoegd, luidend als volgt :

“13° 55 euro/ton als het gaat om niet-brandbare afval waarvoor geen ander verlaagd percentage wordt toegepast
krachtens dit artikel. De Regering kan een lijst vaststellen van afval dat al dan niet brandbaar wordt geacht te zijn. Afval
met een percentage van gloeiverlies hoger dan 10% en een totale hoeveelheid organische koolstof hoger dan 6% wordt
geacht brandbaar te zijn en komt niet in aanmerking voor het voordeel van het percentage.”.

Art. 21. In artikel 53 van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen
inzake Waalse gewestelijke belastingen, wordt de volgende bepaling ingevoegd:

“In afwijking van het eerste lid wordt elke belasting inzake afval, als er een gerechtelijk beroep wordt ingediend,
vermeerderd met de boete, de interest en de kosten, beschouwd als een zekere en vaststaande schuld die op alle wijzen
van uitvoering mag worden ingevorderd.”.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 22. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2019.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 29 november 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen,
Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,
J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastucturen,
V. DE BUE

Nota

(1) Zitting 2018-2019.
Stukken van het Waals Parlement, 1200 (2018-2019) Nrs. 1 tot 7.
Volledig verslag, openbare zitting van 29 november 2018.
Bespreking.
Stemming.
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$�%��������� ����µ��%
���
���è�������	
�������
#���è�������	
������������
���
���
µ¶��������éÇ KK JK KK ÅTR[PTUQRNTV̀NRVdNR̂NccSTUVRWRVYNRVXN̂QWTNNOVrhMV[PTVNhdQ LVmIm

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z�êÈ LVmIm�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
#���è�������	
������������
���
���
µ¶��������

hM KI JK KL ÅXd̂NTUQRV[PTVQRabSNQVNTV[N̂cWWXV[PTVXadOSgPRSNQVWXVYNRVUNdSNbV[PTVQRPRSQRSNcNT JhM KI JL KL nTQgŶSe[STUQcWQRNTV[WŴVbWŴVYNRVÇN]NQRVSTUN̂SgYRNV̀PTS\NQRPRSNQ JhM Hw JK mJ MNÛWRSTUQ\WTbQVSTZPcNVbNVëPRSWTPONVuWRN̂SeViÅTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQVSTZPcNVbNVëPRSWTPONVuWRN̂SepkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VJH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKJp oVJwm
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��ê oVJwm�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| oVJwm

#���è�������	
������������
���
���
µ¶������������������������
���è����º
���
éÇ KK JK KK ìN̂aUdNRPOSTUNTVSTV[N̂dPTbV̀NRVUNbPTNVaSRUP[NTV[WŴV]NbbNT_VRWNOPUNTVNTVQWgSPONVOPQRNTV[PTVbNVXN̂QWTNNOQONbNTV[PTVbNVhPPOQNVÅ[N̂YNSbQbSNTQR LVJJJ
éÇ KK JL KK ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVbNVbWŴVíâWXPV̀NbNUN\STPTgSN̂bNVdNZWObSUSTUNT HVLmméÇ KK JH KK ìN̂aUdNRPOSTUVPPTVbNV�îhV[PTVbNV]NbbNTVNTVRWNOPUNTV[PTVbNVUN]NQRNOSecNVÅTR[PTUN̂QV KKVmJJéÇ KK JK oJ MSeb̂PUNV[PTVYNRVXN̂QWTNNOV[PTVbNV�îhVSTVbNVPPTcWWXV[PTV̀PPORSebgYNïaNQ HJéÇ KL JK KK iÇN]SeZSUbpVìN̂aUdNRPOSTUNTVSTVYNRVcPbN̂V[PTVbNVPgRS[SRNSRNTV[PTVbNVî̂W[STgSNdNQRâNT mJ

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� KIVwHm�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
½16)E)3).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;ð.¿)6924+36A.=26+/4+)-.)3.À3,29E04+)Á.)3.*2EE?3+*04+)4)*�32126+)

Ft JI JK JJ éOON̂YPTbNVWXd̂NTUQRNT KqVmJJFt JI JL JJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVRNTVWT̂NgYRNVdNRPPObNVdNb̂PUNT HVJJJFt Jw JK KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVbNVdNb̂PUNTV̀ldlRlVbNVaSRUP[NTV[PTVbNVbSNTQRNTV[PTVYNRVÇN]NQRVbSNVgWTR̂WONVaSRWN\NTNTVWXVbNVPPTVbNV]NRRNTV[PTVKJVeaTSVKsHqVNTVKIV̀PP̂RVKsmoVWTbN̂]ŴXNTVnlÅlëlVNTVWXVPTbN̂NVXP̂P̂NUSWTPONVSTQRNOOSTUNT J
Ft KK JK KK ñ�� ��£�����¢��������¡¡��£�����ª�������������òóô� �������������«¬§ò® LmJFt KL JK KK �RŴRSTUV[PTVbNVTSNRÃPPTUN]NTbNVQẀ ǸTVbWŴVbNV̂NcNTXOSgYRSUNT LVmJJFt KI JH KL ìN̂aU[ŴbN̂STUV[PTVdNb̂PUNTVSTV[N̂dPTbV̀NRVaSRUP[NTV[WŴV̀PRN̂SNNOVNTVbSNTQRNTVUNbPPTV[WŴVbNV]N̂cSTUV[PTVbNVdNQRâNT_V̀NRVSTdNÛSXV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVTSNRV̀NN̂VUNd̂aScRNVUWNbN̂NT KJ
Ft KI Jo KL ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVTSNRÃbaâZP̀ NVUWNbN̂NTVNTVbSNTQRNT oJFt KI Jm KL uWXNTbNVWTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVYNRVdNYNN̂V[PTVYNRVUN]NQRNOSecV[N̂̀ WUNT JFt KI JI KL ÅXd̂NTUQRNTV[PTVbNV[N̂YâSTUV[PTVTSNRÃQXNgS\SNcNVUWNbN̂NT mJJFt LI JK KJ MNONUUSTUQSTRN̂NQRNT JFt LI JL KJ ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂̂SgYRSTUNTVWXVbNVW[N̂QgYWRRNTV[PTVaSRUS\RNTV[PTVONTSTUNT JFt Hw JK JJ ìN̂aU[ŴbN̂STUV[PTVQgYaOb[ŴbN̂STUNTV]PP̂W[N̂VUNQgYSOVdNQRPPR qJJFt Hw JK KJ õWŴYN\\STUVWXVdŴUQẀ ǸTVNTVWXd̂NTUQRNTV[PTVdŴUQẀ ǸTVTPV\PSOOSQQǸ NTRNT JFt Hw JL KJ ÅXd̂NTUQRV[PTVbNVP\YWabSTUNTVNTV[PTVbNVdWNRNQV[WŴVRNVOPRNVWXON[N̂STUV[PTVPPTTǸ STUNT mJFt os JL Lo GWŴVbNVr̂PTQNVÇǸ NNTQgYPXVW[N̂UNb̂PUNTV̀SbbNONT HqKVLJoFt os Jo Lo GWŴVbNVr̂PTQNVÇǸ NNTQgYPXVW[N̂UNb̂PUNTV̀SbbNONTVÃVGN\STSRSN[NVdN̂NcNTSTUV[ŴSUVdNÛWRSTUQePP̂ JFt os JI Lo GWŴVbNVövFrhMv÷VUNfTbNV̀SbbNONTVi�PSTRNÃí̀ SOSNVPccWŴbNTp HVqsIVowqFt os JK oK GWŴVbNVtNUSNVbN̂VÇNdWa]NTVPPTVYNRVÇN]NQRV[N̂QgYaObSUbNVPgYRN̂QRPOOSUNVWTR[PTUQRNT JFt os JL oK rNbN̂PONVbWRPRSN_VÛWNXVQXNONTVNTV]NbbNTQgYPXXNT HVwoqFt os Jo oK rNbN̂PONVbWRPRSNVövìFøìjFv÷ IVmmIFt os Jm oK jSbbNONTV[N̂dWTbNTVPPTVbNVW[N̂UNb̂PUNTVdN[WNUbYNbNT LVqosVIsJFt os JK oL ìWNUNcNTbVPPTbNNOV[PTVbNVXN̂QWTNTdNOPQRSTU JFt os JL oL ìWNUNcNTbVPPTbNNOV[PTVbNVXN̂QWTNTdNOPQRSTUVÃVGN\STSRSN[NVdN̂NcNTSTUV[ŴSUVdNOPQRSTUePP̂ JFt os JH oL ��£�¡������������ ����������������������£�ù���� ��£�����������ú�����¢�������±���¡� ������£��������±��ú�������£� ��� LVmqJVqsJ
Ft os JK oH MNOPQRSTUWTRYN\\STUNT JFt os JL oH ÅTR[PTUQRNTVaSRV[N̂cNN̂QdWNRNQ oHVsmJ

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��û sVmIqVJqo�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;<..=03:>2?@A.B04??91+C-).D?1(>9233)3.)3.=)),E+1+)?

FG Hw JK mJ iÇN]SeZSUbpVÅTR[PTUQRNTVaSRVbNV̂NR̂SdaRSN̂NcNTSTUViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVGSN̂NT]NOZSeTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VJm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp q
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FG Hw JL mJ iÇN]SeZSUbpVéb̀ STSQR̂PRSN[NVdWNRNQVUNfTbVW[N̂NNTcẀ QRSUVbNVdNXPOSTUNTV[PTVbNV]NRV[PTVKoVPaUaQRaQVKswIVdNR̂N\\NTbNVbNVdNQgYN̂̀ STUVNTVYNRV]NOZSeTVbN̂VbSN̂NTVNTVbNVaSR[WN̂STUQdNQOaSRNTVN̂[PTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVGSN̂NT]NOZSeTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VJm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp
w

FG Hw JH mJ iÇN]SeZSUbpVìN̂aUdNRPOSTUV[PTVcWQRNTV̀NRVdNR̂NccSTUVRWRVSTdNQOPUTǸ STUNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVGSN̂NT]NOZSeTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VJm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp KJ
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� Lm�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| Lm

ÉÊËÌÌÍÎÏÐÑËÊÒÎÓÓ sVmsJVmwoÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ oVKKJ
')*429.ÀÀÀ.7.'()*+,+)-).2345036/4)3
$́�%�µ��������	
������������
���
���
µ¶��������

FG KI JK KK ÅXd̂NTUQRV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNV[N̂cWWXV[PTVUNUN[NTQVNTVbSNTQRNTVSTZPcNVÇNẀ PRSgP mL
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��ê mL�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J

'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;ð..¿)6924+36A.=26+/4+)-.)3.À3,29E04+)Á.)3.*2EE?3+*04+)4)*�32126+)
Ft LK JK KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVYNRVW[N̂QgYWRV[PTVPPTdNRPOSTUNTV[PTVbNVQgYaOb̂NTRN JFt LI JK KJ tNTRN[N̂QgYSOV[WŴVONTSTUNTVPPTUNUPPTVbWŴVbNVü�hF�üV[WŴVbNV\STPTgSN̂STUV[PTVbNVPgRS[SRNSRNTX̂WÛP̀ P̀ýQVKswIVNTVKswq J

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��û J�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J

$́�%�µ��������	
������������
���
���
µ¶�������þ��������������̧���
FG KI JK KK ÅTR[PTUQRNTVbSNV[WŴR[OWNSNTVaSRVbNVN�RN̂TNVX̂NQRPRSNQV[PTVbNVQRabSNdâNPaQV[PTVbNVhPPOQNVÅ[N̂YNSbQbSNTQRViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVRNgYTSQgYNVQRabSNQkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJo_VX̂WÛP̀ P̀VJL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKHp LVoJJ
FG KI JK KL ÅXd̂NTUQRNTV[PTVbNV[N̂YâSTUV[PTVUWNbN̂NT LLJ�í Lw JK KJ nTcẀ QRNTV[N̂dWTbNTVPPTVbNVN�XOWSRPRSNV[PTVbNVRNONgẀ àTSgPRSNTNR]N̂cNT JFG Lw JL KJ tNR̂SdaRSNQV[N̂dWTbNTVPPTVbNVN�XOWSRPRSNV[PTVOPTUQVYNRV]NUNTTNRVUNONUNTVPPTXPONTbNVNRPdOSQQǸ NTRNT JGM HI JK sJ MN[ŴbN̂STUQ\WTbQV[WŴVbNVdN[ŴbN̂STUVNTVbNVWTR]SccNOSTUV[PTVbNVXPP̂bNTQXŴRPgRS[SRNSRViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVbNVdN[ŴbN̂STUVNTVbNVWTR]SccNOSTUV[PTVbNVXPP̂bNTQXŴRPgRS[SRNSRkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKHp

wJJ
FG HI JL sJ ìN̂aUdNRPOSTUNTVbWŴVbN̂bNTVSTZPcNVdNQgYPbSUSTUNTVPPTVYNRVWXNTdPP̂VbẀ NSTV[PTVYNRV]NUNTÃVNTVPaRWQTNO]NUNTTNRV[PTVYNRVÇN]NQRVÃVÅXd̂NTUQRV[PTVbNV̂NR̂SdaRSNQVNTVNSUNTbẀ Q̀PgYRSUSTUNTVRWNUNcNTbVWXVbNV]NUNTVNTVPaRWQTNO]NUNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVYNRV[N̂cNN̂kVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VJL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKHp

KmVoIs
FG Hw JK mJ iÇN]SeZSUbpVÅT̀ SbbNOOSecNVSTTSTUNT_VR̂PTQPgRSNQVNTVQR̂P\dWNRNQVUNdWTbNTVPPTVbNVW[N̂R̂NbSTUNTV[PTVbNV̂NUOǸ NTRN̂STUVSTZPcNV[N̂cNN̂Q[NSOSUYNSbVbSNV[POONTVWTbN̂VbNVdN[WNUbYNSbV[PTVbNVUN]NQRNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVbNVUN]NQRNOSecNV[N̂cNN̂QW[N̂R̂NbSTUNTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VJL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKHp

sVqKL
FG Hs JK KJ ííÇÃX̂WÛP̀ P̀VnT\̂PQR̂agRaâVõN̂[WN̂VÃVhNUNT J

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� LwVIJK�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| LwVHwK
$́�%�µ��������	
������������
���
���
µ¶����������ã�������������
��������

Ft JI JK JJ ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVPgRS[SRNSRV[PTVbNV[OSNU[NObNTV JFG KI JL KK ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVPgRS[SRNSRV[PTVbNVUN]NQRNOSecNVQRa]bP̀ ǸT KJJFG KI JL KL �aâWXd̂NTUQRV[PTVbNVbWŴVYNRVMNQRaâVõN̂[WN̂VdNYNN̂bNVUWNbN̂NT mKFG KI JH KL ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVPdWTTǸ NTRNTV[WŴVONN̂OSTUNT[N̂[WN̂ JFt KI Jo KL ÅXd̂NTUQRNTV[PTVbNV[N̂YâSTUV[PTVUWNbN̂NT KLLFG Lw JH KJ ìN̂aUdNRPOSTUNTVbWŴVbN̂bNTVSTZPcNVdNQgYPbSUSTUNTVPPTVYNRVWXNTdPP̂VbẀ NSTV[PTVYNRVhPRN̂]NUNTTNRVÃVÅXd̂NTUQRV[PTVbNV̂NR̂SdaRSNQVNTVNSUNTbẀ Q̀PgYRSUSTUNTVRWNUNcNTbVWXVbNV]PRN̂]NUNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVYNRV̂S[SN̂[N̂cNN̂kVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKop
sJJ

FG Hw JK HJ ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVRN̂aUSTTSTUNTVSTUN[WOUNVQgYPbNV[N̂WŴZPPcRVPPTVbNV[WN̂RaSUNTV[WŴVONN̂OSTUNT[N̂[WN̂ mFG Hs JL KJ ííÇÃX̂WÛP̀ P̀VnT\̂PQR̂agRaâVõN̂[WN̂VÃVhPRN̂]NUNT JFG Hs JH KJ éOON̂YPTbNVWTR[PTUQRNTVUNfTbVSTZPcNV[N̂cNN̂Q[NSOSUYNSbViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVõN̂cNN̂Q[NSOSUYNSbkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJI_VX̂WÛP̀ P̀VJL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKop LHVqqJ
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� LoVsow�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| LoVIqJ

'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;<..=03:>2?@A.B04??91+C-).D?1(>9233)3.)3.=)),E+1+)?
tF KI JH KK ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVdWQgNTR̂PON LKq
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tF KI Jm KK ¦���ª�±±��£�������������£��� ������¡�����£������ª����� ������������� ������ ���¢���£��«����������	����®�̄��¢����������� ���
���������
�����¥���̄��� ��£����������¢�� ����ª�����ª����±����� �������������� ������ ���¢���£��«����������	�����«������������ú������¥�
��X̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp
KqJ

tF KI JI KK õWŴYN\\STUVWXVbNVWXd̂NTUQRV[PTVbNVcPXXSTUNTVSTVYNRVWT[N̂bNNObNVdWQV[PTV�N̂dNà WTRVibẀ PTSPONV]NRV[PTVKVeaOSVKswH_VP̂RlVK_VKIpViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVdNYNN̂Q\WTbQV[WŴVYNRVdWQV[PTV�N̂dNà WTRVkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJH_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp
qs

tF KI Jq KK ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVcPXXSTUNTVNTVQX̂WccNOYWaR KKVHomtF KI Jw KK ÇN]NQRNOSecVPPTbNNOVSTVWXd̂NTUQRV[PTV[N̂cWWXV[PTVcPXXSTUNTVSTVbNVWT[N̂bNNObNVdWQQNT mLJFG KI Js KK õN̂cWWXV[PTVbSNTQRNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVP\[POdNYNN̂VkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp KJ
FG KI KJ KK éOON̂YPTbNVWXd̂NTUQRNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVP\[POdNYNN̂VkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp mJJ
FG KI KK KK tNR̂SdaRSNQV[WŴVbWgà NTRNTVSTV[N̂dPTbV̀NRVbNVW[N̂b̂PgYRNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVP\[POdNYNN̂VkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp qJJ
FG KI KL KK MSeb̂PUNV[PTVbNVOPTbdWa]QNgRŴVSTVbNV[N̂TSNRSUSTUQÃVNTV[N̂]N̂cSTUQcWQRNTV̀ldlRlVUNQOPgYRNV\WcbSN̂NTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVP\[POdNYNN̂kVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp J
FG KI KH KK MSeb̂PUNV[PTVSTRN̂gẀ àTPONTVSTVbNV]N̂cSTUV[PTVYNRVübSW�STNTNR]N̂cüViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVP\[POdNYNN̂kVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp oJJ
tF KI Km KK ÅXd̂NTUQRV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNV[N̂cWWXV[PTVcPXXSTUNTVNTVQX̂WccNOYWaRV[PTVYNRV]WabV[PTV�PSTRÃjSgYNOÃr̂N»̂ViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVYNRVdNYNN̂V[PTVYNRV]WabV[PTV�PSTRÃjSgYNOÃr̂N»̂kVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJm_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp Kmm
tF KI KI KK ÅXd̂NTUQRV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNV[N̂cWWXV[PTV[SQ[N̂UaTTSTUNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVYNRV[SQQN̂SeÃVNTVYNTUNOdNYNN̂QXOPTVSTVhPOOWTSÂvkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp KVHJJ
tF KI Jm KL õN̂cWWXV[PTV]SObd̂PPbVNTVVdSeb̂PUNTV[PTVbNVUNTWbSUbNTVWXVbNVÄWTSTcOSecNV�PgYRNT mqFG KI JI KL iÇN]SeZSUbpVMSeb̂PUNVSTVYNRVcPbN̂V[PTVX̂NQRPRSNQV[WŴVbNVSbNTRS\SgPRSNVNTVbNV̂NUSQR̂PRSNV[PTVYWTbNTVNTVcPRRNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVGSN̂NT]NOZSeTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VJm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp swI
tF KI Jq KL ÅXd̂NTUQRV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNV[N̂cWWXV[PTV]SObd̂PPbVNTVdSeb̂PUNTV[PTVbNVUNTWbSUbNTVWXVbNVÄWTSTcOSecNV�PgYRNTVWXVbNVOWgPRSNV[PTVYNRV]WabV[PTV�PSTRÃjSgYNOÃr̂N»̂ViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVYNRVdNYNN̂V[PTVYNRV]WabV[PTV�PSTRÃjSgYNOÃr̂N»̂kVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJm_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

KJ
tF LI JL KJ Ä̂NbSNR̂NTRNVaSRdNRPPObVbWŴVbNVQgYaObNTPP̂QV[PTVbNV̂aSO[N̂cP[NOSTUQgẀ SR�QVW\VgẀ SR�QV[WŴVOPTbST̂SgYRSTUVbSNVSTVPPT̀ N̂cSTUVcẀ NTV[WŴVNNTVRN̂aUdNRPOSTUVSTVRN̂̀ SeTNTV[PTVYaTV̂NcNTSTUQQPObWV L
tF Lw JK HJ ÅXd̂NTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVNSUNTbẀ V[PTVbNVWT̂WN̂NTbNVUWNbN̂NTV[N̂]Ŵ[NTVSTVYNRVcPbN̂V[PTVYNRVOPTbdWa]caTbSUVÛWTbdNONSbViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVYNRVOPTbdWa]caTbSUVÛWTbdNONSbkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VKL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

KKI
tF Lw JL HJ ÅXd̂NTUQRV[PTVbNVYaâV[PTVYNRVePgYR̂NgYR LVKmHtF HK JK HL ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVQadQSbSNQVNTV[WŴQgYWRRNTVSTVYNRVcPbN̂V[PTVX̂WÛP̀ P̀ýQVW\VX̂WeNgRNTV[WŴVRNgYTSQgYVNTV]NRNTQgYPXXNOSecVWTbN̂ZWNc J
tF HK JL HL ÅTR[PTUQRNTVUNfTbVĉPgYRNTQVYNRVdNQgYSccNTbVUNbNNORNV[PTVbNVdNÛWRSTUViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVdNÛWRSTUQ\WTbQVÇlMlFl�lVkVkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJo_VX̂WÛP̀ P̀VJo_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp Kmq
tF HK JH HL rŴ\PSRPŜNV[N̂UWNbSTUNTV[N̂dWTbNTV̀NRVYNRVuPTbdWa]caTbSUNVdWNcYWabcaTbSUNVST\Ŵ P̀RSNTNR]N̂c qqtF HI JH sJ tNR̂SdaRSNQVNTVaSRcN̂STUNTVUNfTbVĉPgYRNTQVYNRVuPTbdWa]]NRdWNc_VP̂RScNOVGlKsHViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVdNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVbNVc]POSRNSRV[PTVbSN̂OSecNVNTVXOPTRPP̂bSUNVX̂WbagRNTVkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VJH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp qwm
Ft HI JI sJ ÅXd̂NTUQRNTV[PTVYNRVdNYNN̂V[PTVbNVd̂WNScPQUPQǸ SQQSN̂NgYRNTVbSNVZSeTVUNfTbVĉPgYRNTQVYNRVbNĝNNRV[PTVKJVTW[Ǹ dN̂VLJJoVRWRV�� �����£� ���������£����£� �������ª��������������¡��£���¢�������úª�������������úª���£� �������«ò�����������������®�̄ó�����Ä»WRW\WTbQpVNTVdNR̂N\\NTbNVbNV\ON�SdSOSRNSRQ̀NgYPTSQ̀NTV[PTVYNRVî̂WRWgWOV[PTVÄ»WRW_VUN]SeZSUbVdSeVYNRVbNĝNNRV[PTVLLVeaTSVLJJIViWTR[PTUQRVdNQRǸ bV[WŴVYNRVhPPOQVÄ»WRW\WTbQkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

KJwVLIo
tF Hq JK qJ ÇN]NQRNOSecVPPTbNNOVSTVbNVWXd̂NTUQRV[PTVbNV[SQÃ_VePgYRÃVNTV[WUNOePgYR[N̂UaTTSTUNTVNTVbNVbNQdNR̂N\\NTbNVN�P̀ NTQ oVHwqFG Hq JL qJ GWQQSN̂̂NgYRNTVUNfTbVĉPgYRNTQVP̂RScNOVLLV[PTVYNRVdNQOaSRV[PTVbNVhPPOQNVtNUN̂STUV[PTVLsVePTaP̂SVLJJsVRWRV[WŴcẀ STUV[PTVbNVOagYR[N̂WTR̂NSTSUSTUVbWŴVbNVgNTR̂PONV[N̂]P̂̀ STUQSTQRPOOPRSNQV[WŴVbNV[N̂]P̂̀ STUV[PTVUNdWa]NTVW\VbNVX̂WbagRSNV[PTVQPTSRPŜV]P̂̀ V]PRN̂VNTVRWRVdNXN̂cSTUV[PTVYNRVNTN̂USNUNd̂aScVN̂[PTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVbNVdNQgYN̂̀ STUV[PTVYNRVuNN\̀SOSNakVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJH_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

LmJ
FG Hq JH qJ GWQQSN̂̂NgYRNTVUNfTbV[WŴVbNVP\US\RNV[PTVYNRVNNTQOaSbNTbV[N̂cOPP̂bVaSRR̂NcQNOV[PTVbNVbPRPdPTcVdNR̂N\\NTbNVbNVRWNQRPTbV[PTVbNVdWbǸ QViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVbNVdNQgYN̂̀ STUV[PTVYNRVuNN\̀SOSNakVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJH_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

LVoJJ
FG Hq Jo qJ GWQQSN̂̂NgYRNTV̀NRVdNR̂NccSTUVRWRVbNVSTbSNTSTUV[PTVNNTVWTbN̂ZWNcVW\VNNTVX̂WeNgRVRWRVQPTN̂STUV[PTVdWbǸ QViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVbNVdNQgYN̂̀ STUV[PTVYNRVuNN\̀SOSNakVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJH_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp wI
tF Hq Jm qJ ÅXd̂NTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRV\STPTgSÂONVgẀ XNTQPRSNQVSTZPcNVdSWbS[N̂QSRNSRViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVbNVdNQgYN̂̀ STUV[PTVdSWbS[N̂QSRNSRkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJI_VX̂WÛP̀ P̀VKK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp KVmJJ
FG Hw JK KJ ÅXd̂NTUQRV[PTVdSeb̂PUNTVbSNV[WŴR[OWNSNTVaSRVbNV[N̂bNON̂Q_VN̂cNTbNVQPTN̂STUQSTQRNOOSTUNTVNTVbNV�îÇíVWXV[̂Se]SOOSUNVdPQSQVNTVaSRVbS[N̂QNVQgYNTcSTUNTVNTVONUPRNTVPPTVYNRVnTRN̂TPRSWTPPOVQWOSbP̂SRNSRQ\WTbQV[WŴVhPRN̂ViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVnTRN̂TPRSWTPPOVQWOSbP̂SRNSRQ\WTbQV[WŴVhPRN̂vkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJo_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

J
FG Hw JK oJ iëSNa]pVìN̂aUdNRPOSTUV[PTV[WŴQgYWRRNTVRWNUNcNTbVPPTVN̂cNTbNV̀SOSNa[N̂NTSUSTUNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVbNVdNQgYN̂̀ STUV[PTVYNRVuNN\̀SOSNakVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJH_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp HVmJJ
FG Hw JL mJ iÇN]SeZSUbpVGS[N̂QNVQgYNTcSTUNTVNTVONUPRNTVPPTVYNRVrWTbQV[WŴVGSN̂NT]NOZSeTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVGSN̂NT]NOZSeTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VJm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp J
FG Hw JH mJ ÅTR[PTUQRNTVUNfTbV[WŴVbNVRNUǸ WNRcẀ STUV[PTVbNVSTQRNOOSTUVdNOPQRV̀NRVbNVRN̂aUTP̀ NXOSgYRV[PTVYaSQP\[POVW[N̂NNTcẀ QRSUVP̂RScNOVKH_VÆVK_VKL�V[PTVYNRVQP̀ NT]N̂cSTUQPccWŴbVdNR̂N\\NTbNVbNVX̂N[NTRSNVNTVYNRVdNYNN̂V[PTV[N̂XPccSTUQP\[POViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVP\[POdNYNN̂vkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

LVKJJ
tF Hs JK KJ iëSNa]pVìN̂aUdNRPOSTUV[PTVbNVíâWXNQNVSTQRNOOSTUNTVSTVYNRVcPbN̂V[PTVbNVdNYNN̂QSTUV[PTVbNVé\̂ScPPTQNV[P̂cNTQXNQR oVJJJ
FG oI JK oJ ���£�������£� ���� �������£������������̄��� ��£����������¢�� ����ª���ò����� �����± ����ª����ù��±�����£�ò�������������������ú�����JKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKm_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp J
FG os JK KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTV[WŴQgYWRRNTVRWNUNcNTbVSTVYNRVcPbN̂V[PTVíâWXNQNVX̂WeNgRNTVNTVSTV[N̂dPTbV̀NRVYNRVbWŴVbNVííÇV̀NbNUN\STPTgSN̂bNVUNbNNORNViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVbNVdNQgYN̂̀ STUV[PTVYNRVuNN\̀SOSNakVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJH_VX̂WÛP̀ P̀VKH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

KVKLJ
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� KoqVHoI�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| KLoVmww
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à|}�}á���y{â}|z�|������������������������¶����ã������� #������ ## ��äå� ��"# �!����æç� �$�� 

'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;�..�?+E4)1+C-).89:)3+36A.�?+/5)/4+36A.)9,62):.)3.)3)96+)
Ft LI JH KJ tNTRNTVWXVRN̂aU[ŴbN̂dP̂NV[WŴQgYWRRNTVNTVPPTbNNOVSTVN�XOWSRPRSN]STQRNTV[PTVdNb̂Se[NTVSTZPcNVPOUǸ NNTVNTN̂USNdNONSb J
GM LI Jo KJ tNTRNVWXVRN̂aU[ŴbN̂dP̂NV[WŴQgYWRRNTVSTZPcNVYaSQ[NQRSTU LqwFG Lw Jo KJ tNR̂SdaRSNQVSTZPcNV]NUNTdWa][N̂UaTTSTUNTV JGM Lw JK LJ �SRUNcNN̂bNVbS[SbNTbNTV[WŴR[OWNSNTVaSRVYNRVPPTbNNOV[PTVYNRVÇN]NQRVSTVYNRVcPXSRPPOV[PTVbNVN̂cNTbNVYaSQ[NQRSTUQ̀PPRQgYPXXSeNT msGM Ho JK oK hSTQRPPTbNNOVUNQRŴRVPPTVYNRVÇN]NQRVbWŴVbNVSTQRNOOSTUVbSNVbNV[N̂ZNcN̂STUVRNUNTVYNRV̂SQSgWV[PTVSTcẀ NTQ[N̂OSNQVbNcR oKHGM HI Jo sJ ÅTR[PTUQRNTVaSRVbNVPb̀ STSQR̂PRSN[NVdWNRNQVdNbWNObVSTVP̂RScNOVKHRN̂V[PTVYNRVhPPOQVhNRdWNcV[PTV�aSQ[NQRSTUVNTVGaâZPP̀ VhWTNTVPOQWWcVaSRVbNVQPTgRSNQVdNbWNObVSTVP̂RScNOVKsJ_VÆHV[PTVYNRZNO\bNVhNRdWNcViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVÇN]NQRNOSecVYN̂YaSQ[NQRSTUQ\WTbQpkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VKL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKIp

qm
GM HI Jm sJ ÅTR[PTUQRNTVaSRVbNVPb̀ STSQR̂PRSN[NVdWNRNQVUNfTbVĉPgYRNTQVbNVP̂RScNONTVLJJdSQVNTVLJJRN̂V[PTVYNRVhPPOQVhNRdWNcV[PTV�aSQ[NQRSTUVNTVGaâZPP̀ VhWTNT LKJ
tF HI Jm sK ñ�� ��£������������°������¢������§�������¡��£����ª���¡����� ���ª��������ú��«���£���® J
GM HI Jw KJ MSeb̂PUNV[PTVbNVü�WgS�R�V]POOWTTNVbNVĝ�bSRVQWgSPOüVihPPOQNV�WgSPONVÄ̂NbSNR̀PPRQgYPXXSepVNTVYNRVürWTbQVbaVuWUǸ NTRVbNQV\P̀ SOONQVTẀ d̂NaQNQVbNVhPOOWTSNüVihWTSTU\WTbQV[PTVbNVÛWRNVUNZSTTNTV[PTVhPOOWTSÂpVSTVbNVdNZWObSUSTUV[PTVYNRVXN̂QWTNNOVdNOPQRV̀NRVbNVPabSRWXb̂PgYRNT

J
Ft Hw JL KJ ÅXd̂NTUQRV[PTV[N̂QgYSOONTbNVdWNRNQVNTV̂NR̂SdaRSNQV[N̂dWTbNTV̀NRVbNVŴUPTSQPRSNV[PTVbNVNONcR̂SgSRNSRQÃVNTVUPQ̀ P̂cVbSNVPPTVYNRVrWTbQVRWNUNcNTbVZSeTVĉPgYRNTQV]NRRNOSecN_V̂NUOǸ NTRPŜNVW\VdSeVW[N̂NNTcẀ QRVPPTUNUPTNVdNXPOSTUNTV̀NRVYNRVWWUVWXVbNV\STPTgSN̂STUV[PTVbNV[N̂XOSgYRSTUNTV[PTVWXNTdP̂NVbSNTQRVSTVbNVNONcR̂SgSRNSRQÃVNTVUPQ̀ P̂cRViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVíTN̂USN\WTbQkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VHK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKIp

KHVmJJ

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��³ KoVmHm�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| KHVmqm
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éÇ KK JL KK ìN̂aUdNRPOSTUNTVSTV[N̂dPTbV̀NRVbNVRNTOPQRNTǸ STUV[PTVbNVdNZWObSUSTUNTV[PTVYNRVXN̂QWTNNOV[PTVXQ»gYSPR̂SQgYNVZSNcNTYaSZNT JéÇ Hs Jo KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVbNVíâWXNQNV̀NbN\STPTgSN̂STU JéÇ oI JK oJ �̄������£���ñ�� ��£����� ���� ������������ª���«	¦§�® JéÇ oq JK wJ ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVréjnríG LJVJJJéÇ os JK Hm iëSNa]pVÅTR[PTUQRNTVaSRVbNV]NbN̂[N̂cWWXV[PTV\NbN̂PONVUNdWa]NTVNTVSTV[N̂dPTbV̀NRVbNV�NQbNV�RPPRQYN̂[Ŵ S̀TU oVwqJ
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��¼ LoVwqJ�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
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�í KI Js KK FWTQaORPRSNgWTR̂PgRNT J�í KI KJ KK õN̂YâSTUV[PTVSTbaQR̂SÂONVUNdWa]NTVW[N̂NNTcẀ QRSUVP̂RScNOVoLV[PTVbNV]NRV[PTVHJVbNgǸ dN̂VKsqJVdNR̂N\\NTbNVbNVNgWTẀ SQgYNVN�XPTQSN oqK�í LI Jm KJ tNTRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVRWNcNTTSTUV[PTVRN̂aU[ŴbN̂dP̂NV[WŴQgYWRRNTVNTVWdOSUPRSNONTSTUNTVPPTVdNb̂Se[NTVSTVYNRVcPbN̂V[PTVbNVWTR]SccNOSTUVNTVYN̂QR̂agRâN̂STUVN̂[PT LJJ
�í LI JI KJ �������������£ ���������� ����úª�������� �������������¥ ¥ñ¥!�����ú������ú���¢�� J�í Lw JL LJ éPTbNNOVSTVbNVN�XOWSRPRSN]STQRNTV[PTVWXNTdP̂NVW\VX̂S[�VdNb̂Se[NT HqVJJJ�í HK Jm HL ìN̂aU[ŴbN̂STUVWXVQgYaOb[ŴbN̂STUNTVNTVUNQgYSOONTkVaSRd̂NSbSTU_VYN̂QR̂agRâN̂STUVNTVWTR]SccNOSTUV[PTVWTbN̂TǸ STUNT_VSTbaQR̂SNÃVNTVRN]N̂cQRNOOSTUQUNdSNbNT J
�í HK JI HL ���£ �������£���� �������£������£��úª������� �������������¥ ¥ñ¥!�����ú������ú���¢�� KmJ�í HK Jq HL iÇN]SeZSUbpVìN̂aU[ŴbN̂STUV[PTVRN]N̂cQRNOOSTUQX̂Ǹ SNQVWXVÛWTbV[PTVbNV]NRV[PTVoVPaUaQRaQVKsqwVNTVYNRVbNĝNNRV[PTVLmVeaTSVKssLVRWRV]SeZSUSTUV[PTVbNV]NRV[PTVoVPaUaQRaQVKsqwVRWRVNgWTẀ SQgYNVYN̂ŴSÂTRN̂STUVNTVRN̂aU[ŴbN̂STUV[PTVWT[N̂QgYaObSUbVdNRPPObNVdNb̂PUNTV«	�"®

mVJJJ
�í HI JK sJ ÅTR[PTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVP\US\RNV[PTVdN̂WNXQcPP̂RNT KmJ�í Hw KJ JJ ÅTR[PTUQRNTVUNUNTN̂NN̂bVbWŴVbNVPb̀ STSQR̂PRSN[NVdWNRNQVWXUNONUbVbWŴVbNVGSNTQRVPb̀ STSQR̂PRSN[NVdWNRNQV[PTVYNRVGNXP̂RǸ NTRVnTQXNgRSNV[PTVYNRVGÇÅIV KJJ
�í Hw JK LJ MSeb̂PUNTV[N̂dWTbNTV̀NRVbNVRWNcNTTSTUV[PTVUN]NQRNOSecNV]PP̂dŴUNT J�í os JL oK MSecẀ NTbNV̀SbbNONTVRWNUNcNTbVbWŴVbNV\NbN̂PONVW[N̂YNSbVSTVYNRVcPbN̂V[PTVbNV\STPTgSN̂STUV[PTVbNVQNgRŴVQWgSPONVNgWTẀ SN J

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��# oHVJqK�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
ÉÊËÌÌÍÎÏÐÑËÊÒÎÓÓÓ LwHVoLHÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ KsKVLKo
ÉÊËÌÌÍÎÉÓÉ$%ÎÓ KLVJKKVoLwÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ LsJVwIL
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à|}�}á���y{â}|z�|������������������������¶����ã������� #������ ## ��äå� ��"# �!����æç� �$�� 

�����������&#���##�� �"# �$�� 
$�%��������&��%
������	
������

½16)E)3).,+/*01).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;¾.¿)6924+36A.=26+/4+)-.)3.À3,29E04+)Á.)3.*2EE?3+*04+)4)*�32126+)
Ft mI JL mJ �aggNQQSN̂NgYRNTVNTV̂NgYRNTVdSeVW[N̂b̂PgYRVbWŴVW[N̂OSebNTV wKwVswm

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��È wKwVswm�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
ÉÊËÌÌÍÎÏÐÑËÊÒÎÓ wKwVswmÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ J

$�%��������� ����µ��%
���
���è�������	
������
#���è�������	
������������
���
���
µ¶��������

Ft JI JK JJ GS[N̂QNVWXd̂NTUQRNT HJFt JI JL JJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVRNTVWT̂NgYRNVdNRPPObNVdNb̂PUNT KmJFt qH JK KJ ìN̂aU[ŴbN̂STUV[PTVbNVcWQRNTV[PTVbNV[WŴV̂NcNTSTUV[PTVbN̂bNTVaSRUN[WN̂bNV]N̂cNTVNTVWTRNSUNTSTUNT JFt qo JK LL �RŴRSTUV[PTVTSNRÃPPTUN]NTbNVQẀ ǸTVbWŴVbNV̂NcNTXOSgYRSUNTV[PTVbNVhPPOQNVÅ[N̂YNSbQbSNTQRVbSNVYaTV[N̂̂SgYRSTUNTVbWNTVbWŴVS̀bbNOV[PTVUNOb[WŴQgYWRRNT wJJ
éÇ qI JK KL ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVTSNRVUNd̂aScRNVÛWTbSTTǸ STUNT HJJéÇ qI JK HL ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVUNdWa]NT IVIKJéÇ qI JL HL ÅX̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVWT̂WN̂NTbNVUWNbN̂NTVbSNV[WŴR[OWNSNTVaSRVYNRVWT̂WN̂NTbVdNYNN̂V[PTVÇNdWa]NTVNTVõNQRSUSTUNT JFt qq JK LJ ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVPTbN̂NV[N̂̀ WUNTQUWNbN̂NT JFt qq JL LJ ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVTSNRVOPTUN̂VUNd̂aScRNVW\VdaSRNTVbSNTQRVUNQRNObNVbaâZP̀ NV̂WN̂NTbNVUWNbN̂NT KJJ

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��û qVssJ�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
ÉÊËÌÌÍÎÏÐÑËÊÒÎÓÓ qVssJÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ J

')*429.ÀÀÀ.7.'()*+,+)-).2345036/4)3
'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;ð.¿)6924+36A.=26+/4+)-.)3.À3,29E04+)Á.)3.*2EE?3+*04+)4)*�32126+)

éÇ JI JK JJ ÅTR[PTUQRNTVbSNV[WŴR[OWNSNTVaSRVYNRVNTN̂USNdNYNN̂VWT̂WN̂NTbNVUWNbN̂NTV[PTVbNVhPPOQNVÅ[N̂YNSbQbSNTQRVitTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVíTN̂USNdNYNN̂VWT̂WN̂NTbNVUWNbN̂NTkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VHK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKLp J
Ft ws IK JJ õN̂N\\NTSTUV[PTVXP̂RSgSXPRSNQVdSTTNTVW[N̂YNSbQdNQRâNT J
Ft sI JK KJ tNTRN[N̂QgYSOV[WŴVONTSTUNTVPPTUNUPPTVbWŴVbNVü�hF�üV[WŴVbNV\STPTgSN̂STUV[PTVbNVPgRS[SRNSRNTX̂WÛP̀ P̀ýQVKswIVÃKswq J

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��û J�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
$́�%�µ��������	
������������
���
���
µ¶���������ã�������������
��������

FG KI JK KK �SRZWTbN̂OSecNVWTR[PTUQRNTVSTZPcNVONN̂OSTUNT[N̂[WN̂ LomFG mq JK LJ �̄������£������£�������£������«ñó®� ���¢�������������� ������������£��� ������ ��¡���� ��������������£������� J
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� Lom�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J

'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;<.=03:>2?@A.B04??91+C-).D?1(>9233)3.)3.=)),E+1+)?
tF JI JK JJ ÅXd̂NTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVST[ŴbN̂STUV[PTVbNVbWŴVbNVdNR̂WccNTNTV[N̂QgYaObSUbNVbNdNRQPObSVTPVbNV̂aSO[N̂cP[NOSTUQÃVW\VOPTbST̂SgYRSTUQ[N̂̂SgYRSTUNTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVYNRVOPTbdWa]caTbSUVÛWTbdNONSbkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VKL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp

HVJIw
tF qI JK KK ÅXd̂NTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNV[N̂cWWXV[PTVbẀ PTSPONVdWQQNT JtF qI JK HL ÅXd̂NTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNV[N̂cWWXVNTVbNVRWN]SeZSTUV[PTVWT̂WN̂NTbNVUWNbN̂NTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVMNÛWRSTUQ\WTbQV[WŴVYNRVOPTbdWa]caTbSUVÛWTbdNONSbkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJL_VX̂WÛP̀ P̀VKL_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKmp oIJ

98891BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



������������	
���������������	
�������

�����������	������������������

�������

����
������ ���

�

ÜÖÝÞÙÐÕÖÎÐÝÒÊß
à|}�}á���y{â}|z�|������������������������¶����ã������� #������ ## ��äå� ��"# �!����æç� �$�� 

tF wI JL qJ ÅXd̂NTUQRNTV[WŴR[OWNSNTbVaSRVbNVRN̂aU[ŴbN̂STUV[PTVbNV[WŴQgYWRRNTVRWNUNcNTbV[WŴVRNgYTSQgYNVaSRUP[NTVdNR̂N\\NTbNVbNVRWNXPQQSTUV[PTVbNV]NRUN[STUVSTZPcNV̂aSO[N̂cP[NOSTUVW\VOPTbST̂SgYRSTUV[PTVOPTbdWa]UWNbN̂NT mmJ
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��� oVJqw�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| HVmLw

'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;�.�?+E4)1+C-).89:)3+36A.�?+/5)/4+36A.)9,62):.)3.)3)96+)
GM mK JK KL ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVPPTVWXNTdP̂NVNTVX̂S[�VSTQRNOOSTUNTVRWNUNcNTbNVRWNOPUNTVSTZPcNVYaSQ[NQRSTU oLmGM mH JK KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVPPTVXP̂RSgaOSN̂NTV[N̂ONNTbNVYaSQ[NQRSTUQRNUǸ WNRcẀ STUNT oqIGM IH JK LL iÇN]SeZSUbpVìN̂aUdNRPOSTUV[PTVbNVePP̂OSecQNVRWNOPUN_V[WŴVYNRVePP̂VLJKm_VPPTVbNV�RPbVuaScV[WŴVPPTR̂NccNOSecYNSbQdNONSbViaSRbPUSTUNTVSTZPcNVÛWWRQRNbNOSecNV̀WdSOSRNSRp J
FG qI JK KL ÅXd̂NTUQRNTV[PTVbNV]NbN̂[N̂cWWXV[PTVUNdSNbNTV]PP̂[WŴVNNTVYN̂PPTONUVTWbSUVSQVNTVRN̂aUdNRPOSTUV[PTVRWNOPUNTVRWNUNcNTbVSTZPcNVWXN̂PRSWTNONVST̂SgYRSTUViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVrWTbQV[WŴVWXN̂PRSWTNONVST̂SgYRSTUVNTV[WŴVbNV̂NTW[PRSNV[PTVbNVhPPOQNVSTbaQR̂SNUNdSNbNTkVdPQSQPOOWgPRSNVmKlJm_VX̂WÛP̀ P̀VJH_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKIp

KJJ
FG qI JL KL ÅXd̂NTUQRNTV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVbNVRN̂̂NSTNTV[PTVbNVQaScN̂\Pd̂SNcV[PTVÇNTNXSÂTViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRV�PTN̂STUQ\WTbQV[WŴVbNVRNV̂NTW[N̂NTVdNb̂Se\Q̂aS̀RNTVNTVbNVUNdSNbNTV[WŴVOPTbQgYPXXNOSecVNTV̀SOSNaYN̂QRNOkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VP\bNOSTUVKI_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVJHp

J
FG qI JH KL ÅXd̂NTUQRNTV[PTVbNV]NbN̂[N̂cWWXV[PTVbNVRNV̂NTW[N̂NTVdNb̂Se\Q̂aS̀RNTVNTVbNVUNdSNbNTV[WŴVOPTbQgYPXXNOSecVNTV̀SOSNaYN̂QRNOViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRV�PTN̂STUQ\WTbQV[WŴVbNVRNV̂NTW[N̂NTVdNb̂Se\Q̂aS̀RNTVNTVbNVUNdSNbNTV[WŴVOPTbQgYPXXNOSecVNTVS̀OSNaYN̂QRNOkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VP\bNOSTUVKI_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVJHp

oVwJJ
GM qI JL HL ÅXd̂NTUQRV[PTVbNV[N̂cWWXV[PTVbWŴVbNV[WŴ P̀OSUNV�GthVUNdWa]bNV]WTSTUNT JGM wI JK KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVRN̂aU[ŴbN̂dP̂NV[WŴQgYWRRNTVSTZPcNVYaSQ[NQRSTU wmqFG wq JK LJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVRN̂aU[ŴbN̂dP̂NV[WŴQgYWRRNTV[N̂ONNTbV[WŴVYNRVQOWXNTV[PTVUNdWa]NTVWXUNR̂WccNTV̀NRVW[N̂R̂NbSTUV[PTVbNVdNXPOSTUNTV[PTVYNRVhPPOQNV]NRdWNcV[PTV̂aS̀RNOSecNVŴbNTSTUVNTVQRNbNTdWa] L
Ft wq JL LJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTV[WŴQgYWRRNTVSTVYNRVcPbN̂V[PTVbNVígWXPgcÃtNTWXPgĉNUNOSTUViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVbNVígWXPgcÃtNTWXPgĉNUNOSTUkVVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VoK_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKIp HwVIoI

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��³ omVHJI�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| oHVmoI
$́�%�µ��������	
������������
���
���
µ¶�������·���

������������̧���¹���%�
���
%���������º��¶���¶

éÇ wI JL KJ ìN̂aUdNRPOSTUV[PTVRN̂aU[ŴbN̂dP̂NV[WŴQgYWRRNTVRWNUNcNTbVPPTVXQ»gYSPR̂SQgYNVZSNcNTYaSZNT J
²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��¼ J�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J

$́�%�µ��������	
������������
���
���
µ¶�����������¶����è�����¹�����������¶��º���
�í mK JL KL ìN̂aU[ŴbN̂STUVWXV[ŴbN̂STUNTVNTVUNQgYSOONTkVaSRd̂NSbSTU_VYN̂QR̂agRâN̂STUVNTVWTR]SccNOSTUV[PTVWTbN̂TǸ STUNT_VSTbaQR̂SNÃVNTVRN]N̂cQRNOOSTUQUNdSNbNT KVmJJ
�í mK JH KL ���£ �������£���� �������£������£��úª������� �������������¥ ¥ñ¥!�����ú������ú���¢�� HVIJJ�í wI JH KJ Åd̂NTUQRV[PTVW[N̂b̂PgYRV[PTVPPTbNONTVNTVRN̂aUdNRPOSTUV[PTVĉNbSNRNTVRWNUNcNTbVSTVYNRVcPbN̂V[PTVbNVWTR]SccNOSTUVNTVYN̂QR̂agRâN̂STUV[PTVWTbN̂TǸ STUNT J
�í wI Jo KJ ���£ �������£� ��� ����úª������������������������£�¡��������������£��� �����¡�¢�����̄ ���¢���£��°¥¤¥�¥ó¥'¬¥�¥¥"¥§¥� J�í wI JH qJ ÅTR[PTUQRNTVUNfTbVW[N̂NNTcẀ QRSUVYNRVbNĝNNRV[PTVHVeaOSVLJJwVdNR̂N\\NTbNVbNVQRNaTV[WŴVWTbN̂ZWNc_VWTR]SccNOSTUVNTVSTTW[PRSNVSTVhPOOWTSÂViWTR[PTUQRNTVdNQRǸ bV[WŴVYNRVÅTbN̂ZWNcQ\WTbQVkVdPQSQPOOWgPRSNVJKlJK_VX̂WÛP̀ P̀VHo_VŴUPTSQPRSNP\bNOSTUVKwp LmVJJJ

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��# HJVKJJ�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| LmVJJJ
ÉÊËÌÌÍÎÏÐÑËÊÒÎÓÓÓ qsVqLsÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ qLVJqo
ÉÊËÌÌÍÎÉÓÉ$%ÎÓÓ sJIVqJoÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ qLVJqo
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à|}�}á���y{â}|z�|������������������������¶����ã������� #������ ## ��äå� ��"# �!����æç� �$�� 

��������������æç� �$�� �"# ��� � �� 
$�%��������� ����µ��%
���
���è�������	
������

'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;ð.¿)6924+36A.=26+/4+)-.)3.À3,29E04+)Á.)3.*2EE?3+*04+)4)*�32126+)
Ft sI JK KJ ÅXd̂NTUQRV[PTVONTSTUNTV̀NRVNNTVOWWXRSebV[PTV̀NN̂VbPTVNNTVePP̂_VSTVNâW sKKVoqIFt sI JK LJ ÅXd̂NTUQRV[PTVONTSTUNTV̀NRVNNTVOWWXRSebV[PTV̀NN̂VbPTVNNTVePP̂_VSTV[̂NǸ bNV̀aTR J

²��{{���yz{|}~{�}�{����}|z��û sKKVoqI�{{y�|��y����z�����|��|��{|z~��| J
ÉÊËÌÌÍÎÏÐÑËÊÒÎÓÓ sKKVoqIÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ J
ÉÊËÌÌÍÎÉÓÉ$%ÎÓÓÓ sKKVoqIÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ J

(%)$*$$+ÎÉ,É((% KHVwLsVIJwÔÌÌÒÊÕÖÐÒÎËÊÐ×ÐØÐÙÐÕÎÊÕËÚÌÕ×ÛËÐÕ HILVsHI
)ÐÙÞÐÕÎÊ-ÎËÐÎØÊÒÖÐÕÎ×ÐÚÊÐ×ÖÎ.Þ/Î0ÐËÎÊÕËØÐÒ1ÎÚÌÕÎÖÐÑÒÐÐË
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/206213]

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014 portant règlement de la navigation sur les voies hydrauliques en Région wallonne et abrogeant, pour
la Région wallonne, certaines dispositions de l’arrêté royal du 15 octobre 1935 portant règlement général des voies
navigables du Royaume

Le Gouvernement wallon,

Vu l’article 1er, alinéa 1er, de loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des traités et actes
internationaux en matière de transport par route, par chemin de fer ou par voie navigable, modifié par la loi du
15 mai 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant règlement de la navigation sur les voies hydrauliques
en Région wallonne et abrogeant, pour la Région wallonne, certaines dispositions de l’arrêté royal du 15 octobre 1935
portant règlement général des voies navigables du Royaume;

Vu le rapport du 6 septembre 2018 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis no 64.431/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2o, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Transports;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la directive 2014/94/UE du Parlement européen et du
Conseil du 22 octobre 2014 sur le déploiement d’une infrastructure pour carburants alternatifs.

Art. 2. L’article 1er, 5o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant règlement de la navigation sur
les voies hydrauliques en Région wallonne et abrogeant, pour la Région wallonne, certaines dispositions de l’arrêté
royal du 15 octobre 1935 portant règlement général des voies navigables du Royaume est complété par le f), rédigé
comme suit :

« f) alimentation électrique à quai : approvisionnement en électricité au moyen d’une interface normalisée des
navires de mer ou des bateaux de navigation intérieure à quai.″.

Art. 3. L’article 5 du même arrêté est complété par un paragraphe 6, rédigé comme suit :

« § 6. L’alimentation électrique à quai des navires de mer, y compris la conception, l’installation et le contrôle des
systèmes est conforme aux spécifications techniques de la norme IEC/ISO/IEEE 80005-1. ».

Art. 4. Le Ministre qui a les Voies hydrauliques dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 22 novembre 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,

W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/206213]

22. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 15. Mai 2014 zur Regelung der Schifffahrt auf den Wasserstraßen in der Wallonischen Region
und zur Aufhebung für die Wallonische Region mancher Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom
15. Oktober 1935 zur Einführung der allgemeinen Ordnung über die Wasserstraßen des Königreichs

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Artikels 1 Absatz 1 des Gesetzes vom 18. Februar 1969 über die Durchführungsmaßnahmen der
internationalen Verträge und Akten in Sachen Straßen-, Eisenbahn- oder Wassertransport, abgeändert durch das Gesetz
vom 15. Mai 2006;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Regelung der Schifffahrt auf den
Wasserstraßen in der Wallonischen Region und zur Aufhebung für die Wallonische Region mancher Bestimmungen des
Königlichen Erlasses vom 15. Oktober 1935 zur Einführung der allgemeinen Ordnung über die Wasserstraßen des
Königreichs;

Aufgrund des am 6. September 2018 gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinigten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen politischen Vorhaben erstellten Berichts;

Aufgrund des am 5. November 2018 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 64.431/4 des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für Transportwesen;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Durch vorliegenden Erlass wird die Richtlinie 2014/94/EU des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 22. Oktober 2014 über den Aufbau der Infrastruktur für alternative Kraftstoffe teilweise umgesetzt.

Art. 2 - Artikel 1 Ziffer 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Regelung der Schifffahrt
auf den Wasserstraßen in der Wallonischen Region und zur Aufhebung für die Wallonische Region mancher
Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 15. Oktober 2014 zur Einführung der allgemeinen Ordnung über die
Wasserstraßen des Königreichs wird durch den Buchstaben f) mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″f) landseitige Stromversorgung: die mittels einer Standardschnittstelle von Land aus erbrachte Stromversorgung
von Seeschiffen oder Binnenschiffen am Liegeplatz.″.

Art. 3 - Artikel 5 desselben Erlasses wird durch einen Paragraphen 6 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″ § 6. Die landseitige Stromversorgung für Seeschiffe einschließlich Auslegung, Installation und Test der Systeme
muss den technischen Spezifikationen der Norm IEC/ISO/IEEE 80005-1 entsprechen.″.

Art. 4 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Wasserstraßen gehören, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 22. November 2018

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident

W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/206213]
22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

15 mei 2014 houdende regeling van de scheepvaart op de waterwegen in het Waalse Gewest en tot opheffing
voor het Waalse Gewest van sommige bepalingen van het koninklijk besluit van 15 oktober 1935 houdende
algemeen reglement der scheepvaartwegen van het Koninkrijk

De Waalse Regering,

Gelet op artikel 1, eerste lid, van de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter uitvoering van de
internationale verdragen en akten inzake vervoer over de weg, de spoorweg of de waterweg, gewijzigd bij de wet van
15 mei 2006;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 houdende regeling van de scheepvaart op de
waterwegen in het Waalse Gewest en tot opheffing voor het Waalse Gewest van sommige bepalingen van het koninklijk
besluit van 15 oktober 1935 houdende algemeen reglement der scheepvaartwegen van het Koninkrijk;

Gelet op het rapport van 6 september 2018 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies nr. 64.431/4 van de Raad van State, gegeven op 5 november 2018, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Vervoer;

Na beraadslaging,

Besluit:

Artikel 1. Bij dit besluit wordt richtlijn 2014/94/EU van het Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014
betreffende de uitrol van infrastructuur voor alternatieve brandstoffen gedeeltelijk omgezet.

Art. 2. Artikel 1, 5o, van het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 houdende regeling van de
scheepvaart op de waterwegen in het Waalse Gewest en tot opheffing voor het Waalse Gewest van sommige bepalingen
van het koninklijk besluit van 15 oktober 1935 houdende algemeen reglement der scheepvaartwegen van het
Koninkrijk wordt aangevuld met punt f), luidend als volgt:

″f) walstroomvoorzieningen: de voorziening van elektrische stroom aan de wal voor zeeschepen of binnenschepen
die aan de kade liggen, door middel van een gestandaardiseerde aansluiting.″.

Art. 3. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een paragraaf 6, luidend als volgt:

″ § 6. Walstroomvoorzieningen voor zeeschepen ù inclusief het ontwerp, de installatie en het testen van de
systemen ù dienen te voldoen aan de technische specificaties van de IEC/ISO/IEEE 80005-1-norm.″.

Art. 4. De Minister tot wiens bevoegdheden de Waterwegen behoren, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 22 november 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,
Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/206210]

30 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon
fixant la composition du Comité de direction de l’Opérateur de transport de Wallonie

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en Région wallonne, modifié
par le décret du 28 mars 2018 réformant la gouvernance au sein de la Société régionale wallonne du Transport;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 portant approbation de la fusion des sociétés du Groupe TEC
et des statuts modifiés et coordonnés de l’Opérateur de transport de Wallonie;

Considérant qu’il y a lieu de fixer sans tarder la composition du Comité de direction de l’Opérateur de transport
de Wallonie, en vue de procéder à la désignation de ses membres;
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Sur la proposition du Ministre de la Mobilité et des Transports;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. . Le Comité de direction de l’Opérateur de transport de Wallonie est composé de l’Administrateur
général qui le préside, de l’Administrateur général-adjoint, d’un membre chargé de la stratégie, de l’innovation et des
projets transversaux, d’un membre chargé du pilotage, de la gestion des risques et de l’appui juridique et du change
manager qui y assiste avec voix consultative.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre de la Mobilité et des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 30 novembre 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/206210]

30. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung
zur Festlegung der Zusammensetzung des Direktionsausschusses des Verkehrsbetreibers der Wallonie

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen Region,
abgeändert durch das Dekret vom 28. März 2018 zur Reform der Betriebsführung innerhalb der Wallonischen
Regionalen Gesellschaft für den Öffentlichen Personenverkehr (″Société régionale wallonne du Transport″);

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2018 zur Genehmigung der Fusion der Gesellschaften
der Gruppe TEC und der abgeänderten und koordinierten Satzungen des Verkehrsbetreibers der Wallonie;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, unverzüglich die Zusammensetzung des Direktionsausschusses des
Verkehrsbetreibers der Wallonie festzulegen, um die Ernennung seiner Mitglieder vorzunehmen;

Auf Vorschlag des Ministers für Mobilität und Transportwesen;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Der Direktionsausschuss des Verkehrsbetreibers der Wallonie setzt sich aus dem Generalverwalter,
der den Vorsitz übernimmt, dem beigeordneten Generalverwalter, einem mit der Strategie, der Innovation und den
ressortübergreifenden Projekten beauftragten Mitglied, einem mit der Lenkung, dem Risikomanagement und der
juristischen Unterstützung beauftragten Mitglied, sowie dem Change Manager, der mit beratender Stimme teilnimmt,
zusammen.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 3 - Der Minister für Mobilität und Transportwesen wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 30. November 2018

Für die Regierung :

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten,
Mobilität, Transportwesen, Tierschutz und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/206210]
30 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot vaststelling van de samenstelling
van het Directiecomité van de ″Opérateur de Transport de Wallonie″ (Waalse Vervoersoperator)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 1989 betreffende de diensten voor het openbaar vervoer in het Waalse Gewest,
gewijzigd bij het decreet van 28 maart 2018 tot bestuurshervorming binnen de ″Société régionale wallonne du
Transport″ (Waalse Gewestelijke Vervoermaatschappij);

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2018 tot goedkeuring van de fusie van de vervoersmaat-
schappijen van de TEC-groep en van de gewijzigde en gecoördineerde statuten van de ″Opérateur de Transport de
Wallonie″ (Waalse Vervoersoperator);

Overwegende dat de samenstelling van het Directiecomité van de « Opérateur de transport de Wallonie » onverwijld
vastgesteld moet worden met het oog op de benoeming van diens leden;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit en Vervoer;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het Directiecomité van de « Opérateur de transport de Wallonie » bestaat uit de administrateur-
generaal die er voorzitter van is, de adjunct-administrateur-generaal, een lid belast met strategie, innovatie en
overkoepelende projecten, een lid belast met sturing, risicobeheer en juridische ondersteuning, en de change manager
die met raadgevende stem aanwezig is.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag van diens bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister van Mobiliteit en Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 30 november 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,
Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/15187]

19 JULI 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot toekenning van een subsidie van 8.500.000,00 EUR aan de
Brusselse gemeenten en OCMW’s voor het jaar 2018 teneinde de
zachte mobiliteit van hun personeelsleden te bevorderen

DE BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE REGERING,

Onder voorbehoud van goedkeuring van de algemene uitgavenbegro-
ting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het begrotings-
jaar 2018, inzonderheid op het beschikbare krediet ingeschreven op
basisallocatie 10.005.27.17.43.22;

Gelet op de Bijzondere wet met betrekking tot de Brusselse
Instellingen van 12 januari 1989, artikel 4 ;

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van
8 augustus 1980, artikel 6, § 1, II, 1°;

Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 juni 2016 tot goedkeuring van het Gewestelijk lucht-klimaat-
energieplan van 2 juni 2016 ;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/15187]

19 JUILLET 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale octroyant aux communes et aux C.P.A.S. de la
Région bruxelloise un subside de 8.500.000,00 EUR pour
l’année 2018 pour favoriser la mobilité douce des agents commu-
naux et des agents des CPAS

LE GOUVERNEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-
CAPITALE,

Sous réserve de l’approbation du budget général des dépenses de la
Région de Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2018, notamment
le crédit disponible inscrit à l’allocation de base 10.005.27.17.43.22 ;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, l’article 4 ;

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,
l’article 6, § 1er, II, 1° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 juin 2016 approuvant le Plan régional air-climat-énergie ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances ;

98898 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Gelet op de akkoordbevinding van de minister van Begroting;

Overwegende het protocol 2016/01 afgesloten in het comité C van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op 8 maart 2016;

Overwegende dat het nodig is om de gemeenten en OCMW’s
ondersteuning te bieden bij hun zachte mobiliteitsbeleid;

Overwegende dat de gemeenten en OCMW’s een financiële impuls
moeten krijgen voor het versterken van de beleidsinstrumenten die de
zachte mobiliteit van hun personeelsleden aanmoedigen;

Overwegende dat daartoe krachtens het protocol 2016/01 geweste-
lijke middelen moeten worden vrijgemaakt;

Overwegende dat de personeelsuitgaven belangrijke en terugke-
rende lasten zijn;

Op voordracht van de Minister-President van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Binnen de grenzen van de begrotingskredieten die hiertoe
zijn ingeschreven op de basisallocatie 10.005.27.17.43.22 van de alge-
mene uitgavenbegroting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor
het dienstjaar 2018, wordt een subsidie van 8.500.000,00 EUR aan de
Brusselse gemeenten en OCMW’s toegekend tot dekking van de
terugbetaling van de woon-werkverplaatsingskosten van het gemeente-
en ocmw personeel, alsook tot dekking van de kosten voor het
verwerven van MIVB abonnementen om hun personeelsleden toe te
laten hun dienstverplaatsingen uit te voeren.

Art. 2. Het personeel dat in aanmerking komt voor deze subsidie
omvat alle personen die op de personeelslijst staan en die door de
gemeente of het OCMW bezoldigd worden. Er is geen beperking wat
betreft het statuut, het type arbeidscontract of de duur ervan.

Art. 3. Enkel de onderstaande posten kunnen met de subsidie
worden gefinancierd:

a) de voetgangersvergoedingen, ten belope van S 0,23/km, met een
maximum van S 390,00 per jaar en per persoon. Dit bedrag kan
geïndexeerd worden en zal toegepast worden;

b) de fietsvergoedingen, ten belope van S 0,23/km. Dit bedrag kan
geïndexeerd worden ;

c) de MIVB-abonnementen in het kader van de derde-
betalerovereenkomst die met de MIVB, de gemeenten en het OCMW
tegen het gewestelijk tarief werd gesloten.

Voormelde bedragen worden verhoogd met de eventuele sociale
bijdragen.

De voetgangers- en fietsvergoedingen kunnen enkel gefinancieerd
worden om de woon-werkverplaatsingen te dekken.

Het MIVB abonnement wordt ter beschikking gesteld voor de
dienstverplaatsingen (professionnele verplaatsingen toegestaan door
de leidend ambtenaar of zijn afgevaardigde) en/of voor de woon-
werkverplaatsingen.

Art. 4. Het MIVB-abonnement voor de dienstverplaatsingen kan
niet gecumuleerd worden met de vergoedingen voor de woon-
werkverplaatsingen.

De kosten verbonden aan de voetgangers- en fietsvergoedingen en de
kosten voor de dienstverplaatsingen kunnen gecumuleerd worden.

Art. 5. § 1. De betaling van de in artikel 1 bedoelde subsidie gebeurt
in een enkele keer:

- na ontvangst en analyse van de in § 3 bedoelde verantwoordings-
stukken en

- tegen overlegging van een schuldvordering gericht aan de Gewes-
telijke Overheidsdienst Brussel volgens de modaliteiten bepaald in § 2,
binnen de termijn van 15 dagen nadat de begunstigde het verzoek van
de bevoegde rekenplichtige heeft ontvangen.

Na de controle van de bewijsstukken beschikt de begunstigde, vanaf
de ontvangst van de brief van de rekenplichtige over 15 dagen tijd om
zijn argumenten voor te leggen indien hij niet akkoord gaat met de
voorgestelde bedragen.

Vu l’accord du Ministre du Budget ;

Considérant le protocole 2016/01 conclu au sein du comité C de la
Région de Bruxelles-Capitale en date du 8 mars 2016 ;

Considérant qu’il y a lieu de soutenir les communes et les C.P.A.S.
dans leur politique de mobilité douce ;

Considérant qu’il convient d’accorder aux Communes et aux C.P.A.S.
un incitant financier destiné à renforcer les dispositifs encourageant la
mobilité douce de leurs agents ;

Considérant que le protocole 2016/01 envisage la mobilisation de
moyens régionaux à cette fin ;

Considérant que les dépenses liées au personnel sont une charge
importante et récurrente ;

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale ;

Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Dans la limite des crédits budgétaires inscrits à cette fin
à l’allocation de base 10.005.27.17.43.22 du budget général des dépenses
de la Région de Bruxelles-Capitale pour l’exercice 2018, un subside de
8.500.000,00 EUR est alloué aux communes et aux C.P.A.S. bruxellois
aux fins de couvrir le remboursement aux agents communaux et de
C.P.A.S. de leur frais de déplacement entre leur domicile et leur lieu de
travail, ainsi que pour couvrir les frais d’acquisition d’abonnements
S.T.I.B. par les communes et les C.PA.S. afin de permettre à leurs agents
d’effectuer leurs déplacements pour mission.

Art. 2. Le personnel pris en compte dans le cadre de ce subside sont
toutes les personnes qui sont reprises sur la liste du personnel et
rémunérées par la commune ou le C.P.A.S. Il n’y a pas de restriction
quant au statut du personnel, le type de contrat de travail ou la durée
de celui-ci.

Art. 3. Seuls les postes suivants sont imputables aux subsides :

a) les indemnités kilométriques piéton, à hauteur de S 0,23/km, avec
un maximum de S 390,00 par an et par personne. Ce montant peut être
indexé;

b) les indemnités kilométriques vélo, à hauteur de S 0,23/km. Ce
montant peut être indexé ;

c) les abonnements STIB dans le cadre de la convention tiers-payant
établie avec la STIB, les communes et le CPAS au tarif Région.

Les montants précités sont à augmenter des éventuelles cotisations
de sécurité sociale.

Les indemnités piétons et vélo ne sont imputables aux subsides que
pour couvrir les déplacements domicile-lieu de travail.

L’abonnement STIB est mis à disposition pour les déplacements
missions effectués pour les besoins du service (déplacements profes-
sionnels autorisés par le fonctionnaire dirigeant ou son délégué) et/ou
pour les déplacements domicile – lieu de travail.

Art. 4. L’abonnement STIB pour les frais de mission ne se cumule
pas avec les indemnités pour les déplacements domicile – lieu de
travail.

Les frais relatifs aux indemnités piétons et vélos peuvent être
cumulés avec les frais de mission.

Art. 5. § 1er. Le paiement de la subvention visée à l’article 1er

s’effectue en une seule tranche :

- après réception et analyse des pièces justificatives visées au § 3 et

- sur présentation d’une déclaration de créance adressée au Service
Public Régional de Bruxelles, selon les modalités prévues au § 2, et dans
le délai de 15 jours suivant la réception, par le bénéficiaire, de
l’invitation émanant de l’ordonnateur compétent.

Au terme du contrôle des pièces justificatives, le bénéficiaire dispose
d’un délai de 15 jours à compter de la réception de la lettre de
l’ordonnateur pour soumettre ses arguments en cas de désaccord sur
les montants proposés.
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De bevoegde rekenplichtige neemt de eindbeslissing na analyse van
de verweermiddelen van de begunstigde.

§ 2. De schuldvorderingen moeten als origineel exemplaar opge-
stuurd worden naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel – Directie
Comptabiliteit – CCN - Lokaal 8.119, Vooruitgangstraat 80 bus 1,
1035 Brussel.

De schuldvordering vermeldt:

de reden van de betaling,

het bedrag waarvan betaling wordt gevraagd,

het visumnummer voor vastlegging,

het bankrekeningnummer waarop dit bedrag gestort moet worden.

Bovendien moet deze schuldvordering opgesteld worden op papier
met briefhoofd, gedateerd en ondertekend door een persoon die
gemachtigd is de begunstigde te binden.

Indien bankgegevens gecreëerd of gewijzigd worden, dient een
schriftelijk attest van de begunstigde via een apart schrijven naar
volgend adres gestuurd te worden: Master Data - Brussel Financiën en
Begroting CCN - 8e verdieping (bureau 8.119), Vooruitgangsstraat 80
bus 1, 1035 Brussel.

§ 3. De bewijsstukken bestaan uit:

de lijst van de personeelsleden die een tegemoetkoming in de door
hen uitgevoerde verplaatsingskosten hebben gekregen, met vermelding
van het soort kosten dat in aanmerking werd genomen (MIVB-
abonnement, voetgangersvergoedingen fietsvergoeding) alsook het
terugbetaalde bedrag. Deze lijst moet gecertificeerd zijn door ofwel de
Burgemeester, de gemeentesecretaris of de gemeentelijke ontvanger,
ofwel door de voorzitter van het Vast bureau, de secretaris van het
OCMW of de ontvanger van het OCMW.

een kopie van de MIVB-facturen en van het betalingsbewijs;

De bewijsstukken moeten verplicht ten laatste op 30 maart 2019 opge-
stuurd worden naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel, Brussel
Plaatselijke Besturen – Directie Gesubsidieerde Initiatieven, City Cen-
ter, Kruidtuinlaan 20, 1ste verdieping, 1035 Brussel.

De begunstigde gemeenten moeten ervoor zorgen dat het dossier
volledig en in één keer wordt ingediend.

Geen enkel bijkomend stuk zal aanvaard worden na de hierboven
vermelde datum.

De controle van deze bewijsstukken door de beherende administra-
tieve dienst moet toelaten vast te stellen of de verrichte uitgaven
daadwerkelijk zijn aangegaan voor de verwezenlijking van de acties
waarin dit besluit voorziet.

Art. 6. De minister bevoegd voor de Plaatselijke Besturen of zijn
Administratie mag de begunstigde alle bijkomende gegevens vragen
die nodig zijn voor de behandeling van het dossier en mag alle daartoe
aangewezen stappen ondernemen om ze ter plaatse te bekomen.

Art. 7. De directie Gesubsidieerde Initiatieven van Brussel Plaatse-
lijke Besturen van de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel is aange-
wezen als de administratieve dienst die toeziet op het goed beheer van
de door dit besluit toegekende kredieten.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2018.

Art. 9. De minister die bevoegd is voor de Plaatselijke Besturen
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 juli 2018.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

L’ordonnateur compétent prend la décision finale après analyse des
moyens développés par le bénéficiaire.

§ 2. Les déclarations de créance doivent être envoyées en original au
Service Public Régional de Bruxelles, – Direction de la Comptabilité –
CCN – Local 8.119, rue du Progrès, 80 boîte 1, 1035 Bruxelles.

La déclaration de créance indique :

le motif du paiement,

le montant demandé en paiement,

le n° du visa d’engagement,

le n° de compte bancaire sur lequel ce montant doit être versé.

En outre, cette déclaration de créance doit être rédigée sur papier à
en-tête, datée et signée par une personne habilitée à engager le
bénéficiaire.

En cas de création ou modification de coordonnées bancaires, une
attestation écrite du bénéficiaire doit être envoyée par courrier séparé à
l’adresse suivante : Master Data – Bruxelles Finances et Budget CCN-
8ième étage (bureau 8119), 80 rue du Progrès, b1 à 1035 Bruxelles.

§ 3. Les pièces justificatives consistent en :

la liste du personnel ayant bénéficié d’une intervention dans leurs
frais des déplacements qu’ils ont effectués indiquant le type de frais
pris en compte (frais abonnements STIB, indemnité piéton et indemnité
vélo) ainsi que le montant remboursé. Cette liste doit être certifiée soit
par le Bourgmestre, le secrétaire ou receveur communal, soit par le
Président du Bureau permanent, le secrétaire ou le receveur du C.P.A.S.;

copie des factures de la STIB et preuve de paiement

Les pièces justificatives doivent impérativement être envoyées au
plus tard le 30 mars 2019 au Service Public Régional de Bruxelles,
Bruxelles Pouvoirs Locaux, Direction des Initiatives Subventionnées,
City Center, boulevard du Jardin Botanique 20, 1er étage à 1035 Bruxel-
les.

Les communes bénéficiaires veilleront à ce que le dossier complet soit
déposé en une fois et dans son intégralité.

Aucune pièce supplémentaire ne sera acceptée après la date men-
tionnée ci-dessus.

Le contrôle des pièces justificatives par le service administratif
gestionnaire doit permettre d’établir que toutes les dépenses engagées
ont été réellement effectuées pour la réalisation des actions telles que
prévues par le présent arrêté.

Art. 6. Le Ministre compétent pour les Pouvoirs locaux ou son
Administration peut demander au bénéficiaire toutes informations
complémentaires nécessaires au traitement du dossier et effectuer sur
place toute démarche utile afin de les récolter.

Art. 7. La Direction des Initiatives subventionnées de Bruxelles
Pouvoirs Locaux du Service Public Régional de Bruxelles, est le service
administratif désigné pour s’assurer de la bonne gestion des crédits
alloués par cet arrêté.

Art. 8. Cet arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 9. Le Ministre qui a les Pouvoirs locaux dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/32450]

20 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot aanwijzing van de instanties bedoeld in artikel 28
derde lid van de ordonnantie van 9 juli 2015 houdende geharmo-
niseerde regels betreffende de administratieve geldboeten bepaald
bij de wetgeving op het vlak van werkgelegenheid en economie

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Tewerkstelling,

Gelet op de ordonnantie van 9 juli 2015 houdende geharmoniseerde
regels betreffende de administratieve geldboeten bepaald bij de wetge-
ving op het vlak van werkgelegenheid en economie, het artikel 28
gewijzigd door het artikel 8 van de ordonnantie van 14 juni 2018 hou-
dende verschillende procedurewijzigingen inzake tewerkstelling en
economie ;

Gelet op de gendertest, uitgevoerd op 4 juni 2018;

Gelet op de evaluatie door de minister belast met Tewerkstelling
uitgevoerd op 3 juli 2018 besluitend tot het gebrek aan weerslag op de
situatie van personen met een handicap overeenkomstig artikel 4, § 3,
van de ordonnantie van 8 december 2016 betreffende de integratie van
de handicapdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juni 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de minister van Begroting,
gegeven op 29 juni 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, van rechtswege
verlengd met vijftien dagen, die op 19 juli 2018 bij de Raad van State is
ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de terugwerkende kracht van de administratieve
documenten toegestaan is zodra ze noodzakelijk is voor de continuïteit
van de openbare dienstverlening en voor de regularisatie van een
bestaande feitelijke situatie of rechtstoestand, in zoverre ze de rechts-
zekerheid en de individuele rechten respecteert;

Overwegende dat de terugwerkende kracht ook toegelaten is zodra
ze noodzakelijk is voor de uitvoering van de wet;

Overwegende dat door een dergelijk besluit met terugwerkende
kracht goed te keuren de rechtszekerheid wordt versterkt op het vlak
van gegevensoverdracht ingevoerd door artikel 8 van de ordonnantie
van 14 juni houdende verschillende procedurewijzigingen inzake
werkgelegenheid en economie;

Overwegende dat een terugwerkende kracht op 1 juni 2018 noodza-
kelijk is, gelet op de datum van inwerkingtreding van deze ordonnan-
tie.

Op de voordracht van de minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering belast met Tewerkstelling;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In uitvoering van artikel 28, derde lid van de ordonnantie
van 9 juli 2015 houdende geharmoniseerde regels betreffende de
administratieve geldboeten bepaald bij de wetgeving op het vlak van
werkgelegenheid en economie, gewijzigd door artikel 8 van de
ordonnantie van 14 juni 2018 houdende verschillende procedurewijzi-
gingen inzake werkgelegenheid en economie, wordt de volgende lijst
van de bedoelde instanties opgesteld :

1° De hoven en rechtbanken;

2° De arbeidsauditoraten en de parketten;

3° De inspectiediensten die het proces-verbaal hebben opgesteld dat
heeft geleid tot een beslissing inzake een administratieve geldboete, te
weten:

a) De economische inspectie van het Gewestelijke Overheidsdienst
Brussel;

b) De gewestelijke werkgelegenheidsinspectie van het Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/32450]

20 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale désignant les instances visées à l’article 28
alinéa 3 de l’ordonnance du 9 juillet 2015 portant des règles
harmonisées relatives aux amendes administratives prévues par les
législations en matière d’emploi et d’économie

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de l’Emploi,

Vu l’ordonnance du 9 juillet 2015 portant des règles harmonisées
relatives aux amendes administratives prévues par les législations en
matière d’emploi et d’économie, l’article 28 modifié par l’article 8 de
l’ordonnance du 14 juin 2018 portant diverses modifications procédu-
rales en matière d’emploi et d’économie ;

Vu le test genre, réalisé le 4 juin 2018 ;

Vu l ’évaluation du Ministre de l ’Emploi réalisée le
3 juillet 2018 concluant à l’absence d’incidence au point de vue de la
situation des personnes handicapées conformément à l’article 4, § 3 de
l’ordonnance du 8 décembre 2016 portant sur l’intégration de la
dimension du handicap dans les lignes politiques de la Région de
Bruxelles-Capitale ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juin 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 juin 2018 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, prolongé de plein
droit de quinze jours, adressée au Conseil d’État le 19 juillet 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées
le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la rétroactivité des actes administratifs est admise
dès lors qu’elle est nécessaire à la continuité du service public et à la
régularisation d’une situation de fait ou de droit, pour autant qu’elle
respecte les exigences de la sécurité juridique et les droits individuels;

Considérant qu’elle est également admise dès lors qu’elle est
nécessaire à l’exécution de la loi;

Considérant que l’adoption en l’espèce d’un arrêté rétroactif aura
pour effet de renforcer la sécurité juridique dans le cadre des
transmissions d’informations introduites par l’article 8 de l’ordonnance
du 14 juin portant diverses modifications procédurales en matière
d’emploi et d’économie;

Considérant que l’effet rétroactif au 1er juin 2018 est requis eu égard
à la date d’entrée en vigueur de cette même ordonnance.

Sur proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l’Emploi;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En exécution de l’article 28, alinéa 3 de l’ordonnance du
9 juillet 2015 portant des règles harmonisées relatives aux amendes
administratives prévues par les législations en matière d’emploi et
d’économie, modifié par l’article 8 de l’ordonnance du 14 juin 2018 por-
tant diverses modifications procédurales en matière d’emploi et
d’économie, il est dressé la liste des instances destinataires comme suit :

1° Les cours et tribunaux ;

2° Les auditorats du travail et les parquets ;

3° Les services d’inspection qui ont rédigé le procès-verbal ayant
mené à la prise d’une décision en matière d’amende administrative, à
savoir :

a) L’inspection économique du Service public régional de Bruxelles ;

b) L’inspection régionale de l’emploi du Service public régional de
Bruxelles ;
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c) De inspectiediensten van het Waals Gewest die bevoegd zijn
inzake economie of werkgelegenheid;

d) De inspectiediensten van het Vlaams Gewest die bevoegd zijn
inzake economie of werkgelegenheid;

e) De inspectiediensten van de Duitstalige Gemeenschap die bevoegd
zijn inzake economie of werkgelegenheid;

f) De inspectiediensten van de socialezekerheidsinstellingen;

g) De inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst Werkgele-
genheid, Arbeid en Sociaal Overleg;

h) De politiediensten;

4° De dienst van de administratieve geldboetes van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg;

5° De diensten van het Waals Gewest die bevoegd zijn voor de
administratieve geldboetes inzake economie en werkgelegenheid;

6° De diensten van het Vlaams Gewest die bevoegd zijn voor de
administratieve geldboetes inzake economie en werkgelegenheid;

7° De diensten van de Duitstalige Gemeenschap die bevoegd zijn
voor de administratieve geldboetes inzake economie en werkgelegen-
heid;

8° De Algemene Directie Vreemdelingenzaken van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken;

9° De curator aangeduid in geval van een faillissement;

10° De Gewestelijke Overheidsdienst Brussel Fiscaliteit in het geval
van een niet-betaling van de administratieve boete binnen de drie
maanden;

11° De cel Verwerking Financiële Informatie;

12° De FOD Financiën.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2018.

Art. 3. De minister van Economie en Tewerkstelling wordt belast
met de uitvoering van dit besluit.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Economie en Tewerkstelling,

D. GOSUIN

*
GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2018/15239]
18 OKTOBER 2018. — Besluit van het Verenigd College van de

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende bepa-
ling, wat de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad betreft, van de
graden die eenzelfde trap van hiërarchie vormen

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele
hervormingen, inzonderheid op artikel 32, § 1, derde lid;

Gelet op de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de oprichting
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie van Brussel-Hoofdstad, inzonderheid op artikel 11, tweede
lid, 5°, en artikel 37;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 21 maart 2018 houdende het
administratief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren
en stagiairs van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op de beslissing van het Algemeen Beheerscomité van de
bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan personen en
Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
van Brussel-Hoofdstad d.d. 14 juni 2018 tot goedkeuring van de graden
die eenzelfde trap van hiërarchie vormen;

Gelet op het advies nr. 50.304/VII/PNF van de Vaste Commissie
voor taaltoezicht, gegeven op 21 september 2018;

c) Les services d’inspection de la Région wallonne compétents en
matière d’économie ou d’emploi ;

d) Les services d’inspection de la Région flamande compétents en
matière d’économie ou d’emploi;

e) Les services d’inspection de la Communauté germanophone
compétents en matière d’économie ou d’emploi ;

f) Les services d’inspection des institutions de sécurité sociale ;

g) Les services d’inspection du Service public fédéral Emploi, Travail
et Concertation sociale ;

h) Les services de police ;

4° Le service des amendes administratives du Service public fédéral
Emploi, Travail et Concertation sociale ;

5° Les services de la Région wallonne compétents pour les amendes
administratives en matière d’économie ou d’emploi;

6° Les services de la Région flamande compétents pour les amendes
administratives en matière d’économie ou d’emploi;

7° Les services de la Communauté germanophone compétents pour
les amendes administratives en matière d’économie ou d’emploi ;

8° La Direction générale Office des étrangers du Service public
fédéral Intérieur ;

9° Le curateur désigné en cas d’ouverture de faillite ;

10° Le Service public régional de Bruxelles Fiscalité en cas de
non-paiement de l’amende administrative dans les 3 mois ;

11° La Cellule de Traitement des Informations Financières ;

12° Le SPF Finances.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2018.

Art. 3. Le Ministre chargé de l’Economie et de l’Emploi est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Le Ministre-président de la Région de Bruxelles-Capitale,
R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Economie et de l’Emploi,

D. GOSUIN

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/15239]
18 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Collège réuni de la Commission

communautaire commune déterminant, pour ce qui concerne
l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et
des prestations familiales de la Commission communautaire
commune de Bruxelles-Capitale, les grades qui forment un même
degré de hiérarchie

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune,

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, en particulier l’article 43 ;

Vu la loi du 16 juin 1989 portant diverses réformes institutionnelles,
en particulier l’article 32, § 1er, alinéa 3 ;

Vu l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale, en particulier l’article 11 alinéa 2, 5°, et l’article 37 ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire
des fonctionnaires et stagiaires de l’Office bicommunautaire de la santé,
de l’aide aux personnes et des prestations familiales de la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale, en particulier l’arti-
cle 9 ;

Vu la décision du Comité général de gestion de l’Office bicommu-
nautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale du 14 juin 2018 d’approbation des grades qui forment un
même degré de hiérarchie;

Vu l’avis n° 50.304/VII/PNF de la Commission permanente de
contrôle linguistique, donné le 21 septembre 2018 ;
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Overwegende dat aan de voorschriften van artikel 54, tweede lid, van
de hierboven vermelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken werd voldaan;

Op voorstel van de Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
Openbaar ambt,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Met het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten
op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op
18 juli 1966, op de personeelsleden van de bicommunautaire Dienst
voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag, worden de
verschillende betrekkingen die eenzelfde trap van de hiërarchie
vormen als volgt vastgesteld:

- in trap 1: de graden verdeeld over de rangen A5, A4+ en A4, te
weten respectievelijk de graden van leidend ambtenaar, adjunct-
leidend ambtenaar en directeur-diensthoofd;

- in trap 2: de graad van rang A3, te weten de graad van directeur;

- in trap 3: de graden van rang A2 en A1, te weten respectievelijk de
graden van:

° eerste attaché; eerste ingenieur deskundige, eerste geneesheer
deskundige, eerste attaché deskundige;

° geneesheer; ingenieur; attaché;

- in trap 4: de graad van rang B1, te weten de graad van assistent;

- in trap 5: de graad van rang C1, te weten de graad van adjunct;

- in trap 6: de graad van rang D1, te weten de graad van klerk.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Openbaar Ambt, zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2018.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het Openbaar ambt,

G. VANHENGEL

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/32498]
Carrière Hoofdbestuur. — Personeel. — Bevorderingen

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Emmanuel
Auquier, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Frans taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Dominique
Bulcke, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Nederlands taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt mevrouw Sophie de
Groote, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Frans taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt mevrouw Patricia
De Jonghe, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot
de klasse A4 in het Frans taalkader.

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative ;

Sur la proposition des membres du Collège réuni compétents pour la
Fonction publique,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En vue de l’application de l’article 43 des lois sur
l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le
18 juillet 1966, aux membres du personnel de l’Office bicommunautaire
de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations familiales, les
divers emplois constituant un même degré de la hiérarchie sont
déterminés de la manière suivante :

- au degré 1 : les grades répartis entre les rangs A5, A4+ et A4, à
savoir respectivement les grades de fonctionnaire dirigeant, de fonc-
tionnaire dirigeant adjoint et de directeur-chef de service ;

- au degré 2 : le grade de rang A3, à savoir le grade de directeur ;

- au degré 3 : les grades répartis entre les rangs A2 et A1, à savoir
respectivement les grades de :

° premier attaché ; premier ingénieur expert, premier médecin
expert, premier attaché expert ;

° médecin ; ingénieur ; attaché ;

- au degré 4 : le grade de rang B1, à savoir le grade d’assistant ;

- au degré 5 : le grade de rang C1, à savoir le grade d’adjoint ;

- au degré 6 : le grade de rang D1, à savoir le grade de commis.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Les membres du Collège réuni compétents pour la Fonction
publique sont chargés de l’exécution de cet arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2018.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni, compétents
pour la Fonction publique,

D. GOSUIN

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/32498]
Carrière de l’Administration centrale. — Personnel. — Promotions

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Emmanuel Auquier,
conseiller A3, est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique
français à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Dominique Bulcke, conseiller
A3, est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique néerlandais à la
date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, Mme Sophie de Groote,
conseiller A3, est nommée à la classe A4 dans le cadre linguistique
français à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, Mme Patricia De Jonghe,
conseiller A3, est nommée à la classe A4 dans le cadre linguistique
français à la date du 1er octobre 2018.
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Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Filip
Desprets, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Nederlands taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Geoffrey
Doyen, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Frans taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Olivier
Duré, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Frans taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt mevrouw Catherine
Galand, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Frans taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt mevrouw Théodora
Gentzis, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Frans taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Jasper
Louette, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Nederlands taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt mevrouw Tina
Scholiers, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Nederlands taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt de heer Kris Van
Oostende, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Nederlands taalkader.

Bij koninklijk besluit van 6 december 2018 wordt mevrouw Martine
Veldeman, adviseur A3, met ingang van 1 oktober 2018, benoemd tot de
klasse A4 in het Nederlands taalkader.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient ofwel bij ter post aangete-
kende brief aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel)
te worden toegezonden ofwel wordt het ingediend volgens de elektro-
nische procedure (rubriek « e-procédure » op de website van de Raad
van State www.raadvst-consetat.be).

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Filip Desprets, conseiller A3,
est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique néerlandais à la date
du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Geoffrey Doyen,
conseiller A3, est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique
français à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Olivier Duré, conseiller A3,
est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique français à la date du
1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, Mme Catherine Galand,
conseiller A3, est nommée à la classe A4 dans le cadre linguistique
français à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Théodora Gentzis,
conseiller A3, est nommée à la classe A4 dans le cadre linguistique
français à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Jasper Louette, conseiller A3,
est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique néerlandais à la date
du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, Mme Tina Scholiers,
conseiller A3, est nommée à la classe A4 dans le cadre linguistique
néerlandais à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, M. Kris Van Oostende,
conseiller A3, est nommé à la classe A4 dans le cadre linguistique
néerlandais à la date du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 6 décembre 2018, Mme Martine Veldeman,
conseiller A3, est nommée à la classe A4 dans le cadre linguistique
néerlandais à la date du 1er octobre 2018.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) soit
sous pli recommandé à la poste, soit suivant la procédure e-Procédure
(rubrique « e-procédure » sur le site internet du Conseil d’Etat
www.raadvst-consetat.be).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15283]

4 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming
van de leden van de Commissie voor afwijking inzake brand-
preventie

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van brand
en ontploffing en betreffende de verplichte verzekering van de burger-
rechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke gevallen, artikel 2, § 3,
gewijzigd bij de wet van 15 juli 2018, art. 40, 1° en 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 juli 2008 tot vaststelling van de
samenstelling en de werking van de Commissie voor afwijking,
artikel 3, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 juli 2018, artikel 4;

Gelet op de voordracht door de Directeur-generaal van de Algemene
Directie Veiligheid en Preventie van de heer Yves Martin (effectief lid)
als Franstalig deskundige, aangewezen op basis van zijn bijzondere
wetenschappelijke of technische bekwaamheid inzake brandvoorko-
ming;

Gelet op de voordracht door de Directeur-generaal van de Algemene
Directie Veiligheid en Preventie van de heer Hervé Breulet (plaatsver-
vangend lid) als Franstalig deskundige, aangewezen op basis van zijn
bijzondere wetenschappelijke of technische bekwaamheid inzake brand-
voorkoming;

Gelet op de voordracht door de Directeur-generaal van de Algemene
Directie Veiligheid en Preventie van de heer Bart Merci (effectief lid) als
Nederlandstalig deskundige, aangewezen op basis van zijn bijzondere
wetenschappelijke of technische bekwaamheid inzake brandvoorko-
ming;

Gelet op de voordracht door de Directeur-generaal van de Algemene
Directie Veiligheid en Preventie van de heer Ruben Van Coile
(plaatsvervangend lid) als Nederlandstalig deskundige, aangewezen
op basis van zijn bijzondere wetenschappelijke of technische bekwaam-
heid inzake brandvoorkoming;

Gelet op de voordracht door de Fédération royale des Corps de
Sapeurs-Pompiers de Belgique – Aile Francophone-Germanophone van
4 oktober 2018 van de heer Emmanuel de Cumont (effectief lid) als
Franstalig beroepsofficier van een hulpverleningszone;

Gelet op de voordracht door de Fédération royale des Corps de
Sapeurs-Pompiers de Belgique – Aile Francophone-Germanophone van
4 oktober 2018 van de heer Pierre Minnaert (plaatsvervangend lid) als
Franstalig beroepsofficier van een hulpverleningszone;

Gelet op de voordracht door Brandweervereniging Vlaanderen van
6 november 2018 van de heer Dieter Brants (effectief lid) als Neder-
landstalig beroepsofficier van een hulpverleningszone;

Gelet op de voordracht door Brandweervereniging Vlaanderen van
6 november 2018 van de heer Luc Morrens (plaatsvervangend lid) als
Nederlandstalig beroepsofficier van een hulpverleningszone,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden vanaf 1 januari 2019
benoemd als lid of als plaatsvervangend lid van de Commissie voor
afwijking, bedoeld in artikel 2 van de wet van 30 juli 1979 betreffende
de preventie van brand en ontploffing en betreffende de verplichte
verzekering van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke
gevallen :

1° de heer Yves Martin als Franstalig lid op voordracht van de
Directeur-generaal van de Algemene Directie Veiligheid en Preventie;

2° de heer Hervé Breulet als Franstalig plaatsvervangend lid op
voordracht van de Directeur-generaal van de Algemene Directie
Veiligheid en Preventie;

3° de heer Bart Merci als Nederlandstalig lid op voordracht van de
Directeur-generaal van de Algemene Directie Veiligheid en Preventie;

4° de heer Ruben Van Coile als Nederlandstalig plaatsvervangend lid
op voordracht van de Directeur-generaal van de Algemene Directie
Veiligheid en Preventie;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15283]

4 DÉCEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres de la Commission de dérogation en matière de préven-
tion incendie

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des incendies et des
explosions ainsi qu’à l’assurance obligatoire de la responsabilité civile
dans ces mêmes circonstances, article 2, § 3, modifié par la loi du
15 juillet 2018, art. 40, 1° et 2°;

Vu l’arrêté royal du 18 juillet 2008 fixant la composition et le fonc-
tionnement de la Commission de dérogation, article 3, modifié par
l’arrêté royal du 18 juillet 2018, article 4;

Vu la présentation, par le Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention, de M. Yves Martin (membre effectif) en tant
qu’expert francophone, désigné sur la base de ses compétences
scientifiques ou techniques particulières en matière de prévention des
incendies;

Vu la présentation, par le Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention, de M. Hervé Breulet (membre suppléant) en tant
qu’expert francophone, désigné sur la base de ses compétences
scientifiques ou techniques particulières en matière de prévention des
incendies;

Vu la présentation, par le Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention, de M. Bart Merci (membre effectif) en tant
qu’expert néerlandophone, désigné sur la base de ses compétences
scientifiques ou techniques particulières en matière de prévention des
incendies;

Vu la présentation, par le Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention, de M. Ruben Van Coile (membre suppléant) en
tant qu’expert néerlandophone, désigné sur la base de ses compétences
scientifiques ou techniques particulières en matière de prévention des
incendies;

Vu la présentation, par la Fédération royale des Corps de Sapeurs-
Pompiers de Belgique – Aile francophone-germanophone du 4 octo-
bre 2018, de M. Emmanuel de Cumont (membre effectif) comme officier
professionnel francophone d’une zone de secours;

Vu la présentation, par la Fédération royale des Corps de Sapeurs-
Pompiers de Belgique – Aile francophone-germanophone du 4 octo-
bre 2018, de M. Pierre Minnaert (membre suppléant) comme officier
professionnel francophone d’une zone de secours;

Vu la présentation, par la Brandweervereniging Vlaanderen du
6 novembre 2018, de M. Dieter Brants (membre effectif) comme officier
professionnel néerlandophone d’une zone de secours;

Vu la présentation, par la Brandweervereniging Vlaanderen du
6 novembre 2018, de M. Luc Morrens (membre suppléant) comme
officier professionnel néerlandophone d’une zone de secours,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés, à partir du 1er janvier 2019, en tant que
membres effectifs ou membres suppléants de la Commission de
dérogation, visée à l’article 2 de la loi du 30 juillet 1979 relative à
la prévention des incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance
obligatoire de la responsabilité civile dans ces mêmes circonstances :

1° M. Yves Martin en tant que membre francophone sur la présenta-
tion du Directeur général de la Direction générale Sécurité et Préven-
tion;

2° M. Hervé Breulet en tant que membre suppléant francophone sur
la présentation du Directeur général de la Direction générale Sécurité et
Prévention;

3° M. Bart Merci en tant que membre néerlandophone sur la présen-
tation du Directeur général de la Direction générale Sécurité et
Prévention;

4° M. Ruben Van Coile en tant que membre suppléant néerlando-
phone sur la présentation du Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention;
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5° de heer Emmanuel de Cumont als lid op voordracht van de
Fédération royale des Corps de Sapeurs-Pompiers de Belgique – Aile
Francophone-Germanophone;

6° de heer Pierre Minnaert als plaatsvervangend lid op voordracht
van de Fédération royale des Corps de Sapeurs-Pompiers de Belgique
– Aile Francophone-Germanophone;

7° de heer Dieter Brants als lid op voordracht van Brandweervereni-
ging Vlaanderen;

8° de heer Luc Morrens als plaatsvervangend lid op voordracht van
Brandweervereniging Vlaanderen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Brussel, 4 december 2018.

J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/32349]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 november 2018, wordt met ingang van
1 december 2018, De heer Donvil Jan, attaché in de klasse A2, bevorderd
in de klasse A3, in de titel van adviseur binnen het Commissariaat-
generaal voor de Vluchtelingen en de Staatslozen van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/32350]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 november 2018, wordt met ingang van
1 december 2018, De heer Hanoulle Dries, attaché in de klasse A2,
bevorderd in de klasse A3, in de titel van adviseur binnen het
Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en de Staatslozen van
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/32351]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 november 2018, wordt met ingang van
1 december 2018, De heer Theunis Bart, attaché in de klasse A2,
bevorderd in de klasse A3, in de titel van adviseur binnen het
Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en de Staatslozen van
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15271]
Raad van State. — Onverenigbaarheid

Bij koninklijk besluit van 2 december 2018, wordt de heer Frederic
Eggermont, auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om van
1 oktober 2018 tot en met 30 september 2021 het mandaat uit te oefenen
van tijdelijk docent met een deeltijdse opdracht aan de faculteit Recht
en Criminologie van de Vrije Universiteit Brussel, belast met de
opleidingsonderdelen Rechtsmethodologie I, Rechtsmethodologie A en
Masterproef I: onderzoeksplan, en van 1 oktober 2018 tot en met
30 september 2019 ook met de opdracht Coördinator binnen Masterproef.

5° M. Emmanuel de Cumont en tant que membre sur la présentation
de la Fédération royale des Corps de Sapeurs-Pompiers de Belgique –
Aile francophone-germanophone;

6° M. Pierre Minnaert en tant que membre suppléant sur la présen-
tation de la Fédération royale des Corps de Sapeurs-Pompiers de
Belgique – Aile francophone-germanophone;

7° M. Dieter Brants en tant que membre sur la présentation de
la Brandweervereniging Vlaanderen;

8° M. Luc Morrens en tant que membre suppléant sur la présentation
de la Brandweervereniging Vlaanderen.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Bruxelles, le 4 décembre 2018.

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/32349]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 12 novembre 2018, Monsieur Donvil Jan, attaché
dans la classe A2, est promu dans la classe A3, au titre de conseiller au
Commissariat Général aux Réfugiés et aux Apatrides du Service public
fédéral Intérieur, à partir du 1er décembre 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/32350]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 12 novembre 2018, Monsieur Hanoulle Dries,
attaché dans la classe A2, est promu dans la classe A3, au titre de
conseiller au Commissariat Général aux Réfugiés et aux Apatrides du
Service public fédéral Intérieur, à partir du 1er décembre 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/32351]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 12 novembre 2018, Monsieur Theunis Bart,
attaché dans la classe A2, est promu dans la classe A3, au titre de
conseiller au Commissariat Général aux Réfugiés et aux Apatrides du
Service public fédéral Intérieur, à partir du 1er décembre 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15271]
Conseil d’Etat. — Incompatibilité

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, M. Frederic Eggermont,
auditeur au Conseil d’État, est autorisé à exercer, pendant la période du
1er octobre 2018 au 30 septembre 2021, le mandat de chargé de cours
temporaire à temps partiel à la faculté de Droit et Criminologie de la
Vrije Universiteit Brussel, en vue d’y enseigner les matières Rechtsmetho-
dologie I, Rechts-methodologie A et Masterproef I : onder-zoeksplan, et d’y
exercer pendant la période du 1er octobre 2018 au 30 septembre 2019
également la fonction de Coördinator binnen Masterproef.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15273]
Raad van State. — Onverenigbaarheid

Bij koninklijk besluit van 2 december 2018, wordt de heer Tom De
Waele, eerste auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om aan de
faculteit Recht en Criminologie van de Universiteit Gent gedurende het
academiejaar 2018-2019 (1 oktober 2018 tot en met 30 september 2019)
het deeltijds mandaat van gastprofessor (15 %) uit te oefenen en aldus
in de vakgroep Europees, Publiek- en Internationaal Recht een
deeltijdse opdracht van 15 % academisch onderwijs te verzorgen in het
vakgebied “ruimtelijk ordeningsrecht” en de vakken “Ruimtelijke
ordeningsrecht” en “Juridische aspecten van de ruimtelijke ordening en
stedenbouw” te doceren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15274]
Raad van State. — Onverenigbaarheid

Bij koninklijk besluit van 2 december 2018, wordt de heer Jonas
Riemslagh, auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om aan de
faculteit Recht en Criminologie van de Universiteit Gent gedurende de
academiejaren 2018-2019 en 2019-2020 het 10 %-mandaat van praktijk-
assistent in de vakgroep Europees, Publiek- en Internationaal Recht uit
te oefenen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15275]
Raad van State. — Onverenigbaarheid

Bij koninklijk besluit van 2 december 2018, wordt de heer Jonas
Riemslagh, auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om aan de
Provinciale Academie voor Urgentiediensten en Lokale Overheden
(PAULO) van de provincie Oost-Vlaanderen tijdens het academie-
jaar 2018-2019 de functie uit te oefenen van docent voor het lesonder-
deel “Juridische onderbouw en besluitvorming” in de opleiding
“Lokale besturen in beweging : een basisgids voor organisatiemede-
werkers”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/14244]

Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 19 juli 2018 wordt de heer Baron Franciskus
van DAELE, gewezen Kabinetschef van de Koning, benoemd tot de
graad van Grootkruis in de Kroonorde.

Hij zal vanaf de datum van het besluit zijn rang in de Orde opnemen.

Bij koninklijke besluiten van 27 september 2018 zijn de volgende
promoties, benoemingen en decoraties verleend :

Leopoldsorde

Grootofficier

De heer STEVENS Jozef, R. M., Eerste Auditeur in de Raad van State,
met ingang van 8 april 2018.

Commandeur

Mevr. BAMPS Chantal, Marguerite, Jeanne, Staatsraad bij de Raad
van State, met ingang van 15 november 2009

De heren :

DEMEYERE Carlos, Eerste directieraad bij de Kamer van Volksver-
tegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

DE RYCK Serge, Eerste adviseur/21 bij de Kamer van Volksverte-
genwoordigers, met ingang van 8 april 2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15273]
Conseil d’Etat. — Incompatibilité

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, M. Tom De Waele, premier
auditeur au Conseil d’État, est autorisé à exercer, pendant l’année
académique 2018-2019 (du 1er octobre 2018 au 30 septembre 2019) le
mandat partiel (15 %) de professeur invité à la faculté de Droit et
Criminologie de l’Université de Gand et ainsi d’assumer, au départe-
ment Droit européen, public et international, une charge partielle (15 %)
en matière d’enseignement académique dans la discipline″ droit de
l’urbanisme″ et d’y enseigner les cours “Ruimtelijk ordeningsrecht’’ et
“Juridische aspecten van ruimtelijke ordening en stedenbouw’’.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15274]
Conseil d’Etat. — Incompatibilité

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, M. Jonas Riemslagh, auditeur au
Conseil d’État, est autorisé à exercer pendant les années académi-
ques 2018-2019 et 2019-2020, le mandat d’assistant de pratique à temps
partiel (10 %) au département de Droit européen, public et international
de la faculté de Droit et de Criminologie de l’Université de Gand.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15275]
Conseil d’Etat. — Incompatibilité

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, M. Jonas Riemslagh, auditeur au
Conseil d’État, est autorisé à exercer durant l’année académi-
que 2018-2019 le mandat de chargé de cours à la Provinciale Academie
voor Urgentiediensten en Lokale Overheden (PAULO) de la province
de Flandre orientale pour le cours dénommé “Jurdische onderbouw en
besluitvorming”, donné dans le cadre de la formation “Lokale besturen
in beweging : een basisgids voor organisatiemedewerkers”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/14244]

Ordres nationaux

Par arrêté royal du 19 juillet 2018, M. le Baron Franciskus van
DAELE, ancien Chef de Cabinet du Roi, est nommé au grade de
Grand-Croix de l’Ordre de la Couronne.

Il prendra rang dans l’Ordre à la date de l’arrêté.

Par arrêtés royaux du 27 septembre 2018 sont accordées les
promotions, nominations et décorations suivantes :

Ordre de Léopold

Grand Officier

M. STEVENS Jozef, R. M., Premier auditeur au Conseil d’Etat, à la
date du 8 avril 2018.

Commandeur

Mme BAMPS Chantal, Marguerite, Jeanne, Conseiller d’Etat, à la date
du 15 novembre 2009

M.M. :

DEMEYRE Carlos, Premier conseiller de direction à la Chambre des
Représentants, à la date du 8 avril 2018

DE RYCK Serge, Premier conseiller/21 à la Chambre des Représen-
tants, à la date du 8 avril 2018
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FROEYMAN Paul, Adviseur-generaal bij de FOD Binnenlandse
Zaken, met ingang van 8 april 2013

Mevrouw GODDRO Elza, Adviseur-generaal bij de FOD Binnen-
landse Zaken, met ingang van 8 april 2013

De heren :
GOZIN Roger, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met ingang

van 15 november 2013
RENDERS Lucien, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met

ingang van 15 november 2010
RENMANS Luc, Revisor bij het Beknopt Verslag bij de Kamer van

Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018
RUYMEN Marc, Adviseur-generaal bij de FOD Binnenlandse Zaken,

met ingang van 8 april 2014
Mevrn. :
SCHEPPERS Githa, Eerste Auditeur in de Raad van State, met ingang

van 8 april 2018
VAN BEVER Claudine, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken,

met ingang van 8 april 2016
De heren :
VAN ESPEN Johan, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met

ingang van 8 april 2016
VERHEGGEN José, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met

ingang van 8 april 2011
VAN DER EECKEN Edwin, Adviseur-generaal bij de FOD Binnen-

landse Zaken, met ingang van 15 november 2014.

Officier
De heren :

GHYSEL Roel, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met ingang
van 8 april 2016

VERHAEGEN Guido, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2011.

Ridder
De heren :

COOPMAN Jacky, Luitenant-bevelhebber van de brandweerdienst
van Kortemark, met ingang van 8 april 2014

CUVELIER Olivier, Adjunct-adviseur bij het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement, met ingang van 15 november 2017

DEGRANDE Paul, Geert, Luitenant-korpsdokter van de Hulpverle-
ningszone Westhoek – Post Veurne, met ingang van 8 april 2015

DEKIERE Filiep, Majoor-Zonecommandant van de Hulpverlenings-
zone 1, met ingang van 15 november 2016

DE RYCK Bob, Theo, Francina, Kapitein van de Hulpverleningszone
Waasland – Post Temse, met ingang van 15 november 2016

HEYNEMAN Christophe, Adjunct-adviseur bij het Brussels Hoofd-
stedelijk Parlement, met ingang van 15 november 2017

Mevr. LAMOT Isabelle, Eerstaanwezend attaché bij het Comité P, met
ingang van 15 november 2016

De heren :
LEENKNECHT Jan, Kapitein bij de brandweerdienst van Kortrijk,

met ingang van 15 november 2014
LEWYLLIE Luc, Luitenant bij de Hulpverleningszone Westhoek –

Post Zonnebeke, met ingang van 8 april 2016
PAUWELS Willy, Kapitein-dienstchef van de brandweerdienst van

Waregem, met ingang van 8 april 2006
VANDERKERKEN Karel, Felix, Amelie, Kapitein bij de Hulpverle-

ningszone Waasland – Post Stekene, met ingang van 15 november 2016.
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

Kroonorde

Grootofficier
Mevr. BERGANS Katelijne, Adviseur-generaal bij de FOD Binnen-

landse Zaken, met ingang van 8 april 2016.
De heren :

DEBERSAQUES Geert, Jules, Camille, Staatsraad bij de Raad van
State, met ingang van 15 november 2012

VAN DEN BULCK Dirk, Commissaris-generaal voor de Vluchtelin-
gen en de Staatslozen van de FOD Binnenlandse Zaken, met ingang van
15 november 2017.

Commandeur
De heer HAENEBALCKE Jean-Marie, Adviseur bij de FOD Binnen-

landse Zaken, met ingang van 15 november 2017.

FROEYMAN Paul, Conseiller général au SPF Intérieur, à la date du
8 avril 2013

Mme GODDRO Elza, Conseiller général au SPF Intérieur, à la date du
8 avril 2013

M.M. :
GOZIN Roger, Conseiller au SPF Intérieur, à la date du 15 novem-

bre 2013
RENDERS Lucien, Conseiller au SPF Intérieur, à la date du 15 novem-

bre 2010
RENMANS Luc, Réviseur Compte Rendu analytique à la Chambre

des Représentants, à la date du 8 avril 2018
RUYMEN Marc, Conseiller général au SPF Intérieur, à la date du

8 avril 2014
Mmes :

SCHEPPERS Githa, Premier auditeur au Conseil d’Etat, à la date du
8 avril 2018

VAN BEVER Claudine, Conseiller au SPF Intérieur, à la date du
8 avril 2016

M.M. :
VAN ESPEN Johan, Conseiller au SPF Intérieur, à la date du

8 avril 2016
VERHEGGEN José, Conseiller au SPF Intérieur, à la date du

8 avril 2011
VAN DER EECKEN Edwin, Conseiller général au SPF Intérieur, à la

date du 15 novembre 2014.

Officier
M.M. :

GHYSEL Roel, Attaché au SPF Intérieur, à la date du 8 avril 2016

VERHAEGEN Guido, Attaché au SPF Intérieur, à la date du
15 novembre 2011.

Chevalier
M.M. :

COOPMAN Jacky, Lieutenant-commandant au service d’incendie de
Kortemark, à la date du 8 avril 2014

CUVELIER Olivier, Conseiller adjoint au Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale, à la date du 15 novembre 2017

DEGRANDE Paul, Geert, Lieutenant-médecin à la zone de secours
Westhoek – Poste Furnes, à la date du 8 avril 2015

DEKIERE Filiep, Major-Commandant de zone à la Zone de secours 1,
à la date du 15 novembre 2016

DE RYCK Bob, Theo, Francina, Capitaine à la zone de secours
Waasland – Poste Tamise, à la date du 15 novembre 2016

HEYNEMAN Christophe, Conseiller adjoint au Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale, à la date du 15 novembre 2017

Mme LAMOT Isabelle, Attaché principal au Comité P, à la date du
15 novembre 2016

M.M. :
LEENKNECHT Jan, Capitaine au service d’incendie de Courtrai, à la

date du 15 novembre 2014
LEWYLLIE Luc, Lieutenant à la Zone de secours Westhoek – Poste

Zonnebeke, à la date du 8 avril 2016
PAUWELS Willy, Capitaine-chef de service au service d’incendie de

Waregem, à la date du 8 avril 2006
VANDERKERKEN Karel, Felix, Amelie, Capitaine à la Zone de

secours Waasland – Poste Stekene, à la date du 15 novembre 2016.
Ils porteront la décoration civile.

Ordre de la Couronne

Grand Officier
Mme BERGANS Katelijne, Conseiller général au SPF Intérieur, à la

date du 8 avril 2016.
M.M. :

DEBERSAQUES Geert, Jules, Camille, Conseiller d’Etat, à la date du
15 novembre 2012

VAN DEN BULCK Dirk, Commissaire général aux Réfugiés et aux
Apatrides du SPF Intérieur, à la date du 15 novembre 2017.

Commandeur
M. HAENEBALCKE Jean-Marie, Conseiller au SPF Intérieur, à la

date du 15 novembre 2017.
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Officier
De heren :

DANIAUX Francis, Kapitein bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Blankenberge, met ingang van 8 april 2017

DE PAEPE Ivo, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met ingang
van 8 april 2009

Mevr. FRULLEUX Nathalie, Eerste Vertaler bij het Comité P, met
ingang van 15 november 2016

De heren :
SCHRAM Frankie, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met

ingang van 8 april 2008
STICHELBAUT Philip, Majoor bij de Hulpverleningszone Fluvia –

Post Kortrijk, met ingang van 8 april 2017
WAUTERS René, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met

ingang van 8 april 2014.

Ridder
De heren :

BEIRLAEN Piet, Thierry, René, Kapitein bij de brandweerdienst van
Anzegem, met ingang van 8 april 2010

DAVID Luc, Omer, Adjudant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Nieuwpoort, met ingang van 8 april 2017

Mevrn :
DEMEDTS Ilse, Assistent bij de Kamer van Volksvertegenwoordi-

gers, met ingang van 8 april 2018
DEMURIE Sofie, Kapitein bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post

Vichte, met ingang van 15 november 2016
De heren :

FRANCKAERT Hans, René, Justine, Luitenant bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van 15 november 2016

GHYSELBRECHT Luc, Onderluitenant bij de brandweerdienst van
Gistel, met ingang van 15 november 2014

LEFEBVRE Sébastien, Kapitein bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Marke, met ingang van 8 april 2015

Mevr. MARCHAND Josette, Eerstaanwezend operator/21 bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :
VAN MIEGHEM Jan, Emma, Willy, Luitenant bij de Hulpverlenings-

zone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van 15 november 2017
VAN NIEUWENHOVEN Dirk, Juliaan, Johan, Adjudant bij de

Hulpverleningszone Westhoek – Post Nieuwpoort, met ingang van
8 april 2016

VAN PARYS Etienne, Joseph, Stefaan, Adjudant bij de Dienst voor
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, met ingang van 15 november 2017

VANWALLEGHEM Henk, Kapitein bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Kortrijk, met ingang van 8 april 2017

VERMEERSCH Reginald, Adjudant bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Ledegem, met ingang van 8 april 2017

VERMOORTELE Willy, Adjudant bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Blankenberge, met ingang van 15 november 2016

WALLAERT Patrick, Kapitein bij de Hulpverleningszone Meetjes-
land – Post Eeklo, met ingang van 8 april 2017.

Gouden Palmen
De heren :

BALLEGEER Erik, Remi, Cecile, Adjudant bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Maldegem, met ingang van 8 april 2015

BEERNAERT Johny, Sergeant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Diksmuide, met ingang van 8 april 2017

BIESBROUCK Gerdy, Andre, Albert, 1ste Sergeant bij de Hulpverle-
ningszone Fluvia – Post Deerlijk, met ingang van 8 april 2016

BOEL Danny, Romain, Juliaan, Sergeant bij de Hulpverleningszone
Waasland – Post Stekene, met ingang van 15 november 2018

CLAEYS Ronny, Oscar, Adjudant bij de Hulpverleningszone Meet-
jesland – Post Zomergem, met ingang van 15 november 2017

COLMAN Ives, Adjudant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Kortrijk, met ingang van 15 november 2016

DEBELS Alex, Sergeant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Lauwe, met ingang van 15 november 2016

DE CORTE Marc, Jean, Martha, Adjudant bij de Hulpverleningszone
Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 15 november 2015

Officier
M.M. :

DANIAUX Francis, Capitaine à la Zone de secours 1 - Poste
Blankenberge, à la date du 8 avril 2017

DE PAEPE Ivo, Attaché au SPF Intérieur, à la date du 8 avril 2009

Mme FRULLEUX Nathalie, Premier traducteur au Comité P, à la date
du 15 novembre 2016

M.M. :
SCHRAM Frankie, Attaché au SPF Intérieur, à la date du 8 avril 2008

STICHELBAUT Philip, Major à la Zone de secours Fluvia – Poste
Courtrai, à la date du 8 avril 2017

WAUTERS René, Attaché au SPF Intérieur, à la date du 8 avril 2014.

Chevalier
M.M. :

BEIRLAEN Piet, Thierry, René, Capitaine au service d’incendie
d’Anzegem, à la date du 8 avril 2010

DAVID Luc, Omer, Adjudant à la Zone de secours Westhoek - Poste
Nieuport, à la date du 8 avril 2017

Mesdames :
DEMEDTS Ilse, Assistante à la Chambre des Représentants, à la date

du 8 avril 2018
DEMURIE Sofie, Capitaine à la Zone de secours Fluvia – Poste

Vichte, à la date du 15 novembre 2016
M.M. :

FRANCKAERT Hans, René, Justine, Lieutenant à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 15 novembre 2016

GHYSELBRECHT Luc, Sous-lieutenant au service d’incendie de
Gistel, à la date du 15 novembre 2014

LEFEBVRE Sébastien, Capitaine à la Zone de secours Fluvia – Poste
Marke, à la date du 8 avril 2015

Mme MARCHAND Josette, Opérateur principal/21 à la Chambre
des Représentants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :
VAN MIEGHEM Jan, Emma, Willy, Lieutenant à la Zone de secours

Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 15 novembre 2017
VAN NIEUWENHOVEN Dirk, Juliaan, Johan, Adjudant à la Zone de

secours Westhoek – Poste Nieuport, à la date du 8 avril 2016

VAN PARYS Etienne, Joseph, Stefaan, Adjudant au Service d’Incen-
die et d’Aide médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale, à la
date du 15 novembre 2017

VANWALLEGHEM Henk, Capitaine à la Zone de secours Fluvia –
Poste Courtrai, à la date du 8 avril 2017

VERMEERSCH Reginald, Adjudant à la Zone de secours Fluvia –
Poste Ledegem, à la date du 8 avril 2017

VERMOORTELE Willy, Adjudant à la Zone de secours 1 – Poste
Blankenberge, à la date du 15 novembre 2016

WALLAERT Patrick, Capitaine à la Zone de secours Meetjesland –
Poste Eeklo, à la date du 8 avril 2017.

Palmes d’Or
M.M. :

BALLEGEER Erik, Remi, Cecile, Adjudant à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Maldegem, à la date du 8 avril 2015

BEERNAERT Johny, Sergent à la Zone de secours Westhoek – Poste
Dixmude, à la date du avril 2017

BIESBROUCK Gerdy, Andre, Albert, 1er Sergent à la Zone de secours
Fluvia – Poste Deerlijk, à la date du 8 avril 2016

BOEL Danny, Romain, Juliaan, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste Stekene, à la date du 15 novembre 2018

CLAEYS Ronny, Oscar, Adjudant à la Zone de secours Meetjesland –
Poste Zomergem, à la date du 15 novembre 2017

COLMAN Ives, Adjudant à la Zone de secours Fluvia – Poste
Courtrai, à la date du 15 novembre 2016

DEBELS Alex, Sergent à la Zone de secours Fluvia – Poste Lauwe, à
la date du 15 novembre 2016

DE CORTE Marc, Jean, Martha, Adjudant à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2015
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DEHAENE Ignace, Emiel, Marcella, Kapitein bij de Hulpverlenings-
zone Meetjesland – Post Aalter, met ingang van 15 november 2016

DE KEYSER Denis, Leon, Irène, Adjudant bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Nevele, met ingang van 8 april 2018

DE LANGHE Marc, Sergeant bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Knokke-Heist, met ingang van 8 april 2017

DESCHAMPS Bart, Sergeant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Vichte, met ingang van 8 april 2017

Mevr. DUHAU Nancy, Adjunct-hoofddeurwachter bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :

EVERAERT Didier, Sergeant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Kortemark, met ingang van 15 november 2016

FONTEIJNE Koen, Adjudant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Lendelede, met ingang van 8 april 2016

GOOSSENS Patrick, Albert, Martha, Onderluitenant-bevelhebber
van de brandweerdienst van Kaprijke, met ingang van 15 novem-
ber 2006

HAECK Luc, 1ste Sergeant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Kortemark, met ingang van 8 april 2017

LESCROART Peter, Sergeant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Diksmuide, met ingang van 15 november 2017

MOEYAERT David, Adjudant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Langemark-Poelkapelle, met ingang van 8 april 2016

NOTE Tony, Adjudant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Menen, met ingang van 15 november 2015

Mevr. PHILIPSEN Greta, Deurwachter eerste klasse/21 bij de Kamer
van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :

PIESSENS Patrick, Theophiel, Eliane, Sergeant bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 15 november 2017

TERREBROOD Luc, Lucien, Marie, Sergeant bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post Stekene, met ingang van 8 april 2016

TITECA Marc, Sergeant bij de Hulpverleningszone Westhoek – Post
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 15 november 2016

VAN ACKER Bernard, Sergeant-majoor bij de Hulpverleningszone
Westhoek – Post Diksmuide, met ingang van 15 november 2015

VANDAELE Marc, Sergeant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Kortemark, met ingang van 8 april 2015

VANDEKERKHOVE Wim, Adjudant bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Kuurne, met ingang van 8 april 2016

VANDENBERGHE Filip, 1ste Sergeant bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Menen, met ingang van 8 april 2017

VAN DER BEKEN Thierry, Sergeant-majoor bij de Hulpverlenings-
zone Fluvia – Post Waregem, met ingang van 15 november 2015

Mevr. VAN SCHELVERGEM Heidi, Klerk bij de Kamer van Volks-
vertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heer VERSTRAETE Paul, Adjudant bij de brandweerdienst van
Wevelgem, met ingang van 15 november 2014.

Zilveren Palmen

De heren :

ALLY Frank, Antoine, Sergeant bij de Hulpverleningszone Meetjes-
land, met ingang van 15 november 2015

ASTLE Steven, Adjudant bij de Hulpverleningszone Waasland – Post
Beveren, met ingang van 15 november 2016

CORTEEL Ronny, René, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Westhoek – Post Nieuwpoort, met ingang van 15 november 2016

DECAESTECKER Marc, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Westhoek – Post Diksmuide, met ingang van 8 april 2017

DE CONINCK Frans, Cyriel, Onderluitenant bij de brandweerdienst
van Waarschoot, met ingang van 15 november 1996

DEHAENE Ignace, Emiel, Marcella, Capitaine à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Aalter, à la date du 15 novembre 2016

DE KEYSER Denis, Leon, Irène, Adjudant à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Nevele, à la date du 8 avril 2018

DE LANGHE Marc, Sergent à la Zone de secours 1 – Poste
Knokke-Heist, à la date du 8 avril 2017

DESCHAMPS Bart, Sergent à la Zone de secours Fluvia – Poste
Vichte, à la date du 8 avril 2017

Mme DUHAU Nancy, Huissière en chef adjointe à la Chambre des
Représentants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :

EVERAERT Didier, Sergent à la Zone de secours Westhoek – Poste
Kortemark, à la date du 15 novembre 2016

FONTEIJNE Koen, Adjudant à la Zone de secours Fluvia – Poste
Lendelede, à la date du 8 avril 2016

GOOSSENS Patrick, Albert, Martha, Sous-lieutenant-commandant
au service d’incendie de Kaprijke, à la date du 15 novembre 2006

HAECK Luc, 1er Sergent à la Zone de secours Westhoek – Poste
Kortemark, à la date du 8 avril 2017

LESCROART Peter, Sergent à la Zone de secours Westhoek – Poste
Dixmude, à la date du 15 novembre 2017

MOEYAERT David, Adjudant à la Zone de secours Westhoek – Poste
Langemark-Poelkapelle, à la date du 8 avril 2016

NOTE Tony, Adjudant à la Zone de secours Fluvia – Poste Menin, à
la date du 15 novembre 2015

Mme PHILIPSEN Greta, Huissière de première classe/21 à la
Chambre des Représentants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :

PIESSENS Patrick, Theophiel, Eliane, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2017

TERREBROOD Luc, Lucien, Marie, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste Stekene, à la date du 8 avril 2016

TITECA Marc, Sergent à la Zone de secours Westhoek – Poste
Langemark-Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2016

VAN ACKER Bernard, Sergent-major à la Zone de secours West-
hoek – Poste Dixmude, à la date du 15 novembre 2015

VANDAELE Marc, Sergent à la Zone de secours Westhoek – Poste
Kortemark, à la date du 8 avril 2015

VANDEKERKHOVE Wim, Adjudant à la Zone de secours Fluvia –
Poste Kuurne, à la date du 8 avril 2016

VANDENBERGHE Filip, 1er Sergent à la Zone de secours Fluvia –
Poste Menin, à la date du 8 avril 2017

VAN DER BEKEN Thierry, Sergent-major à la Zone de secours
Fluvia – Poste Waregem, à la date du 15 novembre 2015

Mme VAN SCHELVERGEM Heidi, Commis à la Chambre des
Représentants, à la date du 8 avril 2018

M. VERSTRAETE Paul, Adjudant au service d’incendie de Wevel-
gem, à la date du 15 novembre 2014.

Palmes d’argent

M.M. :

ALLY Frank, Antoine, Sergent à la Zone de secours Meetjesland, à la
date du 15 novembre 2015

ASTLE Steven, Adjudant à la Zone de secours Waasland – Poste
Beveren, à la date du 15 novembre 2016

CORTEEL Ronny, René, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Westhoek – Poste Nieuport, à la date du 15 novembre 2016

DECAESTECKER Marc, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Westhoek – Poste Dixmude, à la date du 8 avril 2017

DE CONINCK Frans, Cyriel, Sous-lieutenant au service d’incendie
de Waarschoot, à la date du 15 novembre 1996
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DECRUYENAERE Jan, Adjudant bij de brandweerdienst van
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 15 november 2013

DELARUE Lucien, René, Onderluitenant bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 8 april 2004

DELVA Lieven, Luitenant bij de brandweerdienst van Zonnebeke,
met ingang van 8 april 2013

Mevr. DEMAN Margareta, Magdalena, Cornelia, Brandweervrouw
bij de Hulpverleningszone Westhoek – Post Nieuwpoort, met ingang
van 8 april 2015

De heren :

DEVOOGDT Patrick, Onderluitenant bij de brandweerdienst van
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 8 april 2009

DEVOS Johan, Brandweerman bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Torhout, met ingang van 8 april 2017

DEWAELE Michel, Onderluitenant bij de brandweerdienst van
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 8 april 2005

GOEMAERE Beni, Onderluitenant bij de brandweerdienst van
Lendelede, met ingang van 8 april 2002

HEYNSSENS Danny, Cyriel, Onderluitenant bij de brandweerdienst
van Waarschoot, met ingang van 15 november 2003

LACOUR Gilbert, Marcel, Jeroom, Brandweerman bij de Hulpverle-
ningszone Westhoek – Post Houthulst, met ingang van 15 novem-
ber 2016

MICHIELS Danny, Charles, Marie, Korporaal bij de Hulpverlenings-
zone Fluvia – Post Menen, met ingang van 8 april 2015

PARMENTIER Dominique, Onderluitenant bij de brandweerdienst
van Langemark-Poelkapelle, met ingang van 15 november 2013

SEGAERT Karel, Onderluitenant bij de brandweerdienst van Korte-
mark, met ingang van 15 november 2012

STEVESYNS Kris, Etienne, Irene, Onderluitenant bij de brandweer-
dienst van Kaprijke, met ingang van 8 april 2007

SYVERTSEN Ivan, Gilbert, Maria, Sergeant bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 15 november 2015

THERMOTE Drugo, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Ledegem, met ingang van 8 april 2016

THIERENS Rudy, Leon, Juliette, Sergeant bij de Hulpverleningszone
Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van 15 november 2016

van BESIEN Joris, Jozef, Maria, Onderluitenant bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 8 april 2011

VAN BRUWAENE Tim, Luitenant bij de Hulpverleningszone Meet-
jesland – Post Nevele, met ingang van 15 november 2016

VANDENBOHEDE Freddy, Daniel, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Westhoek – Post Nieuwpoort, met ingang van 8 april 2017

VANDEN EYNDE David, Luitenant bij de brandweerdienst van
Kortemark, met ingang van 8 april 2013

VAN de VOORDE Marc, André, Onderluitenant bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 8 april 2013

VAN LANDEGHEM Alain, Urbain, Jeanne, Sergeant bij de Hulpver-
leningszone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 15 novem-
ber 2016

VAN VLAENDEREN Kris, Hector, Yvonne, Adjudant bij de Hulp-
verleningszone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van
15 november 2015

VERBRUGGHE Willy, Brandweerman bij de Hulpverleningszone 1 –
Post Torhout, met ingang van 15 november 2015

VERKEST Marc, Paul, Maurice, Onderluitenant bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 15 november 1996

VERLEE Dirk, Franciscus, Irma, Sergeant bij de Hulpverleningszone
Waasland – Post Temse, met ingang van 8 april 2015

VERSTOCKT Karl, Albert, Paula, Onderluitenant bij de brandweer-
dienst van Waarschoot, met ingang van 8 april 2013

WEEMAES Gino, Imelda, Luc, Sergeant bij de Hulpverleningszone
Waasland – Post Stekene, met ingang van 15 november 2017

WYSEUR Patrick, Onderluitenant-geneesheer van de brandweer-
dienst van Langemark-Poelkapelle, met ingang van 15 november 2002.

DECRUYENAERE Jan, Adjudant au service d’incendie de Langemark-
Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2013

DELARUE Lucien, René, Sous-lieutenant au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 8 avril 2004

DELVA Lieven, Lieutenant au service d’incendie de Zonnebeke, à la
date du 8 avril 2013

Mme DEMAN Margareta, Magdalena, Cornelia, Sapeur-pompier à la
Zone de secours Westhoek – Poste Nieuport, à la date du 8 avril 2015

M.M. :

DEVOOGDT Patrick, Sous-lieutenant au service d’incendie de
Langemark-Poelkapelle, à la date du 8 avril 2009

DEVOS Johan, Sapeur-pompier à la Zone de secours 1 – Poste
Torhout, à la date du 8 avril 2017

DEWAELE Michel, Sous-lieutenant au service d’incendie de
Langemark-Poelkapelle, à la date du 8 avril 2005

GOEMAERE Beni, Sous-lieutenant au service d’incendie de Lende-
lede, à la date du 8 avril 2002

HEYNSSENS Danny, Cyriel, Sous-lieutenant au service d’incendie de
Waarschoot, à la date du 15 novembre 2003

LACOUR Gilbert, Marcel, Jeroom, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Westhoek – Poste Houthulst, à la date du 15 novembre 2016

MICHIELS Danny, Charles, Marie, Caporal à la Zone de secours
Fluvia – Poste Menin, à la date du 8 avril 2015

PARMENTIER Dominique, Sous-lieutenant au service d’incendie de
Langemark-Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2013

SEGAERT Karel, Sous-lieutenant au service d’incendie de Korte-
mark, à la date du 15 novembre 2012

STEVESYNS Kris, Etienne, Irene, Sous-lieutenant au service d’incen-
die de Kaprijke, à la date du 8 avril 2007

SYVERTSEN Ivan, Gilbert, Maria, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2015

THERMOTE Drugo, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Ledegem, à la date du 8 avril 2016

THIERENS Rudy, Leon, Juliette, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 15 novembre 2016

van BESIEN Joris, Jozef, Maria, Sous-lieutenant au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 8 avril 2011

VAN BRUWAENE Tim, Lieutenant à la Zone de secours Meetjes-
land – Poste Nevele, à la date du 15 novembre 2016

VANDENBOHEDE Freddy, Daniel, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Westhoek – Poste Nieuport, à la date du 8 avril 2017

VANDEN EYNDE David, Lieutenant au service d’incendie de
Kortemark, à la date du 8 avril 2013

VAN de VOORDE Marc, André, Sous-lieutenant au service d’incen-
die d’Aalter, à la date du 8 avril 2013

VAN LANDEGHEM Alain, Urbain, Jeanne, Sergent à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2016

VAN VLAENDEREN Kris, Hector, Yvonne, Adjudant à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 15 novembre 2015

VERBRUGGHE Willy, Sapeur-pompier à la Zone de secours 1 – Poste
Torhout, à la date du 15 novembre 2015

VERKEST Marc, Paul, Maurice, Sous-lieutenant au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 15 novembre 1996

VERLEE Dirk, Franciscus, Irma, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste Tamise, à la date du 8 avril 2015

VERSTOCKT Karl, Albert, Paula, Sous-lieutenant au service d’incen-
die de Waarschoot, à la date du 8 avril 2013

WEEMAES Gino, Imelda, Luc, Sergent à la Zone de secours
Waasland – Poste Stekene, à la date du 15 novembre 2017

WYSEUR Patrick, Sous-lieutenant-médecin au service d’incendie de
Langemark-Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2002.
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Gouden Medaille
De heren :

ALLEWAERT Frank, Sergeant bij de brandweerdienst van Langemark-
Poelkapelle, met ingang van 15 november 2006

BLONDEEL Bart, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Kortrijk, met ingang van 8 april 2015

BOUTEN Hans, Sergeant bij de brandweerdienst van Zonnebeke,
met ingang van 15 november 2014

CAVEYE Moreno, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Menen, met ingang van 8 april 2015

CLAUS, Ivan, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Zonnebeke, met ingang van 8 april 2017

COCQUYT Dirk, Prosper, Marie, Sergeant bij de brandweerdienst
van Aalter, met ingang van 15 november 2005

COLMANN Lieven, Magdalena, Georges, Eerste Sergeant bij de
brandweerdienst van Maldegem, met ingang van 15 november 2012

COMYN Stefaan, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Menen, met ingang van 15 november 2016

COORNAERT Philippe, Sergeant bij de brandweerdienst van Kuurne,
met ingang van 8 april 2013

DALDINI Wim, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Heule, met ingang van 15 november 2016

DEBACKER John, Emile, Romain, Brandweerman bij de Hulpverle-
ningszone Fluvia – Post Deerlijk, met ingang van 8 april 2016

DE BAERE Benedict, Hilaire, Yvonne, Sergeant bij de brandweer-
dienst van Maldegem, met ingang van 15 november 2014

DE BOCK Daniël, Robert, Mathilde, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Waasland – Post Temse, met ingang van 15 november 2017

DECALUWÉ Christ, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Harelbeke, met ingang van 8 april 2017

DECLERCQ Rudy, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Kortrijk, met ingang van 15 november 2016

DEFORCHE Filiep, Brandweerman bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Zonnebeke, met ingang van 15 november 2015

DEFORCHE Luc, Brandweerman bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Zonnebeke, met ingang van 8 april 2016

DEGRAEVE Luc, Marc, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Westhoek – Post Houthulst, met ingang van 8 april 2017

DE KESEL Peter, Emiel, Sergeant-majoor bij de brandweerdienst van
Kaprijke, met ingang van 8 april 2013

DELAETER Danny, Brandweerman bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Diksmuide, met ingang van 8 april 2017

DELBOO Didier, Brandweerman bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Zonnebeke, met ingang van 15 november 2015

DELMULLE Geert, Adjudant bij de brandweerdienst van Avelgem,
met ingang van 8 april 2006

DELOMBAERDE Philip, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Harelbeke, met ingang van 8 april 2016

DE MAEYER Erik, Frans, Sergeant bij de brandweerdienst van
Kruibeke, met ingang van 15 november 2004

DE MAEYER Tom, Adjudant bij de brandweerdienst van Kruibeke,
met ingang van 15 november 2012

DENDOOVEN Kurt, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Kortrijk, met ingang van 15 november 2016

DENYS Koen, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Heule, met ingang van 8 april 2016

DE SAEGHER Rudy, Ferdinand, Maria, Brandweerman bij de
Hulpverleningszone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van
8 april 2015

DESCAMPS Tony, Sergeant bij de brandweerdienst van Langemark-
Poelkapelle, met ingang van 15 november 2011

DESIMPELAERE Piet, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Kortrijk, met ingang van 15 november 2017

DE WINTER Stephaan, Korporaal bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Vichte, met ingang van 15 november 2017

DUBOIS Ward, Emiel, Jules, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Westhoek – Post Houthulst, met ingang van 15 november 2015

FOUBERT Gino, Eduard, Alfons, Adjudant bij de brandweerdienst
van Kruibeke, met ingang van 8 april 2003

HUTSEBAUT Nick, Maurice, Adjudant bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 15 november 2009

Médaille d’Or
M.M. :

ALLEWAERT Frank, Sergent au service d’incendie de Langemark-
Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2006

BLONDEEL Bart, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Courtrai, à la date du 8 avril 2015

BOUTEN Hans, Sergent au service d’incendie de Zonnebeke, à la
date du 15 novembre 2014

CAVEYE Moreno, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Menin, à la date du 8 avril 2015

CLAUS, Ivan, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek – Poste
Zonnebeke, à la date du 8 avril 2017

COCQUYT Dirk, Prosper, Marie, Sergent au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 15 novembre 2005

COLMANN Lieven, Magdalena, Georges, Premier Sergent au service
d’incendie de Maldegem, à la date du 15 novembre 2012

COMYN Stefaan, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia – Poste
Menin, à la date du 15 novembre 2016

COORNAERT Philippe, Sergent au service d’incendie de Kuurne, à
la date du 8 avril 2013

DALDINI Wim, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia – Poste
Heule, à la date du 15 novembre 2016

DEBACKER John, Emile, Romain, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Fluvia – Poste Deerlijk, à la date du 8 avril 2016

DE BAERE Benedict, Hilaire, Yvonne, Sergent au service d’incendie
de Maldegem, à la date du 15 novembre 2014

DE BOCK Daniël, Robert, Mathilde, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste Tamise, à la date du 15 novembre 2017

DECALUWÉ Christ, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Harelbeke, à la date du 8 avril 2017

DECLERCQ Rudy, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Courtrai, à la date du 15 novembre 2016

DEFORCHE Filiep, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek –
Poste Zonnebeke, à la date du 15 novembre 2015

DEFORCHE Luc, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek –
Poste Zonnebeke, à la date du 8 avril 2016

DEGRAEVE Luc, Marc, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Westhoek – Poste Houthulst, à la date du 8 avril 2017

DE KESEL Peter, Emiel, Sergent-major au service d’incendie van
Kaprijke, à la date du 8 avril 2013

DELAETER Danny, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek –
Poste Dixmude, à la date du 8 avril 2017

DELBOO Didier, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek –
Poste Zonnebeke, à la date du 15 novembre 2015

DELMULLE Geert, Adjudant au service d’incendie d’Avelgem, à la
date du 8 avril 2006

DELOMBAERDE Philip, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Fluvia – Poste Harelbeke, à la date du 8 avril 2016

DE MAEYER Erik, Frans, Sergent au service d’incendie de Kruibeke,
à la date du 15 novembre 2004

DE MAEYER Tom, Adjudant au service d’incendie de Kruibeke, à la
date du 15 novembre 2012

DENDOOVEN Kurt, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Courtrai, à la date du 15 novembre 2016

DENYS Koen, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia – Poste
Heule, à la date du 8 avril 2016

DE SAEGHER Rudy, Ferdinand, Maria, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 8 avril 2015

DESCAMPS Tony, Sergent au service d’incendie de Langemark-
Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2011

DESIMPELAERE Piet, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Courtrai, à la date du 15 novembre 2017

DE WINTER Stephaan, Caporal à la Zone de secours Fluvia – Poste
Vichte, à la date du 15 novembre 2017

DUBOIS Ward, Emiel, Jules, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Westhoek – Poste Houthulst, à la date du 15 novembre 2015

FOUBERT Gino, Eduard, Alfons, Adjudant au service d’incendie de
Kruibeke, à la date du 8 avril 2003

HUTSEBAUT Nick, Maurice, Adjudant au service d’incendie d’Aal-
ter, à la date du 15 novembre 2009
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JAQUES Danny, Korporaal bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Torhout, met ingang van 8 april 2016

LAGAE Luc, 1ste Sergeant bij de brandweerdienst van Kortemark,
met ingang van 15 november 2012

LEEMAN Martin, Gilbert, Cornelius, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Westhoek – Post Houthulst, met ingang van 15 novem-
ber 2016

LIEVENS Andy, Sergeant bij de brandweerdienst van Zonnebeke,
met ingang van 15 november 2014

MAES Yves, Simon, Georges, Korporaal bij de Brusselse Hoofdste-
delijke Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp, met
ingang van 8 april 2011

MARTENS Erwin, André, Sergeant bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 15 november 2011

MARTENS Jo, Gilbert, Agnes, Adjudant bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Aalter, met ingang van 15 november 2016

MILLECAM Peter, Brandweerman bij de Hulpverleningszone 1 –
Post Torhout, met ingang van 15 november 2016

MUES Luc, Rene, Anna, Korporaal bij de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp, met ingang van
8 april 2006

MYLLE Bruno, Brandweerman bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Zonnebeke, met ingang van 8 april 2017

OOST Christiaan, Cyriel, Eerste sergeant bij de brandweerdienst van
Waarschoot, met ingang van 15 november 2004

PALMKOECK Franky, Leon, Martha, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van 8 april 2016

PAREYT Jan, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Ledegem, met ingang van 15 november 2016

PEETERS Johan, Robert, Agnes, Sergeant bij de brandweerdienst van
Kruibeke, met ingang van 15 november 2014

REYNAERT Peter, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Kortrijk, met ingang van 8 april 2015

ROTSAERT Filip, Remi, Sergeant bij de Hulpverleningszone Meet-
jesland – Post Waarschoot, met ingang van 8 april 2017

SABBE Jean-Marie, Gerard, Georges, Korporaal bij de Hulpverle-
ningszone Fluvia – Post Heule, met ingang van 15 november 2015

SANSEN Philip, Korporaal bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Diksmuide, met ingang van 15 november 2017

SANTY Peter, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Zonnebeke, met ingang van 15 november 2016

Mevr. SAP Lucrèce, Odila, Zulma, Cornélia, Korporaal bij de
Hulpverleningszone Westhoek – Post Houthulst, met ingang van
15 november 2015

De heren :
SUPPLY Nick, Korporaal bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post

Kortrijk, met ingang van 15 november 2015
SWITZYNCK Franky, Aimé, Julien, Sergeant bij de brandweerdienst

van Waarschoot, met ingang van 8 april 2006
THERMOTE Stefaan, Camiel, Brandweerman bij de Hulpverlenings-

zone Fluvia – Post Gullegem, met ingang van 8 april 2016
VAN DAELE Eric, Cyriel, Prosper, Brandweerman bij de Hulpverle-

ningszone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van 8 april 2016
VANDEN ABEELE Marc, Sergeant bij de brandweerdienst van

Langemark-Poelkapelle, met ingang van 15 november 2014
VANDENBERGHE Eric, Brandweerman bij de brandweerdienst van

Brugge, met ingang van 15 november 2007
VANDEN BERGHE Jan, Geert, Karel, Korporaal bij de Hulpverle-

ningszone Fluvia – Post Kortrijk, met ingang van 15 november 2015
Mevr. VANDENBUSSCHE Dorine, Irma, Brandweervrouw bij de

Hulpverleningszone Westhoek – Post Nieuwpoort, met ingang van
15 november 2015

De heren :
van der BRUGGE Eddy, Brandweerman bij de Hulpverlenings-

zone 1 – Post Knokke-Heist, met ingang van 15 november 2016
VANDER RASIEREN Jean, Brandweerman bij de Hulpverlenings-

zone Fluvia – Post Kortrijk, met ingang van 8 april 2017
VANDEVELDE Jan, Korporaal bij de Hulpverleningszone Fluvia –

Post Kortrijk, met ingang van 15 november 2017
VAN HOOSTE Lucien, René, Elodie, Brandweerman bij de Hulpver-

leningszone Waasland – Post Stekene, met ingang van 15 novem-
ber 2016

JAQUES Danny, Caporal à la Zone de secours 1 – Poste Torhout, à la
date du 8 avril 2016

LAGAE Luc, 1er Sergent au service d’incendie de Kortemark, à la
date du 15 novembre 2012

LEEMAN Martin, Gilbert, Cornelius, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Westhoek – Poste Houthulst, à la date du 15 novembre 2016

LIEVENS Andy, Sergent au service d’incendie de Zonnebeke, à la
date du 15 novembre 2014

MAES Yves, Simon, Georges, Caporal au Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale, à la date du
8 avril 2011

MARTENS Erwin, André, Sergent au service d’incendie d’Aalter, à la
date du 15 novembre 2011

MARTENS Jo, Gilbert, Agnes, Adjudant à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Aalter, à la date du 15 novembre 2016

MILLECAM Peter, Sapeur-pompier à la Zone de secours 1 – Poste
Torhout, à la date du 15 novembre 2016

MUES Luc, Rene, Anna, Caporal au Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale, à la date du
8 avril 2006

MYLLE Bruno, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek –
Poste Zonnebeke, à la date du 8 avril 2017

OOST Christiaan, Cyriel, Premier Sergent au service d’incendie de
Waarschoot, à la date du 15 novembre 2004

PALMKOECK Franky, Leon, Martha, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 8 avril 2016

PAREYT Jan, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia – Poste
Ledegem, à la date du 15 novembre 2016

PEETERS Johan, Robert, Agnes, Sergent au service d’incendie de
Kruibeke, à la date du 15 novembre 2014

REYNAERT Peter, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Courtrai, à la date du 8 avril 2015

ROTSAERT Filip, Remi, Sergent à la Zone de secours Meetjesland –
Poste Waarschoot, à la date du 8 avril 2017

SABBE Jean-Marie, Gerard, Georges, Caporal à la Zone de secours
Fluvia – Poste Heule, à la date du 15 novembre 2015

SANSEN Philip, Caporal à la Zone de secours Westhoek – Poste
Dixmude, à la date du 15 novembre 2017

SANTY Peter, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek – Poste
Zonnebeke, à la date du 15 novembre 2016

Mme SAP Lucrèce, Odila, Zulma, Cornélia, Caporal à la Zone de
secours Westhoek – Poste Houthulst, à la date du 15 novembre 2015

M.M. :
SUPPLY Nick, Caporal à la Zone de secours Fluvia – Poste Courtrai,

à la date du 15 novembre 2015
SWITZYNCK Franky, Aimé, Julien, Sergent au service d’incendie de

Waarschoot, à la date du 8 avril 2006
THERMOTE Stefaan, Camiel, Sapeur-pompier à la Zone de secours

Fluvia – Poste Gullegem, à la date du 8 avril 2016
VAN DAELE Eric, Cyriel, Prosper, Sapeur-pompier à la Zone de

secours Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 8 avril 2016
VANDEN ABEELE Marc, Sergent au service d’incendie de Langemark-

Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2014
VANDENBERGHE Eric, Sapeur-pompier au service d’incendie de

Bruges, à la date du 15 novembre 2007
VANDEN BERGHE Jan, Geert, Karel, Caporal à la Zone de secours

Fluvia – Poste Courtrai, à la date du 15 novembre 2015
Mme VANDENBUSSCHE Dorine, Irma, Sapeur-pompier à la zone de

secours Westhoek – Poste Nieuport, à la date du 15 novembre 2015

M.M. :
van der BRUGGE Eddy, Sapeur-pompier à la Zone de secours 1 –

Poste Knokke-Heist, à la date du 15 novembre 2016
VANDER RASIEREN Jean, Sapeur-pompier à la Zone de secours

Fluvia – Poste Courtrai, à la date du 8 avril 2017
VANDEVELDE Jan, Caporal à la Zone de secours Fluvia – Poste

Courtrai, à la date du 15 novembre 2017
VAN HOOSTE Lucien, René, Elodie, Sapeur-pompier à la Zone de

secours Waasland – Poste Stekene, à la date du 15 novembre 2016
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VAN HYFTE Dirk, Raymond, Madeleine, Sergeant bij de Hulpverle-
ningszone Meetjesland - Post Zomergem, met ingang van 15 novem-
ber 2015

VAN LANDSCHOOT Johan, Remi, Rosa, Sergeant-majoor bij de
Hulpverleningszone Meetjesland - Post Eeklo, met ingang van
8 april 2015

VANNESTE Koen, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia
– Post Wevelgem, met ingang van 15 november 2016

VANWYNSBERGHE Bart, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Fluvia – Post Wevelgem, met ingang van 8 april 2017

VerEecke Filip, Jan, Sergeant bij de brandweerdienst van Waarschoot,
met ingang van 8 april 2014

VERHELST Rik, Brandweerman bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Zonnebeke, met ingang van 15 november 2015

VERMEULEN Patrick, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Westhoek - Post Langemark-Poelkapelle, met ingang van 8 april 2015

VERSCHAEVE Christ, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Kuurne, met ingang van 8 april 2017

WALLAERT Eddy, Korporaal bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Blankenberge, met ingang van 15 november 2016

WEEDAEGE Luc, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Fluvia
– Post Zwevegem, met ingang van 15 november 2015

WILLEMARCK Marc, Georges, Sergeant bij de brandweerdienst van
Maldegem, met ingang van 8 april 2014

WINDELS Luc, Korporaal bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Zonnebeke, met ingang van 8 april 2015.

Zilveren Medaille
De heren :

ALGOEDT Geert, Brandweerman bij de brandweerdienst van Kor-
temark, met ingang van 15 november 2014

BEERNAERTS Koenraad, Marc, Brandweerman bij de Hulpverle-
ningszone Meetjesland – Post Aalter, met ingang van 8 april 2015

BLANCKAERT Luc, Korporaal bij de brandweerdienst van Zonne-
beke, met ingang van 8 april 2012

BLOEMERS Hans, Jozef, Maria, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van St-Gillis-Waas, met ingang van 15 november 2014

BOECQUAERT Patriek, Raymond, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 8 april 2012

BRABANT Patrick, Korporaal bij de brandweerdienst van Korte-
mark, met ingang van 8 april 2012

BUTAYE Geert, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 15 november 2010

CALMEYN Eddy, Brandweerman bij de brandweerdienst van Zon-
nebeke, met ingang van 15 november 2012

DE CLERCQ Serge, Aureel, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Meetjesland – Post Maldegem, met ingang van 8 april 2016

DELAERE Franky, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Zonnebeke, met ingang van 15 november 2012

DELHAYE Christian, Alphonse, Gérard, Korporaal bij de brandweer-
dienst van Nevele, met ingang van 15 november 2011

DE LILLE Filip, Marie, Cyriel, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Meetjesland – Post Maldegem, met ingang van 8 april 2017

DELMOTE Frank, Johan, Paul, Brandweerman bij de brandweer-
dienst Maldegem, met ingang van 15 november 2014

DE MEYER Ignace, Leon, Cyriel, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Waarschoot, met ingang van 15 november 2010

DE MEYER Marc, Brandweerman bij de brandweerdienst van Aalter,
met ingang van 8 april 2005

DE MULDER Geert, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Aalter, met ingang van 8 april 2016

DENYS Bernard, Brandweerman bij de brandweerdienst van Avel-
gem, met ingang van 15 november 2014

DERUYTTER Geert, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 8 april 2014

DE SAER Rudy, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Meetjes-
land – Post Maldegem, met ingang van 15 november 2015

DE VENDT Kurt, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Kaprijke, met ingang van 15 november 2013

DE VREESE Xavier, Adrien, Christiaan, Guido, Basiel, Brandweer-
man bij de Hulpverleningszone Meetjesland – Post Aalter, met ingang
van 8 april 2015

VAN HYFTE Dirk, Raymond, Madeleine, Sergent à la Zone de
secours Meetjesland - Poste Zomergem, à la date du 15 novembre 2015

VAN LANDSCHOOT Johan, Remi, Rosa, Sergent-major à la Zone de
secours Meetjesland - Poste Eeklo, à la date du 8 avril 2015

VANNESTE Koen, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Wevelegem, à la date du 15 novembre 2016

VANWYNSBERGHE Bart, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Fluvia – Poste Wevelgem, à la date du 8 avril 2017

VerEecke Filip, Jan, Sergent au service d’incendie de Waarschoot, à la
date du 8 avril 2014

VERHELST Rik, Sapeur-pompier à la Zone de secours Westhoek –
Poste Zonnebeke, à la date du 15 novembre 2015

VERMEULEN Patrick, Sapeur-pompier à la Zone de secours West-
hoek - Poste Langemark-Poelkapelle, à la date du 8 avril 2015

VERSCHAEVE Christ, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Kuurne, à la date du 8 avril 2017

WALLAERT Eddy, Caporal à la Zone de secours 1 – Poste Blanken-
berge, à la date du 15 novembre 2016

WEEDAEGE Luc, Sapeur-pompier à la Zone de secours Fluvia –
Poste Zwevegem, à la date du 15 novembre 2015

WILLEMARCK Marc, Georges, Sergent au service d’incendie de
Maldegem, à la date du 8 avril 2014

WINDELS Luc, Caporal à la Zone de secours Westhoek – Poste
Zonnebeke, à la date du 8 avril 2015.

Médaille d’Argent
M.M. :

ALGOEDT Geert, Sapeur-pompier au service d’incendie de Korte-
mark, à la date du 15 novembre 2014

BEERNAERTS Koenraad, Marc, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Meetjesland – Poste Aalter, à la date du 8 avril 2015

BLANCKAERT Luc, Caporal au service d’incendie de Zonnebeke, à
la date du 8 avril 2012

BLOEMERS Hans, Jozef, Maria, Sapeur-pompier au service d’incen-
die de St-Gillis-Waas, à la date du 15 novembre 2014

BOECQUAERT Patriek, Raymond, Sapeur-pompier au service d’incen-
die d’Aalter, à la date du 8 avril 2012

BRABANT Patrick, Caporal au service d’incendie de Kortemark, à la
date du 8 avril 2012

BUTAYE Geert, Sapeur-pompier au service d’incendie de Langemark-
Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2010

CALMEYN Eddy, Sapeur-pompier au service d’incendie de Zonne-
beke, à la date du 15 novembre 2012

DE CLERCQ Serge, Aureel, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Maldegem, à la date du 8 avril 2016

DELAERE Franky, Sapeur-pompier au service d’incendie de Zonne-
beke, à la date du 15 novembre 2012

DELHAYE Christian, Alphonse, Gérard, Caporal au service d’incen-
die de Nevele, à la date du 15 novembre 2011

DE LILLE Filip, Marie, Cyriel, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Maldegem, à la date du 8 avril 2017

DELMOTE Frank, Johan, Paul, Sapeur-pompier au service d’incendie
de Maldegem, à la date du 15 novembre 2014

DE MEYER Ignace, Leon, Cyriel, Sapeur-pompier au service d’incen-
die de Waarschoot, à la date du 15 novembre 2010

DE MEYER Marc, Sapeur-pompier au service d’incendie d’Aalter, à
la date du 8 avril 2005

DE MULDER Geert, Sapeur-pompier à la Zone de secours Meetjes-
land – Poste Aalter, à la date du 8 avril 2016

DENYS Bernard, Sapeur-pompier au service d’incendie d’Avelgem, à
la date du 15 novembre 2014

DERUYTTER Geert, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Langemark-Poelkapelle, à la date du 8 avril 2014

DE SAER Rudy, Sapeur-pompier à la Zone de secours Meetjesland –
Poste Maldegem, à la date du 15 novembre 2015

DE VENDT Kurt, Sapeur-pompier au service d’incendie de Kaprijke,
à la date du 15 novembre 2013

DE VREESE Xavier, Adrien, Christiaan, Guido, Basiel, Sapeur-
pompier à la Zone de secours Meetjesland – Poste Aalter, à la date du
8 avril 2015
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DOBBELAERE Alain, Albert, Germain, Brandweerman bij de Hulp-
verleningszone Meetjesland – Post Eeklo, met ingang van 8 april 2016

EGGERICK Alex, Julien, Georgette, Korporaal bij de Hulpverlenings-
zone Meetjesland – Post Nevele, met ingang van 8 april 2016

GOUDESEUNE Filiep, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Langemark-Poelkapelle, met ingang van 8 april 2014

HAEST Rudi, Brandweerman bij de brandweerdienst van Korte-
mark, met ingang van 8 april 2011

HIMSCHOOT Luc, Anny, Alfons, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Maldegem, met ingang van 8 april 2014

LATAIRE Yves, André, Madeleine, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Zomergem, met ingang van 8 april 2013

LONCKE Freddy, Brandweerman bij de brandweerdienst van Wevel-
gem, met ingang van 15 november 2014

MAENHAUT Ronny, Arthur, Maria, Brandweerman bij de brand-
weerdienst van Kaprijke, met ingang van 15 november 2009

MAENHOUT Danny, Marcel, Imelda, Brandweerman bij de Hulp-
verleningszone Meetjesland – Post Kaprijke, met ingang van 15 novem-
ber 2015

MEIRESONNE Gino, Samuel, Korporaal bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Eeklo, met ingang van 15 november 2016

MEIRTE Karel, Frans, Stefaan, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Kruibeke, met ingang van 15 november 2014

NEIRINCK Thierry, Michel, Brandweerman bij de brandweerdienst
van Aalter, met ingang van 15 november 2012

NEIRYNCK Wouter, Emiel, Brandweerman bij de brandweerdienst
van Aalter, met ingang van 8 april 2012

NEUKERMANS Dirk, Dominique, Daniel, Georges, Korporaal bij de
brandweerdienst van Waarschoot, met ingang van 8 april 2008

NYS Luc, Gaston, Cyriel, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Waarschoot, met ingang van 8 april 2007

PAUWELS Rudi, Raymond, Prosper, Korporaal bij de brandweer-
dienst van Waarschoot, met ingang van 15 november 2010

PLOVIE Geert, Achiel, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 15 november 2013

PROVYN John, Yves, Roger, Korporaal bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Aalter, met ingang van 15 november 2015

RAMON Geert, Brandweerman bij de brandweerdienst van Korte-
mark, met ingang van 8 april 2011

ROELENS Jan, Brandweerman bij de brandweerdienst van Langemark-
Poelkapelle, met ingang van 15 november 2009

ROTTY Luc, Remi, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 15 november 2007

SEYS Danny, Jozef, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 15 november 2011

SIERENS Luc, Edgard, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Aalter, met ingang van 15 november 2004

TAGHON Luc, Andre, Henry, Emiel, Brandweerman bij de brand-
weerdienst van Aalter, met ingang van 15 november 2004

VANDEN BUSSCHE Marc, Henri, Theo, Korporaal bij de Hulpver-
leningszone Meetjesland – Post Maldegem, met ingang van 15 novem-
ber 2016

VAN DEN DRIESSCHE Kurt, Cyriel, Julienne, Brandweerman bij de
Hulpverleningszone Meetjesland – Post Maldegem, met ingang van
15 november 2015

VAN DEN STEEN Dirk, Maria, Clement, Frans, Brandweerman bij de
brandweerdienst van Aalter, met ingang van 8 april 2011

VAN DURME Julien, Jules, Brandweerman bij de brandweerdienst
van Nevele, met ingang van 15 november 2014

VAN GOETHEM Gino, Korporaal bij de brandweerdienst van
Kruibeke, met ingang van 8 april 2014

VANHECKE Bruno, Korporaal bij de brandweerdienst van Heule,
met ingang van 15 november 2014

VANSEVENANT Mario, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Kortemark, met ingang van 8 april 2014

VAN SPEYBROECK Filip, Korporaal bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Zomergem, met ingang van 15 november 2015

VERSTRAETEN Patrick, Achiel, Marie, Brandweerman bij de brand-
weerdienst van Kruibeke, met ingang van 15 november 2010

VROMAN Marc, Gerard, Frans, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 15 november 2009

DOBBELAERE Alain, Albert, Germain, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Meetjesland – Poste Eeklo, à la date du 8 avril 2016

EGGERICK Alex, Julien, Georgette, Caporal à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Nevele, à la date du 8 avril 2016

GOUDESEUNE Filiep, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Langemark-Poelkapelle, à la date du 8 avril 2014

HAEST Rudi, Sapeur-pompier au service d’incendie de Kortemark, à
la date du 8 avril 2011

HIMSCHOOT Luc, Anny, Alfons, Sapeur-pompier au service d’incen-
die de Maldegem, à la date du 8 avril 2014

LATAIRE Yves, André, Madeleine, Sapeur-pompier au service d’incen-
die de Zomergem, à la date du 8 avril 2013

LONCKE Freddy, Sapeur-pompier au service d’incendie de Wevel-
gem, à la date du 15 novembre 2014

MAENHAUT Ronny, Arthur, Maria, Sapeur-pompier au service
d’incendie de Kaprijke, à la date du 15 novembre 2009

MAENHOUT Danny, Marcel, Imelda, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Meetjesland – Poste Kaprijke, à la date du 15 novembre 2015

MEIRESONNE Gino, Samuel, Caporal à la Zone de secours Meetjes-
land – Poste Eeklo, à la date du 15 novembre 2016

MEIRTE Karel, Frans, Stefaan, Sapeur-pompier au service d’incendie
de Kruibeke, à la date du 15 novembre 2014

NEIRINCK Thierry, Michel, Sapeur-pompier au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 15 novembre 2012

NEIRYNCK Wouter, Emiel, Sapeur-pompier au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 8 avril 2012

NEUKERMANS Dirk, Dominique, Daniel, Georges, Caporal au
service d’incendie de Waarschoot, à la date du 8 avril 2008

NYS Luc, Gaston, Cyriel, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Waarschoot, à la date du 8 avril 2007

PAUWELS Rudi, Raymond, Prosper, Caporal au service d’incendie
de Waarschoot, à la date du 15 novembre 2010

PLOVIE Geert, Achiel, Sapeur-pompier au service d’incendie d’Aal-
ter, à la date du 15 novembre 2013

PROVYN John, Yves, Roger, Caporal à la Zone de secours Meetjes-
land – Poste Aalter, à la date du 15 novembre 2015

RAMON Geert, Sapeur-pompier au service d’incendie de Kortemark,
à la date du 8 avril 2011

ROELENS Jan, Sapeur-pompier au service d’incendie de Langemark-
Poelkapelle, à la date du 15 novembre 2009

ROTTY Luc, Remi, Sapeur-pompier au service d’incendie d’Aalter, à
la date du 15 novembre 2007

SEYS Danny, Jozef, Sapeur-pompier au service d’incendie d’Aalter, à
la date du 15 novembre 2011

SIERENS Luc, Edgard, Sapeur-pompier au service d’incendie d’Aal-
ter, à la date du 15 novembre 2004

TAGHON Luc, Andre, Henry, Emiel, Sapeur-pompier au service
d’incendie d’Aalter, à la date du 15 novembre 2004

VANDEN BUSSCHE Marc, Henri, Theo, Caporal à la Zone de
secours Meetjesland – Poste Maldegem, à la date du 15 novembre 2016

VAN DEN DRIESSCHE Kurt, Cyriel, Julienne, Sapeur-pompier à la
Zone de secours Meetjesland – Poste Maldegem, à la date du
15 novembre 2015

VAN DEN STEEN Dirk, Maria, Clement, Frans, Sapeur-pompier au
service d’incendie d’Aalter, à la date du 8 avril 2011

VAN DURME Julien, Jules, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Nevele, à la date du 15 novembre 2014

VAN GOETHEM Gino, Caporal au service d’incendie de Kruibeke, à
la date du 8 avril 2014

VANHECKE Bruno, Caporal au service d’incendie de Heule, à la date
du 15 novembre 2014

VANSEVENANT Mario, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Kortemark, à la date du 8 avril 2014

VAN SPEYBROECK Filip, Caporal à la Zone de secours Meetjesland
– Poste Zomergem, à la date du 15 novembre 2015

VERSTRAETEN Patrick, Achiel, Marie, Sapeur-pompier au service
d’incendie de Kruibeke, à la date du 15 novembre 2010

VROMAN Marc, Gerard, Frans, Sapeur-pompier au service d’incen-
die d’Aalter, à la date du 15 novembre 2009
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WERKBROUCK Eric, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Torhout, met ingang van 15 november 2010

WEYN Roger, Eduard, Gerard, Korporaal bij de brandweerdienst van
Kruibeke, met ingang van 8 april 2005

WITHOUCK Lieven, Norbert, Rafaël, Korporaal bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 15 november 2007

WITTEVRONGEL Christian, Erik, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van Aalter, met ingang van 8 april 2007

WOESTIJN Dominique, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Blankenberge, met ingang van 15 november 2010.

Orde van Leopold II

Grootofficier

De heer VAN VERDEGEM Etienne, Adviseur-generaal bij de FOD
Binnenlandse Zaken, met ingang van 8 april 2016.

Commandeur

Mevrn :

DE BAETS Kathleen, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2015

KORMOSS Sylvie, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2017

De heren :

TYTGAT Jean-Pierre, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2017

VERMEIREN Koen, Hoofdredacteur bij het Beknopt Verslag bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018.

Officier

De heren :

DECOCK Nino, Kapitein bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Vichte, met ingang van 8 april 2017

DE GROOTE Luc, Kapitein bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Knokke-Heist, met ingang van 15 november 2016

Mevr. DE HERTOGH Marie-Claire, Eerste directieassistente bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :

DEVOS Freddy, Luitenant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Beveren-Leie, met ingang van 8 april 2015

DE WILDE Luc, Kapitein bij de Hulpverleningszone Waasland – Post
St-Niklaas, met ingang van 8 april 2016

VANDECASTEELE Bart, Kapitein bij de Hulpverleningszone Flu-
via – Post Menen, met ingang van 15 november 2016

VAN PASSEL Gert, Roger, Monique, Majoor bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 8 april 2018

Mevr. VERDICKT Karin, Assistent-coördinator bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heer VERVAEKE Yvan, Kapitein bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Waregem, met ingang van 15 november 2016.

Ridder

De heren :

BAILYU Patrick, Sergeant-majoor bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Knokke-Heist, met ingang van 15 november 2017

BOLLE Franck, Luitenant bij de brandweerdienst van Diksmuide,
met ingang van 15 november 2012

BOMBEKE Ronan, Emiel, Elodia, Adjudant bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 15 november 2015

BOUTTELGIER Kris, Adjudant bij de Hulpverleningszone West-
hoek – Post Kortemark, met ingang van 15 november 2015

CROMBEZ Gino, Luitenant bij de brandweerdienst van Diksmuide,
met ingang van 15 november 2013

DEPREZ Andy, Luitenant bij de Hulpverleningszone Fluvia – Post
Harelbeke, met ingang van 15 november 2016

WERKBROUCK Eric, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Torhout, à la date du 15 novembre 2010

WEYN Roger, Eduard, Gerard, Caporal au service d’incendie de
Kruibeke, à la date du 8 avril 2005

WITHOUCK Lieven, Norbert, Rafaël, Caporal au service d’incendie
d’Aalter, à la date du 15 novembre 2007

WITTEVRONGEL Christian, Erik, Sapeur-pompier au service d’incen-
die d’Aalter, à la date du 8 avril 2007

WOESTIJN Dominique, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Blankenberge, à la date du 15 novembre 2010.

Ordre de Léopold II

Grand Officier

M. VAN VERDEGEM Etienne, Conseiller général au SPF Intérieur, à
la date du 8 avril 2016.

Commandeur

Mmes :

DE BAETS Kathleen, Attaché au SPF Intérieur, à la date du
8 avril 2015

KORMOSS Sylvie, Attaché au SPF Intérieur, à la date du 8 avril 2017

M.M. :

TYTGAT Jean-Pierre, Attaché au SPF Intérieur, à la date du 8 avril 2017

VERMEIREN Koen, Rédacteur en chef au Compte Rendu analytique
à la Chambre des Représentants, à la date du 8 avril 2018.

Officier

M.M. :

DECOCK Nino, Capitaine à la Zone de secours Fluvia – Poste Vichte,
à la date du 8 avril 2017

DE GROOTE Luc, Capitaine à la Zone de secours 1 – Poste
Knokke-Heist, à la date du 15 novembre 2016

Mme DE HERTOGH Marie-Claire, Première assistante de direction à
la Chambre des Représentants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :

DEVOS Freddy, Lieutenant à la Zone de secours Fluvia – Poste
Beveren-Leie, à la date du 8 avril 2015

DE WILDE Luc, Capitaine à la Zone de secours Waasland – Poste
St-Nicolas, à la date du 8 avril 2016

VANDECASTEELE Bart, Capitaine à la Zone de secours Fluvia –
Poste Menin, à la date du 15 novembre 2016

VAN PASSEL Gert, Roger, Monique, Major à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 8 avril 2018

Mme VERDICKT Karin, Assistante-coordinatrice à la Chambre des
Représentants, à la date du 8 avril 2018

M. VERVAEKE Yvan, Capitaine à la zone de secours Fluvia – Poste
Waregem, à la date du 15 novembre 2016.

Chevalier

M.M. :

BAILYU Patrick, Sergent-major à la Zone de secours 1 – Poste
Knokke-Heist, à la date du 15 novembre 2017

BOLLE Franck, Lieutenant au service d’incendie de Dixmude, à la
date du 15 novembre 2012

BOMBEKE Ronan, Emiel, Elodia, Adjudant à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2015

BOUTTELGIER Kris, Adjudant à la Zone de secours Westhoek –
Poste Kortemark, à la date du 15 novembre 2015

CROMBEZ Gino, Lieutenant au service d’incendie de Dixmude, à la
date du 15 novembre 2013

DEPREZ Andy, Lieutenant à la Zone de secours Fluvia – Poste
Harelbeke, à la date du 15 novembre 2016
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DERUDDERE Patrick, Sergeant bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Ledegem, met ingang van 15 november 2015

DE SMET Willy, Garagemeester bij de Kamer van Volksvertegenwoor-
digers, met ingang van 8 april 2018

Mevr. FONTEYN Carine, Chef-klerk bij de Kamer van Volksverte-
genwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :

HOLLEVOET Eddy, Sergeant-majoor bij de Hulpverleningszone 1 –
Post Torhout, met ingang van 8 april 2016

OOSTERLYNCK Niko, Luitenant bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Blankenberge, met ingang van 15 november 2015

QUINTYN John, Marcel, Germain, Onderluitenant-bevelhebber bij
de brandweerdienst van Zomergem, met ingang van 15 november 2014

SALOMEZ Luc, Adjudant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Zonnebeke, met ingang van 8 april 2015

VANCAUWENBERGHE Luk, Luitenant bij de Hulpverleningszone
Fluvia – Post Zwevegem, met ingang van 8 april 2017

VANDEN AUWEELE Mark, Emiel, Adjudant bij de Hulpverlenings-
zone Westhoek – Post Nieuwpoort, met ingang van 15 november 2015

VANDENWEGHE Ludo, Sergeant-majoor bij de Hulpverleningszone
1– Post Torhout, met ingang van 15 november 2015

VAN GEERT Hans, Gespecialiseerd technicus bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

VANHERP Wim, 1ste Sergeant bij de Hulpverleningszone 1 – Post
Blankenberge, met ingang van 8 april 2016

VANHOUTTE Jos, Adjudant bij de Hulpverleningszone Westhoek –
Post Kortemark, met ingang van 15 november 2015

Mevr. VAN LIERDE Ines, Eerstaanwezend klerk bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :

VANNESTE Stefaan, Luitenant bij de Hulpverleningszone Fluvia –
Post Zwevegem, met ingang van 8 april 2015

VANPOUCKE Stefaan, Luitenant bij de brandweerdienst van Wevel-
gem, met ingang van 8 april 2014.

Gouden Medaille

De heren :

BATSLEER Christiaan, Raymond, Maria, Brandweerman bij de
brandweerdienst van Zomergem, met ingang van 15 november 2014

BLOCKEEL Filip, Ghislain, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post Kruibeke, met ingang van 8 april 2017

BOUCQ Gino, François, Jeannine, Brandweerman bij de brandweer-
dienst van St-Niklaas, met ingang van 15 november 2014

BOURY Hans, Korporaal bij de brandweerdienst van Kortrijk, met
ingang van 15 november 2014

CEULENAERE Johan, Bertrand, André, Brandweerman bij de brand-
weerdienst van Maldegem, met ingang van 15 november 2014

DE BRUYNE Dirk, Frans, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Waasland – Post Temse, met ingang van 15 november 2017

DE LANGHE Ivan, Désiré, Wilfried, Leon, Korporaal bij de Hulp-
verleningszone Waasland – Post Temse, met ingang van 15 novem-
ber 2016

DERUDDERE Patrick, Sergent à la Zone de secours Fluvia – Poste
Ledegem, à la date du 15 novembre 2015

DE SMET Willy, Chef de garage à la Chambre des Représentants, à la
date du 8 avril 2018

Mme FONTEYN Carine, Commis-chef à la Chambre des Représen-
tants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :

HOLLEVOET Eddy, Sergent-major à la Zone de secours 1 – Poste
Torhout, à la date du 8 avril 2016

OOSTERLYNCK Niko, Lieutenant à la Zone de secours 1 – Poste
Blankenberge, à la date du 15 novembre 2015

QUINTYN John, Marcel, Germain, Sous-lieutenant-commandant au
service d’incendie de Zomergem, à la date du 15 novembre 2014

SALOMEZ Luc, Adjudant à la Zone de secours Westhoek – Poste
Zonnebeke, à la date du 8 avril 2015

VANCAUWENBERGHE Luk, Lieutenant à la Zone de secours
Fluvia – Poste Zwevegem, à la date du 8 avril 2017

VANDEN AUWEELE Mark, Emiel, Adjudant à la Zone de secours
Westhoek – Poste Nieuport, à la date du 15 novembre 2015

VANDENWEGHE Ludo, Sergent-major à la Zone de secours 1 - Poste
Torhout, à la date du 15 novembre 2015

VAN GEERT Hans, Technicien spécialisé à la Chambre des Repré-
sentants, à la date du 8 avril 2018

VANHERP Wim, 1er Sergent à la Zone de secours 1 – Poste
Blankenberge, à la date du 8 avril 2016

VANHOUTTE Jos, Adjudant à la Zone de secours Westhoek – Poste
Kortemark, à la date du 15 novembre 2015

Mme VAN LIERDE Ines, Commis principal à la Chambre des
Représentants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :

VANNESTE Stefaan, Lieutenant à la Zone de secours Fluvia – Poste
Zwevegem, à la date du 8 avril 2015

VANPOUCKE Stefaan, Lieutenant au service d’incendie de Wevel-
gem, à la date du 8 avril 2014.

Médaille d’Or

M.M. :

BATSLEER Christiaan, Raymond, Maria, Sapeur-pompier au service
d’incendie de Zomergem, à la date du 15 novembre 2014

BLOCKEEL Filip, Ghislain, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Waasland – Poste Kruibeke, à la date du 8 avril 2017

BOUCQ Gino, François, Jeannine, Sapeur-pompier au service d’incen-
die de St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2014

BOURY Hans, Caporal au service d’incendie de Courtrai, à la date du
15 novembre 2014

CEULENAERE Johan, Bertrand, André, Sapeur-pompier au service
d’incendie de Maldegem, à la date du 15 novembre 2014

DE BRUYNE Dirk, Frans, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Waasland – Poste Tamise, à la date du 15 novembre 2017

DE LANGHE Ivan, Désiré, Wilfried, Leon, Caporal à la Zone de
secours Waasland – Poste Tamise, à la date du 15 novembre 2016

98917BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



DEPOORTERE Patrick, Brandweerman bij de brandweerdienst van
Menen, met ingang van 8 april 2014

DE VLIEGER Donald, Maurits, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Meetjesland – Post Eeklo, met ingang van 8 april 2017

FRANCKAERT Harry, Alfons, Andrea, Brandweerman bij de Hulp-
verleningszone Waasland – Post St-Gillis-Waas, met ingang van
15 november 2016

HAUTEKEETE Luc, Brandweerman bij de Hulpverleningszone
Meetjesland – Post Nevele, met ingang van 15 november 2017

HEERWEGH Patrick, Denise, François, Brandweerman bij de Hulp-
verleningszone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 8 april 2018

HIMSCHOOT Dirk, Alfons, Wilfried, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Meetjesland – Post Maldegem, met ingang van 8 april 2015

LIPPENS Robert, Brandweerman bij de brandweerdienst van Kap-
rijke, met ingang van 8 april 2014

MEERSMAN Dirk, Brandweerman bij de Hulpverleningszone Waas-
land – Post Kruibeke, met ingang van 8 april 2016

MEIRESONNE Luc, Hubert, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Meetjesland – Post Zomergem, met ingang van 8 april 2016

MERCY Noël, Aurèle, Cyrille, Korporaal bij de brandweerdienst van
Kaprijke, met ingang van 15 november 2014

RINGOOT Mario, Marcel, Maria, Brandweerman bij de Hulpverle-
ningszone Waasland – Post Temse, met ingang van 8 april 2015

ROTTHIER Danny, Emilienne, José, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 8 april 2017

SCHIPPERS Gerrit, Hendrik, Magdalena, Korporaal bij de Hulpver-
leningszone Waasland – Post Kruibeke, met ingang van 15 novem-
ber 2015

THUY Peter, Cyrillus, Maria, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post Stekene, met ingang van 15 november 2017

Mevr. VAN der MEERSCHE Maggie, Deurwachter-operator bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren :

VAN LAERE Wim, Roger, Martha, Brandweerman bij de Hulpverle-
ningszone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 8 april 2015

VAN ZELE Rudiger, Albert, Germaine, Brandweerman bij de Hulp-
verleningszone Meetjesland – Post Eeklo, met ingang van 8 april 2015

VERHAEGHEN Freddy, Roger, Monique, Brandweerman bij de
Hulpverleningszone Waasland – Post Kruibeke, met ingang van
8 april 2016

VERSTRAETEN Luc, Louis, Maria, Brandweerman bij de Hulpver-
leningszone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 8 april 2018

ZAMAN Philip, Alois, Bertha, Brandweerman bij de Hulpverlenings-
zone Waasland – Post St-Niklaas, met ingang van 15 november 2016.

Zij nemen vanaf de bij hun naam vermelde datum hun rang in de
Orde in.

Bij Koninklijk Besluit van 27 september 2018 moet in het koninklijk
besluit van 16 januari 2018 houdende de toekenning van de graad van
Ridder in de Orde van Leopold II aan de heer TROCH Eric, Benoit,
René, Luitenant bij de brandweerdienst van Wichelen, wat de naam
betreft, “de heer TROGH Eric, Benoit, René” gelezen worden.

Bij Koninklijk Besluit van 27 september 2018 wordt de Gouden
Palmen in de Kroonorde, toegekend bij Koninklijk Besluit van
16 januari 2018 aan de heer DAELMAN David, Alice, Marcel, Luitenant
bij de Hulpverleningszone Zuid-Oost – Post Ninove, ingetrokken en
vervangen door de graad van Ridder in de Orde van Leopold II, met
ingang van 8 april 2017.

DEPOORTERE Patrick, Sapeur-pompier au service d’incendie de
Menin, à la date du 8 avril 2014

DE VLIEGER Donald, Maurits, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Eeklo, à la date du 8 avril 2017

FRANCKAERT Harry, Alfons, Andrea, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Gillis-Waas, à la date du 15 novembre 2016

HAUTEKEETE Luc, Sapeur-pompier à la Zone de secours Meetjes-
land – Poste Nevele, à la date du 15 novembre 2017

HEERWEGH Patrick, Denise, François, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 8 avril 2018

HIMSCHOOT Dirk, Alfons, Wilfried, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Meetjesland – Poste Maldegem, à la date du 8 avril 2015

LIPPENS Robert, Sapeur-pompier au service d’incendie de Kaprijke,
à la date du 8 avril 2014

MEERSMAN Dirk, Sapeur-pompier à la Zone de secours Waasland –
Poste Kruibeke, à la date du 8 avril 2016

MEIRESONNE Luc, Hubert, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Meetjesland – Poste Zomergem, à la date du 8 avril 2016

MERCY Noël, Aurèle, Cyrille, Caporal au service d’incendie de
Kaprijke, à la date du 15 novembre 2014

RINGOOT Mario, Marcel, Maria, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste Tamise, à la date du 8 avril 2015

ROTTHIER Danny, Emilienne, José, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 8 avril 2017

SCHIPPERS Gerrit, Hendrik, Magdalena, Caporal à la Zone de
secours Waasland – Poste Kruibeke, à la date du 15 novembre 2015

THUY Peter, Cyrillus, Maria, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Waasland – Poste Stekene, à la date du 15 novembre 2017

Mme VAN der MEERSCHE Maggie, Huissière-opératrice à la
Chambre des Représentants, à la date du 8 avril 2018

M.M. :

VAN LAERE Wim, Roger, Martha, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 8 avril 2015

VAN ZELE Rudiger, Albert, Germaine, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Meetjesland – Poste Eeklo, à la date du 8 avril 2015

VERHAEGHEN Freddy, Roger, Monique, Sapeur-pompier à la Zone
de secours Waasland – Poste Kruibeke, à la date du 8 avril 2016

VERSTRAETEN Luc, Louis, Maria, Sapeur-pompier à la Zone de
secours Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 8 avril 2018

ZAMAN Philip, Alois, Bertha, Sapeur-pompier à la Zone de secours
Waasland – Poste St-Nicolas, à la date du 15 novembre 2016.

Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de leur
nom.

Par arrêté royal du 27 septembre 2018, il convient, dans l’arrêté royal
du 16 janvier 2018 portant attribution du grade de Chevalier de l’Ordre
de Léopold II à M. TROCH Eric, Benoit, René, Lieutenant au service
d’incendie de Wichelen, de lire, en ce qui concerne le nom, “M. TROGH
Eric, Benoit, René”.

Par arrêté royal du 27 septembre 2018, les Palmes d’Or de l’Ordre de
la Couronne, décernées par arrêté royal du 16 janvier 2018 à M. DAEL-
MAN David, Alice, Marcel, Lieutenant à la zone de secours Zuid-Oost –
Poste Ninove, sont retirées et remplacées par le grade de Chevalier de
l’Ordre de Léopold II, à la date du 8 avril 2017.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/14936]

Nationale Orden

LEOPOLDSORDE

Commandeur

De heer BAYI Christian, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken ,
met ingang van 8 april 2016

Mevrouwen:

BERNAERTS Monique, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken,
met ingang van 8 april 2015

BOUILLON Chantal, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2017

De heer DEWALQUE Jacques, Adviseur bij de FOD Binnenlandse
Zaken, met ingang van 8 april 2014

Mevr. MICHAUX Thérèse, Adviseur-generaal bij de FOD Binnen-
landse Zaken, met ingang van 15 november 2015

De heren:

PAULUS Etienne, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2016

RINGLET Etienne, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2013

ROSSIGNOL Serge, Eerste adviseur bij de Kamer van Volksvertegen-
woordigers, met ingang van 8 april 2018

THISSEN Camille, Adviseur bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2015.

Officier
De heren:

CHARLES Ruddy, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2016

CHATZIVASSILIADIS Théodoros, Attaché bij de FOD Binnenlandse
Zaken, met ingang van 8 april 2018

DAIE Mwana Milombe, Majoor bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

DELFORGE Jean-François, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken,
met ingang van 8 april 2017

Mevrouwen:

GIGOT Colette, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
15 november 2016

MARCHAL Dominique, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken,
met ingang van 8 april 2016

De heren:

VAESSEN Claude, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2013

ZELE François, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met ingang
van 15 november 2015

Ridder

Mevr. BAERTS Sandrine, Documentalist bij de Raad van State, met
ingang van 15 november 2013

De heer DE CORTE Eric, Eerste redacteur bij het Brussels Hoofd-
stedelijk Parlement, met ingang van 8 april 2017

Mevrouwen:

DOURSON Emmanuelle, Documentalist bij de Raad van State, met
ingang van 15 november 2015

DRAPIER Béatrice, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
8 april 2015

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/14936]

Ordres nationaux

ORDRE DE LEOPOLD

Commandeur

M. BAYI Christian, Conseiller au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2016

Mesdames :

BERNAERTS Monique, Conseiller au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2015

BOUILLON Chantal, Conseiller au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2017

M. DEWALQUE Jacques, Conseiller au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2014

Mme MICHAUX Thérèse, Conseiller général au SPF Intérieur à la
date du 15 novembre 2015

Messieurs :

PAULUS Etienne, Conseiller au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2016

RINGLET Etienne, Conseiller au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2013

ROSSIGNOL Serge, Premier conseiller à la Chambre des représen-
tants à la date du 8 avril 2018

THISSEN, Camille, Conseiller au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2015.

Officier
Messieurs :

CHARLES Ruddy, Attaché au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2016

CHATZIVASSILIADIS Théodoros, Attaché au SPF Intérieur à la date
du 8 avril 2018

DAIE Mwana Milombe, Major à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

DELFORGE Jean-François, Attaché au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2017

Mesdames :

GIGOT Colette, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 15 novem-
bre 2016

MARCHAL Dominique, Attaché au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2016

Messieurs :

VAESSEN Claude, Attaché au SPF Intérieur à la date du 8 avril 2013

ZELE François, Attaché au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2015

Chevalier

Mme BAERTS Sandrine, Documentaliste au Conseil d’Etat à la date
du 15 novembre 2013

M. DE CORTE Eric, Rédacteur principal au Parlement de la Région
de Bruxelles-Capitale à la date du 8 avril 2017

Mesdames :

DOURSON Emmanuelle, Documentaliste au Conseil d’Etat à la date
du 15 novembre 2015

DRAPIER Béatrice, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 8 avril 2015
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DUPONT Isabelle, Adjunct-adviseur bij het Parlement van de Franse
Gemeenschap, met ingang van 15 november 2017

De heren:

DUPONT Xavier, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
15 november 2015

DURIEUX Vincent, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
15 november 2014

HERMANS Dominique, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State,
met ingang van 15 november 2013

Mevrouwen:

KESTERMANS Julie, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2017

LAUVAU Katty, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
8 april 2016

De heer LOWAGIE Olivier, Majoor bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

Mevrouwen:

MALAISE Sandrine, Eerstaanwezend attaché bij het Comité P, met
ingang van 8 april 2015

MATHY Florence, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2014

MOREL Céline, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
15 november 2016

De heer RECUERO DORAL José, Luitenant bij de hulpverlenings-
zone van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2009

Mevrouwen:

RIFFLART Cécilia, E.a. directiesecretaris bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2017

ROBA Nathalie, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
8 april 2011

STECKELMACHER Camille, Eerstaanwezend secretaresse bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

THIRY Véronique, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2010

TOUSSAINT Nancy, Adjunct-secretaris bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2017

De heren:

VAN HOVE Charles-Henri, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State,
met ingang van 8 april 2010

VAN MICHEL Fabrice, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State, met
ingang van 15 november 2017

Mevr. WIAME Vanessa, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
15 november 2017

De heer VERHAEGHE Philippe, Luitenant bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2014.

Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

DUPONT Isabelle, Conseiller adjoint au parlement de la Commu-
nauté française à la date du 15 novembre 2017

Messieurs :

DUPONT Xavier, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 15 novem-
bre 2015

DURIEUX Vincent, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 15 novem-
bre 2014

HERMANS Dominique, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la
date du 15 novembre 2013

Mesdames :

KESTERMANS Julie, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2017

LAUVAU Katty, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 8 avril 2016

M. LOWAGIE Olivier, Major à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 15 novembre 2016

Mesdames :

MALAISE Sandrine, Attaché principal au Comité P à la date du
8 avril 2015

MATHY Florence, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2014

MOREL Céline, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 15 novem-
bre 2016

M. RECUERO DORAL José, Lieutenant à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2009

Mesdames :

RIFFLART Cécilia, Secrétaire principale de direction au Conseil
d’Etat à la date du 8 avril 2017

ROBA Nathalie, Greffier au Conseil d’Etat à la date du 8 avril 2011

STECKELMACHER Camille, Secrétaire principale à la Chambre des
représentants à la date du 8 avril 2018

THIRY Véronique, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2010

TOUSSAINT Nancy, Secrétaire adjoint au Conseil d’Etat à la date du
8 avril 2017

Messieurs :

VAN HOVE Charles-Henri, Attaché administratif au Conseil d’Etat à
la date du 8 avril 2010

VAN MICHEL Fabrice, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la
date du 15 novembre 2017

Mme WIAME Vanessa, Greffier au Conseil d’Etat à la date du
15 novembre 2017

M. VERHAEGHE Philippe, Lieutenant à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2014.

Ils porteront la décoration civile.
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KROONORDE

Commandeur

De heer PEIGNOIS Patrice, Eerste taalattaché bij de Raad van State,
met ingang van 15 november 2017

Officier

Mevrouwen:

DE DORLODOT Véronique, Eerstaanwezend redacteur BV bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

DEJONGHE Edith, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2015

De heer DJERBOU Samy, Bestuurlijk attaché bij de Raad van State,
met ingang van 8 april 2016

Mevrouwen:

HEYMANS Cécile, Rechtskundig adviseur bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2018

KLELS Marie-Anne, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2018

SMEESTERS Nathalie, Adviseur bij de Kamer van Volksvertegen-
woordigers, met ingang van 8 april 2018

De heer STASSART Christophe, Hoofdsecretaris bij de Raad van
State, met ingang van 8 april 2012

Mevrouwen:

VAN GEERSDAELE Anne-Catherine, Griffier bij de Raad van State,
met ingang van 15 november 2013

VAN HOVE Florence, Griffier bij de Raad van State, met ingang van
8 april 2018.

Ridder

De heren:

AHN Serge, Technicus-verwarmingswerktuigkundige bij de Kamer
van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

DEBROUX Yves, Secretaris bij de Raad van State, met ingang van
8 april 2018

DOBBELAERE Philippe, Adjudant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

DURIEUX Jean-Claude, Sergeant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

JUDE Jean-François, Hoofdprogrammeur bij de raad van State, met
ingang van 15 november 2010

Mevr. KAGIS Despina, Eerste secretaris bij het Comité P, met ingang
van 8 april 2017

De heren:

PETIT Gregory, Kapitein bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 8 april 2017

ROGEZ Thierry, Secretaris bij de Kamer van Volksvertegenwoordi-
gers, met ingang van 8 april 2018.

Mevrouwen:

ROTSART de HERTAING Joëlle, Eerste assistent bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

VERSTEGEN Danielle, Eerste opsteller bij het Brussels Hoofdstede-
lijk Parlement, met ingang van 8 april 2017.

ORDRE DE LA COURONNE

Commandeur

M. PEIGNOIS Patrice, Premier attaché linguistique au Conseil d’Etat
à la date du 15 novembre 2017

Officier

Mesdames :

DE DORLODOT Véronique, Rédactrice principale aux CRA de la
Chambre des représentants à la date du 8 avril 2018

DEJONGHE Edith, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2015

M. DJERBOU Samy, Attaché administratif au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2016

Mesdames :

HEYMANS Cécile, Conseiller juridique au Conseil d’Etat à la date du
8 avril 2018

KLELS Marie-Anne, Attaché au SPF Intérieur à la date du 8 avril 2018

SMEESTERS Nathalie, Conseillère à la Chambre des représentants à
la date du 8 avril 2018

M. STASSART Christophe, Secrétaire en chef au Conseil d’Etat à la
date du 8 avril 2012

Mesdames :

VAN GEERSDAELE Anne-Catherine, Greffier au Conseil d’Etat à la
date du 15 novembre 2013

VAN HOVE Florence, Greffier au Conseil d’Etat à la date du
8 avril 2018.

Chevalier

Messieurs :

AHN Serge, Technicien-mécanicien-chauffagiste à la Chambre des
représentants à la date du 8 avril 2018

DEBROUX Yves, Secrétaire au Conseil d’Etat à la date du 8 avril 2018

DOBBELAERE Philippe, Adjudant à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2016

DURIEUX Jean-Claude, Sergent à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2016

JUDE Jean-François, Chef programmeur au Conseil d’Etat à la date
du 15 novembre 2010

Mme KAGIS Despina, Premier secrétaire au Comité P à la date du
8 avril 2017

Messieurs :

PETIT Gregory, Capitaine à la zone de secours de Wallonie Picarde à
la date du 8 avril 2017

ROGEZ Thierry, Secrétaire à la Chambre des représentants à la date
du 8 avril 2018.

Mesdames :

ROTSART de HERTAING Joëlle, Première assistante à la Chambre
des représentants à la date du 8 avril 2018

VERSTEGEN Danielle, Première rédactrice au Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale à la date du 8 avril 2017.
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Gouden Palmen

Mevr. BARON Françoise, Adjunct-hoofdkamerbewaarder bij het
Parlement van de Franse Gemeenschap, met ingang van 8 april 2015

De heer DEMAN Laurent, Sergeant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

Mevrouwen:

DENOODT Diane, Klerk bij de Kamer van Volksvertegenwoordigers,
met ingang van 8 april 2018

DUBAIL Véronique, Klerk-typist bij de Raad van State, met ingang
van 8 april 2016

GILSON Murielle, Klerk-typist bij de Raad van State, met ingang van
15 november 2014

De heer FRAITURE Fabian, Kapitein bij de hulpverleningszone van
Haspengouw, met ingang van 15 novembre 2017

Mevr. LAMBERT Nathalie, Hoofdklerk-typist bij de Raad van State,
met ingang van 8 april 2014

De heer MARKUS Laszlo, Adjudant bij de hulpverleningszone van
Haspengouw, met ingang van 8 april 2018

Mevr. MARMIGNON Valérie, Klerk-typist bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2014

De heren:

MASSE Thierry, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 15 november 2017

MENART Didier, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 15 november 2014

MOURMAN Laurent, Adjudant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

Mevr. PETIT Joëlle, Klerk-typist bij de Raad van State, met ingang
van 8 april 2014

De heer ROUSSEAU Frédéric, Sergeant bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

Mevrouwen:

THULIER Christine, Hoofdklerk-typist bij de Raad van State, met
ingang van 8 april 2014

VANHOUDT Josiane, Hoofdreceptionist bij de Raad van State, met
ingang van 15 november 2016

De heren:

VERDONCK Philippe, Sergeant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

VOET Paul, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 8 april 2015

Mevr. WILLÉ Angélique, Hoofdklerk-typist bij de Raad van State,
met ingang van 8 april 2017.

Zilveren Palmen

De heren:

BIESMANS Jean-Claude, Brandweerman bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

DELIGNE Francis, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

DEPIERREUX Francis, Korporaal bij de vroegere brandweerdienst
van Aarlen, met ingang van 15 november 2009

DURIEUX Jean-Pierre, Brandweerman bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

Palmes d’or

Mme BARON Françoise, Huissière-chef adjointe au Parlement de la
Communauté française à la date du 8 avril 2015

M. DEMAN Laurent, Sergent à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2016

Mesdames :

DENOODT Diane, Commis à la Chambre des représentants à la date
du 8 avril 2018

DUBAIL Véronique, Commis dactylographe au Conseil d’Etat à la
date du 8 avril 2016

GILSON Murielle, Commis dactylographe au Conseil d’Etat à la date
du 15 novembre 2014

M. FRAITURE Fabian, Capitaine à la zone de secours de Hesbaye à
la date du 15 novembre 2017

Mme LAMBERT Nathalie, Commis-dactylographe chef au Conseil
d’Etat à la date du 8 avril 2014

M. MARKUS Laszlo, Adjudant à la zone de secours de Hesbaye à la
date du 8 avril 2018

Mme MARMIGNON Valérie, Commis dactylographe au Conseil
d’Etat à la date du 8 avril 2014

Messieurs :

MASSE Thierry, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde à la
date du 15 novembre 2017

MENART Didier, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde à
la date du 15 novembre 2014

MOURMAN Laurent, Adjudant à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2016

Mme PETIT Joëlle, Commis dactylographe au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2014

M. ROUSSEAU Frédéric, Sergent à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2015

Mesdames :

THULIER Christine, Commis dactylographe chef au Conseil d’Etat à
la date du 8 avril 2014

VANHOUDT Josiane, Agent d’accueil chef au Conseil d’Etat à la date
du 15 novembre 2016

Messieurs :

VERDONCK Philippe, Sergent à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2015

VOET Paul, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde à la date
du 8 avril 2015

Mme WILLÉ Angélique, Commis dactylographe chef au Conseil
d’Etas à la date du 8 avril 2017.

Palmes d’Argent

Messieurs :

BIESMANS Jean-Claude, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2017

DELIGNE Francis, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 8 avril 2017

DEPIERREUX Francis, Caporal à l’ancien service d’incendie d’Arlon
à la date du 15 novembre 2009

DURIEUX Jean-Pierre, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2016
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FARVACQUE Tangui, Adjudant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2013

FOURMY Eric, Brandweerman bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

LATOUR Brice, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 15 november 2013

LECLERCQ Luc, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 15 november 2017

LESAGE Léon, Brandweerman bij de hulpverleningszone van Luxem-
burg, met ingang van 15 november 2016

MIKULETIC Jean-Marie, Brandweerman bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2011

PERMANNE Christian, Brandweerman bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

VANDERSTEENE Luc, Brandweerman bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2016.

Gouden Medaille

De heren:

BRUNEEL Pascal, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2017

CHOQUET Ludovic, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

CORTVRINT Henri, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

COULEMBIER Johan, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2018

DECLERCK Thierry, Brandweerman bij de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH), met
ingang van 8 april 2016

DE CLERCQ Eric, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 15 november 2011

DELCOURT Franck, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

DELECLUSE Jean-Luc, Brandweerman bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2018

Mevr. DEWYNANTS Marie-Anne, Aangestelde voor de koffiekamer
bij de Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heren:

DUSOULIER Olivier, Korporaal bij de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH), met
ingang van 8 april 2017

FLEURQUIN Eric, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2015

FORE Vincent, Brandweerman bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

FOUCART Eric, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

GILQUAIN Jean, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2017

GOUGET Bernard, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

HERAS Johan, Brandweerman bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2016

FARVACQUE Tangui, Adjudant à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2013

FOURMY Eric, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

LATOUR Brice, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde à la
date du 15 novembre 2013

LECLERCQ Luc, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde à
la date du 15 novembre 2017

LESAGE Léon, Sapeur-pompier à la zone de secours de Luxembourg
à la date du 15 novembre 2016

MIKULETIC Jean-Marie, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2011

PERMANNE Christian, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2017

VANDERSTEENE Luc, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2016.

Médaille d’Or

Messieurs :

BRUNEEL Pascal, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2017

CHOQUET Ludovic, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2015

CORTVRINT Henri, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2015

COULEMBIER Johan, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2018

DECLERCK Thierry, Sapeur-pompier au service d’incendie et d’aide
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) à la date
du 8 avril 2016

DE CLERCQ Eric, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 15 novembre 2011

DELCOURT Franck, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2017

DELECLUSE Jean-Luc, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2018

Mme DEWYNANTS Marie-Anne, Préposée à la buvette de la
Chambre des représentants à la date du 8 avril 2018

Messieurs :

DUSOULIER Olivier, Caporal au service d’incendie et d’aide médi-
cale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) à la date du
8 avril 2017

FLEURQUIN Eric, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 8 avril 2015

FORE Vincent, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2015

FOUCART Eric, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2016

GILQUAIN Jean, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2017

GOUGET Bernard, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2015

HERAS Johan, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2016
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HERREMAN Philippe, Korporaal bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

JONNIAUX John, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

KEMPENIERE Didier, Sergeant bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2014

LECHANTRE Christophe, Korporaal bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

LEROUGE Stéphane, Korporaal bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2016

LUC Stéphane, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 8 april 2011

RICHELIN Patrick, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

STAELENS Joël, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2017

VALLES José, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 8 april 2018

VANDAMME Alain, Korporaal bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

VANMERHAEGHE Thierry, Korporaal bij de hulpverleningszone
van Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2015

WALLEZ Jean-Luc, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 15 november 2015.

Zilveren Medaille

De heren:

BERGER Alain, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2009

BOURDOUXHE Jean, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2013

BRONIER Didier, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 15 november 2009

CHEVALIER Patrick, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2013

CNOCKAERT Jean-François, Brandweerman bij de hulpverlenings-
zone van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2009

LACHAT Luc, Brandweerman bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 15 november 2013

PAUL André, Korporaal bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 8 april 2010

PAREZ Gilbert, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2011

PROCUREUR Roger, Korporaal bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2017

TALLANDIER Jean-Marie, Brandweerman bij de hulpverlenings-
zone van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2013

VANCRAEYNEST Miguel, Brandweerman bij de hulpverlenings-
zone van Picardisch Wallonië, met ingang van 8 april 2014

VINCENT Marcel, Brandweerman bij de hulpverleningszone van
Picardisch Wallonië, met ingang van 15 november 2010.

ORDE VAN LEOPOLD II

Grootofficier

De heer LOMMAERT Stéphane, Bestuursdirecteur bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018.

Commandeur

De heren:

BARGIBANT Jean-Marc, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken,
met ingang van 15 november 2016

HERREMAN Philippe, Caporal à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2015

JONNIAUX John, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

KEMPENIERE Didier, Sergent à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2014

LECHANTRE Christophe, Caporal à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

LEROUGE Stéphane, Caporal à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2016

LUC Stéphane, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde à la
date du 8 avril 2011

RICHELIN Patrick, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

STAELENS Joël, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2017

VALLES José, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde à la
date du 8 avril 2018

VANDAMME Alain, Caporal à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

VANMERHAEGHE Thierry, Caporal à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2015

WALLEZ Jean-Luc, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 15 novembre 2015.

Médaille d’Argent

Messieurs :

BERGER Alain, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2009

BOURDOUXHE Jean, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2013

BRONIER Didier, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde à
la date du 15 novembre 2009

CHEVALIER Patrick, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 15 novembre 2013

CNOCKAERT Jean-François, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2009

LACHAT Luc, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2013

PAUL André, Caporal à la zone de secours de Wallonie Picarde à la
date du 8 avril 2010

PAREZ Gilbert, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2011

PROCUREUR Roger, Caporal à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2017

TALLANDIER Jean-Marie, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2013

VANCRAEYNEST Miguel, Sapeur-pompier à la zone de secours de
Wallonie Picarde à la date du 8 avril 2014

VINCENT Marcel, Sapeur-pompier à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 15 novembre 2010.

ORDRE DE LEOPOLD II

Grand Officier

M. LOMMAERT Stéphane, Directeur d’administration à la Chambre
des représentants à la date du 8 avril 2018.

Commandeur

Messieurs :

BARGIBANT Jean-Marc, Attaché au SPF Intérieur à la date du
15 novembre 2016
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BAUDUIN Jean-François, Eerste directieraad bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

CAPRON Bernard, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2018

Mevrouwen:

GEERTS Christine, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2014

Myriam GROSJEAN, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2017

De heer JOST Paul, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2015

Mevrouwen:

MOUTAFCHIEVA Maria, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken,
met ingang van 8 april 2018

RAYMACKERS Renée, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2016

De heren:

REUTER Arnold, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 15 november 2014

SALMON Thierry, Taaladviseur bij de Raad van State, met ingang
van 8 april 2018

THILMANT Patrick, Attaché bij de FOD Binnenlandse Zaken, met
ingang van 8 april 2016

Mevr. VANCOPENOL Catherine, Eerstaanwezend stenografe bij de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018.

Officier

Mevr. DESTOMBES Christiane, Directie-documentaliste bij de Kamer
van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018

De heer VANDENBERGHE Frank, Kapitein-groepschef bij de Brus-
selse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Dringende Medische
Hulp, met ingang van 8 april 2017.

Ridder

De heer BAPTIST Frédérix, Deskundige documentatie bij de Raad
van State, met ingang van 15 november 2017

Mevr. BIANCHIN Emanuela, Deskundige documentatie bij de Raad
van State, met ingang van 15 november 2017

De heren:

CAILLAU Roland, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2015

CANGE Pascal, Adjudant bij de hulpverleningszone van Picardisch
Wallonië, met ingang van 8 april 2016

CATTEUW Francis, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2016

DEGAND Rudolphe, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2015

DE LEEUW Patrick, Eerste opsteller bij het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement, met ingang van 8 april 2016

Mevrouwen:

DELHAYE Catherine, Directiesecretaris bij het Parlement van de
Franse Gemeenschap, met ingang van 8 april 2017

BAUDUIN Jean-François, Premier conseiller de direction à la Cham-
bre des représentants à la date du 8 avril 2018

CAPRON Bernard, Attaché au SPF Intérieur à la date du 8 avril 2018

Mesdames :

GEERTS Christine Attaché au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2014

Myriam GROSJEAN, Attaché au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2017

M. JOST Paul, Attaché au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2015

Mesdames :

MOUTAFCHIEVA Maria, Attaché au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2018

RAYMACKERS Renée, Attaché au SPF Intérieur à la date du
8 avril 2016

Messieurs :

REUTER Arnold, Attaché au SPF Intérieur à la date du 15 novem-
bre 2014

SALMON Thierry, Conseiller linguistique au Conseil d’Etat à la date
du 8 avril 2018

THILMANT Patrick, Attaché au SPF Intérieur à la date du 8 avril 2016

Mme VANCOPENOL Catherine, Sténographe principale à la Cham-
bre des représentants à la date du 8 avril 2018.

Officier

Mme DESTOMBES Christiane, Documentaliste de direction à la
Chambre des représentants à la date du 8 avril 2018

M. VANDENBERGHE Frank, Capitaine-chef de groupement au
service d’incendie et d’aide médicale urgente de la région de Bruxelles-
Capitale à la date du 8 avril 2017.

Chevalier

M. BAPTIST Frédérix, Expert en documentation au Conseil d’Etat à
la date du 15 novembre 2017

Mme BIANCHIN Emanuela, Expert en documentation au Conseil
d’Etat à la date du 15 novembre 2017

Messieurs :

CAILLAU Roland, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 8 avril 2015

CANGE Pascal, Adjudant à la zone de secours de Wallonie Picarde à
la date du 8 avril 2016

CATTEUW Francis, Sergent à la zone de secours de Wallonie Picarde
à la date du 8 avril 2016

DEGAND Rudolphe, Sergent à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2015

DE LEEUW Patrick, Premier rédacteur au Parlement de la région de
Bruxelles-Capitale à la date du 8 avril 2016

Mesdames :

DELHAYE Catherine, Secrétaire de direction au Parlement de la
Communauté française à la date du 8 avril 2017
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DESCORNET Nathalie, Eerste bediende bij het Comité P, met ingang
van 8 april 2016

De heren:
DUFOUR Frédéric, Adjudant bij de hulpverleningszone van Picar-

disch Wallonië, met ingang van 8 april 2015
DUGARDIN Gilbert, Sergeant bij de hulpverleningszone van Picar-

disch Wallonië, met ingang van 8 april 2018
Mme DUTRANOIT Ariane, Adjunct-secretaris bij de Raad van State,

met ingang van 15 november 2014
De heren:

HUBAUT Fabrice, Luitenant bij de hulpverleningszone van Picar-
disch Wallonië, met ingang van 8 april 2015

MARGAN Robert, Sergeant bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp, met ingang van
8 april 2015

Mevr. VAN DOOLAEGHE Marina, Hoofdklerk bij de Raad van State,
met ingang van 15 november 2015

De heer VANDYCK René, Sergeant bij de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH), met
ingang van 15 november 2014

Gouden Medaille
Mevr. CALLEMEYN Katrien, Deurwachter eerste klas bij de Kamer

van Volksvertegenwoordigers, met ingang van 8 april 2018
De heer DIELS Jean-Claude, Eerstaanwezend kamerbewaarder-bode

bij het Waals Parlement, met ingang van 15 november 2015.
Zij nemen vanaf de bij hun naam vermelde datum hun rang in de

Orde in.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/15080]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 16 november 2018 wordt de heer Bart DE
COEN tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1, bij de Federale
overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer in een betrekking van het
Nederlandse taalkader, met ingang van 1 oktober 2018.

Bij koninklijk besluit van 16 november 2018 wordt Mevr. Margaux
PERIN tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1, bij de Federale
overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer in een betrekking van het Franse
taalkader, met ingang van 1 maart 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapstraat 33 te 1040 Brussel te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/32455]

Aanstelling

Bij koninklijk besluit van 7 december 2018 wordt Mevr. Emmanuelle
VANDAMME aangesteld om de functie van houder van de manage-
mentfunctie « Voorzitter van het Directiecomité van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer » uit te oefenen, met ingang van
1 februari 2019.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

DESCORNET Nathalie, Premier employé au Comité P à la date du
8 avril 2016

Messieurs :
DUFOUR Frédéric, Adjudant à la zone de secours de Wallonie

Picarde à la date du 8 avril 2015
DUGARDIN Gilbert, Sergent à la zone de secours de Wallonie

Picarde à la date du 8 avril 2018
Mme DUTRANOIT Ariane, Secrétaire adjoint au Conseil d’Etat à la

date du 15 novembre 2014
Messieurs :

HUBAUT Fabrice, Lieutenant à la zone de secours de Wallonie
Picarde à la date du 8 avril 2015

MARGAN Robert, Sergent au service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la région de Bruxelles-Capitale à la date du 8 avril 2015

Mme VAN DOOLAEGHE Marina, Commis chef au Conseil d’Etat à
la date du 15 novembre 2015

M. VANDYCK René, Sergent au service d’incendie et d’aide médicale
urgente (SIAMU) de la région de Bruxelles-capitale, à la date du
15 novembre 2014

Médaille d’Or
Mme CALLEMEYN Katrien, Huissière de première classe à la

Chambre des représentants à la date du 8 avril 2018
M. DIELS Jean-Claude, Huissier messager principal au Parlement

wallon à la date du 15 novembre 2015.
Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de leur

nom.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/15080]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 16 novembre 2018, M. Bart DE COEN est nommé
en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Mobilité et Transports, dans un emploi du cadre linguistique néerlan-
dais, à partir du 1er octobre 2018.

Par arrêté royal du 16 novembre 2018, Mme Margaux PERIN est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral Mobilité et Transports, dans un emploi du cadre linguistique
français, à partir du 1er mars 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
en annulation peut être introduit endéans les soixante jours après cette
publication. La requête doit être envoyée sous pli recommandé au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/32455]

Désignation

Par arrêté royal du 7 décembre 2018, Mme Emmanuelle VAN-
DAMME est désignée pour exercer la fonction de management
« Président du Comité de Direction du Service public fédéral Mobilité
et Transports », à partir du 1er février 2019.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205938]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 2 december 2018, is mevrouw VAEL
Marianne benoemd tot werkend raadsheer in sociale zaken, als
werkgever bij het Arbeidshof van Antwerpen ter vervanging van de
heer BIEGS Ivan wiens mandaat zij zal voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205945]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 2 december 2018, is de heer D’HONT Eric
benoemd tot werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever bij het
Arbeidshof van Antwerpen ter vervanging van de heer MAGERMAN
Koenraad wiens mandaat hij zal voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/206132]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor de schoonmaak

Bij besluit van de Directeur-generaal van 3 december 2018, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt:

worden benoemd tot leden van het Paritair Comité voor de
schoonmaak :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :

Gewone leden :

Mevr. VAN ANTWERPEN Muriel, te Rixensart;

De heren :

DINGEMANS Alfons, te Hove;

SCHMETS Joseph, te Plombières;

HOUBEN Marc, te Luik;

FIEREMANS Yvan, te Knokke-Heist;

Mevr. ENGELS Hilde, te Kortenberg.

Plaatsvervangende leden :

De heren :

PERREMANS Guido, te Londerzeel;

NIESTEN Luc, te Chaudfontaine;

VERKEYN Eddy, te Oostende;

Mevr. VAN ORSHOVEN Veerle, te Leuven;

De heren :

PAELINCK Philip, te Stekene;

PEETERS Paul, te Grobbendonk.

2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties:

Gewone leden :

De heren :

MAERTENS Koenraad, te Dilbeek;

HOUMEY Noviti Spero, te Brussel;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205938]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, Madame VAEL Marianne est
nommée conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail d’Anvers en remplacement de Monsieur BIEGS Ivan dont elle
achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205945]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, Monsieur D’HONT Eric est
nommé conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail d’Anvers en remplacement de Monsieur MAGERMAN Koen-
raad dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/206132]

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Commission paritaire pour le nettoyage

Par arrêté du Directeur général du 3 décembre 2018, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Commission paritaire pour le
nettoyage :

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :

Membres effectifs :

Mme VAN ANTWERPEN Muriel, à Rixensart;

MM. :

DINGEMANS Alfons, à Hove;

SCHMETS Joseph, à Plombières;

HOUBEN Marc, à Liège;

FIEREMANS Yvan, à Knokke-Heist;

Mme ENGELS Hilde, à Kortenberg.

Membres suppléants :

MM. :

PERREMANS Guido, à Londerzeel;

NIESTEN Luc, à Chaudfontaine;

VERKEYN Eddy, à Ostende;

Mme VAN ORSHOVEN Veerle, à Louvain;

MM. :

PAELINCK Philip, à Stekene;

PEETERS Paul, à Grobbendonk.

2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :

MM. :

MAERTENS Koenraad, à Dilbeek;

HOUMEY Noviti Spero, à Bruxelles;
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Mevr. DUPONT Joke, te Antwerpen;
De heren :
YERNA Philippe, te Luik;
HOLLANDERS Bram, te Zwijndrecht;
Mevr. ANGLANI Pasquina, te Saint-Ghislain.

Plaatsvervangende leden :
De heren :
NEUPREZ Eric, te Verviers;
SERLET Patrick, te Zulte;
LONDON Mathieu, te Dalhem;
GEUNS Kris, te Sint-Jans-Molenbeek;
Mevr. PUTZEYS Veerle, te Diest;
De heer DELVENNE Marc, te Tinlot.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/32389]
25 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 16 juni 2015 houdende de benoeming van
de leden en van de voorzitter van de Planningscommissie-medisch
aanbod

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 91, § 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 juli 1996 tot vaststelling van de
regels met betrekking tot de samenstelling en de werking van de
Planningscommissie-medisch aanbod, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 3 mei 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juni 2015 houdende de
benoeming van de leden en van de voorzitter van de
Planningscommissie-medisch aanbod, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 19 april 2016, 24 januari 2017, 27 maart 2017, 15 okto-
ber 2017, 30 maart 2018 en 6 september 2018;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt benoemd tot effectief lid van de Planningscommis-
sie - medisch aanbod, voorgedragen door de Duitstalige Gemeenschap:
mevrouw SCHMITZ Sarah ter vervanging van de heer WARLAND
Olivier, ontslagnemend, wiens mandaat zij zal voleindigen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/206209]

Notariaat

Bij ministeriële besluiten van 29 november 2018,

- is het verzoek tot associatie van de heer Wegge M., notaris ter
standplaats Borsbeek, en van de heer Van Dooren D., kandidaat-notaris,
en van mevr. Saenen L., kandidaat-notaris, om de associatie
″NOTARISSEN WEGGE, VAN DOOREN & SAENEN″ ter standplaats
Borsbeek te vormen, goedgekeurd.

De heer Van Dooren D. is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Borsbeek.

Mme DUPONT Joke, à Anvers;
MM. :
YERNA Philippe, à Liège;
HOLLANDERS Bram, à Zwijndrecht;
Mme ANGLANI Pasquina, à Saint-Ghislain.

Membres suppléants :
MM. :
NEUPREZ Eric, à Verviers;
SERLET Patrick, à Zulte;
LONDON Mathieu, à Dalhem;
GEUNS Kris, à Molenbeek-Saint-Jean;
Mme PUTZEYS Veerle, à Diest;
M. DELVENNE Marc, à Tinlot.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/32389]
25 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

16 juin 2015 portant nomination des membres et du président de la
Commission de planification de l’offre médicale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 91, § 4 ;

Vu l’arrêté royal du 2 juillet 1996 fixant les règles relatives à la
composition et au fonctionnement de la Commission de planification-
offre médicale, modifié par l’arrêté royal du 3 mai 1999 ;

Vu l’arrêté royal du 16 juin 2015 portant nomination des membres et
du président de la Commission de planification de l’offre médicale,
modifié par les arrêtés royaux du 19 avril 2016, 24 janvier 2017,
27 mars 2017, 15 octobre 2017, 30 mars 2018 et 6 septembre 2018;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommée membre effectif de la Commission de
planification – offre médicale, sur la proposition de la Communauté
germanophone: madame SCHMITZ Sarah en remplacement de mon-
sieur WARLAND Olivier, démissionnaire, dont elle achèvera le man-
dat.

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/206209]

Notariat

Par arrêtés ministériels du 29 novembre 2018,

- la demande d’association de M. Wegge M., notaire à la résidence de
Borsbeek, et de M. Van Dooren D., candidat-notaire, et de Mme Saenen
L., candidat-notaire, pour former l’association « NOTARISSEN WEGGE,
VAN DOOREN & SAENEN » à la résidence de Borsbeek, est approu-
vée.

M. Van Dooren D. est affecté en qualité de notaire associé à la
résidence de Borsbeek.
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Mevr. Saenen L. is aangesteld als geassocieerd notaris ter standplaats
Borsbeek.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging van de
heer Van Dooren D. en mevr. Saenen L. als geassocieerd notaris ter
standplaats Borsbeek.

- is het verzoek tot associatie van de heer Van de Poel E., notaris ter
standplaats Putte, en van mevr. Pinoy K., kandidaat-notaris, om de
associatie ″Van de Poel & Pinoy″, ter standplaats Putte te vormen,
goedgekeurd.

Mevr. Pinoy K., is aangesteld als geassocieerd notaris ter standplaats
Putte.

De associatie treedt in werking op de eerste dag van de maand
volgend op de maand van de eedaflegging van mevr. Pinoy K., als
geassocieerd notaris ter standplaats Putte.

- is het verzoek tot associatie van de heer Paeps P., notaris ter
standplaats Machelen, en van mevr. Blockx Ch., kandidaat-notaris, om
de associatie ″Pierre Paeps & Charlotte Blockx″, ter standplaats
Machelen te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Blockx Ch., is aangesteld als geassocieerd notaris ter stand-
plaats Machelen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging van
mevr. Blockx Ch. als geassocieerd notaris ter standplaats Machelen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/15137]
22 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende ontslag en

benoeming van leden van de Coördinatiecommissie van het
BELAC accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteits-
beoordeling

De Minister van Economie,

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikel VIII.30, § 1;
Gelet op het koninklijk besluit van 31 januari 2006 tot oprichting van

het BELAC accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteits-
beoordeling, de artikelen 2, § 1, en 4, § 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 oktober 2006 houdende
benoeming van leden van de Coördinatiecommissie van het BELAC
accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteitsbeoordeling,
gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 9 mei 2008, 5 oktober 2010,
29 mei 2013, 29 juni 2016 en 30 november 2017,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag uit hun functie wordt verleend aan:

1° als effectief lid en voorzitter van de Coördinatiecommissie voor de
accreditatie van instellingen voor de conformiteitsbeoordeling :

dhr. Luc Vandendriessche;

2° als effectief lid van de Coördinatiecommissie voor de accreditatie
van instellingen voor de conformiteitsbeoordeling en vertegenwoordi-
ger van het Ministerie van Defensie :

dhr. Piet Verlinden.

Art. 2. Worden benoemd tot effectief lid van de Coördinatiecom-
missie voor de accreditatie van instellingen voor de conformiteitsbe-
oordeling :

1° als vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Econo-
mie, K.M.O., Middenstand en Energie die het voorzitterschap waar-
neemt:

dhr. Diederik Van Vaerenbergh;

2° als vertegenwoordiger van het Ministerie van Defensie :

Mme Saenen L. est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence de Borsbeek.

Cet arrêté entre en vigueur à la date de prestation de serment
de M. Van Dooren D. et de Mme Saenen L. comme notaire associé à la
résidence de Borsbeek.

- la demande d’association de M. Van de Poel E., notaire à la
résidence de Putte, et de Mme Pinoy K., candidat-notaire, pour former
l’association « Van de Poel & Pinoy », à la résidence de Putte, est
approuvée.

Mme Pinoy K. est affectée en qualité de notaire associée à la résidence
de Putte.

L’association entre en vigueur le premier jour du mois qui suit le
mois de la prestation de serment de Mme Pinoy K. comme notaire
associée à la résidence de Putte.

- la demande d’association de M. Paeps P., notaire à la résidence de
Machelen, et de Mme Blockx Ch., candidat-notaire, pour former
l’association « Pierre Paeps & Charlotte Blockx », à la résidence de
Machelen, est approuvée.

Mme Blockx Ch. est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence de Machelen.

Cet arrêté entre en vigueur à la date de prestation de serment de
Mme Blockx Ch. comme notaire associée à la résidence de Machelen.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/15137]
22 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel portant démission et

nomination de membres de la Commission de Coordination du
système BELAC d’accréditation des organismes d’évaluation de
la conformité

Le Ministre de l’Economie,

Vu le Code de droit économique, l’article VIII.30, § 1er;
Vu l’arrêté royal du 31 janvier 2006 portant création du système

BELAC d’accréditation des organismes d’évaluation de la conformité,
les articles 2, § 1er, et 4, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel du 19 octobre 2006 portant nomination de
membres de la Commission de Coordination du système BELAC
d’accréditation des organismes d’évaluation de la conformité, modifié
par les arrêtés ministériels des 9 mai 2008, 5 octobre 2010, 29 mai 2013,
29 juin 2016 et 30 novembre 2017,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de leur fonction est accordée à :

1° en tant que membre effectif et président de la Commission de
Coordination pour l’accréditation des organismes d’évaluation de
la conformité :

M. Luc Vandendriessche;

2° en tant que membre effectif de la Commission de Coordination
pour l’accréditation des organismes d’évaluation de la conformité
représentant le Ministère de la Défense :

M. Piet Verlinden.

Art. 2. Sont nommés membre effectif de la Commission de Coordi-
nation pour l’accréditation des organismes d’évaluation de la confor-
mité :

1° en qualité de représentant du Service public fédéral Economie,
P.M.E., Classes moyennes et Energie qui en assume la présidence :

M. Diederik Van Vaerenbergh;

2° en qualité de représentant du Ministère de la Défense :
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dhr. Fabrice Guidotti.

Art. 3. Wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van de Coördina-
tiecommissie voor de accreditatie van instellingen voor de conformi-
teitsbeoordeling als vertegenwoordiger van de Duitstalige Gemeen-
schap :

dhr. Ralf Lutterbach.

Brussel, 22 oktober 2018.

K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/32334]
10 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van een

rekenplichtige bij de administratieve dienst met boekhoud-
kundige autonomie, genaamd “Belgisch Commissariaat-generaal
voor de Internationale Tentoonstellingen”

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 18 april 2017 houdende diverse bepalingen
inzake economie, artikel 68, 4°;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 juni 2017 betreffende het
financieel beheer van de administratieve dienst met boekhoudkundige
autonomie, genaamd “Belgisch Commissariaat-generaal voor de Inter-
nationale Tentoonstellingen”, artikel 12;

Gelet op de voordracht van het beheerscomité van de administra-
tieve dienst met boekhoudkundige autonomie, genaamd “Belgisch
Commissariaat-generaal voor de Internationale Tentoonstellingen”,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Han Pétry wordt benoemd tot rekenplichtige
bij de administratieve dienst met boekhoudkundige autonomie, genaamd
“Belgisch Commissariaat-generaal voor de Internationale Tentoon-
stellingen”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 10 december 2018.

K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/15278]
Elektrische verbindingen. — Wegvergunningen. — 239/39569quater

Bij het koninklijk besluit van 2 december 2018, wordt het besluit van
de gemeente Beveren van 21 augustus 2018, waarbij aan Elia Asset nv,
Keizerslaan 20, 1000 Brussel, een bijvoegsel aan een wegvergunning
(index : 239/39569) wordt verleend voor het aanleggen en exploiteren
van een ondergrondse elektrische verbinding, uitgebaat op een span-
ning van 150 kV, met een frequentie van 50 Hz, tussen het Elia
overgangsstation Ketenisse en het te bouwen 150 kV overgangsstation
Liefkenshoek, op het grondgebied van de gemeente Beveren, goedge-
keurd.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/15124]
Personeel. — Pensionering

Bij ministerieel besluit van 27 november 2018 dat uitwerking heeft
met ingang van 1 januari 2019, wordt eervol ontslag uit haar functies
van Adviseur verleend aan Mevr. Anne MALLIET.

Bij hetzelfde besluit wordt de betrokkene ertoe gemachtigd om haar
aanspraak op een rustpensioen te doen gelden en de eretitel van haar
ambt te voeren.

M. Fabrice Guidotti.

Art. 3. Est nommé membre suppléant de la Commission de
Coordination pour l’accréditation des organismes d’évaluation de
la conformité en qualité de représentant de la Communauté germano-
phone :

M. Ralf Lutterbach.

Bruxelles, le 22 octobre 2018.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/32334]
10 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant nomination d’un

comptable auprès du service administratif à comptabilité auto-
nome, dénommé ″le Commissariat général belge pour les exposi-
tions internationales″

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 18 avril 2017 portant dispositions diverses en matière
d’économie, l’article 68, 4°;

Vu l’arrêté royal du 22 juin 2017 relatif à la gestion financière du
service administratif à comptabilité autonome, dénommé ″le Commis-
sariat général belge pour les expositions internationales″, l’article 12;

Vu la proposition du comité de gestion du service administratif à
comptabilité autonome, dénommé « le Commissariat général belge
pour les expositions internationales » ,

Arrête :

Article 1er. Madame Han Pétry est nommée comptable du service
administratif à comptabilité autonome, dénommé ″le Commissariat
général belge pour les expositions internationales″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 décembre 2018.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/15278]
Connexions électriques. — Permissions de voirie. — 239/39569quater

Par arrêté royal du 2 décembre 2018, est approuvé l’arrêté de
la commune de Beveren du 21 août 2018, accordant un avenant à
la permission de voirie (index : 239/39569) à la S.A. ELIA Asset,
boulevard de l’Empereur 20, à 1000 Bruxelles, pour l’établissement et
l’exploitation d’une liaison éléctrique souterraine, à la tension de
150 kV, à une fréquence de 50 Hz, entre le poste de transition Ketenisse
d’Elia et le poste de transition 150 kV à construire à Liefkenshoek, sur
le territoire de la commune de Beveren.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/15124]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté ministériel du 27 novembre 2018 produisant ses effets le
1er janvier 2019, démission honorable de ses fonctions de Conseiller est
accordée à Mme Anne MALLIET.

Par le même arrêté, l’intéressée est admise à faire valoir ses droits à
la pension de retraite et à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/32419]
26 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de gewestelijke stedenbouwkundige

inspecteurs van de afdeling Handhaving van het Departement Omgeving

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van 15 mei 2009 (VCRO), artikel 1.4.9, tweede lid, artikel 6.1.1,
3°, en artikel 7.7.10;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering;

Gelet op het Handhavingsbesluit Ruimtelijke Ordening van 9 februari 2018, artikel 2, 5°, en artikel 4;
Gelet op het besluit van de Administrateur-Generaal van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening,

Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van 19 april 2016 tot aanwijzing van een stedenbouwkundige inspecteur;
Overwegende dat de stedenbouwkundige inspecteurs op vandaag werden aangewezen bij het besluit van de

Administrateur-Generaal van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van
14 november 2012 tot aanwijzing als stedenbouwkundige inspecteur voor het grondgebied van het Vlaamse Gewest,
voor een periode van zes jaar met ingang van 1 december 2012 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29 november 2012), bij het besluit van de Administrateur-Generaal van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening,
Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van 9 september 2013 tot aanwijzing als stedenbouwkundige inspecteur voor het
grondgebied van het Vlaamse Gewest, voor een periode die ingaat op 1 oktober 2013 en eindigt op 30 november 2018
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 17 september 2013) en bij het besluit van de Administrateur-Generaal van
het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van 19 april 2016 tot aanwijzing van
een stedenbouwkundige inspecteur, voor een periode van zes jaar met ingang van 1 mei 2016 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 7 juni 2016);

Overwegende dat de lopende aanwijzingen als stedenbouwkundige inspecteurs eindigen op 30 november 2018,
met uitzondering van de aanwijzing van één stedenbouwkundige inspecteur die werd aangewezen bij besluit van de
Administrateur-Generaal van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van
19 april 2016; dat het bijgevolg noodzakelijk is om tijdig over te gaan tot aanstelling van de stedenbouwkundige
inspecteurs; dat omwille van de continuïteit wordt geopteerd voor een aanstelling van onbepaalde duur, aangezien de
aanstelling op elk moment kan worden beëindigd hetzij op verzoek van de betrokkene, hetzij op initiatief van de
minister; dat de aanstelling bovendien van rechtswege eindigt wanneer de betrokkene de afdeling die belast is met de
uitvoering van de handhavingstaken op het beleidsveld ruimtelijke ordening, verlaat; dat omwille van uniformiteits-
redenen de eerdere aanwijzing die niet eindigt op 30 november 2018, wordt beëindigd en vervangen door een
aanstelling van onbepaalde duur; dat daarnaast ook een actualisatie van de aanstellingen wordt doorgevoerd;

Overwegende dat het, omwille van een provincieoverschrijdende werking, is aangewezen alle gewestelijke
stedenbouwkundige inspecteurs aan te stellen voor het gehele grondgebied van het Vlaamse Gewest;

Overwegende dat het in het kader van de rechtszekerheid noodzakelijk is om de bevoegde personeelsleden
nominatief aan te wijzen;

Overwegende dat alle personeelsleden gewestelijke personeelsleden betreffen en de Vlaamse Regering voor het
overige geen bijkomende voorwaarden heeft bepaald waaraan personen moeten voldoen om als gewestelijke
stedenbouwkundige inspecteur te kunnen worden aangesteld,

Besluit :

Artikel 1. De hierna genoemde personeelsleden van de afdeling Handhaving van het Departement Omgeving
worden met ingang van 1 december 2018 voor onbepaalde duur aangesteld als gewestelijke stedenbouwkundige
inspecteur bevoegd voor het grondgebied van het Vlaamse Gewest:

1° De Roep Tom;

2° Dejonghe Lobke;

3° Dhondt Marion;

4° Gellynck Joachim;

5° Giebens Joris;

6° Janssens Thierry;

7° Lathouwers Lennart;

8° Mellaerts Jan;

9° Meul Jolien;

10° Ruysseveldt Geert;

11° Van Boeckel Krista;

12° Vercauteren Mart;

13° Verheyden Elke.
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Art. 2. De eerdere aanwijzing voor een periode van zes jaar met ingang van 1 mei 2016 van mevrouw Jolien Meul,
zoals bepaald in het besluit van de Administrateur-Generaal van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening,
Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van 19 april 2016 tot aanwijzing van een stedenbouwkundige inspecteur, wordt
beëindigd met ingang van 1 december 2018.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2018.

Brussel, 26 november 2018.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/15294]
30 NOVEMBER 2018. — Toelating tot de proeftijd in de graad van directeur-generaal en de aanstelling van de

administrateur-generaal bij het Agentschap Innoveren en Ondernemen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 30 november 2018 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. De heer Mark Andries, geboren op 19 januari 1969, wordt toegelaten tot de proeftijd in de graad van
directeur-generaal bij de diensten van de Vlaamse overheid.

De duur van de proeftijd bedraagt zes maanden.

Art. 2. De heer Mark Andries, wordt aangewezen voor de functie van administrateur-generaal bij het Agentschap
Innoveren en Ondernemen voor een mandaat van 6 jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor Werk, Economie, Innovatie en Sport is belast met de uitvoering van
dit besluit.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32430]

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 11 juin 2014 portant nomination des membres de la Chambre de recours pour
le personnel administratif des Hautes Ecoles, des Ecoles supérieures des Arts et des Instituts supérieurs
d’Architecture libres subventionnés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 20 juin 2008 relatif aux membres du personnel administratif des Hautes Ecoles, des Ecoles
supérieures des Arts et des Instituts supérieurs d’Architecture organisées ou subventionnées par la Communauté
française, notamment l’article 117, modifié par le décret du 19 février 2009, et l’article 118;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de
la Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 juin 2014 portant nomination des membres de
la Chambre de recours pour le personnel administratif des Hautes Ecoles, des Ecoles supérieures des Arts et des
Instituts supérieurs d’Architectures libres subventionnés, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté
française des 8 avril 2015 et 8 septembre 2015 et 27 juillet 2016;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement des membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er , deuxième tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
11 juin 2014 portant nomination des membres de la Chambre de recours pour le personnel administratif des Hautes
Ecoles, des Ecoles supérieures des Arts et des Instituts supérieurs d’Architectures libres subventionnés, modifié par
les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 8 avril 2015, 8 septembre 2015 et 27 juillet 2016, les mots
« Mme Anne-Françoise VANGANSBERGT », « Mme Laurence VINCENT », « Mme Carine DUJARDIN », « M. Yvan
SCOYS » et « Mme Sandra DEJARDIN » sont respectivement remplacés par les mots « M. Eugène ERNST », « M. René
FONTENELLE », « M. Daniel PONCELET », « Mme Valérie MAYENCE » et « Mme Marie LAUSBERG ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 30 octobre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32430]
30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van

de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juni 2014 tot benoeming van de leden van de raad van beroep
voor de administratieve personeelsleden van de vrije gesubsidieerde Hogescholen, Hogere Kunstscholen en
Hogere Architectuurinstituten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 20 juni 2008 betreffende de administratieve personeelsleden van de door de Franse
Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde hogescholen, inzonderheid op artikel 117, gewijzigd bij het decreet van
19 februari 2009, en op artikel 118;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld
bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en
6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juni 2014 tot benoeming van de leden van
de raad van beroep voor de administratieve personeelsleden van de vrije gesubsidieerde Hogescholen, Hogere
Kunstscholen en Hogere Architectuurinstituten, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 8 april 2015, 8 september 2015 en 27 juli 2016;

Overwegende dat de ontslagnemende leden vervangen dienen te worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
11 juni 2014 tot benoeming van de leden van de raad van beroep voor de administratieve personeelsleden van de vrije
gesubsidieerde Hogescholen, Hogere Kunstscholen en Hogere Architectuurinstituten, gewijzigd bij de besluiten van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 8 april 2015, 8 september 2015 en 27 juli 2016, worden de woorden
″Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT”, “Mevr. Laurence VINCENT”, “Mevr. Carine DUJARDIN”, “de heer Yvan
SCOYS” en “Mevr. Sandra DEJARDIN” respectief vervangen door de woorden ″de heer Eugène ERNST”, de heer René
FONTENELLE″, “de heer Daniel PONCELET”, “Mevr. Valérie MAYENCE” en ″Mevr. Marie LAUSBERG″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 30 oktober 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32432]
30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 17 novembre 2014 portant désignation des membres de la Chambre de recours
de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel
auxiliaire d’éducation des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française, notamment
l’article 242;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de
la Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 23 novembre 1998 instituant une Chambre de
recours de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné, modifié par l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 08 novembre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 novembre 2014 portant désignation des membres
de la Chambre de recours de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné, modifié par les arrêtés
du Gouvernement de la Communauté française des 20 janvier 2016, 01 septembre 2016 et 1er juin 2018;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
17 novembre 2014 portant désignation des membres de la Chambre de recours de l’enseignement supérieur non
universitaire officiel subventionné, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
20 janvier 2016, 1er septembre 2016 et 1er juin 2018, les mots « Mme Laurence VINCENT » sont remplacés par les mots
« M. Claude DEMAZY ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 30 octobre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32432]
30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 17 november 2014 houdende aanwijzing van de leden van de Raad
van Beroep voor het gesubsidieerd officieel niet-universitair hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs- en onderwijzend personeel en van
het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op artikel 242;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998 tot instelling van een raad
van beroep voor het gesubsidieerd officieel niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 november 2014 houdende aanwijzing van
de leden van de Raad van Beroep voor het gesubsidieerd officieel niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd bij de
besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 januari 2016, 1 september 2016 en 1 juni 2018;

Overwegende dat een aftredend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2de streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
17 november 2014 houdende aanwijzing van de leden van de Raad van Beroep voor het gesubsidieerd officieel
niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
20 januari 2016, 1 september 2016 en 1 juni 2018, worden de woorden « Mevr. Laurence VINCENT » vervangen door
de woorden « de heer Claude DEMAZY ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 30 oktober 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32428]

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 1er juin 2018 portant désignation des membres de la Chambre de recours de
l’enseignement supérieur non universitaire libre de caractère confessionnel

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel
auxiliaire d’éducation des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française, notamment
l’article 159;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de
la Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er juin 2018 portant désignation des membres de
la Chambre de recours de l’enseignement supérieur libre non universitaire de caractère confessionnel;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement des membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er , 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er juin 2018
portant désignation des membres de la Chambre de recours de l’enseignement supérieur libre non universitaire de
caractère confessionnel, les mots « Mme Laurence VINCENT », « M. André LORGE » et « M. Yvan SCOYS » sont
respectivement remplacés par les mots « M. René FONTENELLE », « M. Daniel PONCELET » et « Mme Valérie
MAYENCE ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les Chambres de recours déjà convoquées à cette date, conservent
la composition qui était la leur au moment de la convocation.

Bruxelles, le 30 octobre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32428]
30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 1 juni 2018 tot benoeming van de leden van de Raad van Beroep van
het confessioneel vrij niet-universitair hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs- en onderwijzend personeel en van
het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op artikel 159;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 juni 2018 tot benoeming van de leden van
de Raad van Beroep van het confessioneel vrij niet-universitair hoger onderwijs;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
1 juni 2018 tot benoeming van de leden van de Raad van Beroep van het confessioneel vrij niet-universitair hoger
onderwijs, worden de woorden « Mevr. Laurence VINCENT”, “de heer André LORGE » en “de heer Yvan SCOYS”
respectief vervangen door de woorden “de heer René FONTENELLE”, “de heer Daniel PONCELET” en « Mevr. Valérie
MAYENCE ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

In afwijking van het vorige lid, behouden de Raden van beroep die op deze datum reeds bijeengeroepen waren,
de samenstelling die ze hadden op het ogenblik van hun bijeenroeping.

Brussel, 30 oktober 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32429]

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 24 février 2017 portant désignation des membres de la chambre de recours de
l’enseignement supérieur non universitaire libre de caractère non confessionnel

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel
auxiliaire d’éducation des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française, notamment
l’article 159;

Vu l’arrêté de l’Exécutif du Gouvernement de la Communauté française du 23 novembre 1998 instituant
une Chambre de recours pour l’enseignement supérieur non universitaire libre de caractère non confessionnel modifié
par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de
la Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 24 février 2017 portant désignation des membres de
la Chambre de recours de l’enseignement supérieur non universitaire libre de caractère non confessionnel, modifié par
les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 16 juin 2017 et 25 juillet 2018;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
24 février 2017 portant désignation des membres de la Chambre de recours de l’enseignement supérieur non
universitaire libre de caractère non confessionnel, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté
française des 16 juin 2017 et 25 juillet 2018, les mots « Mme Laurence VINCENT » sont remplacés par les mots
« Mme Maud SNEL ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 30 octobre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32429]
30 OKTOBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van

de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 februari 2017 tot benoeming van de leden van de Raad van
beroep voor het niet-confessioneel vrij niet-universitair hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs- en onderwijzend personeel en van
het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op artikel 159;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998 tot
instelling van een Raad van Beroep voor het niet-confessioneel vrij niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd bij het
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 februari 2017 tot benoeming van de leden
van de Raad van beroep voor het niet-confessioneel vrij niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd bij de besluiten
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 juni 2017 en 25 juli 2018;

Overwegende dat een ontslagnemend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
24 februari 2017 tot benoeming van de leden van de Raad van beroep voor het niet-confessioneel vrij niet-universitair
hoger onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 juni 2017 en
25 juli 2018, worden de woorden “Mevr. Laurence VINCENT” vervangen door de woorden “Mevr. Maud SNEL”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 30 oktober 2018

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32433]

6 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 18 juillet 2018 relatif à la création de plusieurs établissements d’enseignement
secondaire ordinaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement ;

Vu l’arrêté royal du 15 avril 1977 fixant les règles et les conditions de calcul du nombre d’emplois dans certaines
fonctions du personnel auxiliaire d’éducation et du personnel administratif des établissements d’enseignement
secondaire ;

Vu le décret du 29 juillet 1992 portant organisation de l’enseignement secondaire de plein exercice ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 juillet 2018 relatif à la création de plusieurs
établissements d’enseignement secondaire ordinaire ;

Vu l’avis du Conseil général de Concertation pour l’enseignement secondaire ordinaire du 20 septembre 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 26 octobre 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 octobre 2018;

Sur proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’école secondaire « Collège Matteo Ricci », dont le pouvoir organisateur est l’ASBL « Collège Matteo
Ricci » est localisée à Anderlecht, boulevard Poincaré 67.

Art. 2. La Ministre ayant l’enseignement obligatoire dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 6 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32433]
6 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 2018 betreffende de oprichting van meerdere inrichtingen
voor gewoon secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving;
Gelet op het koninklijk besluit van 15 april 1977 tot vaststelling van de regelen en de voorwaarden voor de

berekening van het aantal betrekkingen in sommige ambten van het opvoedend hulppersoneel en van het
administratief personeel van de inrichtingen voor secundair onderwijs;

Gelet op het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 2018 betreffende de oprichting van

meerdere inrichtingen voor gewoon secundair onderwijs;
Gelet op het advies van de Algemene overlegraad voor het gewoon secundair onderwijs van 20 september 2018;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, verleend op 26 oktober 2018;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van ...;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De secundaire school “Collège Matteo Ricci”, gelegen te Brussel, en waarvan de inrichtende macht de
vzw “Collège Matteo Ricci” is, is gelegen te Anderlecht, Poincarélaan 67.

Art. 2. De Minister bevoegd voor het Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 november 2018.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32427]

21 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 13 décembre 2017 portant désignation des membres des groupes de travail
chargés de réviser les socles de compétences

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre, tel que modifié par le décret du
23 novembre 2017 visant à mettre en place les organes compétents pour l’élaboration du référentiel relatif aux
compétences initiales et à la révision des référentiels relatifs aux socles de compétences, notamment les
articles 60quinquies, 60septies, 60nonies, § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 décembre 2017 portant désignation des membres
des groupes de travail chargés de réviser les socles de compétences, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 17 octobre 2018;

Vu les propositions de l’Administrateur général, des organes de représentation et de coordination des pouvoirs
organisateurs et de la Ministre de l’Education;

Considérant que la composition des groupes de travail adoptée le 13 décembre 2017 doit être actualisée;

Considérant que les propositions respectent les conditions de désignation prévues par l’article 60septies;

Sur proposition de la Ministre de l’Education;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 6, 7°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 décembre 2017, tel
que modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 octobre 2018, les termes
« M. Jean-François COULON (membre effectif) » sont supprimés et les termes « Mme Valérie LEONARD (membre
suppléant) » sont remplacés par les termes « Mme Valérie LEONARD (membre effectif) ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32427]
21 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 13 december 2017 tot aanstelling van de leden van de werkgroepen
belast met de herziening van de eindtermen voor de eerste acht leerjaren van het leerplichtonderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren, zoals gewijzigd bij het decreet van
23 november 2017 betreffende de installatie van organen bevoegd voor het opmaken van het referentiesysteem
betreffende de initiële competenties en de herziening van de referentiesystemen betreffende de eindtermen voor de
eerste acht leerjaren van het leerplichtonderwijs, inzonderheid op de artikelen 60quinquies, 60septies en 60nonies, § 2;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 december 2017 tot aanstelling van de
leden van de werkgroepen belast met de herziening van de eindtermen voor de eerste acht leerjaren van het
leerplichtonderwijs, zoals gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 oktober 2018;

Gelet op de voorstellen van de Administrateur-generaal, van de vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van
de inrichtende machten en van de Minister van Onderwijs;

Overwegende dat de samenstelling van de werkgroepen, zoals aangenomen op 13 december 2017, bijgewerkt moet
worden;

Overwegende dat de voorstellen de aanstellingsvoorwaarden bedoeld in artikel 60septies in acht nemen;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 6, 7°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 december 2017,
zoals gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 oktober 2018, worden de woorden
“de heer Jean-François COULON (werkend lid)” geschrapt en de woorden “Mevr. Valérie LEONARD (plaatsvervan-
gend lid) vervangen door de woorden “Mevr. Valérie LEONARD (werkend lid).

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 november 2018.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/32431]
Nominations

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 octobre 2018, Mme Sandrine LOORE est nommée,
par avancement de grade, au grade de première assistante – catégorie du grade : administratif – groupe de
qualification : 1 le 1er novembre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, une requête signée et datée peut être introduite contre
cette nomination endéans les soixante jours après cette publication.

La requête identifiant la partie ainsi que l’acte attaqué et exposant les faits et moyens doit être envoyée sous pli
recommandé à La Poste au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

Toute personne justifiant d’un intérêt peut obtenir une copie conforme de cet arrêté de nomination auprès de
la Direction générale de la Fonction publique et des Ressources humaines du Ministère de la Fédération
Wallonie-Bruxelles.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/32431]
Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 oktober 2018, wordt Mevr. Sandrine LOORE, door
verhoging in graad, tot de graad van eerste assistent - graadcategorie : administratief - kwalificatiegroep: 1, benoemd,
en dit op 1 november 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State, kan een ondertekend en gedateerd
verzoekschrift tegen deze benoeming binnen de zestig dagen na deze bekendmaking worden ingediend.

Het verzoekschrift waarbij de partijen alsook de bestreden akte worden geïdentificeerd en waarbij de feiten en
middelen worden uiteengezet, moet bij een ter post aangetekend schrijven aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, te 1040 Brussel, worden toegezonden.

Iedere persoon die het bewijs van een belang levert, kan een voor éénsluidend verklaard afschrift van het
benoemingbesluit bekomen bij de Algemene Directie Ambtenarenzaken en Human Resources van het Ministère de
la Fédération Wallonie-Bruxelles.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/206215]
22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le programme communal de développement

rural de la commune d’Erezée

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 1 paragraphe 3;
Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;
Vu la délibération du Conseil communal d’Erezée du 20 mars 2018 adoptant le projet de Programme Communal

de Développement Rural;
Vu l’avis du pôle « Aménagement du Territoire » du 15 juin 2018;
Considérant que la commune d’Erezée ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre de la Ruralité;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Programme Communal de Développement Rural de la commune d’Erezée est approuvé pour une
période de 10 ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.

Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de
Développement rural.

Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet
effet et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre qui a le développement rural dans ses attributions.

Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à
l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.

Art. 5. La Commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et
réglementaires en vigueur.

Art. 6. Le Ministre de la Ruralité est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 22 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme,
du Patrimoine et Délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/206215]
22. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms

für ländliche Entwicklung der Gemeinde Erezée

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, Artikel 1 Paragraph 3;
Aufgrund des Dekrets vom 11. April 2014 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Erezée vom 20. März 2018 zur Genehmigung des gemeindlichen

Programms für ländliche Entwicklung;
Aufgrund der Stellungnahme des Pols ″Raumordnung″ vom 15. Juni 2018;
In der Erwägung, dass die Gemeinde Erezée nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen und

Arbeiten alleine zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers für ländliche Angelegenheiten;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Das gemeindliche Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Erezée wird für einen
Zeitraum von 10 Jahren ab dem Tag der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde können Zuschüsse für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung
gewährt werden.

Art. 3 - Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und
unter den vom Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die ländliche Entwicklung gehört, durch Vereinbarung
festgelegten Bedingungen gewährt.
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Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80 % der für die Durchführung der Maßnahmen
notwendigen Kosten der Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.

Art. 5 - Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen
Zuschüsse sind von der Gemeinde zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister für ländliche Angelegenheiten wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 22. November 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus,
Denkmalschutz und Vertreter der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/206215]

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het gemeentelijke plattelands-
ontwikkelingsprogramma van de gemeente Erezée

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 1, paragraaf 3;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 betreffende de plattelandsontwikkeling;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Erezée van 20 maart 2018 waarbij het gemeentelijke
plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;

Gelet op het advies van het beleidsgroep ″Ruimtelijke Ordening″ van 15 juni 2018;

Overwegende dat de gemeente Erezée de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan dragen;

Op de voordracht van de Minister van Landelijke Aangelegenheden;

Na beraadslaging,

Besluit:

Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Erezée is goedgekeurd voor
een periode van tien jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelands-
ontwikkelingsprogramma.

Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten
en onder de voorwaarden die bij overeenkomst bepaald worden door de Minister die voor plattelandsontwikkeling
bevoegd is.

Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werken die nodig zijn voor de
uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente moet de toelagen overeenkomstig de geldende wettelijke en reglementaire bepalingen
aanvragen.

Art. 6. De Minister van Landelijke Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 22 november 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

sigDe Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

98940 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/206214]
22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le programme communal de développement

rural de la commune de Saint-Léger

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 1 paragraphe 3;

Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;

Vu la délibération du conseil communal de Saint-Léger du 28 mars 2018 adoptant le projet de programme communal
de développement rural;

Vu l’avis de la Commission Régionale d’Aménagement du Territoire du 15 juin 2018;

Considérant que la commune de Saint-Léger ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;

Sur proposition du Ministre de la Ruralité;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. . Le programme communal de développement rural de la commune de Saint-Léger est approuvé pour
une période de 10 ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.

Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de
développement rural.

Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet
effet et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre qui a le développement rural dans ses attributions.

Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à
l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.

Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et
réglementaires en vigueur.

Art. 6. Le Ministre de la Ruralité est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 22 novembre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme,
du Patrimoine et Délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/206214]
22. NOVEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für

ländliche Entwicklung der Gemeinde Saint-Léger

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 1
Paragraph 3;

Aufgrund des Dekrets vom 11. April 2014 über die ländliche Entwicklung;

Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Saint-Léger vom 28. März 2018 zur Genehmigung des
gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung;

Aufgrund der Stellungnahme des Regionalausschusses für Raumordnung vom 15. Juni 2018;

In der Erwägung, dass die Gemeinde Saint-Léger nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen
und Arbeiten alleine zu tragen;

Auf Vorschlag des Ministers für ländliche Angelegenheiten;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Das gemeindliche Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Saint-Léger wird für einen
Zeitraum von 10 Jahren ab dem Tag der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde können Zuschüsse für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung
gewährt werden.
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Art. 3 - Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und
unter den vom Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die ländliche Entwicklung gehört, durch Vereinbarung
festgelegten Bedingungen gewährt.

Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80 % der für die Durchführung der Maßnahmen
notwendigen Kosten der Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.

Art. 5 - Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen
Zuschüsse sind von der Gemeinde zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister für ländliche Angelegenheiten wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 22. November 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz und Vertreter der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/206214]

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het gemeentelijke plattelands-
ontwikkelingsprogramma van de gemeente Saint-Léger

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 1, paragraaf 3;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 betreffende de plattelandsontwikkeling;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Saint-Léger van 28 maart 2018 waarbij het gemeentelijke
plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;

Gelet op het advies van de ″Commission régionale d’aménagement du territoire″ (Gewestelijke commissie voor
ruimtelijke ordening) van 15 juni 2018;

Overwegende dat de gemeente Saint-Léger de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan
dragen;

Op de voordracht van de Minister van Landelijke Aangelegenheden;

Na beraadslaging,

Besluit:

Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Saint-Léger is goedgekeurd
voor een periode van 10 jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelandsontwik-
kelingsprogramma.

Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten
en onder de voorwaarden die bij overeenkomst bepaald worden door de Minister die voor plattelandsontwikkeling
bevoegd is.

Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werken die nodig zijn voor de
uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente moet de toelagen overeenkomstig de geldende wettelijke en reglementaire bepalingen
aanvragen.

Art. 6. De Minister van Landelijke Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 22 november 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

98942 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2018/15238]

18 OKTOBER 2018. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot vaststelling van
de taalkaders van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid,
Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappe-
lijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele
hervormingen, inzonderheid op artikel 32, § 1, derde lid;

Gelet op de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de oprichting
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie van Brussel-Hoofdstad, inzonderheid op artikel 11,
tweede lid, 5° en artikel 37;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 21 maart 2018 houdende het
administratief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren
en stagiairs van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan Personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 18 oktober 2018 houdende
bepaling, wat de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan Personen en Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad betreft, van de graden die
dezelfde trap van de hiërarchie vormen;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 13 september 2018 houdende
vastlegging van het personeelsplan 2018 van de bicommunautaire
Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad;

Gelet op het gunstige advies nr. 4 van het Algemeen Beheerscomité
van 14 juni 2018 betreffende de taalkaders van de bicommunautaire
Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad;

Gelet op het advies nr. 50.304/VII/PNF van de Vaste Commissie
voor Taaltoezicht, gegeven op 21 september 2018;

Overwegende dat aan de voorschriften van artikel 54, tweede lid, van
de hierboven vermelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken werd voldaan;

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/15238]

18 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune fixant les cadres linguistiques de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des
prestations familiales de la Commission communautaire commune
de Bruxelles-Capitale

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune,

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, en particulier l’article 43 ;

Vu la loi du 16 juin 1989 portant diverses réformes institutionnelles,
en particulier l’article 32, § 1er, alinéa 3 ;

Vu l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale, en particulier l’article 11, alinéa 2, 5°, et l’article 37 ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire
des fonctionnaires et stagiaires de l’Office bicommunautaire de la santé,
de l’aide aux personnes et des prestations familiales de la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale, en particulier
l’article 9 ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 18 octobre 2018 déterminant, pour ce qui concerne l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale, les grades qui forment un même degré de hiérarchie ;

Vu l’arrêté du Collège Réuni de la Commission communautaire
commune du 13 septembre 2018 portant fixation du plan de personnel
2018 de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et
des prestations familiales de la commission communautaire commune
de Bruxelles capitale ;

Vu l’avis positif n° 4 du Comité général de gestion du 14 juin 2018
relatif aux cadres linguistiques de l’Office bicommunautaire de la santé,
de l’aide aux personnes et des prestations familiales de la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale ;

Vu l’avis n° 50.304/VII/PNF de la Commission permanente de
contrôle linguistique, donné le 21 septembre 2018 ;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative ;
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Op voorstel van de Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
Openbaar Ambt,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De percentages van de betrekkingen bij de bicom-
munautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezins-
bijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
Brussel-Hoofdstad die worden toegekend aan de verschillende taalka-
ders, worden vastgesteld als volgt:

Trappen van de
hiërarchie

Frans kader

Percentage betrekkingen

Nederlands kader

Percentage betrekkingen

Tweetalig Frans kader

Percentage betrekkingen

Tweetalig Nederlands
kader

Percentage betrekkingen

Degrés de la hiérarchie Cadre français
Pourcentage d’emplois

Cadre néerlandais
Pourcentage d’emplois

Cadre français bilingue
Pourcentage d’emplois

Cadre néerlandais bilingue
Pourcentage d’emplois

1 40 40 10 10

2 40 40 10 10

3 71 29 / /

4 71 29 / /

5 71 29 / /

6 71 29 / /

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt en treedt buiten werking op
1 januari 2021.

Art. 3. De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
Openbaar Ambt worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2018.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College
bevoegd voor het Openbaar Ambt,

G. VANHENGEL

*
GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2018/15164]

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot vaststelling van
de personeelsformatie van de Diensten van het Verenigd College
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad

Het Verenigd College,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 87, § 2, gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, artikel 79, § 1;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 5 juni 2008 houdende het admi-
nistratief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren en
stagiairs van de Diensten van het Verenigd College van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad, de arti-
kelen 3, 6, 7 en 11, § 3, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
11 september 2018 over de personeelsformatie van Iriscare en overwe-
gende dat, aangezien de uitbreiding van deel B van de personeelsfor-
matie een kopie is van het personeelsplan van Irisicare voor het
gedeelte met betrekking tot 2019, een nieuw advies overbodig blijkt;

Gelet op het akkoord van de Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor de Financiën en de Begroting, gegeven op 12 okto-
ber 2018;

Gelet op het advies van de Directieraad;
Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité

van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gegeven op
8 november 2018;

Sur la proposition des membres du Collège réuni compétents pour la
Fonction publique,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les pourcentages des emplois de l’Office bicommunau-
taire de la santé, de l’aides aux personnes et des prestations familiales
de la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale qui
sont attribués aux cadres linguistiques, sont fixés comme suit :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge et cesse d’être en vigueur le 1e janvier 2021.

Art. 3. Les Membres du Collège réuni compétents pour la Fonction
publique sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2018.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni
compétents pour la Fonction publique,

D. GOSUIN

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/15164]

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune fixant le cadre du personnel des Services
du Collège réuni de la Commission communautaire commune de
Bruxelles-Capitale

Le Collège réuni,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article
87, § 2, modifié par la loi du 8 août 1988;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, l’article 79, § 1er;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 5 juin 2008 portant le statut administratif et pécuniaire
des fonctionnaires et stagiaires des Services du Collège réuni de la
Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale, les arti-
cles 3, 6, 7 et 11, § 3, alinéa 2;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 11 septembre 2018 sur
le plan de personnel d’Iriscare; considérant que l’extention de la partie
B du cadre du personnel étant le calque du plan de personnel d’Iriscare
pour son volet relatif à l’année 2019, un nouvel avis s’avère superféta-
toire;

Vu l’accord des Membres du Collège réuni, compétents pour les
Finances et le Budget, donné le 12 octobre 2018;

Vu l’avis du Conseil de direction;
Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base de la Commis-

sion communautaire commune, donné le 8 novembre 2018;
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Overwegende de noodzaak om deel B van het organieke kader uit te
breiden om het te doen samenvallen met het gedeelte 2019 van het
personeelsplan van Iriscare om, in de mate van het mogelijke, de
nodige aanwervingen voor dat jaar te kunnen voltooien;

Overwegende de noodzaak om elk personeelslid toe te wijzen aan
een betrekking uit één van de kolommen van de personeelsformatie;

Overwegende de opheffing van het besluit van het Verenigd College
van 21 januari 2016 tot vaststelling van de personeelsformatie van de
Diensten van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad met het oog op het onthaal
van personeelsleden overgedragen van de Federale Overheidsdienst
Sociale Zekerheid, waarvan de ingevulde betrekkingen worden onder-
gebracht in kolom B van artikel 1;

Op de voordracht van de Leden van het Verenigd College, bevoegd
voor het Openbaar Ambt;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De personeelsformatie van de Diensten van het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
Brussel-Hoofdstad wordt vastgesteld als volgt:

A B C

Leident Ambtenaar 1 1 0 Fonctionnaire dirigeant

Adjunct-Leidend Ambtenaar 1 1 0 Fonctionnaire dirigeant adjoint

Directeur-diensthoofd 0 4 0 Directeur chef de service

Directeur 4 8 0 Directeur

Eerste attaché 6 8 0 Premier attaché

Eerste attaché deskundige 6 1 0 Premier attaché expert

Eerste ingenieur deskundige 1 1 0 Premier ingénieur expert

Eerste genessheer deskundige 2 0 0 Premier médecin expert

Ingenieur 3 0 0 Ingénieur

Geneesheer 3 2 0 Médecin

Attaché 39 28 0 Attaché

Assistent 41 28 0 Assistant

Adjunct 13 20 2 Adjoint

Klerk 1 15 2 Commis

Art. 2. De in kolom B van artikel 1 vermelde betrekkingen zullen op
1 januari 2019 naar de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid,
Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag worden overgeheveld.

Art. 3. De in kolom C van artikel 1 vermelde betrekkingen worden
bij het vertrek van hun huidige titularis afgeschaft.

Art. 4. Het besluit van het Verenigd College van 6 juli 2017 tot
vaststelling van de personeelsformatie van de Diensten van het
Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie van Brussel-Hoofdstad, wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Openbaar Ambt, worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 november 2018.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het Openbaar Ambt,

G. VANHENGEL

Considérant la nécessité d’étendre la partie B du cadre organique
pour la faire coïncider avec le volet 2019 du plan de personnel d’Iriscare
afin de pouvoir, autant que faire se peut, finaliser les recrutements et
engagements nécessaires pour ce millésime;

Considérant la nécessité d’affecter chaque membre du personnel
dans un emploi de l’une des colonnes du cadre organique;

Considérant l’abrogation de l’arrêté du Collège réuni du 21 jan-
vier 2016 fixant le cadre du personnel des Services du Collège réuni de
la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale en vue
de l’accueil de membres du personnel transférés du Service public
fédéral Sécurité sociale, dont les emplois pourvus d’un titulaire sont
imputés sur ceux de la colonne B de l’article 1er;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, compétents pour la
Fonction publique;

Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Le cadre du personnel des Services du Collège réuni de
la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale est fixé
comme suit :

Art. 2. Les emplois mentionnés dans la colonne B de l’article 1er

seront transférés le 1er janvier 2019 à l’Office bicommunautaire de la
santé, de l’aide aux personnes et des prestations familiales.

Art. 3. Les emplois mentionnés dans la colonne C de l’article 1er

sont supprimés lors du départ des titulaires actuels de ces emplois.

Art. 4. L’arrêté du Collège réuni du 6 juillet 2017 fixant le cadre du
personnel des Services du Collège réuni de la Commission communau-
taire commune de Bruxelles-Capitale, est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 6. Les Membres du Collège réuni, compétents pour la Fonction
publique, sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 22 novembre 2018.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la Fonction publique,

D. GOSUIN
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2018/15240]
30 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

dienstaanwijzing van de ambtenaren, stagiairs en contractuele
personeelsleden binnen de personeelsformatie van de Diensten
van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad

De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Openbaar Ambt,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 87, § 2, gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, artikel 79, § 1;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 5 juni 2008 houdende het admi-
nistratief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren en
stagiairs van de Diensten van het Verenigd College van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad, artike-
len 115 en 116 ;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 22 november 2018 tot vaststelling
van de personeelsformatie van de Diensten van het Verenigd College
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad;

Gelet op het gunstig advies van de Directieraad;
Overwegende de noodzaak om elk personeelslid toe te wijzen aan

een betrekking uit één van de kolommen van de personeelsformatie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De dienstaanwijzing van de ambtenaren, stagiairs en
contractuele personeelsleden binnen de personeelsformatie van de
Diensten van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad wordt vastgesteld als volgt:

Kolom A :

Abbib Hanan

Aouassar Nahima

Amougou Marie-Claude

Bailly Romain

Bellemans Eddy

Bitar Sophie

Boudiba Khadija

Chihi Aïcha

Dauwe Karen

De Keersmaecker Chloé

De Wolf Carla

Decaluwe Tamara

Delfante Amélie

Devolder Benjamin

Duhaut Stéphanie

Duquesne Greet

El Bejjati - Taoussi Btissame

Frans Océane

Gillis Benoît

Guedouh Amina

Hercot David

Heymans Bertrand

Huard Cécile

Idbaha Khadija

Kartheiser Véra

Lagasse Nicolas

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/15240]
30 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel fixant l’affectation des

fonctionnaires, stagiaires, et des membres du personnel contrac-
tuels au sein du cadre organique du personnel des Services du
Collège réuni de la Commission communautaire commune de
Bruxelles-Capitale

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la Fonction
publique,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
l’article 87, § 2, modifié par la loi du 8 août 1988 ;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, l’article 79, § 1er ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 5 juin 2008 portant le statut administratif et pécuniaire
des fonctionnaires et stagiaires des Services du Collège réuni de la
Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale, les arti-
cles 115 et 116 ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 22 novembre 2018 fixant le cadre du personnel des
Services du Collège réuni de la Commission communautaire commune
de Bruxelles-Capitale ;

Vu l’avis favorable du Conseil de direction ;
Considérant la nécessité d’affecter chaque membre du personnel

dans un emploi de l’une des colonnes du cadre organique ;
Après en avoir délibéré,

Arrêtent :

Article 1er. L’affectation des fonctionnaires, stagiaires, et des mem-
bres du personnel contractuels au sein du cadre du personnel des
Services du Collège réuni de la Commission communautaire commune
de Bruxelles-Capitale est fixé comme suit :

Colonne A :
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Lalemant Dirk

Laurent Loïc

Libens Valérie

Lopes Coutinho Carla

Lopes Coutinho Telma

Loterie Ruth

Maes Tine

Mahieu Romain

Matheesen Saskia

Mertens Elinne

Michiels Cécile

Nicolau Tatiana

Nuon Neava Piset

Pappaert Gerda

Peeters Diego

Ranson Yannick

Reynaert Magalie

Ruysseveldt Sheila

Rwubu Miguel

Segue a Tchotchom Dominique

Simoens Charlot

Sirjacobs Stéphanie

Tombus Pauline

Tousseyn Jeroen

Uka Lulzim

Uwambazisa Espérance

Van Beneden Danielle

Van Bockstaele Julien

Van Casteren Anne

Vandenabeele Geert

Verbeke Sabine

Verhaegen Sophie

Vermeulen Melissa

Verriest Anne-Sophie

Wasowski Alice

Wyseur Régine

Yuksel Hatiyce

Kolom B : Colonne B :

Aberri Imane

Akatshi Ursule

Akgüngör Mehmed Mevlid

Altuntas Emine

Antar Zakia

Bergen Mario

Bouired Mohammed

Bousset Sven

Cums Jolijn

de Hemricourt de Grunne Emmanuel

Debois Kevin

Decamp Emilie

98947BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Dejean Sabrina

Di Mascio Eva

Diallo Amadou

El Bouchaibi Saida

Giebens Patrick

Gosse Sophie

Hankard Valérie

Henry de Generet Philippe

Herremans Conny

Huberty Inès

Ieven Jean

Jouid Myriam

Kake Aminata

Khaldi Ali

Kasa-Vubu Diana

Lambert Virginie

Lammens Kristof

Laurent Nadine

Lavigne Nicolas

Lebrun Michaël

Losseau Laurie

Orabai Fadwa

Parmentier Chris

Poissonnier Katia

Poot Edith

Quinet Murielle

Roose Michèle

R’zini Ahmidach Fatiha

Schittecatte Marc-Philippe

Scocard Lucie

Taqafi Fadoua

Vancauwelaert Leen

Van Dijk Marjolein

Vanbuggenhout Sabine

Vanderpypen Isabelle

Vanhees Peter

Vansteenkiste Jennifer

Vanzieleghem Cindy

Vermassen Tessa

Kolom C : Colonne C :

Poncelet Nicole

Electeur Lena

Teck Carina

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op één december 2018.

Brussel, 30 november 2018.

G. VANHENGEL

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2018.

Bruxelles, le 30 novembre 2018.

D. GOSUIN
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2018/15184]
15 NOVEMBER 2018. — Bicommunautaire Dienst voor Gezondheid,

Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag. — Beheerraad voor
Gezondheid en Bijstand aan Personen. — Ontslag en benoeming
van een lid

Bij besluit van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 15 november 2018 dat in werking treedt
de dag waarop het bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

- wordt mevrouw VAN DER LOOY, Gretel eervol ontslag verleend
uit haar mandaat van plaatsvervangend lid van de Beheerraad voor
Gezondheid en Bijstand aan Personen van de Bicommunautaire Dienst
voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag ;

- wordt mijnheer VAN ROSSEN Edward benoemd tot plaatsvervan-
gend lid van de Beheerraad voor Gezondheid en Bijstand aan Personen
van de voornoemde Dienst, in de hoedanigheid van vertegenwoordiger
van een representatieve zelfstandigenorganisatie.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2018/15250]
Oproep tot kandidaten voor de mandaten van tweede plaatsvervan-

ger van de Nederlandstalige leden van het Vast Comité van
Toezicht op de politiediensten (Comité P)

Tijdens de plenaire vergadering van 22 november 2018 van de Kamer
van volksvertegenwoordigers werden de plaatsvervangers benoemd
van de leden van het Comité P. Voor de mandaten van tweede
plaatsvervanger van de twee Nederlandstalige leden waren er evenwel
onvoldoende kandidaturen. De Kamer heeft daarom beslist over te
gaan tot een nieuwe oproep tot kandidaten voor deze mandaten.

Het Comité P bestaat uit vijf leden, waaronder een voorzitter en een
ondervoorzitter, en twee plaatsvervangers per lid. Met uitzondering
van de voorzitter telt het Comité evenveel Nederlandstalige als
Franstalige leden.

Duur van het mandaat
De plaatsvervangende leden van het Comité P worden benoemd

voor een vernieuwbare termijn van zes jaar die begint te lopen vanaf de
eedaflegging van het lid van wie ze de plaatsvervanging verzekeren.

Het lid wiens mandaat een einde neemt vóór het verstrijken van de
termijn van zes jaar wordt voor een nieuwe termijn van zes jaar
vervangen door zijn eerste plaatsvervanger en indien deze daaraan
verzaakt door zijn tweede plaatsvervanger.

Opdrachten
Het toezicht uitgeoefend door het Comité P heeft betrekking op de

bescherming van de rechten die de Grondwet en de wet aan de
personen waarborgen, alsook op de coördinatie en de doelmatigheid
van de politiediensten. De precieze taak is omschreven in de artikelen 8
en volgende van de voormelde wet van 18 juli 1991.

Benoemingsvoorwaarden
Op het moment van hun benoeming dienen de leden en hun

plaatsvervangers aan de volgende voorwaarden te voldoen :
1° Belg zijn;
2° beschikken over de burgerlijke en politieke rechten;
3° de volle leeftijd van 35 jaar hebben bereikt;
4° hun woonplaats in België hebben;
5° kunnen aantonen over een relevante ervaring te beschikken van

ten minste zeven jaar in het domein van het strafrecht of de
criminologie, het publiek recht, of technieken inzake management,
verworven in functies die bij de werking, activiteiten en organisatie van
de politiediensten, inlichtingen- en veiligheidsdiensten aanleunen,
alsook functies met een hoge graad van verantwoordelijkheid te
hebben uitgeoefend;

6° houder zijn van een veiligheidsmachtiging van het niveau « zeer
geheim » krachtens de wet van 11 december 1998 betreffende de
classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en vei-
ligheidsadviezen (zie verder).

De voorzitter van het Comité P moet een magistraat zijn.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/15184]
15 NOVEMBRE 2018. — Office bicommunautaire de la santé, de

l’aide aux personnes et des prestations familiales. — Conseil de
gestion de la santé et de l’aide aux personnes. — Démission et
nomination d’un membre

Par arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 15 novembre 2018 qui entre en vigueur le jour de sa
publication par extrait au Moniteur belge :

- démission honorable de son mandat de membre suppléant du
Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales est accordée à Mme VAN DER LOOY, Gretel ;

- M. VAN ROSSEN Edward, est nommé en qualité de membre
suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes
de l’Office susdit, au titre de représentant d’une organisation représen-
tative des travailleurs indépendants.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2018/15250]
Appel aux candidats pour les mandats de second suppléant des

membres néerlandophones du Comité permanent de contrôle des
services de police (Comité P)

Lors de la séance plénière de la Chambre des représentants du
22 novembre 2018, les membres suppléants des membres du Comité P
ont été nommés. Pour les mandats de second suppléant des deux
membres néerlandophones trop peu de candidatures ont toutefois été
déposées. La Chambre a dès lors décidé de procéder à un nouvel appel
aux candidats pour ces mandats.

Le Comité P se compose de cinq membres, dont un président et un
vice-président, et de deux suppléants par membre. Le président
excepté, le Comité comprend autant de membres d’expression française
que de membres d’expression néerlandaise.

Durée du mandat
Les membres suppléants du Comité P sont nommés pour un terme

de six ans qui prend cours à partir de la prestation de serment du
membre effectif dont ils assurent la suppléance.

Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration du terme de
six ans est remplacé, pour un nouveau terme de six ans, par son
premier suppléant et, si celui-ci y renonce, par son second suppléant.

Missions
Le contrôle exercé par le Comité P porte en particulier sur la

protection des droits que la Constitution et la loi confèrent aux
personnes, ainsi que sur la coordination et l’efficacité des services de
police. Sa mission précise est définie par les articles 8 et suivants de la
loi précitée du 18 juillet 1991.

Conditions de nomination
Au moment de leur nomination, les membres et leurs suppléants

doivent remplir les conditions suivantes :
1° être Belge;
2° jouir des droits civils et politiques;
3° avoir atteint l’âge de 35 ans;
4° avoir leur domicile en Belgique;
5° faire preuve d’une expérience pertinente d’au moins sept ans dans

le domaine du droit pénal ou de la criminologie, du droit public, ou de
techniques de gestion, acquise dans des fonctions proches du fonction-
nement, des activités et de l’organisation des services de police ou des
services de renseignements et de sécurité, de même qu’avoir exercé des
fonctions à un niveau de responsabilité élevé;

6° détenir une habilitation de sécurité du niveau « très secret » en
vertu de la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux
habilitations, attestations et avis de sécurité.

Le président du Comité P doit être un magistrat.
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Onverenigbaarheden
De leden en hun plaatsvervangers mogen :
- geen bij verkiezing verleend openbaar mandaat uitoefenen;
- geen openbare of particuliere betrekking of activiteit uitoefenen die

de onafhankelijkheid of de waardigheid van het ambt in gevaar zou
kunnen brengen;

- geen lid zijn van het Vast Comité van toezicht op de inlichtingen-
diensten, van een politiedienst of van een inlichtingendienst, van het
Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse of van een andere onder-
steunende dienst.

Voor de benoeming van een plaatsvervangend lid worden deze
voorwaarden door de Kamer gecontroleerd op het ogenblik dat hij in
functie treedt.

Bijzondere bepalingen
(artikel 65 van de wet van 18 juli 1991)
- de artikelen 1, 6, 11 en 12 van de wet van 18 september 1986 tot

instelling van het politiek verlof voor de personeelsleden van de
overheidsdiensten zijn, in voorkomend geval en met de nodige
aanpassingen, van toepassing op de leden van het Comité P;

- de magistraten van de rechterlijke orde kunnen worden benoemd
tot lid van het Comité P. Artikel 293 van het Gerechtelijk Wetboek is niet
van toepassing op die benoemingen;

- de magistraat van het openbaar ministerie die wordt benoemd tot
lid van het Comité P behoudt zijn plaats op de ranglijst en wordt geacht
zijn ambt of functie te hebben uitgeoefend. Gedurende de opdracht
ontvangt hij de wedde verbonden aan zijn ambt in de rechterlijke orde
niet meer. Voor zover het een voltijdse opdracht betreft, kan in de
vervanging van een magistraat bij het hof van beroep of bij het
arbeidshof worden voorzien door een benoeming en, in voorkomend
geval, een aanwijzing in overtal. Is de betrokken magistraat van het
openbaar ministerie een korpschef dan is artikel 323bis, derde lid, van
het Gerechtelijk Wetboek van toepassing.

Statuut
De leden van het Comité P hebben een statuut dat gelijk is aan dat

van de raadsheren bij het Rekenhof. De regels in verband met het
geldelijk statuut van de raadsheren bij het Rekenhof zoals vervat in de
wet van 21 maart 1964 betreffende de wedden van de leden van het
Rekenhof zijn op hen van toepassing.

Kandidaatstelling
De kandidaatstellingen, met CV, dienen uiterlijk de 30ste dag na

bekendmaking van dit bericht, bij een aangetekende zending tegen
ontvangstbewijs, te worden gericht aan de Voorzitter van de Kamer van
volksvertegenwoordigers, Kamer van volksvertegenwoordigers,
1008 Brussel. Zij moeten vergezeld zijn van de documenten die het
bewijs leveren dat voornoemde benoemingsvoorwaarden vervuld zijn,
de voorwaarde van de veiligheidsmachtiging uitgezonderd.

De kandidaten dienen in hun kandidatuur te vermelden of zij al dan
niet beschikken over een veiligheidsmachtiging van het niveau “zeer
geheim”.

De kandidaten die nog niet over een veiligheidsmachtiging beschik-
ken, dienen het bewijs te leveren dat hun aanvraag tot veiligheidsmach-
tiging geldig werd ingediend.

Bijkomende inlichtingen kunnen worden bekomen op het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, te 1008 Brussel,
tel. : 02-549 84 21, e-mail : secretariaat.generaal@dekamer.be

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/205758]
Extrait de l’arrêt n° 72/2018 du 7 juin 2018

Numéro du rôle : 6671
En cause : la question préjudicielle relative à l’article 806 du Code judiciaire, posée par la Cour d’appel de Liège.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents J. Spreutels et A. Alen, et des juges J.-P. Snappe, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey,

P. Nihoul et R. Leysen, assistée du greffier F. Meersschaut, présidée par le président J. Spreutels,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par arrêt du 1er juin 2017 en cause de Yasemin Duran contre Nuh Günalp, dont l’expédition est parvenue au greffe

de la Cour le 8 juin 2017, la Cour d’appel de Liège a posé la question préjudicielle suivante :
« L’article 806 du Code judiciaire, en ce qu’il limite les pouvoirs d’appréciation du juge statuant par défaut sur

l’action civile, dès lors, qu’en application de la thèse minimaliste, il ne peut soulever d’office d’autres moyens que ceux
qui se fondent sur des règles d’ordre public, viole-t-il les articles 10, 11, 12 et 13 de la Constitution, combinés le cas
échéant avec les articles 6 de la Convention européenne des droits de l’homme et 14 du Pacte international relatif aux
droits civils et politiques de New York notamment lorsque le juge répressif est requis de prononcer un jugement
contradictoire conformément à l’article 4 du titre préliminaire du Code de procédure pénale ? ».

(...)

Incompatibilités
Les membres et leurs suppléants ne peuvent :
- occuper aucun mandat public conféré par élection;
- exercer d’emploi ou d’activité public ou privé qui pourrait mettre en

péril l’indépendance ou la dignité de la fonction;

- être membre, ni du Comité permanent de contrôle des services de
renseignements, ni d’un service de police, ni d’un service de renseigne-
ments, ni de l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace, ni
d’un autre service d’appui.

Pour la nomination d’un membre suppléant, ces conditions sont
vérifiées par la Chambre lors de son entrée en fonction.

Dispositions particulières
(article 65 de la loi du 18 juillet 1991)
- les articles 1er, 6, 11 et 12 de la loi du 18 septembre 1986 instituant

le congé politique pour les membres du personnel des services publics
sont applicables, s’il échet et moyennant les adaptations nécessaires,
aux membres du Comité P;

- les magistrats de l’ordre judiciaire peuvent être nommés membres
du Comité P. L’article 293 du Code judiciaire n’est pas applicable à ces
nominations;

- le magistrat du ministère public qui est nommé en qualité de
membre du Comité P conserve sa place sur la liste de rang et est censé
avoir exercé sa fonction. Pendant la durée de la mission il cesse de
percevoir le traitement attaché à sa fonction dans l’ordre judiciaire.
Dans la mesure où il s’agit d’une mission à temps plein, il peut être
pourvu au remplacement d’un magistrat près la cour d’appel ou la cour
du travail par voie de nomination et, le cas échéant, par voie de
désignation en surnombre. L’article 323bis, alinéa 3, du Code judiciaire
est d’application si le magistrat du ministère public concerné est chef de
corps.

Statut
Les membres du Comité P jouissent d’un statut identique à celui des

conseillers à la Cour des comptes. Les règles régissant le statut
pécuniaire des conseillers de la Cour des comptes contenues dans la loi
du 21 mars 1964 relative aux traitements des membres de la Cour des
comptes leur sont applicables.

Candidatures
Les candidatures, accompagnées d’un C.V., doivent être adressées

par courrier recommandé avec récépissé d’expédition, au plus tard le
30e jour qui suit celui de la publication du présent avis, au Président de
la Chambre des représentants, Chambre des représentants, 1008 Bruxel-
les. Les candidatures doivent être accompagnées des documents
prouvant qu’il est satisfait aux conditions susmentionnées, sauf excep-
tion pour l’habilitation de sécurité.

Les candidats doivent indiquer dans leur lettre de candidature s’ils
disposent ou non d’une habilitation de sécurité du niveau « très
secret ».

Les candidats qui ne disposent pas encore d’une habilitation de
sécurité doivent fournir la preuve que leur demande a été valablement
introduite.

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
Secrétariat général de la Chambre des représentants, à 1008 Bruxelles,
tél. : 02-549.84.21, e-mail : secretariat.general@lachambre.be
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III. En droit

(...)

Quant à la disposition en cause

B.1.1. La question préjudicielle porte sur l’article 806 du Code judiciaire. Dans la version qui était la sienne au
moment où la Cour d’appel de Liège a rendu l’arrêt de renvoi, cet article disposait :

« Dans le jugement par défaut, le juge fait droit aux demandes ou moyens de défense de la partie comparante, sauf
dans la mesure où la procédure, ces demandes ou moyens sont contraires à l’ordre public ».

Cette disposition a été introduite dans le Code judiciaire par l’article 20 de la loi du 19 octobre 2015 « modifiant
le droit de la procédure civile et portant des dispositions diverses en matière de justice », dite « loi pot-pourri I ».

B.1.2. L’article 806 précité a été modifié par l’article 138 de la loi du 6 juillet 2017 « portant simplification,
harmonisation, informatisation et modernisation de dispositions de droit civil et de procédure civile ainsi que du
notariat, et portant diverses mesures en matière de justice » (dite « loi pot-pourri V ») et dispose désormais :

« Dans le jugement par défaut, le juge fait droit aux demandes ou moyens de défense de la partie comparante, sauf
dans la mesure où la procédure, ces demandes ou moyens sont contraires à l’ordre public, y compris les règles de droit
que le juge peut, en vertu de la loi, appliquer d’office ».

Les dispositions de procédure étant, en vertu de l’article 3 du Code judiciaire, immédiatement applicables aux
procès en cours, la Cour examine la disposition en cause dans cette version.

B.1.3. Avant l’entrée en vigueur de la disposition en cause, l’étendue des pouvoirs du juge statuant par défaut était
controversée. Selon une thèse dite « maximaliste », le juge statuant par défaut était autorisé à soulever d’initiative toutes
contestations, même si elles n’étaient fondées que sur une règle supplétive. Ainsi que l’expose le Conseil d’Etat dans
son avis relatif à la disposition en cause, la thèse « maximaliste » était retenue de manière constante par la Cour de
cassation depuis un arrêt de principe du 30 avril 1936 (Cass., 30 avril 1936, Pas., I, p. 228). Cette jurisprudence faisait
toutefois l’objet de critiques, d’une part, parce qu’elle accordait une protection supplémentaire à la partie défaillante par
rapport à la partie qui comparaissait et, d’autre part, parce qu’elle créait des différences de traitement, notamment entre
les parties défaillantes selon qu’il s’agissait du demandeur ou du défendeur car, lorsque c’était le demandeur qui ne
comparaissait pas, la jurisprudence était hésitante à le protéger comme elle le faisait pour le défendeur défaillant. (Doc.
parl., Chambre, 2014-2015, DOC 54-1219/001, pp. 167-168). Une thèse dite « minimaliste » ou « réformatrice », selon
laquelle le juge statuant par défaut ne pouvait soulever d’initiative que les moyens déduits de règles d’ordre public et
impératives avait dès lors vu le jour à la suite de ces critiques.

B.1.4. Par l’article 806 du Code judiciaire en cause, le législateur a opté pour la thèse dite « minimaliste » :

« Si une partie ne comparaît pas et que, sur cette base, le défaut peut être requis contre elle, le juge doit également
veiller d’office au respect des règles de droit afférentes à l’ordre public. La question de savoir s’il doit également veiller
d’office au respect d’autres règles (formelles et de droit matériel) est controversée. L’opposition offre une protection
suffisante à la partie défaillante de bonne foi (’ Absens, si bonam causam habuit, vincet ’), a fortiori dans le cas de demandes
de paiement d’une somme d’argent (dans le cadre desquelles non seulement l’opposition même, mais également le
délai d’opposition suspendent le caractère exécutoire du jugement par défaut). Il en résulte qu’une vérification
marginale est en fait suffisante. De plus, seule une partie des jugements par défaut fait l’objet d’une opposition, ce qui
démontre que la majorité des parties faisant défaut ne sont pas malheureuses ou de bonne foi. Ainsi le législateur,
comme le souligne le Conseil d’Etat, se rallie à l’opinion ’ minimaliste ’ ou ’ réformatrice ’ » (ibid., p. 20).

En commission de la Justice, le ministre a indiqué :

« [...] avec cette disposition légale, on en revient à une conception minimaliste. Pour l’heure, d’aucuns font en effet
une interprétation maximaliste et estiment que le juge fait tout [...] : ’ aujourd’hui, le meilleur avocat, c’est de ne pas
comparaître ’, c’est-à-dire que le juge va d’office invoquer presque tous les moyens. Telle est précisément la teneur du
projet de loi : décharger autant que possible les juges du travail superflu, sachant que seule une fraction des jugements
par défaut donne lieu à une opposition » (Doc. parl., Chambre, 2014-2015, DOC 54-1219/005, p. 102).

B.1.5. Les travaux préparatoires de la loi précitée du 6 juillet 2017 indiquent que le législateur a voulu, par l’ajout
des mots « y compris les règles de droit que le juge peut, en vertu de la loi, appliquer d’office » dans l’article 806 du
Code judiciaire, mettre un terme aux controverses qui avaient resurgi, après l’adoption de la loi du 19 octobre 2015, au
sujet de la portée exacte des pouvoirs du juge statuant par défaut :

« Il est dès lors recommandé de ne plus laisser planer aucun doute sur la portée de la modification de l’article 806
par la loi du 19 octobre 2015, de sorte que l’article 806 est précisé en ce sens » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017,
DOC 54-2259/001, p. 118).

« Le projet ne revient donc pas sur la loi du 19 octobre 2015. Au contraire, il confirme, notamment par l’ajout des
mots ’ en vertu de la loi ’, que l’article 806 du Code judiciaire, tel qu’il aura été complété par l’article 145 du projet,
interdit bien au juge statuant par défaut de soulever un moyen que ni l’ordre public ni un texte exprès ne l’invite à
soulever d’office » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2259/003, p. 118).

B.2.1. La décision rendue par défaut peut faire l’objet d’une opposition. Toutefois, en matière pénale, l’opposition
est déclarée non avenue si l’opposant, lorsqu’il comparaît en personne ou par avocat et qu’il est établi qu’il a eu
connaissance de la citation dans la procédure dans laquelle il a fait défaut, ne fait pas état d’un cas de force majeure
ou d’une excuse légitime justifiant son défaut lors de la procédure attaquée, la reconnaissance de la force majeure ou
de l’excuse invoquées restant soumise à l’appréciation souveraine du juge (article 187, § 6, 1o, du Code d’instruction
criminelle, tel qu’il est modifié par l’article 83 de la loi du 5 février 2016 modifiant le droit pénal et la procédure pénale
et portant des dispositions diverses en matière de justice, dite « loi pot-pourri II »).

B.2.2. Par ailleurs, en application de l’article 4, alinéa 11, du titre préliminaire du Code de procédure pénale, au jour
fixé par le juge répressif statuant sur l’action civile, la partie la plus diligente peut requérir un jugement contradictoire
et empêcher ainsi l’autre partie, défaillante, de former opposition.

B.2.3. Enfin, l’article 143 de la loi du 6 juillet 2017 précitée a modifié l’alinéa 1er de l’article 1047 du Code judiciaire,
qui dispose désormais :

« Tout jugement par défaut rendu en dernier ressort peut être frappé d’opposition, sauf les exceptions prévues par
la loi ».

Il résulte de cette modification que les jugements rendus par défaut en matière civile qui sont susceptibles d’appel
ne peuvent plus être entrepris que par cette voie, conformément à l’article 1050 du Code judiciaire, pour autant que la
loi n’en dispose pas différemment.

Quant à la question préjudicielle
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B.3. La Cour est interrogée sur la compatibilité de l’article 806 du Code judiciaire avec les articles 10, 11, 12 et 13
de la Constitution, lus isolément ou en combinaison avec l’article 6 de la Convention européenne des droits de l’homme
et avec l’article 14 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques. Il ressort de la question préjudicielle et
des motifs de l’arrêt de renvoi que la Cour est invitée à examiner la compatibilité de la disposition en cause avec les
principes de la légalité et de la prévisibilité de la procédure ainsi qu’avec le droit d’accès au juge, en ce qu’elle limite
le pouvoir d’appréciation du juge répressif statuant par défaut sur l’action civile, notamment lorsqu’il est requis de
prononcer un jugement contradictoire contre lequel la partie défaillante ne pourra pas former opposition. La Cour
examine la disposition dans cette interprétation.

B.4.1. L’article 12 de la Constitution établit le principe de la légalité et de la prévisibilité de la procédure pénale.
L’exigence de prévisibilité de la procédure pénale garantit à tout citoyen qu’il ne pourra faire l’objet d’une

information, d’une instruction et de poursuites que selon une procédure établie par la loi et dont il peut prendre
connaissance avant sa mise en œuvre.

B.4.2. La disposition en cause est applicable lorsque le juge répressif se prononce sur l’action civile. Elle n’est pas
relative à l’information, à l’instruction ou aux poursuites pénales. Les garanties de légalité et de prévisibilité de la
procédure pénale ne lui sont donc pas applicables.

B.5.1. L’article 13 de la Constitution dispose :
« Nul ne peut être distrait, contre son gré, du juge que la loi lui assigne ».
Cette disposition implique un droit d’accès au juge compétent. Ce droit est également garanti par l’article 6.1 de

la Convention européenne des droits de l’homme, par l’article 14.1 du Pacte international relatif aux droits civils et
politiques et par un principe général de droit.

Le droit d’accès au juge garantit au justiciable que sa cause soit entendue par un juge indépendant et impartial.
B.5.2. La disposition en cause limite le pouvoir d’appréciation du juge statuant par défaut en lui enjoignant de faire

droit aux demandes ou moyens de défense de la partie comparante, sauf dans l’hypothèse où la procédure, ces
demandes ou moyens sont contraires à l’ordre public. Le droit d’accès à un juge indépendant n’est cependant pas
absolu et peut faire l’objet de limitations en vue de garantir, notamment, une bonne administration de la justice et la
sécurité juridique.

B.6.1. Ainsi qu’il ressort des travaux préparatoires cités en B.1.3 et B.1.4, l’article 806 du Code judiciaire a été justifié
par la volonté du législateur de mettre fin à une controverse doctrinale et jurisprudentielle relative à l’étendue des
pouvoirs du juge statuant par défaut et d’éviter les discriminations entre justiciables. La mesure en cause est pertinente
par rapport à cet objectif.

La Cour doit encore examiner si la limitation en cause n’a pas de conséquences disproportionnées pour le
justiciable défaillant.

B.6.2. Il ressort des travaux préparatoires de la disposition en cause que le législateur a laissé au juge statuant par
défaut le soin de préciser plus avant la notion d’ordre public, notion qui lui permet de refuser de faire droit aux
demandes ou aux moyens de défense de la partie comparante :

« En principe, le juge peut décider librement de ce qui est d’ordre public, mais la Cour de cassation a le dernier
mot; de plus, il s’agit d’un concept évolutif et il convient donc de laisser toute liberté au juge » (Doc. parl., Chambre,
2014-2015, DOC 54-1219/005, pp. 100-101).

B.6.3. Il en ressort également que le législateur s’est interrogé sur le sort des demandes manifestement excessives
en cas de défaut du défendeur :

« [Un membre] revient sur l’exemple précité de la présidente du tribunal de la famille : on demande à un
justiciable dont les revenus sont de 1 100 euros de payer une pension alimentaire de 1 000 euros, ce qui est évidemment
excessif. Mais, cette demande est-elle contraire à l’ordre public ?

Le ministre répond que, lorsqu’il est prévu que le juge doit intervenir d’office, les choses sont simples. En revanche,
il subsiste une catégorie ouverte ’ ordre public ’. La Cour de cassation considérera peut-être un jour que le cas évoqué
est contraire à l’ordre public - comme ce fut le cas dans les années 60 en ce qui concerne les clauses pénales excessives.
Cette marge d’appréciation doit être réservée à la jurisprudence » (ibid., p. 101).

B.7. Par son arrêt du 13 décembre 2016, cité par l’arrêt de renvoi, la Cour de cassation a jugé :
« 4. Il résulte de la genèse légale de cette disposition que le législateur a confié au juge le soin de préciser la notion

d’ordre public.
5. Ce qui touche aux intérêts essentiels de l’État ou de la communauté ou détermine dans le droit privé les

fondements juridiques sur lesquels repose l’ordre économique ou moral de la société est d’ordre public.
6. Dans le contexte de l’article 806 du Code judiciaire, faire droit à une demande manifestement non fondée ou à

une défense manifestement non fondée est contraire à l’ordre public.
7. Le juge statuant par défaut qui n’accueille pas les demandes ou moyens de défense de la partie comparante, est

tenu de constater que l’accueil de ces demandes ou moyens est contraire à l’ordre public » (Cass., 13 décembre 2016,
P.16.0421.N).

B.8.1. Il résulte de ce qui précède que la notion d’ordre public qui figure dans l’article 806 du Code judiciaire
permet au juge statuant par défaut de refuser de faire droit aux demandes dont il constate qu’elles sont manifestement
non fondées ou manifestement excessives.

B.8.2. La disposition en cause ne porte dès lors pas d’atteinte disproportionnée au droit d’accès au juge garanti par
l’article 13 de la Constitution, lu isolément ou en combinaison avec l’article 6.1 de la Convention européenne des droits
de l’homme et avec l’article 14.1 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques.

B.9.1. La prise en considération des articles 10 et 11 de la Constitution ne conduit pas à une autre conclusion.
B.9.2. Compte tenu de ce qui est dit en B.8.1, la question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
L’article 806 du Code judiciaire ne viole pas les articles 10, 11, 12 et 13 de la Constitution, combinés avec l’article 6.1

de la Convention européenne des droits de l’homme et avec l’article 14.1 du Pacte international relatif aux droits civils
et politiques.

Ainsi rendu en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 7 juin 2018.

Le greffier, Le président,
F. Meersschaut J. Spreutels
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GRONDWETTELIJK HOF

[2018/205758]
Uittreksel uit arrest nr. 72/2018 van 7 juni 2018

Rolnummer 6671
In zake : de prejudiciële vraag betreffende artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek, gesteld door het Hof van Beroep

te Luik.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters J. Spreutels en A. Alen, en de rechters J.-P. Snappe, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey,

P. Nihoul en R. Leysen, bijgestaan door de griffier F. Meersschaut, onder voorzitterschap van voorzitter J. Spreutels,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij arrest van 1 juni 2017 in zake Yasemin Duran tegen Nuh Günalp, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof

is ingekomen op 8 juni 2017, heeft het Hof van Beroep te Luik de volgende prejudiciële vraag gesteld :
« Schendt artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek, in zoverre het de beoordelingsbevoegdheden van de rechter die

bij verstek uitspraak doet over de burgerlijke rechtsvordering beperkt daar hij, met toepassing van de minimalistische
stelling, geen andere middelen ambtshalve kan aanvoeren dan die welke steunen op regels van openbare orde, de
artikelen 10, 11, 12 en 13 van de Grondwet, in voorkomend geval in samenhang gelezen met artikel 6 van het Europees
Verdrag voor de rechten van de mens en met artikel 14 van het Internationaal Verdrag van New York inzake
burgerrechten en politieke rechten, met name wanneer de strafrechter verzocht wordt een vonnis op tegenspraak uit
te spreken overeenkomstig artikel 4 van de voorafgaande titel van het Wetboek van strafvordering ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
Ten aanzien van de in het geding zijnde bepaling

B.1.1. De prejudiciële vraag heeft betrekking op artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek. In de versie ervan die van
kracht was op het ogenblik dat het Hof van Beroep te Luik het verwijzingsarrest wees, bepaalde dat artikel :

« In het verstekvonnis willigt de rechter de vorderingen of verweermiddelen van de verschijnende partij in,
behalve in zoverre de rechtspleging, die vorderingen of middelen strijdig zijn met de openbare orde ».

Die bepaling werd in het Gerechtelijk Wetboek ingevoerd bij artikel 20 van de wet van 19 oktober 2015 « houdende
wijziging van het burgerlijk procesrecht en houdende diverse bepalingen inzake justitie », die de « Potpourri I-wet »
wordt genoemd.

B.1.2. Het voormelde artikel 806 werd gewijzigd bij artikel 138 van de wet van 6 juli 2017 « houdende
vereenvoudiging, harmonisering, informatisering en modernisering van bepalingen van burgerlijk recht en van
burgerlijk procesrecht alsook van het notariaat, en houdende diverse bepalingen inzake justitie » (de « Potpourri
V-wet » genoemd), en bepaalt voortaan :

« In het verstekvonnis willigt de rechter de vorderingen of verweermiddelen van de verschijnende partij in,
behalve in zoverre de rechtspleging, die vorderingen of middelen strijdig zijn met de openbare orde, met inbegrip van
de rechtsregels die de rechter krachtens de wet ambtshalve kan toepassen ».

Aangezien de bepalingen inzake rechtspleging, krachtens artikel 3 van het Gerechtelijk Wetboek, onmiddellijk van
toepassing zijn op de hangende rechtsgedingen, onderzoekt het Hof de in het geding zijnde bepaling in die versie.

B.1.3. Vóór de inwerkingtreding van de in het geding zijnde bepaling, was de omvang van de bevoegdheden van
een rechter die uitspraak doet bij verstek omstreden. Volgens de zogenoemde « maximalistische » opvatting was een
rechter die uitspraak doet bij verstek gemachtigd om uit eigen beweging alle mogelijke betwistingen op te werpen, zelfs
al steunden ze enkel op een suppletieve regel. Zoals uiteengezet door de Raad van State in zijn advies over de in het
geding zijnde bepaling, werd de « maximalistische » opvatting op aanhoudende wijze gevolgd door het Hof van
Cassatie sinds het principearrest van 30 april 1936 (Cass., 30 april 1936, Pas., I, p. 228). Die rechtspraak werd niettemin
bekritiseerd, enerzijds, omdat zij extra bescherming bood aan de niet-verschenen partij ten opzichte van de partij die
wel verscheen en, anderzijds, omdat zij verschillen in behandeling in het leven riep, inzonderheid tussen de
niet-verschenen partijen naargelang het ging om de eiser of de verweerder want, wanneer de eiser niet verscheen, was
de rechtspraak niet geneigd hem te beschermen zoals ze dat wel deed voor de niet-verschenen verweerder (Parl. St.,
Kamer, 2014-2015, DOC 54-1219/001, pp. 167-168). Ingevolge die kritiek ontstond dan ook de zogenoemde
« minimalistische » of « reformistische » opvatting, volgens welke de rechter die uitspraak doet bij verstek enkel
middelen afgeleid uit regels van openbare orde en dwingende regels uit eigen beweging kon opwerpen.

B.1.4. Met het in het geding zijnde artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek heeft de wetgever geopteerd voor de
zogenoemde « minimalistische » opvatting :

« Ook als een partij niet verschijnt, op grond waarvan tegen haar verstek kan worden gevorderd, moet de rechter
ambtshalve instaan voor de handhaving van de rechtsregels die de openbare orde raken. Of hij ook ambtshalve de
naleving van andere (formeel- en materieelrechtelijke) regels moet nagaan wordt betwist. Het verzet biedt voldoende
bescherming voor de versteklater te goeder trouw (’ Absens, si bonam causam habuit, vincet ’), a fortiori bij vorderingen
tot betaling van een geldsom (waar niet alleen het verzet zelf, maar ook de verzetstermijn de uitvoerbaarheid van het
verstekvonnis schorst). Het gevolg hiervan is dat een marginale toetsing eigenlijk volstaat. Overigens wordt slechts
tegen een fractie van de verstekvonnissen verzet aangetekend, wat aantoont dat de meerderheid van de verstekmakers
niet ongelukkig of te goeder trouw is. Zoals de Raad van State opmerkt sluit de wetgever op die manier aan bij de ’
minimalistische ’ of ’ reformistische ’ opvatting » (ibid., p. 20).

In de Commissie voor de Justitie gaf de minister aan dat :
« we met deze wetsbepaling terugkeren naar de minimalistische opvatting. Voor het ogenblik is er immers bij

sommigen een maximalistische interpretatie dat de rechter alles doet [...] : ’ de beste advocaat vandaag is niet
verschijnen ’, dit wil zeggen de rechter zal dan ambtshalve ongeveer alles inroepen. Dit is juist de teneur van het
wetsontwerp: de rechters zoveel mogelijk ontlasten van overbodig werk, wetende dat slechts tegen een fractie van de
verstekvonnissen verzet wordt aangetekend » (Parl. St., Kamer, 2014-2015, DOC 54-1219/005, p. 102).

B.1.5. In de parlementaire voorbereiding van de voormelde wet van 6 juli 2017 wordt aangegeven dat de wetgever,
door de toevoeging van de woorden « met inbegrip van de rechtsregels die de rechter krachtens de wet ambtshalve kan
toepassen » in artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek, een einde wilde maken aan de controversen die opnieuw waren
ontstaan, na de aanneming van de wet van 19 oktober 2015, over de precieze draagwijdte van de bevoegdheden van
een rechter die uitspraak doet bij verstek.

« Het verdient dan ook aanbeveling over de draagwijdte van de wijziging van artikel 806 bij de wet van
19 oktober 2015 geen twijfel meer te laten bestaan, zodat artikel 806 in die zin wordt gepreciseerd » (Parl. St., Kamer,
2016-2017, DOC 54-2259/001, p. 118).
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« Met het voorstel wordt dus hoegenaamd niet teruggekomen op de wet van 19 oktober 2015 en integendeel
bevestigd, onder meer door de toevoeging van de notie ’ krachtens de wet ’, dat artikel 806 Ger. W., aangevuld
overeenkomstig artikel 145 van het ontwerp, de rechter in geval van verstek verbiedt een middel op te werpen zonder
dat de openbare orde of een uitdrukkelijke tekst hem daartoe uitnodigen » (Parl. St., Kamer, 2016-2017,
DOC 54-2259/003, p. 118).

B.2.1. Tegen een bij verstek gewezen beslissing kan verzet worden aangetekend. Niettemin wordt, in strafzaken,
het verzet als ongedaan beschouwd indien de eiser in verzet, wanneer hij persoonlijk of in de persoon van een advocaat
verschijnt en vaststaat dat hij kennis heeft gehad van de dagvaarding in de procedure waarin hij verstek heeft laten
gaan, geen gewag maakt van overmacht of van een wettige reden van verschoning ter rechtvaardiging van zijn verstek
bij de bestreden rechtspleging, waarbij het erkennen van de aangevoerde overmacht of reden overgelaten wordt aan
het soevereine oordeel van de rechter (artikel 187, § 6, 1o, van het Wetboek van strafvordering, zoals gewijzigd bij
artikel 83 van de wet van 5 februari 2016 tot wijziging van het strafrecht en de strafvordering en houdende diverse
bepalingen inzake justitie, de « Potpourri II-wet » genoemd).

B.2.2. Overigens kan de meest gerede partij, met toepassing van artikel 4, elfde lid, van de voorafgaande titel van
het Wetboek van strafvordering, op de dag die is vastgesteld door de strafrechter die uitspraak doet over de burgerlijke
rechtsvordering, een vonnis op tegenspraak vorderen en aldus de andere partij, die niet verschenen is, verhinderen om
verzet aan te tekenen.

B.2.3. Ten slotte heeft artikel 143 van de voormelde wet van 6 juli 2017 het eerste lid van artikel 1047 van het
Gerechtelijk Wetboek gewijzigd, dat voortaan bepaalt :

« Tegen ieder verstekvonnis dat in laatste aanleg is gewezen kan verzet worden gedaan, onverminderd de bij de
wet bepaalde uitzonderingen ».

Uit die wijziging volgt dat verstekvonnissen in burgerlijke zaken waartegen hoger beroep kan worden ingesteld,
enkel nog op die wijze kunnen worden bestreden, overeenkomstig artikel 1050 van het Gerechtelijk Wetboek, tenzij de
wet anders bepaalt.

Ten aanzien van de prejudiciële vraag

B.3. Aan het Hof wordt een vraag gesteld over de bestaanbaarheid van artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek
met de artikelen 10, 11, 12 en 13 van de Grondwet, al dan niet in samenhang gelezen met artikel 6 van het Europees
Verdrag voor de rechten van de mens en met artikel 14 van het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke
rechten. Uit de prejudiciële vraag en uit de motieven van het verwijzingsarrest blijkt dat het Hof wordt verzocht na te
gaan of de in het geding zijnde bepaling bestaanbaar is met de beginselen van wettigheid en van voorzienbaarheid van
de rechtspleging alsook met het recht op toegang tot een rechter, in zoverre zij de beoordelingsbevoegdheid van de
strafrechter die bij verstek uitspraak doet over de burgerlijke rechtsvordering beperkt, met name wanneer hij verzocht
wordt een vonnis op tegenspraak uit te spreken waartegen de niet-verschenen partij geen verzet zal kunnen
aantekenen. Het Hof onderzoekt de bepaling in die interpretatie.

B.4.1. Artikel 12 van de Grondwet verankert het beginsel van wettigheid en van voorzienbaarheid van de
strafrechtspleging.

De vereiste van voorzienbaarheid van de strafrechtspleging waarborgt elke burger dat tegen hem enkel een
opsporingsonderzoek, een gerechtelijk onderzoek en een vervolging kunnen worden ingesteld volgens een bij de wet
vastgestelde procedure waarvan hij vóór de aanwending ervan kennis kan nemen.

B.4.2. De in het geding zijnde bepaling is van toepassing wanneer de strafrechter zich uitspreekt over de burgerlijke
rechtsvordering. Zij heeft geen betrekking op het opsporingsonderzoek, het gerechtelijk onderzoek of de strafver-
volging. De waarborgen van wettigheid en van voorzienbaarheid van de strafrechtspleging zijn dus niet erop van
toepassing.

B.5.1. Artikel 13 van de Grondwet bepaalt :
« Niemand kan tegen zijn wil worden afgetrokken van de rechter die de wet hem toekent ».
Die bepaling impliceert een recht op toegang tot een bevoegde rechter. Dat recht wordt eveneens gewaarborgd

door artikel 6.1 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, door artikel 14, lid 1, van het Internationaal
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten en door een algemeen rechtsbeginsel.

Het recht op toegang tot een rechter waarborgt de rechtsonderhorige de behandeling van zijn zaak door een
onafhankelijke en onpartijdige rechter.

B.5.2. De in het geding zijnde bepaling beperkt de beoordelingsbevoegdheid van de rechter die uitspraak doet bij
verstek door hem te gelasten de vorderingen of verweermiddelen van de verschijnende partij in te willigen, behalve
wanneer de rechtspleging, die vorderingen of middelen strijdig zijn met de openbare orde. Het recht op toegang tot een
onafhankelijke rechter is evenwel niet absoluut en kan worden beperkt om, meer bepaald, een goede rechtsbedeling en
rechtszekerheid te waarborgen.

B.6.1. Zoals blijkt uit de in B.1.3 en B.1.4 geciteerde parlementaire voorbereiding, werd artikel 806 van het
Gerechtelijk Wetboek verantwoord door de wil van de wetgever om een einde te maken aan een controverse in de
rechtsleer en rechtspraak over de omvang van de bevoegdheden van een rechter die uitspraak doet bij verstek, en om
discriminatie tussen rechtsonderhorigen te vermijden. De in het geding zijnde maatregel is pertinent ten opzichte van
dat doel.

Het Hof dient nog te onderzoeken of de in het geding zijnde beperking geen onevenredige gevolgen heeft voor de
niet-verschenen rechtsonderhorige.

B.6.2. Uit de parlementaire voorbereiding van de in het geding zijnde bepaling blijkt dat de wetgever het aan de
rechter die uitspraak doet bij verstek heeft overgelaten het begrip « openbare orde » nader in te vullen, begrip op grond
waarvan hij kan weigeren de vorderingen of verweermiddelen van de verschijnende partij in te willigen :

« In principe kan de rechter vrij bepalen wat van openbare orde is, maar het Hof van Cassatie heeft het laatste
woord; bovendien is dit een evolutief concept en dient men dus de vrijheid aan de rechter te laten » (Parl. St., Kamer,
2014-2015, DOC 54-1219/005, pp. 100-101).

B.6.3. Daaruit blijkt eveneens dat de wetgever zich heeft afgevraagd welk gevolg dient te worden gegeven aan
kennelijk buitensporige vorderingen in geval van verstek vanwege de verweerder :

« [Een lid] komt terug op een voorbeeld van de voorzitter van de familierechtbank dat reeds hoger werd
aangehaald : iemand met een inkomen van 1 100 S wordt gevraagd om een alimentatie te betalen van 1 000 S, hetgeen
uiteraard overdreven is maar is dit dan van openbare orde ?

De minister antwoordt dat waar staat dat de rechter ambtshalve moet optreden het gemakkelijk is. Daarnaast blijft
er echter de open categorie ’ openbare orde ’ en wie weet zal het Hof van Cassatie - zoals in de jaren 60 toen het
exorbitante strafbedingen strijdig achtte met de openbare orde - ooit zeggen dat het geschetste geval strijdig is met de
openbare orde. Deze ruimte moet worden gelaten aan de rechtspraak » (ibid., p. 101).
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B.7. Bij zijn arrest van 13 december 2016, dat in het verwijzingsarrest wordt geciteerd, heeft het Hof van Cassatie
geoordeeld :

« 4. Uit de wetgeschiedenis van deze bepaling volgt dat de wetgever het aan de rechter heeft overgelaten om het
begrip openbare orde nader in te vullen.

5. Van openbare orde is datgene wat de essentiële belangen van de Staat of van de gemeenschap raakt of wat in
het privaat recht de juridische grondslagen bepaalt waarop de economische of morele orde van de maatschappij berust.

6. In de context van artikel 806 Gerechtelijk Wetboek is het inwilligen van een kennelijk ongegronde vordering of
een kennelijk ongegrond verweer strijdig met de openbare orde.

7. De rechter bij verstek die de vorderingen of verweermiddelen van de verschijnende partij niet inwilligt, moet
vaststellen dat het inwilligen ervan strijdig is met de openbare orde » (Cass., 13 december 2016, P.16.0421.N).

B.8.1. Uit het voorgaande volgt dat het begrip « openbare orde » dat voorkomt in artikel 806 van het Gerechtelijk
Wetboek de rechter die uitspraak doet bij verstek toelaat een inwilliging te weigeren van de vorderingen waarvan hij
vaststelt dat zij kennelijk ongegrond of kennelijk buitensporig zijn.

B.8.2. De in het geding zijnde bepaling doet derhalve niet op onevenredige wijze afbreuk aan het recht op toegang
tot een rechter dat is gewaarborgd bij artikel 13 van de Grondwet, al dan niet in samenhang gelezen met artikel 6.1 van
het Europees Verdrag voor de rechten van de mens en met artikel 14, lid 1, van het Internationaal Verdrag inzake
burgerrechten en politieke rechten.

B.9.1. De inaanmerkingneming van de artikelen 10 en 11 van de Grondwet leidt niet tot een andere conclusie.
B.9.2. Rekening houdend met hetgeen is vermeld in B.8.1, dient de prejudiciële vraag ontkennend te worden

beantwoord.
Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
Artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek schendt niet de artikelen 10, 11, 12 en 13 van de Grondwet, in samenhang

gelezen met artikel 6.1 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens en met artikel 14, lid 1, van het
Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten.

Aldus gewezen in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof, op 7 juni 2018.

De griffier, De voorzitter,
F. Meersschaut J. Spreutels

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/205758]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 72/2018 vom 7. Juni 2018

Geschäftsverzeichnisnummer 6671
In Sachen: Vorabentscheidungsfrage in Bezug auf Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches, gestellt vom Appellati-

onshof Lüttich.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten J. Spreutels und A. Alen, und den Richtern J.-P. Snappe, E. Derycke,

T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul und R. Leysen, unter Assistenz des Kanzlers F. Meersschaut, unter dem Vorsitz des
Präsidenten J. Spreutels,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Vorabentscheidungsfrage und Verfahren
In seinem Entscheid vom 1. Juni 2017 in Sachen Yasemin Duran gegen Nuh Günalp, dessen Ausfertigung am

8. Juni 2017 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Lüttich folgende Vorabentschei-
dungsfrage gestellt:

« Verstößt Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches dadurch, dass er die Ermessensbefugnis des im Versäumniswege
über die Zivilklage befindenden Richters beschränkt, insofern er in Anwendung der minimalistischen These von Amts
wegen keine anderen Klagegründe anführen kann als diejenigen, die sich auf die öffentliche Ordnung beziehen, gegen
die Artikel 10, 11, 12 und 13 der Verfassung, gegebenenfalls in Verbindung mit Artikel 6 der Europäischen
Menschenrechtskonvention und Artikel 14 des in New York abgeschlossenen Internationalen Paktes über bürgerliche
und politische Rechte, insbesondere wenn der Strafrichter dazu veranlasst wird, ein kontradiktorisches Urteil gemäß
Artikel 4 des einleitenden Titels des Strafprozessgesetzbuches zu verkünden? ».

(...)
III. Rechtliche Würdigung
(...)
In Bezug auf die fraglichen Bestimmung

B.1.1. Die Vorabentscheidungsfrage bezieht sich auf Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches. In seiner Fassung zu
dem Zeitpunkt, zu dem der Appellationshof Lüttich den Verweisungsentscheid erlassen hat, bestimmte dieser Artikel:

« Im Versäumnisurteil gibt der Richter den Klagen oder Verteidigungsmitteln der erschienenen Partei statt, sofern
das Verfahren, diese Klagen oder Mittel nicht gegen die öffentliche Ordnung verstoßen ».

Diese Bestimmung wurde durch Artikel 20 des Gesetzes vom 19. Oktober 2015 « zur Abänderung des
Zivilprozessrechts und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz », auch « Potpourri
I-Gesetz » genannt, eingeführt.
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B.1.2. Der vorerwähnte Artikel 806 wurde durch Artikel 138 des Gesetzes vom 6. Juli 2017 « zur Vereinfachung,
Harmonisierung, Informatisierung und Modernisierung von Bestimmungen des Zivilrechts und des Zivilverfahrens
sowie des Notariats und über verschiedene Maßnahmen im Bereich der Justiz » (auch « Potpourri V-Gesetz » genannt)
abgeändert und bestimmt nunmehr:

« Im Versäumnisurteil gibt der Richter den Klagen oder Verteidigungsmitteln der erschienenen Partei statt, sofern
das Verfahren, diese Klagen oder Mittel nicht gegen die öffentliche Ordnung verstoßen, einschließlich der Rechtsregeln,
die der Richter kraft des Gesetzes von Amts wegen anwenden kann ».

Da Verfahrensbestimmungen nach Artikel 3 des Gerichtsgesetzbuches unmittelbar auf laufende Prozesse
anwendbar sind, prüft der Gerichtshof die fragliche Bestimmung in dieser Fassung.

B.1.3. Vor dem Inkrafttreten der fraglichen Bestimmung war der Umfang der Befugnisse des im Versäumniswege
befindenden Richters umstritten. Nach der sogenannten « maximalistischen » These war es zulässig, dass der im Wege
eines Versäumnisurteils befindende Richter aus eigener Initiative jegliche Einwände vorbrachte, auch wenn sie nur auf
einer ergänzenden Regel beruhten. Wie der Staatsrat in seiner Stellungnahme zu der fraglichen Bestimmung darlegt,
wurde die « maximalistische » These vom Kassationshof seit einem Grundsatzentscheid vom 30. April 1936 (Kass.,
30. April 1936, Pas., I, S. 228) durchgängig angewandt. Diese Rechtsprechung wurde jedoch einerseits kritisiert, weil sie
der säumigen Partei gegenüber der erschienenen Partei einen zusätzlichen Schutz einräumte, und andererseits, weil sie
zu einem Behandlungsunterschied führte, insbesondere zwischen den säumigen Parteien, je nachdem, ob es sich um
den Kläger oder den Beklagten handelte, da einem nicht erschienenen Kläger in der Rechtsprechung nur zögerlich der
gleiche Schutz gewährt wurde wie einem säumigen Beklagten. (Parl. Dok. Kammer, 2014-2015, DOC 54-1219/001,
SS. 167-168). Infolge dieser Kritik entstand eine sogenannte « minimalistische » oder « reformerische » These, nach der
der im Versäumniswege befindende Richter aus eigener Initiative nur Mittel aufgreifen konnte, die sich aus
Vorschriften der öffentlichen Ordnung und des zwingenden Rechts herleiteten.

B.1.4. Durch den fraglichen Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches hat sich der Gesetzgeber für die sogenannte
« minimalistische » These entschieden:

« Si une partie ne comparaît pas et que, sur cette base, le défaut peut être requis contre elle, le juge doit également
veiller d’office au respect des règles de droit afférentes à l’ordre public. La question de savoir s’il doit également veiller
d’office au respect d’autres règles (formelles et de droit matériel) est controversée. L’opposition offre une protection
suffisante à la partie défaillante de bonne foi (’ Absens, si bonam causam habuit, vincet ’), a fortiori dans le cas de demandes
de paiement d’une somme d’argent (dans le cadre desquelles non seulement l’opposition même, mais également le
délai d’opposition suspendent le caractère exécutoire du jugement par défaut). Il en résulte qu’une vérification
marginale est en fait suffisante. De plus, seule une partie des jugements par défaut fait l’objet d’une opposition, ce qui
démontre que la majorité des parties faisant défaut ne sont pas malheureuses ou de bonne foi. Ainsi le législateur,
comme le souligne le Conseil d’Etat, se rallie à l’opinion ’ minimaliste ’ ou ’ réformatrice ’ » (ibid., p. 20).

Im Justizausschuss hat der Minister angegeben:

« [...] avec cette disposition légale, on en revient à une conception minimaliste. Pour l’heure, d’aucuns font en effet
une interprétation maximaliste et estiment que le juge fait tout [...] : ’ aujourd’hui, le meilleur avocat, c’est de ne pas
comparaître ’, c’est-à-dire que le juge va d’office invoquer presque tous les moyens. Telle est précisément la teneur du
projet de loi : décharger autant que possible les juges du travail superflu, sachant que seule une fraction des jugements
par défaut donne lieu à une opposition » (Doc. parl., Chambre, 2014-2015, DOC 54-1219/005, p. 102).

B.1.5. Aus den Vorarbeiten zu dem vorerwähnten Gesetz vom 6. Juli 2017 geht hervor, dass der Gesetzgeber durch
Hinzufügen der Worte « einschließlich der Rechtsregeln, die der Richter kraft Gesetzes von Amts wegen anwenden
kann » in Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches den Kontroversen ein Ende setzen wollte, die nach der Verabschiedung
des Gesetzes vom 19. Oktober 2015 in Bezug auf den genauen Umfang der Befugnisse des im Versäumniswege
befindenden Richters erneut aufgetreten waren:

« Il est dès lors recommandé de ne plus laisser planer aucun doute sur la portée de la modification de l’article 806
par la loi du 19 octobre 2015, de sorte que l’article 806 est précisé en ce sens » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017,
DOC 54-2259/001, p. 118).

« Le projet ne revient donc pas sur la loi du 19 octobre 2015. Au contraire, il confirme, notamment par l’ajout des
mots ’ en vertu de la loi ’, que l’article 806 du Code judiciaire, tel qu’il aura été complété par l’article 145 du projet,
interdit bien au juge statuant par défaut de soulever un moyen que ni l’ordre public ni un texte exprès ne l’invite à
soulever d’office » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2259/003, p. 118).

B.2.1. Gegen die im Versäumniswege erlassene Entscheidung kann Einspruch eingelegt werden. Jedoch wird der
Einspruch in Strafsachen für nichtig erklärt, wenn der Einspruchskläger, sofern er persönlich oder in der Person eines
Rechtsanwalts erscheint und es erwiesen ist, dass er Kenntnis von der Ladung zu dem Verfahren hatte, bei dem er
säumig war, nicht höhere Gewalt oder rechtmäßige Entschuldigungsgründe geltend macht, durch die seine Säumigkeit
beim angefochtenen Verfahren gerechtfertigt würde, wobei die Anerkennung der höheren Gewalt oder der
Entschuldigungsgründe, auf die er sich beruft, der souveränen Beurteilung des Richters obliegt (Artikel 187 § 6 Nr. 1
des Strafprozessgesetzbuches, wie er durch Artikel 83 des Gesetzes vom 5. Februar 2016 zur Abänderung des
Strafrechts und des Strafprozessrechts und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz, auch
« Potpourri II-Gesetz » genannt, abgeändert wurde).

B.2.2. Im Übrigen kann in Anwendung von Artikel 4 Absatz 11 des einleitenden Titels des Strafprozessgesetz-
buches die zuerst handelnde Partei an dem Tag, der von dem über die Zivilklage befindenden Strafrichter festgesetzt
wurde, ein kontradiktorisches Urteil beantragen und so die andere säumige Partei daran hindern, Einspruch
einzulegen.

B.2.3. Schließlich wurde durch Artikel 143 des vorerwähnten Gesetzes vom 6. Juli 2017 Artikel 1047 Absatz 1 des
Gerichtsgesetzbuches abgeändert, der nunmehr bestimmt:

« Vorbehaltlich der gesetzlich vorgesehenen Ausnahmen kann gegen jedes in letzter Instanz ergangene
Versäumnisurteil Einspruch eingelegt werden ».

Aus dieser Änderung ergibt sich, dass Versäumnisurteile in Zivilsachen, gegen die Berufung eingelegt werden
kann, gemäß Artikel 1050 des Gerichtsgesetzbuches nur noch auf diesem Wege angefochten werden können, sofern das
Gesetz nichts anderes bestimmt.

In Bezug auf die Vorabentscheidungsfrage
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B.3. Der Gerichtshof wird zur Vereinbarkeit von Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches mit den Artikeln 10, 11, 12
und 13 der Verfassung befragt, an sich oder in Verbindung mit Artikel 6 der Europäischen Menschenrechtskonvention
und mit Artikel 14 des Internationalen Paktes über bürgerliche und politische Rechte. Aus der Vorabentscheidungs-
frage und der Begründung des Verweisungsentscheids geht hervor, dass der Gerichtshof gebeten wird, die
Vereinbarkeit der fraglichen Bestimmung mit dem Legalitätsprinzip und dem Grundsatz der Vorhersehbarkeit des
Verfahrens sowie mit dem Recht auf Zugang zum Richter zu prüfen, insofern sie die Ermessensbefugnis des im
Versäumniswege über die Zivilklage befindenden Strafrichters beschränkt, insbesondere wenn beantragt wird, ein
kontradiktorisches Urteil zu verkünden, gegen das die säumige Partei keinen Einspruch einlegen kann. Der
Gerichtshof prüft die Bestimmung in dieser Auslegung.

B.4.1. Artikel 12 der Verfassung legt das Legalitätsprinzip und den Grundsatz der Vorhersehbarkeit des
Strafverfahrens fest.

Das Erfordernis der Vorhersehbarkeit des Strafverfahrens garantiert es jedem Bürger, dass er nur Gegenstand einer
Ermittlung, einer gerichtlichen Untersuchung oder einer Verfolgung gemäß einem durch Gesetz eingeführten
Verfahren sein kann, von dem er vor dessen Anwendung Kenntnis nehmen kann.

B.4.2. Die fragliche Bestimmung ist anwendbar, wenn der Strafrichter über die Zivilklage befindet. Sie bezieht sich
nicht auf die Ermittlung, die gerichtliche Untersuchung oder die Strafverfolgung. Die Garantien der Legalität und der
Vorhersehbarkeit des Strafverfahrens gelten daher für sie nicht.

B.5.1. Artikel 13 der Verfassung bestimmt:

« Niemand darf gegen seinen Willen seinem gesetzlichen Richter entzogen werden ».

Dieser Bestimmung beinhalt ein Recht auf Zugang zum zuständigen Richter. Dieses Recht wird ebenfalls durch
Artikel 6 Absatz 1 der Europäischen Menschenrechtskonvention, durch Artikel 14 Absatz 1 des Internationalen Paktes
über bürgerliche und politische Rechte und durch einen allgemeinen Rechtsgrundsatz gewährleistet.

Das Recht auf Zugang zum Richter garantiert dem Rechtsuchenden, dass er von einem unabhängigen und
unparteiischen Richter angehört wird.

B.5.2. Die fragliche Bestimmung beschränkt die Ermessensbefugnis des im Versäumniswege befindenden Richters,
indem sie ihn anweist, den Klagen oder Verteidigungsmitteln der erschienenen Partei stattzugeben, es sei denn, das
Verfahren, diese Klagen oder Mittel verstoßen gegen die öffentliche Ordnung. Das Recht auf Zugang zu einem
unabhängigen Richter ist jedoch kein absolutes Recht und kann Beschränkungen unterliegen, insbesondere um eine
geordnete Rechtspflege und die Rechtssicherheit zu gewährleisten.

B.6.1. Wie aus den in B.1.3 und B.1.4 zitierten Vorarbeiten hervorgeht, wurde Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches
mit der Absicht des Gesetzgebers begründet, eine Kontroverse in der Lehre und Rechtsprechung über den Umfang der
Befugnisse des im Versäumniswege befindenden Richters zu beenden und Diskriminierungen zwischen den
Rechtsuchenden zu vermeiden. Die fragliche Maßnahme ist hinsichtlich dieser Zielsetzung sachdienlich.

Der Gerichtshof muss außerdem prüfen, ob die fragliche Beschränkung keine unverhältnismäßigen Folgen für den
säumigen Rechtsuchenden hat.

B.6.2. Aus den Vorarbeiten zu der fraglichen Bestimmung geht hervor, dass der Gesetzgeber es dem Richter, der
im Versäumniswege entscheidet, überlassen hat, den Begriff der öffentlichen Ordnung, der es ihm gestattet, den Klagen
oder Verteidigungsmitteln der erschienenen Partei nicht stattzugeben, weiter zu präzisieren:

« En principe, le juge peut décider librement de ce qui est d’ordre public, mais la Cour de cassation a le dernier
mot; de plus, il s’agit d’un concept évolutif et il convient donc de laisser toute liberté au juge » (Doc. parl., Chambre,
2014-2015, DOC 54-1219/005, pp. 100-101).

B.6.3. Aus ihnen geht ebenfalls hervor, dass der Gesetzgeber sich mit der Frage befasst hat, was mit offenkundig
übermäßigen Klagen im Fall des Versäumnisses des Beklagten geschieht:

« [Un membre] revient sur l’exemple précité de la présidente du tribunal de la famille : on demande à un
justiciable dont les revenus sont de 1 100 euros de payer une pension alimentaire de 1 000 euros, ce qui est évidemment
excessif. Mais, cette demande est-elle contraire à l’ordre public ?

Le ministre répond que, lorsqu’il est prévu que le juge doit intervenir d’office, les choses sont simples. En revanche,
il subsiste une catégorie ouverte ’ ordre public ’. La Cour de cassation considérera peut-être un jour que le cas évoqué
est contraire à l’ordre public - comme ce fut le cas dans les années 60 en ce qui concerne les clauses pénales excessives.
Cette marge d’appréciation doit être réservée à la jurisprudence » (ibid., p. 101).

B.7. Durch seinen im Verweisungsentscheid erwähnten Entscheid vom 13. Dezember 2016, hat der Kassationshof
geurteilt:

« 4. Il résulte de la genèse légale de cette disposition que le législateur a confié au juge le soin de préciser la notion
d’ordre public.

5. Ce qui touche aux intérêts essentiels de l’État ou de la communauté ou détermine dans le droit privé les
fondements juridiques sur lesquels repose l’ordre économique ou moral de la société est d’ordre public.

6. Dans le contexte de l’article 806 du Code judiciaire, faire droit à une demande manifestement non fondée ou à
une défense manifestement non fondée est contraire à l’ordre public.

7. Le juge statuant par défaut qui n’accueille pas les demandes ou moyens de défense de la partie comparante, est
tenu de constater que l’accueil de ces demandes ou moyens est contraire à l’ordre public » (Cass., 13 décembre 2016,
P.16.0421.N).

B.8.1. Aus dem Vorstehenden ergibt sich, dass der Begriff der öffentlichen Ordnung, der in Artikel 806 des
Gerichtsgesetzbuches enthalten ist, es dem im Versäumniswege befindenden Richter ermöglicht, Klagen nicht
stattzugeben, bei denen er feststellt, dass sie offenkundig unbegründet oder offenkundig übermäßig sind.

B.8.2. Die fragliche Bestimmung verletzt daher das Recht auf Zugang zum Richter, das durch Artikel 13 der
Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 6 Absatz 1 der Europäischen Menschenrechtskonvention und mit
Artikel 14 Absatz 1 des Internationalen Paktes über bürgerliche und politische Rechte gewährleistet ist, nicht in
unverhältnismäßiger Weise.
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B.9.1. Die Berücksichtigung der Artikel 10 und 11 der Verfassung führt nicht zu einer anderen Schlussfolgerung.
B.9.2. Unter Berücksichtigung des in B.8.1 Erwähnten ist die Vorabentscheidungsfrage verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
erkennt für Recht:
Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches verstößt nicht gegen die Artikel 10, 11, 12 und 13 der Verfassung in

Verbindung mit Artikel 6 Absatz 1 der Europäischen Menschenrechtskonvention und mit Artikel 14 Absatz 1 des
Internationalen Paktes über bürgerliche und politische Rechte.

Erlassen in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, am 7. Juni 2018.

Der Kanzler, Der Präsident,
(gez.) F. Meersschaut (gez.) J. Spreutels

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2018/206129]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 22 oktober 2018 in zake de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten tegen de « Verzekeringskas
Arbeidsongevallen - Securex », met als vrijwillig tussenkomende partij D.H., waarvan de expeditie ter griffie van het
Hof is ingekomen op 26 oktober 2018, heeft de Arbeidsrechtbank te Gent, afdeling Brugge, de volgende prejudiciële
vragen gesteld :

« 1. Schendt - in de hypothese dat artikel 37bis, § 1, van de Arbeidsongevallenwet, op basis van een letterlijke
lezing, van toepassing is op het geval waarbij een werknemer die het slachtoffer is van een arbeidsongeval tijdens de
uitvoering van zijn deeltijdse arbeidsovereenkomst, ook tewerkgesteld is in het kader van een andere, voltijdse
arbeidsovereenkomst - het artikel 37bis, § 1 van de Arbeidsongevallenwet, in samenhang gelezen met het artikel 37bis,
§ 2, van de Arbeidsongevallenwet, het gelijkheids- en non-discriminatiebeginsel, vervat in de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet, doordat eenzelfde categorie van personen, m.n. deeltijdse werknemers die het slachtoffer zijn van een
arbeidsongeval, zonder redelijke verantwoording verschillend worden behandeld naargelang hun deeltijdse
contractuele tewerkstelling wordt gecombineerd met een voltijdse dan wel met een (of meer) deeltijdse contractuele
tewerkstelling(en), aangezien in het eerste geval (combinatie van deeltijdse met voltijdse contractuele tewerkstelling)
de periode van tijdelijke arbeidsongeschiktheid (ex artikel 37bis, § 1) alleen wordt gecompenseerd met vergoedingen die
berekend worden op het basisloon dat uitsluitend is vastgesteld met inachtneming van het loon van de deeltijdse
arbeidsovereenkomst, met een ’ ondervergoeding ’ tot gevolg, terwijl in het tweede geval (combinatie van deeltijdse
met deeltijdse contractuele tewerkstellingen) de periode van tijdelijke arbeidsongeschiktheid gecompenseerd wordt
(ex artikel 37bis, § 2) met vergoedingen die berekend worden op een basisloon dat vastgesteld wordt met inachtneming
van de lonen die verschuldigd zijn krachtens alle deeltijdse arbeidsovereenkomsten, waardoor een ’ ondervergoeding ’
deels wordt getemperd ?

2. Schenden het artikel 34 juncto de artikelen 36 en 37bis, § § 1 en 2 van de Arbeidsongevallenwet het
gelijkheids- en non-discriminatiebeginsel, vervat in de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, doordat eenzelfde categorie
van personen, m.n. werknemers die een deeltijdse en voltijdse contractuele tewerkstelling cumuleren én slachtoffer zijn
van een arbeidsongeval, zonder redelijke verantwoording verschillend worden behandeld naargelang het
arbeidsongeval zich voordoet tijdens de voltijdse dan wel de deeltijdse contractuele tewerkstelling, aangezien in
het eerste geval (arbeidsongeval tijdens voltijdse contractuele tewerkstelling) de periode van tijdelijke
arbeidsongeschiktheid gecompenseerd wordt met vergoedingen berekend op het (voltijds) loon waarop de werknemer
recht heeft, desgevallend aangevuld met een hypothetisch loon (art. 34 - 36 Arbeidsongevallenwet), terwijl in
het tweede geval (arbeidsongeval tijdens deeltijdse contractuele tewerkstelling) de periode van tijdelijke
arbeidsongeschiktheid alleen wordt gecompenseerd ofwel (ex artikel 37bis, § 1) met vergoedingen die berekend worden
op het basisloon dat uitsluitend is vastgesteld met inachtneming van het loon van de deeltijdse arbeidsovereenkomst,
met een ’ ondervergoeding ’ tot gevolg, ofwel (ex artikel 37bis, § 2) met vergoedingen die berekend worden op een
basisloon dat vastgesteld wordt met inachtneming van de lonen die verschuldigd zijn krachtens alle deeltijdse
arbeidsovereenkomsten, waardoor een ’ ondervergoeding ’ deels wordt getemperd ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7035 van de rol van het Hof.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/206129]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 22 octobre 2018 en cause de l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes contre la « Caisse
d’Assurance Accidents du Travail - Securex », avec D.H. comme partie intervenante volontaire, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 26 octobre 2018, le Tribunal du travail de Gand, division Bruges, a posé les questions
préjudicielles suivantes :

« 1. Dans l’hypothèse où l’article 37bis, § 1er, de la loi sur les accidents du travail est applicable, selon une lecture
littérale, au cas où un travailleur qui est victime d’un accident du travail au cours de l’exécution de son contrat de
travail à temps partiel est également engagé dans les liens d’un autre contrat de travail, à temps plein, l’article 37bis,
§ 1er, de la loi sur les accidents du travail, lu en combinaison avec l’article 37bis, § 2, de la loi sur les accidents du travail,
viole-t-il le principe d’égalité et de non-discrimination, inscrit dans les articles 10 et 11 de la Constitution, en ce qu’une
même catégorie de personnes, à savoir les travailleurs à temps partiel qui sont victimes d’un accident du travail, est,
sans justification raisonnable, traitée différemment selon que l’emploi contractuel à temps partiel de ces travailleurs est
combiné avec un emploi contractuel à temps plein ou avec un ou plusieurs emplois contractuels à temps partiel, étant
donné que, dans la première hypothèse (combinaison d’un emploi contractuel à temps partiel et d’un emploi
contractuel à temps plein), la période d’incapacité temporaire de travail (visée à l’article 37bis, § 1er) est uniquement
compensée par des indemnités calculées en fonction de la rémunération de base qui est fixée exclusivement en fonction
de la rémunération du contrat de travail à temps partiel, entraînant une ’ réparation insuffisante ’, alors que, dans la
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seconde hypothèse (combinaison d’un emploi contractuel à temps partiel avec des emplois contractuels à temps
partiel), la période d’incapacité temporaire de travail est compensée (en vertu de l’article 37bis, § 2) par des indemnités
calculées en fonction d’une rémunération de base fixée en tenant compte des rémunérations qui sont dues aux termes
de tous les contrats de travail à temps partiel, ce qui a pour effet de tempérer partiellement une ’ réparation
insuffisante ’ ?

2. L’article 34, juncto les articles 36 et 37bis, § § 1er et 2, de la loi sur les accidents du travail, viole-t-il le principe
d’égalité et de non-discrimination, inscrit dans les articles 10 et 11 de la Constitution, en ce qu’une même catégorie de
personnes, à savoir les travailleurs qui cumulent un emploi contractuel à temps partiel et un emploi contractuel à temps
plein et qui sont victimes d’un accident du travail, est, sans justification raisonnable, traitée différemment selon que
l’accident du travail a lieu au cours de l’exécution du contrat à temps plein ou du contrat à temps partiel, étant donné
que, dans la première hypothèse (accident du travail au cours de l’exécution du contrat à temps plein), la période
d’incapacité temporaire de travail est compensée par des indemnités calculées sur la base de la rémunération (à temps
plein) à laquelle le travailleur a droit, le cas échéant, complétée par une rémunération hypothétique (articles 34 à 36 de
la loi sur les accidents du travail), alors que, dans la seconde hypothèse (accident du travail au cours de l’exécution du
contrat à temps partiel), la période d’incapacité temporaire de travail est uniquement compensée, soit par des
indemnités qui sont calculées (en vertu de l’article 37bis, § 1er) en fonction de la rémunération de base qui est
exclusivement fixée en tenant compte de la rémunération du contrat de travail à temps partiel, impliquant une
’ réparation insuffisante ’, soit par des indemnités qui sont calculées (en vertu de l’article 37bis, § 2) en fonction d’une
rémunération de base qui est fixée en tenant compte des rémunérations qui sont dues aux termes de tous les contrats
de travail à temps partiel, tempérant ainsi partiellement une ’ réparation insuffisante ’ ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7035 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/206129]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 22. Oktober 2018 in Sachen des Landesbunds der christlichen Krankenkassen gegen die
« Versicherungskasse gegen Arbeitsunfälle - Securex » - freiwillig intervenierende Partei: D.H. -, dessen Ausfertigung
am 26. Oktober 2018 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat das Arbeitsgericht Gent, Abteilung Brügge,
folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

« 1. Verstößt - in der Annahme, dass Artikel 37bis § 1 des Gesetzes vom 10. April 1971 über die Arbeitsunfälle
aufgrund einer wörtlichen Lesart auf den Fall Anwendung findet, in dem ein Arbeitnehmer, der während der
Ausführung seines Teilzeitarbeitsvertrags Opfer eines Arbeitsunfalls ist, ebenfalls im Rahmen eines anderen
Arbeitsvertrags, und zwar eines Vollzeitarbeitsvertrags beschäftigt ist - Artikel 37bis § 1 des Gesetzes vom 10. April 1971
über die Arbeitsunfälle in Verbindung mit Artikel 37bis § 2 des Gesetzes über die Arbeitsunfälle gegen den in den
Artikeln 10 und 11 der Verfassung verankerten Gleichheits- und Nichtdiskriminierungsgrundsatz, indem ein und
dieselbe Kategorie von Personen, und zwar Teilzeitarbeitnehmer, die Opfer eines Arbeitsunfalls sind, ohne vernünftige
Rechtfertigung unterschiedlich behandelt werden, je nachdem, ob ihre Beschäftigung im Rahmen eines
Teilzeitarbeitsvertrags mit einer Beschäftigung im Rahmen eines Vollzeitarbeitsvertrags oder mit einer oder mehreren
Beschäftigungen im Rahmen eines Teilzeitarbeitsvertrags kombiniert wird, weil im ersteren Fall (Kombinierung
einer Beschäftigung im Rahmen eines Teilzeitarbeitsvertrags mit einer Beschäftigung im Rahmen eines
Vollzeitarbeitsvertrags) der Zeitraum der zeitweiligen Arbeitsunfähigkeit (aufgrund von Artikel 37bis § 1) nur mittels
Entschädigungen ausgeglichen wird, die aufgrund der Grundentlohnung, die ausschließlich auf der Grundlage der
aufgrund des Teilzeitarbeitsvertrags geschuldeten Entlohnung festgelegt wird, berechnet werden, was zu einer
’ Unterentschädigung ’ führt, während im letzteren Fall (Kombinierung einer Beschäftigung im Rahmen eines
Teilzeitarbeitsvertrags mit Beschäftigungen im Rahmen eines Teilzeitarbeitsvertrags) der Zeitraum der zeitweiligen
Arbeitsunfähigkeit (aufgrund von Artikel 37bis § 2) mittels Entschädigungen ausgeglichen wird, die aufgrund einer
Grundentlohnung, die auf der Grundlage der aufgrund aller Teilzeitarbeitsverträge geschuldeten Entlohnungen
festgelegt wird, berechnet werden, wodurch eine ’ Unterentschädigung ’ teilweise abgeschwächt wird?

2. Verstößt Artikel 34 in Verbindung mit den Artikeln 36 und 37bis § § 1 und 2 des Gesetzes vom 10. April 1971
über die Arbeitsunfälle gegen den in den Artikeln 10 und 11 der Verfassung verankerten Gleichheits- und
Nichtdiskriminierungsgrundsatz, indem ein und dieselbe Kategorie von Personen, und zwar Arbeitnehmer, die
gleichzeitig im Rahmen eines Teilzeitarbeitsvertrags und im Rahmen eines Vollzeitarbeitsvertrags beschäftigt und
Opfer eines Arbeitsunfalls sind, ohne vernünftige Rechtfertigung unterschiedlich behandelt werden, je nachdem, ob
der Arbeitsunfall sich während der Beschäftigung im Rahmen des Vollzeitarbeitsvertrags oder im Rahmen des
Teilzeitarbeitsvertrags ereignet, weil im ersteren Fall (Arbeitsunfall während der Beschäftigung im Rahmen des
Vollzeitarbeitsvertrags) der Zeitraum der zeitweiligen Arbeitsunfähigkeit mittels Entschädigungen ausgeglichen wird,
die aufgrund der (Vollzeit-)Entlohnung, die der Arbeitnehmer beanspruchen kann, berechnet werden, gegebenenfalls
ergänzt um eine hypothetische Entlohnung (Artikel 34 bis 36 des Gesetzes über die Arbeitsunfälle), während im
letzteren Fall (Arbeitsunfall während der Beschäftigung im Rahmen des Teilzeitarbeitsvertrags) der Zeitraum der
zeitweiligen Arbeitsunfähigkeit nur entweder (aufgrund von Artikel 37bis § 1) mittels Entschädigungen ausgeglichen
wird, die aufgrund der Grundentlohnung, die ausschließlich auf der Grundlage der aufgrund des Teilzeitarbeitsvertrags
geschuldeten Entlohnung festgelegt wird, berechnet werden, was zu einer ’ Unterentschädigung ’ führt, oder (aufgrund
von Artikel 37bis § 2) mittels Entschädigungen, die aufgrund einer Grundentlohnung, die auf der Grundlage der
aufgrund aller Teilzeitarbeitsverträge geschuldeten Entlohnungen festgelegt wird, berechnet werden, wodurch eine
’ Unterentschädigung ’ teilweise abgeschwächt wird? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7035 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

F. Meersschaut
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GRONDWETTELIJK HOF

[2018/206151]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 6 november 2018 in zake het provinciebestuur Antwerpen tegen Guy Van De Wiel en Ankie
Mestdagh, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 13 november 2018, heeft de Vrederechter van
het kanton Kapellen de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 1022 Ger. W. de artikelen 16 Grondwet juncto 1 EAP EVRM evenals de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet doordat de vergoeding voor de advocatenkosten (verdediging juridisch raadsman) - in tegenstelling tot de
kosten voor een technische raadsman -, in de bijzondere procedure op grond van de wet van 26 juli 1962 voor de
vrederechter, op een forfaitaire wijze/aan de hand van een begrensd maximum worden vergoed door middel van de
toekenning van een rechtsplegingsvergoeding, terwijl artikel 16 Grondwet zich verzet tegen een forfaitaire vergoeding
bij onteigening en de onteigenden aldus geenszins een juist/correcte (lees : billijke) onteigeningsvergoeding krijgen in
de zin van artikel 16 Grondwet, in de veronderstelling dat de advocatenkosten in rechtstreeks en oorzakelijk verband
staan met de onteigeningsbeslissing en de noodzaak van juridische bijstand reeds in het verleden werd erkend ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7039 van de rol van het Hof.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/206151]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 6 novembre 2018 en cause de l’administration provinciale d’Anvers contre Guy Van De Wiel et
Ankie Mestdagh, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 13 novembre 2018, le Juge de paix du canton
de Kapellen, a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 1022 du Code judiciaire viole-t-il l’article 16 de la Constitution, juncto l’article 1er du Premier Protocole
additionnel à la Convention européenne des droits de l’homme, de même que les articles 10 et 11 de la Constitution,
en ce que, dans la procédure particulière fondée sur la loi du 26 juillet 1962 devant le juge de paix, les frais d’avocat
(défense par un conseil juridique) - contrairement aux frais d’un conseiller technique - sont indemnisés de manière
forfaitaire/sur la base d’un plafond par l’octroi d’une indemnité de procédure, alors que l’article 16 de la Constitution
s’oppose à une indemnisation forfaitaire en cas d’expropriation et que les expropriés ne reçoivent donc pas d’indemnité
d’expropriation juste/correcte (lire : équitable) au sens de l’article 16 de la Constitution, à supposer que les frais
d’avocat soient en lien direct et causal avec la décision d’expropriation et que la nécessité d’une aide juridique ait déjà
été reconnue par le passé ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7039 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/206151]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 6. November 2018 in Sachen der Provinzialverwaltung Antwerpen gegen Guy Van De Wiel
und Ankie Mestdagh, dessen Ausfertigung am 13. November 2018 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist,
hat der Friedensrichter des Kantons Kapellen folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

« Verstößt Artikel 1022 des Gerichtsgesetzbuches gegen Artikel 16 der Verfassung i.V.m. Artikel 1 des ersten
Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention sowie gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung,
indem die Entschädigung für die Anwaltskosten (Verteidigung durch einen juristischen Berater) - im Gegensatz zu den
Kosten für einen technischen Berater - im besonderen Verfahren aufgrund des Gesetzes vom 26. Juli 1962 vor
dem Friedensrichter pauschal bzw. anhand eines begrenzten Höchstbetrags mittels Gewährung einer
Verfahrensentschädigung erfolgt, während Artikel 16 der Verfassung einer Pauschalentschädigung im Falle der
Enteignung entgegensteht und die Enteigneten somit keineswegs eine richtige bzw. korrekte (zu lesen ist: gerechte)
Enteignungsentschädigung im Sinne von Artikel 16 der Verfassung erhalten, in der Annahme, dass die Anwaltskosten
in einem unmittelbaren ursächlichen Zusammenhang mit der Enteignungsentscheidung stehen und die Notwendigkeit
des juristischen Beistands bereits in der Vergangenheit anerkannt wurde? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7039 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/206141]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 7 novembre 2018 et parvenue au greffe le
20 novembre 2018, un recours en annulation de la loi du 30 mars 2018 concernant l’instauration d’une allocation de
mobilité (publiée au Moniteur belge du 7 mai 2018) a été introduit par l’ASBL « Inter-Environnement Bruxelles »,
l’ASBL « Climaxi », l’ASBL « Climate Express », la « Fédération Générale du Travail de Belgique », Robert Vertenueil,
la « Confédération des Syndicats Chrétiens de Belgique » et Marc Leemans.

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7043 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2018/206141]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 7 november 2018 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 20 november 2018, is beroep tot vernietiging ingesteld van de wet van 30 maart 2018 betreffende de
invoering van een mobiliteitsvergoeding (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 7 mei 2018) door de
vzw « Inter-Environnement Bruxelles », de vzw « Climaxi », de vzw « Climate Express », het « Algemeen Belgisch
Vakverbond », Robert Vertenueil, het « Algemeen Christelijk Vakverbond van België » en Marc Leemans.

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7043 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/206141]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 7. November 2018 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 20. November 2018 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung des
Gesetzes vom 30. März 2018 zur Einführung einer Mobilitätszulage (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt
vom 7. Mai 2018): die VoG « Inter-Environnement Bruxelles », die VoG « Climaxi », die VoG « Climate Express »,
der « Allgemeine Belgische Gewerkschaftsbund », Robert Vertenueil, der « Gesamtverband der Christlichen
Gewerkschaften Belgiens » und Marc Leemans.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7043 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2018/206130]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 8 november 2018 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 13 november 2018, hebben Yannick Van Camp en Joke Van Weverberg beroep tot vernietiging
ingesteld van het Vlaamse decreet van 27 april 2018 tot regeling van de toelagen in het kader van het gezinsbeleid
(bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 31 juli 2018).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7040 van de rol van het Hof.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/206130]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 8 novembre 2018 et parvenue au greffe le
13 novembre 2018, Yannick Van Camp et Joke Van Weverberg ont introduit un recours en annulation du décret flamand
du 27 avril 2018 réglant les allocations dans le cadre de la politique familiale (publié au Moniteur belge du 31 juillet 2018).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7040 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/206130]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 8. November 2018 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 13. November 2018 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Yannick Van Camp und
Joke Van Weverberg Klage auf Nichtigerklärung des flämischen Dekrets vom 27. April 2018 zur Regelung der Zulagen
im Rahmen der Familienpolitik (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 31. Juli 2018).

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7040 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/206173]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 13 novembre 2018 et parvenue au greffe le
21 novembre 2018, l’ASBL « Santhea » a introduit un recours en annulation des articles 31, alinéa 1er, 3o, et 35,
alinéa 1er, 1o, du décret de la Région wallonne du 29 mars 2018 modifiant certaines dispositions de la loi organique des
centres publics d’action sociale du 8 juillet 1976 en vue de renforcer la gouvernance et la transparence dans l’exécution
des mandats publics (publié au Moniteur belge du 14 mai 2018).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7051 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2018/206173]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 13 november 2018 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 21 november 2018, heeft de vzw « Santhea » beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 31,
eerste lid, 3o, en 35, eerste lid, 1o, van het decreet van het Waalse Gewest van 29 maart 2018 houdende wijziging van
sommige bepalingen van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn
met het oog op een sterker bestuur en een sterkere transparantie in de uitvoering van de openbare mandaten
(bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 14 mei 2018).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7051 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/206173]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 13. November 2018 bei der Post aufgegebenem
Einschreibebrief zugesandt wurde und am 21. November 2018 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die
VoG « Santhea » Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 31 Absatz 1 Nr. 3 und 35 Absatz 1 Nr. 1 des Dekrets der
Wallonischen Region vom 29. März 2018 zur Abänderung gewisser Bestimmungen des Grundlagengesetzes vom
8. Juli 1976 über die öffentlichen Sozialhilfezentren im Hinblick auf die Stärkung der Verwaltungsführung und der
Transparenz bei der Ausübung der öffentlichen Mandate (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 14. Mai 2018).

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7051 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux
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NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2018/15198]
Mededeling van een overdracht van overeenkomsten betreffende

risico’s of verbintenissen gelegen in België door een verzekerings-
onderneming gevestigd in een Lidstaat van de Europese Economi-
sche Ruimte andere dan België

De Italiaanse prudentiële toezichthouder heeft de verzekeringsonder-
neming naar Italiaans recht Assicurazioni Generali S.p.A toegestaan de
rechten en verplichtingen die voortvloeien uit niet-levens-
verzekeringsovereenkomsten in tak 1 van haar Brits bijkantoor over te
dragen aan de verzekeringsonderneming naar Fins recht Bothnia
International Insurance Company Ltd. Deze overdracht ging in op
15 november 2018.

Overeenkomstig artikel 17 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen maakt voorliggende publicatie deze overdracht, wat
betreft risico’s of verbintenissen gelegen in België, tegenstelbaar aan de
verzekeringnemers, de verzekerden, de begunstigden en alle derden
die belang hebben bij de uitvoering van de verzekeringsovereenkomst.

Brussel, 29 november 2018.

De Gouverneur,
J. SMETS

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206261]
Vergelijkende selectie van Duitstalige juristen (m/v/x) (niveau A)

voor de FOD Financiën. — Selectienummer: ADG18009

Solliciteren kan tot 14.01.2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 1 jaar
geldig blijft. Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst
opgesteld (die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

SELOR
AUSWAHLBÜRO DER FÖDERALVERWALTUNG

[2018/206261]
Auswahl im Wettbewerbsverfahren von deutschsprachigen Juristen (m/w/x) (Stufe A)

für den FÖD Finanzen. — Auswahlnummer: ADG18009

Sie können Ihre Bewerbung bis zum 14.01.2019 via www.selor.be einreichen.
Die Funktionsbeschreibung (mit dem Inhalt der Funktion, den Teilnahmebedingungen, dem Auswahlverfahren,...)

können Sie unter www.selor.be einsehen. Geben Sie dort die Auswahlnummer in das Suchfeld ein.
Nach der Auswahl wird eine Bewerberreserve gebildet, die 1 Jahr gültig bleibt. Es wird ebenfalls eine

Bewerberreserve von erfolgreichen Bewerbern mit einer Behinderung gebildet. Diese ist 4 Jahre gültig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206232]
Vergelijkende selectie van Franstalige Adviseur-Experten ″Public

Health Emergencies″ (m/v/x) (niveau A3) voor de FOD Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu. — Selectienummer: AFG18293

Solliciteren kan tot 11/01/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de
kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel. Deze lijst wordt door Selor verstuurd naar de
afgevaardigde bestuurder van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu die de finale beslissing neemt.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2018/15198]
Notification d’une cession de contrats relatifs à des risques ou des

engagements situés en Belgique par une entreprise d’assurance
établie dans un Etat membre de l’Espace Economique Européen
autre que la Belgique

L’autorité de contrôle prudentielle italienne a autorisé l’entreprise
d’assurance de droit italienne Assicurazioni Generali S.p.A à céder les
droits et obligations résultant de contrats d’assurance non-vie dans
la branche 1 de la succursale britannique à l’entreprise d’assurance de
droit finlandais Bothnia International Insurance Company Ltd. Cette
cession a pris effet le 15 novembre 2018.

Conformément à l’article 17 de la loi du 4 avril 2014, relative aux
assurances, la présente publication rend cette cession opposable aux
preneurs d’assurance, aux assurés, aux bénéficiaires et à tous tiers ayant
un intérêt à l’exécution du contrat d’assurance, en ce qui concerne
les risques ou engagements situés en Belgique.

Bruxelles, le 29 novembre 2018.

Le Gouverneur,
J. SMETS

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206261]
Sélection comparative de Juristes (m/f/x) (niveau A), germanophones,

pour le SPF Finances. — Numéro de sélection : ADG18009

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 14.01.2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats, valable 1 an, sera établie après
la sélection. Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des
lauréats (qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206232]
Sélection comparative de Conseiller-Experts en « Urgences en

Santé publique (m/f/x) (niveau A3), francophones, pour le SPF
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement. — Numéro de sélection : AFG18293

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 11/01/2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui
correspondent le mieux à la description de fonction et au profil de
compétences. Cette liste est envoyée par Selor au directeur général du
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment qui prend la décision finale.
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Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206263]
Vergelijkende selectie van Franstalige JAVA Ontwikkelaars (m/v/x)

(niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie. — Selectienummer: AFG18297

Solliciteren kan tot 31/12/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206276]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT Deskundigen

(m/v/x) (niveau B) voor het Ministerie van Defensie. — Selectie-
nummer: ANG18004

Solliciteren kan tot 09/01/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206231]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Adviseur-Experten
″Public Health Emergencies″ (m/v/x) (niveau A3) voor de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu. — Selectienummer: ANG18306

Solliciteren kan tot 11/01/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de
kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel. Deze lijst wordt door Selor verstuurd naar de
afgevaardigde bestuurder van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu die de finale beslissing neemt.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206263]
Sélection comparative de Développeurs JAVA (m/f/x) (niveau B),

francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes
et Energie. — Numéro de sélection : AFG18297

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 31/12/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206276]
Sélection comparative d’Experts ICT (m/f/x) (niveau B), néerlan-

dophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : ANG18004

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 09/01/2019
via www.selor.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206231]

Sélection comparative de Conseiller-Experts « Urgences en Santé
publique » (m/f/x) (niveau A3), néerlandophones, pour le SPF
Santé Publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement. — Numéro de sélection : ANG18306

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 11/01/2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui
correspondent le mieux à la description de fonction et au profil de
compétences. Cette liste est envoyée par Selor au directeur général du
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment qui prend la décision finale.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206264]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken:
Attachés federale opdrachten in de provincies (m/v/x). — Selectie-
nummer: BNG18179

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 14/01/2019.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206265]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Attachés
Personeel & Organisatie (m/v/x). — Selectienummer: BNG18180

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 14/01/2019.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206266]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Dossier-
beheerders AD Instellingen & Bevolking (m/v/x). — Selectie-
nummer: BNG18181

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 14/01/2019.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206267]

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de FOD Binnenlandse Zaken: Attachés
ICT - Tools geïntegreerde Permanentie (m/v/x). — Selectie-
nummer: BNG18182

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 14/01/2019.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206264]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)

pour le SPF Intérieur : Attachés missions fédérales dans les
provinces (m/f/x). — Numéro de sélection : BFG18174

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 14/01/2019.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206265]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau A

(3e série) pour le SPF Intérieur : Attachés Personnel & Organisation
(m/f/x). — Numéro de sélection : BFG18175

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 14/01/2019.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206266]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau A

(3e série) pour le SPF Intérieur : Attachés gestionnaire de
dossiers DG Institutions et Population (m/f/x). — Numéro de
sélection : BFG18176

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 14/01/2019.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206267]

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le SPF Intérieur : Attachés Outils ICT Permanence Intégrée
(m/f/x). — Numéro de sélection : BFG18177

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 14/01/2019.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206248]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Diensthoofd

Logistiek (m/v/x) (niveau A3) voor de Veiligheid van de Staat. —
Selectienummer : AFG18126

Deze selectie werd afgesloten op 04/12/2018.
De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de

kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel. Deze lijst wordt door SELOR verstuurd naar de
afgevaardigde bestuurder van de Veiligheid van de Staat die de finale
beslissing neemt.

Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap.

Deze lijst is 4 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206274]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

Ingenieurs (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Financiën. — Selectie-
nummer: ANG18230

Deze selectie werd afgesloten op 06/12/2018.
Er is 1 laureaat.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206205]
Resultaten van de vergelijkende Duitstalige selecties
voor bevordering naar niveau A (specifiek gedeelte)

voor de FOD Financiën

BDG17120 Attaché dossierbeheer douane en accijnzen (m/v/x) voor
de A.A. Douane en Accijnzen. Er zijn 0 laureaten.

BDG17119 Attaché Dossierbeheerder Invordering (m/v/x) voor de
A.A. Inning en Invordering. Er zijn 3 laureaten.

BDG17121 Attaché Controle Particulieren (m/v/x) voor de A.A. van
de Fiscaliteit. Er zijn 0 laureaten.

Deze selecties werden afgesloten op 21 november 2018.
De lijst van geslaagden is 2 jaar geldig.

SELOR
AUSWAHLBÜRO DER FÖDERALVERWALTUNG

[2018/206205]

Ergebnisse der vergleichenden Auswahlen in deutscher Sprache zum Aufstieg in die Stufe A (spezifische Prüfung)
für den FÖD Finanzen

BDG17120 Attachés Aktenverwaltung Zoll und Akzisen (m/w/x) für die GV Z&A. Es gibt 0 erfolgreichen
Kandidaten.

BDG17119 Attachés Beitreibung Aktenverwaltung (m/w/x) für die GV Einnahme und Beitreibung. Es gibt
3 erfolgreichen Kandidaten.

BDG17121 Attachés Kontrolle Aufstieg (m/w/x) in der GV Steuerwesen. Es gibt 0 erfolgreichen Kandidaten.

Diese Auswahlen wurden am 21. November 2018 beendet.

Die Liste der erfolgreichen Bewerber bleibt 2 Jahre gültig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206248]
Résultat de la sélection comparative de chefs de service logistique

(m/f/x) (niveau A3), francophones, pour la Sûreté de l’Etat. —
Numéro de sélection : AFG18126

Ladite sélection a été clôturée le 04/12/2018.
La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui

correspondent le mieux à la description de fonction et au profil de
compétences. Cette liste est envoyée par SELOR à l’administrateur
délégué de la Sûreté de l’Etat qui prend la décision finale.

En outre, une liste spécifique des lauréats présentant un handicap est
établie.

Cette liste est valable 4 ans.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206274]
Résultat de la sélection comparative d’Ingénieurs (m/f/x)

(niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG18230

Ladite sélection a été clôturée le 06/12/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 1.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206205]
Résultats des sélections comparatives germanophones d’accession

au niveau A (épreuve particulière) pour le SPF Finances

BDG17120 Attachés gestion de dossiers douanes et accises (m/f/x)
pour l’A.G. des Douanes et Accises. Le nombre de lauréat
s’élève à 0.

BDG17119 Attachés Gestionnaires de dossiers Recouvrement (m/f/x)
pour l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats
s’élève à 3.

DG17121 Attachés Contrôle Particuliers (m/f/x) pour l’A.G. Fisca-
lité. Le nombre de lauréat s’élève à 0.

Les sélections ont été clôturées le 21 novembre 2018.
La liste de lauréats sera valable pendant 2 ans.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206206]

Resultaten van de vergelijkende Franstalige selecties
voor bevordering naar niveau A (specifiek gedeelte)

voor de FOD Financiën

BFG17196 Attachés beheer persoonlijke gegevens (m/v/x) voor de
Diensten van de Voorzitter. Er is 1 laureaat.

BFG17177 Attachés Personeel en Organisatie - Teamchefs (m/v/x)
voor de Stafdienst P&O. Er zijn 3 laureaten.

BFG17178 Attachés Selectie en Bevordering (m/v/x) voor de Staf-
dienst P&O. Er is 1 laureaat.

BFG17236 Attachés Data (m/v/x) voor de Stafdienst P&O. Er zijn
2 laureaten.

BFG17152 Leidinggevenden - Deposito- en Consignatiekas (DCK)
(m/v/x) voor de A.A. Thesaurie. Er zijn 2 laureaten.

BFG17173 Java Developers (m/v/x) voor de Stafdienst ICT. Er zijn
0 laureaten.

BFG17149 Analisten fiscale fraude via het internet (m/v/x) voor de
A.A. Bijzondere Belastinginspectie. Er is 1 laureaat.

BFG17148 Attachés Strijd tegen de fiscale fraude - btw (m/v/x) voor
de A.A. Bijzondere Belastinginspectie. Er zijn 3 laureaten.

BFG17147 Attachés Strijd tegen de fiscale fraude - directe belastingen
(m/v/x) voor de A.A. Bijzondere Belastinginspectie. Er zijn 4 laureaten.

BFG17146 E-auditors (m/v/x) voor de A.A. Bijzondere Belastingin-
spectie en de A.A. Fiscaliteit. Er zijn 2 laureaten.

BFG17144 Attachés voor het Infocenter - Supervisors (m/v/x) voor
de A.A. Inning en Invordering. Er zijn 2 laureaten.

BFG17143 Attachés Dossierbeheerders Inning (m/v/x) voor de
A.A. Inning en Invordering. Er zijn 7 laureaten.

BFG17150 Attachés Dossierbeheerders Invordering (m/v/x) voor de
A.A. Inning en Invordering. Er zijn 26 laureaten.

BFG17175 Attachés Controle Particulieren (m/v/x) voor de A.A. van
de Fiscaliteit. Er zijn 4 laureaten.

BFG17170 Attachés Expertise Particulieren (m/v/x) voor de A.A. van
de Fiscaliteit. Er zijn 4 laureaten.

BFG17169 Attachés Controle KMO/GO - BTW (m/v/x) voor de
A.A. van de Fiscaliteit. Er zijn 7 laureaten.

BFG17174 Attachés Controle KMO - VenB (m/v/x) voor de A.A. van
de Fiscaliteit. Er zijn 4 laureaten.

BFG17167 Attachés Expertise KMO/GO - VenB (m/v/x) voor de
A.A. van de Fiscaliteit. Er zijn 2 laureaten.

BFG17171 Attachés IEOI-VAT (m/v/x) voor de A.A. van de Fiscali-
teit. Er zijn 2 laureaten.

BFG17165 Attachés Geschillen (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 0 laureaten.

BFG17166 Attachés Business Analists (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er is 1 laureaat.

BFG17168 E-auditors in kassasystemen (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 0 laureaten.

BFG17238 Attachés Transfer Pricing (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 0 laureaten.

Deze selecties werden afgesloten op 21 november 2018.

De lijst van geslaagden is 2 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206206]

Résultats des sélections comparatives francophones d’accession au
niveau A (épreuve particulière) pour le SPF Finances

BFG17196 Attachés gestion des données personnelles (m/f/x) pour
les Services du Président. Le nombre de lauréat s’élève à 1.

BFG17177 Attachés Personnel et Organisation - Chefs d’équipe
(m/f/x) pour le Service d’encadrement P&O. Le nombre de lauréats
s’élève à 3.

BFG17178 Attachés Sélection et Promotion (m/f/x) pour le Service
d’encadrement P&O. Le nombre de lauréat s’élève à 1.

BFG17236 Attachés Data (m/f/x) pour le Service d’encadrement
P&O. Le nombre de lauréats s’élève à 2.

BFG17152 Dirigeants CDC (m/f/x) pour la Caisse de Dépôts et
Consignations (CDC) pour l’A.G. Trésorerie. Le nombre de lauréats
s’élève à 2.

BFG17173 Développeurs JAVA (m/f/x) pour le Service d’encadre-
ment ICT. Le nombre de lauréat s’élève à 0.

BFG17149 Analystes fraude fiscale via internet (m/f/x) pour
l’A.G. Inspection spéciale des impôts. Le nombre de lauréat s’élève à 1.

BFG17148 Attachés Lutte contre la fraude fiscale - TVA (m/f/x) pour
l’A.G. Inspection spéciale des impôts. Le nombre de lauréats s’élève à 3.

BFG17147 Attachés Lutte contre la fraude fiscale - contributions
directes (m/f/x) pour l’A.G. Inspection spéciale des impôts. Le nombre
de lauréats s’élève à 4.

BFG17146 E-auditors (m/f/x) pour l’A.G. Inspection spéciale des
impôts et l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 2.

BFG17144 Attachés Infocenter - Superviseurs (m/f/x) pour
l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats s’élève à 2.

BFG17143 Attachés Gestionnaires de dossiers Perception (m/f/x)
pour l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats
s’élève à 7.

BFG17150 Attachés Gestionnaires de dossiers Recouvrement (m/f/x)
pour l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats
s’élève à 26.

BFG17175 Attachés Contrôle Particuliers (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 4.

BFG17170 Attachés Expertise Particuliers (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 4.

BFG17169 Attachés Controle PME/GE - TVA (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 7.

BFG17174 Attachés Controle PME - ISOC (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 4.

BFG17167 Attachés Expertise PME/GE - ISOC (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 2.

BFG17171 Attachés IEOI - VAT (m/f/x) pour l’A.G.Fiscalité. Le
nombre de lauréats s’élève à 2.

BFG17165 Attachés Contentieux (m/f/x) pour l’A.G. Fiscalité. Le
nombre de lauréat s’élève à 0.

BFG17166 Attachés Business Analystes (m/f/x) pour l’A.G. Fiscalité.
Le nombre de lauréat s’élève à 1.

BFG17168 E-auditeurs en systèmes de caisse (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréat s’élève à 0.

BFG17238 Attachés Transfer Pricing (m/f/x) pour l’A.G. Fiscalité. Le
nombre de lauréat s’élève à 0.

Les sélections ont été clôturées le 21 novembre 2018.

La liste de lauréats sera valable pendant 2 ans.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/206207]

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selecties voor
bevordering naar niveau A (specifiek gedeelte) voor de FOD
Financiën

BNG17164 Attachés beheer persoonlijke gegevens (m/v/x) voor de
Diensten van de Voorzitter. Er zijn 2 laureaten.

BNG17171 Attachés Personeel en Organisatie - Teamchefs (m/v/x)
voor de Stafdienst P&O. Er zijn 2 laureaten.

BNG17173 Attachés Selectie en Bevordering (m/v/x) voor de
Stafdienst P&O. Er is 1 laureaat.

BNG17235 Attachés Data (m/v/x) voor de Stafdienst P&O. Er is
1 laureaat.

BNG17150 Leidinggevenden - Deposito- en Consignatiekas (DCK)
(m/v/x) voor de A.A. Thesaurie. Er is 1 laureaat.

BNG17147 Java Developers (m/v/x) voor de Stafdienst ICT. Er zijn
0 laureaten.

BNG17157 Analisten fiscale fraude via het internet (m/v/x) voor de
A.A. Bijzondere Belastinginspectie. Er is 1 laureaat.

BNG17156 Attachés Strijd tegen de fiscale fraude - btw (m/v/x) voor
de A.A. Bijzondere Belastinginspectie. Er zijn 9 laureaten.

BNG17155 Attachés Strijd tegen de fiscale fraude - directe belastingen
(m/v/x) voor de A.A. Bijzondere Belastinginspectie. Er zijn
14 laureaten.

BNG17154 E-auditors (m/v/x) voor de A.A. Bijzondere Belastingin-
spectie en de A.A.Fiscaliteit. Er zijn 3 laureaten.

BNG17160 Attachés voor het Infocenter - Supervisor (m/v/x) voor
de A.A. Inning en Invordering. Er zijn 2 laureaten.

BNG17158 Attachés Dossierbeheerders Inning (m/v/x) voor de
A.A. Inning en Invordering. Er zijn 2 laureaten.

BNG17159 Attachés Dossierbeheerders Invordering (m/v/x) voor de
A.A. Inning en Invordering. Er zijn 6 laureaten.

BNG17189 Attachés Controle Particulieren (m/v/x) voor de A.A. van
de Fiscaliteit. Er zijn 10 laureaten.

BNG17190 Attachés Expertise Particulieren (m/v/x) voor de
A.A. van de Fiscaliteit. Er zijn 17 laureaten.

BNG17191 Attachés Controle KMO/GO - BTW (m/v/x) voor de
A.A. van de Fiscaliteit. Er zijn 19 laureaten.

BNG17192 Attachés Controle KMO - VenB (m/v/x) voor de A.A. van
de Fiscaliteit. Er zijn 23 laureaten.

BNG17193 Attachés Expertise KMO/GO - VenB (m/v/x) voor de
A.A. van de Fiscaliteit. Er zijn 11 laureaten.

BNG17194 Attachés IEOI-VAT (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 3 laureaten.

BNG17195 Attachés Geschillen (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 4 laureaten.

BNG17196 Attachés Business Analists (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er is 1 laureaat.

BNG17198 E-auditors in kassasystemen (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 3 laureaten.

BNG17236 Attachés Transfer Pricing (m/v/x) voor de A.A. van de
Fiscaliteit. Er zijn 3 laureaten.

Deze selecties werden afgesloten op 21 november 2018.

De lijst van geslaagden is 2 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/206207]

Résultats des sélections comparatives néerlandophones d’accession
au niveau A (épreuve particulière) pour le SPF Finances

BNG17164 Attachés gestion des données personnelles (m/f/x) pour
les Services du Président. Le nombre de lauréats s’élève à 2.

BNG17171 Attachés Personnel et Organisation - Chefs d’équipe
(m/f/x) pour le Service d’encadrement P&O. Le nombre de lauréats
s’élève à 2.

BNG17173 Attachés Sélection et Promotion (m/f/x) pour le Service
d’encadrement P&O. Le nombre de lauréats s’élève à 1.

BNG17235 Attachés Data (m/f/x) pour le Service d’encadre-
ment P&O. Le nombre de lauréats s’élève à 1.

BNG17150 Dirigeants CDC (m/f/x) pour la Caisse de Dépôts et
Consignations (CDC) pour l’A.G. Trésorerie. Le nombre de lauréats
s’élève à 1.

BNG17147 Développeurs JAVA (m/f/x) pour le Service d’encadre-
ment ICT. Le nombre de lauréats s’élève à 0.

BNG17157 Analystes fraude fiscale via internet (m/f/x) pour
l’A.G. Inspection spéciale des impôts. Le nombre de lauréats s’élève à 1.

BNG17156 Attachés Lutte contre la fraude fiscale - TVA (m/f/x) pour
l’A.G. Inspection spéciale des impôts. Le nombre de lauréats s’élève à 9.

BNG17155 Attachés Lutte contre la fraude fiscale - Contributions
directes (m/f/x) pour l’A.G. Inspection spéciale des impôts. Le nombre
de lauréats s’élève à 14.

BNG17154 E-auditors (m/f/x) pour l’A.G. Inspection spéciale des
impôts et l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 3.

BNG17160 Attachés Infocenter - Superviseurs (m/f/x) pour
l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats s’élève à 2.

BNG17158 Attachés Gestionnaires de dossiers Perception (m/f/x)
pour l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats
s’élève à 2.

BNG17159 Attachés Gestionnaires de dossiers Recouvrement (m/f/x)
pour l’A.G. Perception et Recouvrement. Le nombre de lauréats
s’élève à 6.

BNG17189 Attachés Contrôle Particuliers (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 10.

BNG17190 Attachés Expertise Particuliers (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 17.

BNG17191 Attachés Controle PME/GE - TVA (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 19.

BNG17192 Attachés Controle PME - ISOC (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 23.

BNG17193 Attachés Expertise PME/GE - ISOC (m/f/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 11.

BNG17194 Attachés IEOI - VAT (m/f/x) pour l’A.G.Fiscalité. Le
nombre de lauréats s’élève à 3.

BNG17195 Attachés Contentieux (m/f/x) pour l’A.G. Fiscalité. Le
nombre de lauréats s’élève à 4.

BNG17196 Attachés Business Analyste (m/f/x) pour l’A.G. Fiscalité.
Le nombre de lauréats s’élève à 1.

BNG17198 E-auditors en systèmes de caisse (m/v/x) pour
l’A.G. Fiscalité. Le nombre de lauréats s’élève à 3.

BNG17236 Attachés Transfer Pricing (m/v/x) pour l’A.G. Fiscalité.
Le nombre de lauréats s’élève à 3.

Les sélections ont été clôturées le 21 novembre 2018.

La liste de lauréats sera valable pendant 2 ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15227]
Verlenging van de geldigheid van het federaal geschiktheidsattest

voor het deel fysieke geschiktheidsproeven (basiskader –midden-
kader - hoger kader )

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De fysieke geschiktheidsproeven voor de kandidaten die de geldig-

heid van het federaal geschiktheidsattest (basiskader – middenkader -
hoger kader) wensen te verlengen, worden georganiseerd:

Op 18 januari 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst – testen in het Nederlands).

Op 22 maart 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 17 mei 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 21 juni 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 13 september 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 18 oktober 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 08 november 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 13 december 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 25 januari 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 14 februari 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 13 maart 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 24 april 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 29 mei 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 19 juni 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 18 september 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 23 oktober 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 13 november 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 15 januari 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 19 maart 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 23 april 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 21 mei 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 18 juni 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 17 september 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 22 oktober 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -
2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 19 november 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

Op 10 december 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-
weg 75 - 2520 Ranst– testen in het Nederlands).

2. Inschrijvingen
- Proeven in VESTA op 18 januari 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 31 december 2018 tot en met

14 januari 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 14 januari 2019.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 22 maart 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 februari 2019 tot en met

18 maart 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 18 maart 2019.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15227]
Prolongation de la validité du certificat d’aptitude fédéral pour la

partie épreuves d’aptitude physique (cadre de base et cadre moyen
et cadre supérieur)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Les épreuves d’aptitude physique pour les candidats souhaitant

prolonger la validité du certificat d’aptitude fédéral (cadre de base et
cadre moyen et cadre supérieur) sont organisées :

- Le 18 janvier 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 22 mars 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 17 mai 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 21 juin 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 13 septembre 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 18 octobre 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 08 novembre 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 13 décembre 2019 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 25 janvier 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 14 février 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 13 mars 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 24 avril 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 29 mai 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 19 juin 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 18 septembre 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 23 octobre 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 13 novembre 2020 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 15 janvier 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 19 mars 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 23 avril 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 21 mai 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 18 juin 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 17 septembre 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 22 octobre 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 19 novembre 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

- Le 10 décembre 2021 au VESTA, Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –
2520 Ranst - épreuves en néerlandais).

2. Inscriptions
- Épreuves au VESTA le 18 janvier 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 31 décembre 2018 jusqu’au

14 janvier 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 14 janvier 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 22 mars 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 février 2019 jusqu’au

18 mars 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 18 mars 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
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3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 17 mei 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 22 april 2019 tot en met

13 mei 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 13 mei 2019. Het

aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 21 juni 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 27 mei 2019 tot en met

17 juni 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 17 juni 2019.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 13 september 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 19 augustus 2019 tot en met

09 september 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 09 septem-

ber 2019. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 18 oktober 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 23 september 2019 tot en met

14 oktober 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 14 oktober 2019.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 08 november 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 14 oktober 2019 tot en met

04 november 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 04 novem-

ber 2019. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 13 december 2019 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 18 november 2019 tot en met

09 december 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 09 decem-

ber 2019. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 25 januari 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 30 december 2019 tot en met

20 januari 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 20 januari 2020.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 14 februari 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 20 januari 2020 tot en met

10 februari 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 10 februari 2020.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 13 maart 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 17 februari 2020 tot en met

09 maart 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 09 maart 2020.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 24 april 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 22 maart 2020 tot en met

20 april 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 20 april 2020. Het

aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 29 mei 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 27 april tot en met 25 mei 2020.

3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur : www.jede-
vienspompier.be

- Épreuves au VESTA le 17 mai 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 22 avril 2019 jusqu’au

13 mai 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 13 mai 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 21 juin 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 27 mai 2019 jusqu’au

17 juin 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 17 juin 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 13 septembre 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 19 août 2019 jusqu’au

09 septembre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 09 septembre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 18 octobre 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 23 septembre 2019 jusqu’au

14 octobre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 14 octobre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 08 novembre 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 14 octobre 2019 jusqu’au

04 novembre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 04 novembre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 13 décembre 2019 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 18 novembre 2019 jusqu’au

09 décembre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 09 décembre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 25 janvier 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 30 décembre 2019 jusqu’au

20 janvier 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 20 janvier 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 14 février 2020:
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 20 janvier 2020 jusqu’au

10 février 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 10 février 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 13 mars 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 17 février 2020 jusqu’au

09 mars 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 09 mars 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 24 avril 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 22 mars 2020 jusqu’au

20 avril 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 20 avril 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 29 mai 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 27 avril 2020 jusqu’au

25 mai 2020.
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2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 25 mei 2020.
Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.

3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 19 juni 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 mei 2020 tot en met

15 juni 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 15 juni 2020.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 18 september 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 24 augustus 2020 tot en met

14 september 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 14 septem-

ber 2020. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 23 oktober 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 28 september 2020 tot en met

19 oktober 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 19 oktober 2020.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 13 november 2020 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 19 oktober 2020 tot en met

09 november 2020.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 09 novem-

ber 2020. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 15 januari 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 21 december 2020 tot en met

11 januari 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 11 januari 2021.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 19 maart 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 22 februari 2021 tot en met

15 maart 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 15 maart 2021.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 23 april 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 29 maart 2021 tot en met

19 april 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 19 april 2021.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 21 mei 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 26 april 2021 tot en met

17 mei 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 17 mei 2021.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 18 juni 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 24 mei 2021 tot en met

14 juni 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 14 juni 2021.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 17 september 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 23 augustus 2021 tot en met

13 september 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 13 septem-

ber 2021. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.

2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 25 mai 2020.
Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.

3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :
www.jedevienspompier.be

- Épreuves au VESTA le 19 juin 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 mai 2020 jusqu’au

15 juin 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 15 juin 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 18 septembre 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 24 août 2020 jusqu’au

14 septembre 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 14 septembre 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 23 octobre 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 28 septembre 2020 jusqu’au

19 octobre 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 19 octobre 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 13 novembre 2020 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 19 octobre 2020 jusqu’au

09 novembre 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 09 novembre 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 15 janvier 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 21 décembre 2020 jusqu’au

11 janvier 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 11 janvier 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 19 mars 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 22 février 2021 jusqu’au

15 mars 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 15 mars 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 23 avril 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 29 mars 2021 jusqu’au

19 avril 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 19 avril 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 21 mai 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 26 avril 2021 jusqu’au

17 mai 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 17 mai 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 18 juin 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 24 mai 2021 jusqu’au

14 juin 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 14 juin 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 17 septembre 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 23 août 2021 jusqu’au

13 septembre 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 13 septembre 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
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3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 22 oktober 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 27 september 2021 tot en met

18 oktober 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 18 oktober 2021.

Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 19 november 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 oktober 2021 tot en met

15 november 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 15 novem-

ber 2021. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 10 december 2021 :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 november 2021 tot en met

06 december 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 06 decem-

ber 2021. Het aantal registraties is beperkt tot 12 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
3. Inhoud van de proeven
De kandidaat-brandweermannen moeten slagen voor de volgende

lichamelijk geschiktheidsproeven:
De lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij

het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het Koninklijk besluit van 18 novem-
ber 2015 betreffende de opleiding van de leden van de openbare
hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten: De
lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op basis
van elf onderdelen.

De onderdelen A en B zijn eliminerend.
Voor de testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen

slagen:
A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil Verslepen
I. Slang slepen
J. Slang ophalen
K. Trappenloop :
Voor meer informatie over deze proeven, zie

http://ikwordbrandweer.be/nl
De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat wordt

geschikt of ongeschikt verklaard.
4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving
Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het

basiskader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden:
1° Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese

Economisch Ruimte of van Zwitserland voor basiskader en midden
kader; Voor hoger kader, Belg zijn.

2° ten minste 18 jaar oud zijn
3° een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking. De kandidaat bezorgt een uittreksel uit het
strafregister dat afgeleverd dient te zijn binnen een termijn van drie
maanden voorafgaand aan de uiterste datum voor het indienen van de
kandidaturen;

4° de burgerlijke en politieke rechten genieten;
5° in orde zijn met de dienstplichtwetten;
6° houder zijn van rijbewijs B.
7e voor midden kader, houder zijn van diploma van niveau B
8e Voor hoger kader, houder zijn van een diploma niveau A
Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven

dienen de kandidaten te beschikken over een medisch attest. Dit attest
moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de start van
de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat in staat is de
proeven af te leggen.

3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :
www.jedevienspompier.be

- Épreuves au VESTA le 22 octobre 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 27 septembre 2021 jusqu’au

18 octobre 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 18 octobre 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 19 novembre 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 octobre 2021 jusqu’au

15 novembre 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 15 novembre 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 10 décembre 2021 :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 novembre 2021 jusqu’au

06 décembre 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 06 décembre 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 12 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
3. Contenu des épreuves
Les candidats doivent réussir les épreuves d’aptitude physique

suivantes :
Des épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1rede

l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, et telles qu’adaptées par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux :
L’aptitude physique des candidats est évaluée sur la base de onze
parties.

Les parties A et B sont éliminatoires.
Pour les épreuves C à K incluse, le candidat doit réussir 7 des

9 épreuves :
A. Course de 600 m
B. Test de l’échelle
C. Traction des bras
D. Escalade
E. Équilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion des bras
H. Traîner une bâche
I. Traîner un tuyau d’incendie
J. Ramener un tuyau d’incendie
K. Monter les escaliers :
Pour plus d ’ informations sur ces épreuves, voir

http://jedevienspompier.be/fr
Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires. Le candidat est déclaré

apte ou inapte.
4. Conditions à remplir à la date de l’inscription
- Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre de

base, les candidats remplissent les conditions suivantes :
1° être belge ou citoyen d’un autre État faisant partie de l’Espace

économique européen ou de la Suisse pour cadre de base et cadre
moyen; Pour les candidats « cadres supérieurs », être belge.

2° être âgé de 18 ans au minimum ;
3° avoir une conduite conforme aux exigences de la fonction visée. Le

candidat fournit un extrait de casier judiciaire délivré dans un délai de
trois mois précédant la date limite de dépôt des candidatures ;

4° jouir des droits civils et politiques ;
5° satisfaire aux lois sur la milice ;
6° être titulaire du permis de conduire B.
7° être titulaire d’un diplôme niveau B pour le cadre moyen
8° être titulaire d’un diplôme niveau A pour le cadre supérieur
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les

candidats disposent d’une attestation médicale. Cette attestation,
établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves, déclare que
le candidat est apte pour effectuer les épreuves d’aptitude physique.
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De kandidaten die de geldigheid van het federaal geschiktheidsattest
wensen te verlengen voor het deel fysieke geschiktheidsproeven,
moeten houder zijn van het federaal geschiktheidsattest.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest
De geschiktheidsproeven worden georganiseerd onder de vorm van

twee modules:
1° module 1: de competentietest en de operationele handvaardig-

heidstest;
2° module 2 : de lichamelijke geschiktheidsproeven.
De kandidaten ontvangen een bewijs van deelname met vermelding

″geslaagd″ of ″niet geslaagd″ na elke module, met daarop de vermel-
ding van de datum van het afleggen van de test.″

De kandidaten die alle geschiktheidsproeven succesvol afleggen
ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft tot de
aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader of midden-
kader of hoger kader, die zullen georganiseerd worden in de hulpver-
leningszones in functie van hun vacatures. Het behalen van het attest
geeft dus geen garantie op een aanstelling als personeel van de
hulpverleningszones basiskader of midden kader of hoger kader. Het
afleggen van de testen is wel een vereiste voorafgaand aan elke
rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat die de geldigheid van zijn federaal geschiktheidsattest wenst
te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke geschiktheidsproe-
ven, zich inschrijven voor de proeven. Hij beschikt hiervoor over een
medisch attest dat verklaart dat hij in staat is de proeven af te leggen en
het federaal geschiktheidsattest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

Stafdienst Personeel en Organisatie
Planning en Selectie

[C − 2018/15286]
Betreft : Lancering bevorderingsprocedures in de klasse A2

I. ONDERWERP
In toepassing van artikel 6bis van het koninklijk besluit van

2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel worden de
volgende betrekkingen vacant verklaard via bevordering naar de
hogere klasse:

- 2 betrekkingen van Attaché in de klasse A2 – Attaché HRM –
Algemene directie Civiele Veiligheid

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché juridisch
advies en reglementering - Algemene directie Crisiscentrum

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché coördinatie -
teamverantwoordelijke - Algemene directie Crisiscentrum

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché Personeel en
Organisatie - teamverantwoordelijke - Algemene directie Crisis-
centrum

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché administratief
statuut - Stafdienst P&O

- 2 betrekkingen van Attaché in de klasse A2 – Attaché dossierbe-
heerder AMIF – Cel Strategische ondersteuning van de Voorzit-
ster

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché coördinatie -
teamverantwoordelijke voor de directie controle - Algemene
directie Veiligheid en Preventie

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché coördinatie -
teamverantwoordelijke voor de cel sanctie - Algemene directie
Veiligheid en Preventie

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché coördinatie -
teamverantwoordelijke voor de directie SPV - Algemene directie
Veiligheid en Preventie

- 4 betrekkingen van Attaché in de klasse A2 – Adjunct van de
centrumdirecteur gesloten centrum – Algemene directie Dienst
Vreemdelingenzaken

- 2 betrekkingen van Attaché in de klasse A2 – Attaché Immigra-
tieambtenaren – Algemene directie Dienst Vreemdelingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché communica-
tiebeleid - Algemene directie Dienst Vreemdelingenzaken

Les candidats qui souhaitent prolonger la validité du certificat
d’aptitude fédéral pour la partie épreuves d’aptitude physique doivent
être titulaires du certificat d’aptitude fédéral.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral
Les épreuves d’aptitude sont organisées sous forme de deux

modules:
1° module 1 : le test de compétence et le test d’habileté manuelle

opérationnelle;
2° module 2 : les épreuves d’aptitude physique.
Les candidats reçoivent une attestation de participation avec la

mention ″réussite″ ou ″échec″ à issue de chaque module, avec mention
de la date de présentation du test.

Les candidats ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude obtiennent
un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves de recrute-
ment pour le personnel du cadre de base ou du cadre moyen ou du
cadre supérieur, qui seront organisées au sein des zones de secours, en
fonction de leurs vacances d’emploi. Les épreuves d’aptitude sont un
prérequis à toute procédure de recrutement mais l’obtention du
certificat n’offre aucune garantie d’emploi en tant que membre du
personnel du cadre de base ou du cadre moyen ou du cadre supérieur
des zones de secours.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indétermi-
née, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat qui souhaite prolonger
la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les épreuves
d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt six mois
avant la fin du délai de deux ans. Il dispose pour ce faire d’une
attestation médicale déclarant qu’il est apte à effectuer les épreuves,
ainsi que du certificat d’aptitude fédéral.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

Service d’Encadrement Personnel et Organisation
Planning et Sélection

[C − 2018/15286]
Concerne : Lancement de procédures de promotion dans la classe A2

I. OBJET
En application de l’article 6bis de l’arrêté royal du 2 octobre 1937

portant le statut des agents de l’Etat les emplois suivants sont déclarés
vacants via promotion à la classe supérieure :

- 2 emplois d’Attaché dans la classe A2 – Attaché HRM – Direction
générale Sécurité Civile

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché Avis juridiques et
réglementation– Direction générale Centre de Crise

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché coordinateur
responsable d’équipe – Direction générale Centre de Crise

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché Personnel et
Organisation – responsable d’équipe – Direction générale Centre
de Crise

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché statut adminis-
tratif – Service d’encadrement Personnel et Organisation

- 2 emplois d’Attaché dans la classe A2 – Attaché gestionnaire de
dossiers AMIF – Service d’Appui stratégique de la Présidente

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché coordination –
responsable d’équipe pour la direction contrôle – Direction
générale Sécurité et Prévention

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché coordination –
responsable d’équipe pour la cellule sanction– Direction générale
Sécurité et Prévention

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché coordination –
responsable d’équipe pour la direction SPV – Direction générale
Sécurité et Prévention

- 4 emplois d’Attaché dans la classe A2 – Adjoint du directeur de
centre fermé – Direction générale Office des Etrangers

- 2 emplois d’Attaché dans la classe A2 – Attaché Fonctionnaires à
l’immigration - Direction générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché politique de
communication - Direction générale Office des Etrangers
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- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstverant-
woordelijke Dublin-dossiers - Algemene directie Dienst Vreem-
delingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstverant-
woordelijke ondersteuning externe partners - Algemene directie
Dienst Vreemdelingenzaken

- 2 betrekkingen van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstver-
antwoordelijke naturalisaties – Algemene directie Dienst Vreem-
delingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstverant-
woordelijke lang verblijf - Algemene directie Dienst Vreemdelin-
genzaken

- 2 betrekkingen van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstver-
antwoordelijke familiehereniging/visa internationale bescher-
ming - Algemene directie Dienst Vreemdelingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstverant-
woordelijke familiehereniging/visa artikel 40ter - Algemene
directie Dienst Vreemdelingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstverant-
woordelijke kort verblijf/visa - Algemene directie Dienst Vreem-
delingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché dienstverant-
woordelijke repatriëring - Algemene directie Dienst Vreemdelin-
genzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché gebouwen en
installaties - Algemene directie Dienst Vreemdelingenzaken

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché federale
opdrachten – Federale diensten van de Gouverneur van Luik

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché federale
opdrachten – Federale diensten van de Gouverneur van Luxem-
burg

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché federale
opdrachten – Federale diensten van de Gouverneur van Limburg

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché federale
opdrachten – Federale diensten van de Gouverneur van West-
Vlaanderen

- 1 betrekking van Attaché in de klasse A2 – Attaché federale
opdrachten – Federale diensten van de Hoge Ambtenaar van
Brussel-Hoofdstad

II. WETTELIJK KADER
De toekenning van deze betrekkingen wordt geregeld door:

- het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut
van het Rijkspersoneel;

- het koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de
evaluatie en de loopbaan van het Rijkspersoneel;

- de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966.

III. BENOEMINGSVOORWAARDEN
- De betrekkingen in de klasse A2 zijn toegankelijk voor de

statutaire personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken die bekleed zijn met de klasse A1 en
minstens 2 jaar anciënniteit tellen op 14 december 2018.

IV. SOLLICITATIEPROCEDURE
1. Hoe voor een betrekking solliciteren?
Uw kandidatuur moet volgende documenten bevatten:

- Een motivatiebrief of e-mail
U kan uw kandidatuur indienen tot en met 22 december 2018.

Laattijdige kandidaturen zullen worden geweigerd.
U bezorgt uw kandidatuur bij voorkeur per e-mail aan

promo@ibz.fgov.be. Indien u uw kandidatuur liever per post bezorgd
kan dit op het adres: Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken,
Stafdienst P&O – Planning en Selectie, Leuvenseweg 1 te 1000 Brussel.

De dienst Planning & Selectie zal u zo snel mogelijk een ontvangst-
melding van uw kandidatuur bezorgen. Indien u na enkele weken
vaststelt niets te hebben ontvangen, gelieve dan contact op te nemen
met de Dienst Planning en Selectie via promo@ibz.fgov.be

2. Functiebeschrijvingen
Teneinde de kandidaten in staat te stellen hun aanspraken beter te

doen gelden, hebben zij op volgende manier toegang tot de functiebe-
schrijvingen:

- op het intranet of extranet via volgende link: thema’s → loopbaan
→ loopbaanmogelijkheden → bevorderingen.

- indien u geen toegang hebt tot het intranet, kan u steeds een
uitgeprinte versie bekomen bij uw P&O-correspondent.

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service dossiers Dublin - Direction générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service appui au partenaires externes - Direction générale Office
des Etrangers

- 2 emplois d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service naturalisation - Direction générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service long séjour - Direction générale Office des Etrangers

- 2 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service regroupement familial/visa protection internationale -
Direction générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service regroupement familial/visa article 40ter - Direction
générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service court séjour /visa - Direction générale Office des Etran-
gers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché responsable du
service rapatriement - Direction générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 – Attaché Bâtiment et
installations - Direction générale Office des Etrangers

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 –Attaché missions fédérales
– Services Fédéraux du Gouverneur de Liège

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 –Attaché missions fédérales
– Services Fédéraux du Gouverneur du Luxembourg

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 –Attaché missions fédérales
– Services Fédéraux du Gouverneur du Limbourg

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 –Attaché missions fédérales
– Services Fédéraux du Gouverneur de Flandre Occidentale

- 1 emploi d’Attaché dans la classe A2 –Attaché missions fédérales
– Services Fédéraux du Haut Fonctionnaire de Bruxelles-Capitale

II. CADRE REGLEMENTAIRE
L’attribution de ces emplois est réglée par :

- l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat;

- l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat;

- les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966.

III. CONDITIONS DE NOMINATION
- Les emplois dans la classe A2 sont accessibles aux agents

statutaires du Service public fédéral Intérieur, qui comptent au
moins deux années d’ancienneté de classe A1 au 14 décembre 2018.

IV. PROCEDURE DE SOLLICITATION
1. Comment solliciter un emploi ?
Votre candidature doit contenir les documents suivants :

- Une lettre de motivation ou un e-mail de motivation
Vous pouvez introduire votre candidature jusqu’au 22 décem-

bre 2018 inclus. Passé ce délai, les candidatures seront refusées.
Vous pouvez transmettre votre candidature, de préférence par mail à

promo@ibz.fgov.be. Si vous préférez, vous pouvez envoyer votre
candidature par la poste à l’adresse suivante : Service public fédéral
Intérieur, Service d’encadrement P&O – Plannig et Sélection, rue de
Louvain 1, 1000 Bruxelles.

Le service Planning & Sélection accusera réception de votre candi-
dature le plus rapidement possible. Si après quelques semaines, vous
remarquez n’avoir rien reçu, veuillez contacter le service Planning et
Sélection via promo@ibz.fgov.be

2. Profils de fonction
Afin de permettre aux candidats de mieux mettre leurs titres en

valeur, il leur est donné accès aux descriptions de fonction de la
manière suivante :

- sur l’intranet ou l’extranet via le lien suivant: thèmes carrière →
possibilités de carrière → promotions.

- si vous n’avez pas accès à l’intranet, il vous est toujours possible
d’obtenir une version imprimée auprès de votre correspondant.
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Indien het onmogelijk is de functiebeschrijvingen op één van de
bovenstaande manieren te verkrijgen, kan u contact opnemen met
promo@ibz.fgov.be

3. Welke verschillende fasen volgen er na de sollicitatie?
Fase 1 – Onderzoek van de ontvankelijkheid van de sollicitatie.
Tijdens deze fase onderzoekt de Dienst Planning & Selectie de

ontvankelijkheid van de kandidatuur. Indien de kandidatuur na afloop
van dit onderzoek niet ontvankelijk blijkt te zijn, wordt ze verworpen.
De kandidaat ontvangt hiervan een e-mail of brief waarin de redenen
van de verwerping worden meegedeeld.

Fase 2 – Evaluatie van de technische en generieke competenties.
De kandidaten voor een A2 functie worden vòòr de behandeling van

hun kandidatuur uitgenodigd voor een interview. Zowel het interview
als de motivatiebrief zullen gebruikt worden om vast te stellen of de
kandidaten over de gevraagde competenties uit het functieprofiel
bezitten.

Tot slot zal het Directiecomité de kandidatuur analyseren en de
eventuele laurea(a)t(en) aanwijzen.

Fase 3 – Resultaten van de evaluatie van de technische en generieke
competenties – Beslissing omtrent het vervolg van de procedure.

De kandida(a)t(en) wordt (worden) vervolgens per dienstnota geïn-
formeerd over de beslissing genomen door het Directiecomité alsook
over de beroepsmogelijkheden.

De Voorzitster van het Directiecomité,
I. MAZZARA

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15228]
Oproep tot het behalen van het

federaal geschiktheidsattest voor midden kader

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor midden kader (beroeps en

vrijwilligers) wordt georganiseerd:
- Op 29 juni 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -

2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 21 december 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-

weg 75 - 2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 27 juni 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -

2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 19 december 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-

weg 75 - 2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 26 juni 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -

2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 18 december 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-

weg 75 - 2520 Ranst – testen in het Nederlands).
2. Inschrijvingen
- Proeven in VESTA op 29 juni 2019 (midden kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 03 juni 2019 tot 24 juni 2019.

2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 24 juni 2019.
Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 21 december 2019 (midden kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 november 2019 tot

16 december 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 16 decem-

ber 2019. Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 27 juni 2020 (midden kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 01 juni 2020 tot 22 juni 2020 .

2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 22 juni 2020.
Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 19 december 2020 (midden kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 23 november 2020 tot 14 decem-

ber 2020 .
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 14 decem-

ber 2020. Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

S’il vous est impossible de recevoir les descriptions de fonction de
l’une des manières susmentionnées, vous pouvez prendre contact avec
promo@ibz.fgov.be

3. Quelles sont les différentes étapes qui font suite à la sollicitation
Etape 1 - Examen de la recevabilité de la candidature.
Lors de cette étape, le service Planning & Sélection vérifie la

recevabilité de la candidature. A l’issue de cet examen, si la candidature
n’est pas recevable, elle est rejetée. Le candidat recevra un email ou une
lettre mentionnant les raisons du rejet.

Etape 2 - Evaluation des compétences techniques et génériques.
Les candidats pour une fonction de la classe A2 seront préalablement

au traitement de leur candidature invités à une interview. Cette
interview ainsi que la lettre de motivation serviront à déterminer si les
candidats possèdent les compétences reprises dans la description de
fonction.

Enfin, le Comité de Direction analysera la (les) différente(s) candida-
ture(s) et désignera éventuellement le (les) lauréat(s).

Etape 3 - Résultats de l’évaluation des compétences techniques et
génériques - Décision quant à la suite de la procédure.

Le (les) candidat(s) sera (seront) ensuite informé(s) par note de
service de la décision prise par le Comité de Direction ainsi que des
possibilités de recours.

La Présidente du Comité de Direction,
I. MAZZARA

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15228]
Appel à candidatures en vue de l’obtention

du certificat d’aptitude fédéral pour cadre supérieur moyen

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour le cadre moyen (profes-

sionnels et volontaires), est organisé :
- Le 29 juin 2019 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 21 décembre 2019 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 27 juin 2020 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 19 décembre 2020 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 26 juin 2021 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 18 décembre 2021 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
2. Inscriptions
- Épreuves au VESTA le 29 juin 2019 (cadre moyen) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 03 juin 2019 jusqu’au

24 juin 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 24 juin 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 21 décembre 2019 (cadre moyen) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 novembre 2019 jusqu’au

16 décembre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 16 décembre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 27 juin 2020 (cadre moyen) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 01 juin 2020 jusqu’au

22 juin 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 22 juin 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 19 décembre 2020 (cadre moyen) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 23 novembre 2020 jusqu’au

14 décembre 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 14 décembre 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
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3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 26 juni 2021 (midden kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 31 mei 2021 tot 21 juni 2021.

2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 21 juni 2021.
Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 18 december 2021 (midden kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 22 november 2021 tot 13 decem-

ber 2021.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 13 decem-

ber 2021. Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
3. Inhoud van de proeven
- De kandidaten midden kader moeten in onderstaande volgorde

slagen voor de volgende geschiktheidsproeven:
1° een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandidaat

beschikt over de competenties gelijkwaardig aan deze vereist voor een
diploma van niveau B;

2° een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand van
een aantal praktische opdrachten de basiskennis van de kandidaat van
technische vakkennis en vaardigheden wordt getest;

3° de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij
het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het Koninklijk besluit van 18 novem-
ber 2015 betreffende de opleiding van de leden van de openbare
hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten: De
lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op basis
van volgende onderdelen:

De onderdelen A en B zijn eliminerend.

Voor de testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen
slagen:

A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil Verslepen
I. Slang slepen
J. Slang ophalen
K. Trappenloop :
Voor meer informatie over deze proeven, zie

http://ikwordbrandweer.be/nl
De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat wordt

geschikt of ongeschikt verklaard.
4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving
Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het

midden kader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden:
1° Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese

Economisch Ruimte of van Zwitserland;
2° een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking. De kandidaat bezorgt een uittreksel uit het
strafregister dat afgeleverd dient te zijn binnen een termijn van drie
maanden voorafgaand aan de uiterste datum voor het indienen van de
kandidaturen;

3° de burgerlijke en politieke rechten genieten;
4° in orde zijn met de dienstplichtwetten;
5° houder zijn van rijbewijs B;
6° houder zijn van een diploma niveau B.
Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven

dienen de kandidaten te beschikken over een medisch attest. Dit attest
moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de start van
de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat in staat is de
proeven af te leggen.

3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :
www.jedevienspompier.be

- Épreuves au VESTA le 26 juin 2021 (cadre moyen) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 31 mai 2021 jusqu’au

21 juin 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 21 juin 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 18 décembre 2021 (cadre moyen) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 22 novembre 2021 jusqu’au

13 décembre 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 13 décembre 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
3. Contenu des épreuves
- Les candidats cadre moyen doivent réussir les épreuves d’aptitude

suivantes dans l’ordre ci-dessous :
1° un test de compétences qui vérifie si le candidat dispose des

compétences équivalentes à celles exigées d’un titulaire de diplôme de
niveau B;

2° un test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un certain
nombre de tâches pratiques évaluant les connaissances de base du
candidat en ce qui concerne ses connaissances et compétences techni-
ques ;

3° des épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1re

de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, et telles qu’adaptées par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux :
L’aptitude physique des candidats est évaluée sur la base de onze
parties.

Les parties A et B sont éliminatoires.

Pour les épreuves C à K incluse, le candidat doit réussir 7 des
9 épreuves :

A. Course de 600 m
B. Test de l’échelle
C. Traction des bras
D. Escalade
E. Équilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion des bras
H. Traîner une bâche
I. Traîner un tuyau d’incendie
J. Ramener un tuyau d’incendie
K. Monter les escaliers :
Pour plus d ’ informations sur ces épreuves, voir

http://jedevienspompier.be/fr
Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires. Le candidat est déclaré

apte ou inapte.
4. Conditions à remplir à la date de l’inscription
- Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre

moyen, les candidats remplissent les conditions suivantes :
1° être belge ou citoyen d’un autre État faisant partie de l’Espace

économique européen ou de la Suisse.
2° avoir une conduite conforme aux exigences de la fonction visée. Le

candidat fournit un extrait de casier judiciaire délivré dans un délai de
trois mois précédant la date limite de dépôt des candidatures ;

3° jouir des droits civils et politiques ;
4° satisfaire aux lois sur la milice ;
5° être titulaire du permis de conduire B ;
6° être titulaire d’un diplôme niveau B.
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les

candidats disposent d’une attestation médicale. Cette attestation,
établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves, déclare que
le candidat est apte pour effectuer les épreuves d’aptitude physique.
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5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest
De geschiktheidsproeven worden georganiseerd onder de vorm van

twee modules:
1° module 1: de competentietest en de operationele handvaardig-

heidstest;
2° module 2 : de lichamelijke geschiktheidsproeven.
De kandidaten ontvangen een bewijs van deelname met vermelding

″geslaagd″ of ″niet geslaagd″ na elke module, met daarop de vermel-
ding van de datum van het afleggen van de test.″

De kandidaten die alle geschiktheidsproeven succesvol afleggen
ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft tot de
aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader of midden
kader of hoger kader, die zullen georganiseerd worden in de hulpver-
leningszones in functie van hun vacatures. Het behalen van het attest
geeft dus geen garantie op een aanstelling als personeel van de
hulpverleningszones basiskader of midden kader of hoger kader. Het
afleggen van de testen is wel een vereiste voorafgaand aan elke
rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat die de geldigheid van zijn federaal geschiktheidsattest wenst
te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke geschiktheidsproe-
ven, zich inschrijven voor de proeven. Hij beschikt hiervoor over een
medisch attest dat verklaart dat hij in staat is de proeven af te leggen en
het federaal geschiktheidsattest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/15229]

Oproep tot het behalen van het federaal
geschiktheidsattest voor kandidaat-kapiteins (hoger kader)

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor kandidaat-kapiteins (hoger

kader - beroeps en vrijwilligers), wordt georganiseerd:
- Op 29 juni 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -

2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 21 december 2019, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-

weg 75 - 2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 27 juni 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -

2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 19 december 2020, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-

weg 75 - 2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 26 juni 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteenweg 75 -

2520 Ranst – testen in het Nederlands).
- Op 18 december 2021, in VESTA – Antwerpen (Oostmalsesteen-

weg 75 - 2520 Ranst – testen in het Nederlands).
2. Inschrijvingen
- Proeven in VESTA op 29 juni 2019 (hoger kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 03 juni 2019 tot 24 juni 2019.

2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 24 juni 2019.
Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 21 december 2019 (hoger kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 november 2019 tot

16 december 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 16 decem-

ber 2019. Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 27 juni 2020 (hoger kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 01 juni 2020 tot 22 juni 2020.

2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 22 juni 2020.
Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral
Les épreuves d’aptitude sont organisées sous forme de deux

modules:
1° module 1 : le test de compétence et le test d’habileté manuelle

opérationnelle;
2° module 2 : les épreuves d’aptitude physique.
Les candidats reçoivent une attestation de participation avec la

mention ″réussite″ ou ″échec″ à issue de chaque module, avec mention
de la date de présentation du test.

Les candidats ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude obtiennent
un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves de recrute-
ment pour le personnel du cadre de base ou du cadre moyen ou du
cadre supérieur, qui seront organisées au sein des zones de secours, en
fonction de leurs vacances d’emploi. Les épreuves d’aptitude sont un
prérequis à toute procédure de recrutement mais l’obtention du
certificat n’offre aucune garantie d’emploi en tant que membre du
personnel du cadre de base ou du cadre moyen ou du cadre supérieur
des zones de secours.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indétermi-
née, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat qui souhaite prolonger
la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les épreuves
d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt six mois
avant la fin du délai de deux ans. Il dispose pour ce faire d’une
attestation médicale déclarant qu’il est apte à effectuer les épreuves,
ainsi que du certificat d’aptitude fédéral.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/15229]

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat
d’aptitude fédéral pour candidats capitaines (cadre supérieur)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour candidats capitaines

(cadres supérieurs professionnels et volontaires), est organisé :
- Le 29 juin 2019 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 21 décembre 2019 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 27 juin 2020 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 19 décembre 2020 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 26 juin 2021 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
- Le 18 décembre 2021 au VESTA – Anvers - (Oostmalsesteenweg 75 –

2520 Ranst - épreuves en néerlandais).
2. Inscriptions
- Épreuves au VESTA le 29 juin 2019 (cadres supérieurs) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 03 juin 2019 jusqu’au

24 juin 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 24 juin 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 21 décembre 2019 (cadres supérieurs) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 novembre 2019 jusqu’au

16 décembre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 16 décembre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 27 juin 2020 (cadres supérieurs) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 01 juin 2020 jusqu’au

22 juin 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 22 juin 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
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3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 19 december 2020 (hoger kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 23 november 2020 tot

14 december 2020 .
2° De inschri jvingen worden uiterl i jk afgesloten op

14 december 2020. Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
- Proeven in VESTA op 26 juni 2021 (hoger kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 31 mei 2021 tot 21 juni 2021.

2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 21 juni 2021.
Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.

3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:
www.ikwordbrandweer.be

- Proeven in VESTA op 18 december 2021 (hoger kader)
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 22 november 2021 tot

13 december 2021.
2° De inschri jvingen worden uiterl i jk afgesloten op

13 december 2021. Het aantal registraties is beperkt tot 24 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
3. Inhoud van de proeven
- De kandidaat-kapiteins (hoger kader) moeten in onderstaande

volgorde slagen voor de volgende geschiktheidsproeven:
1° een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandidaat

beschikt over de competenties gelijkwaardig aan deze vereist voor een
diploma van niveau A;

2° een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand van
een aantal praktische opdrachten de basiskennis van de kandidaat van
technische vakkennis en vaardigheden wordt getest;

3° de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij
het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het Koninklijk besluit van 18 novem-
ber 2015 betreffende de opleiding van de leden van de openbare
hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten: De
lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op basis
van volgende onderdelen:

De onderdelen A en B zijn eliminerend.
Voor de testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen

slagen:
A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil Verslepen
I. Slang slepen
J. Slang ophalen
K. Trappenloop :
Voor meer informatie over deze proeven, zie

http://ikwordbrandweer.be/nl
De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat wordt

geschikt of ongeschikt verklaard.
4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving
Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het

hoger kader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden:
1° Belg zijn;
2° een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking. De kandidaat bezorgt een uittreksel uit het
strafregister dat afgeleverd dient te zijn binnen een termijn van drie
maanden voorafgaand aan de uiterste datum voor het indienen van de
kandidaturen;

3° de burgerlijke en politieke rechten genieten;
4° in orde zijn met de dienstplichtwetten;
5° houder zijn van rijbewijs B;
6° houder zijn van een diploma niveau A

3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :
www.jedevienspompier.be

- Épreuves au VESTA le 19 décembre 2020 (cadres supérieurs) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 23 novembre 2020 jusqu’au

14 décembre 2020.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 14 décembre 2020.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 26 juin 2021 (cadres supérieurs) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 31 mai 2021 jusqu’au

21 juin 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 21 juin 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
- Épreuves au VESTA le 18 décembre 2021 (cadres supérieurs) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 22 novembre 2021 jusqu’au

13 décembre 2021.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 13 décembre 2021.

Le nombre d’inscriptions est limité à 24 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
3. Contenu des épreuves
- Les candidats capitaines (cadre supérieur) doivent réussir les

épreuves d’aptitude suivantes dans l’ordre ci-dessous :
1° un test de compétences qui vérifie si le candidat dispose des

compétences équivalentes à celles exigées d’un titulaire de diplôme de
niveau A ;

2° un test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un certain
nombre de tâches pratiques évaluant les connaissances de base du
candidat en ce qui concerne ses connaissances et compétences techni-
ques ;

3° des épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1re

de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, et telles qu’adaptées par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux :
L’aptitude physique des candidats est évaluée sur la base de onze
parties.

Les parties A et B sont éliminatoires.
Pour les épreuves C à K incluse, le candidat doit réussir 7 des

9 épreuves :
A. Course de 600 m
B. Test de l’échelle
C. Traction des bras
D. Escalade
E. Équilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion des bras
H. Traîner une bâche
I. Traîner un tuyau d’incendie
J. Ramener un tuyau d’incendie
K. Monter les escaliers :
Pour plus d ’ informations sur ces épreuves, voir

http://jedevienspompier.be/fr
Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires. Le candidat est déclaré

apte ou inapte.
4. Conditions à remplir à la date de l’inscription
- Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre

supérieur, les candidats remplissent les conditions suivantes :
1° être belge ;
2° avoir une conduite conforme aux exigences de la fonction visée. Le

candidat fournit un extrait de casier judiciaire délivré dans un délai de
trois mois précédant la date limite de dépôt des candidatures ;

3° jouir des droits civils et politiques ;
4° satisfaire aux lois sur la milice ;
5° être titulaire du permis de conduire B ;
6° être titulaire d’un diplôme niveau A.
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Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven
dienen de kandidaten te beschikken over een medisch attest. Dit attest
moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de start van
de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat in staat is de
proeven af te leggen.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest

De geschiktheidsproeven worden georganiseerd onder de vorm van
twee modules:

1° module 1: de competentietest en de operationele
handvaardigheidstest;

2° module 2 : de lichamelijke geschiktheidsproeven.

De kandidaten ontvangen een bewijs van deelname met vermelding
″geslaagd″ of ″niet geslaagd″ na elke module, met daarop de vermel-
ding van de datum van het afleggen van de test.″

De kandidaten die alle geschiktheidsproeven succesvol afleggen
ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft tot de
aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader of midden
kader of hoger kader, die zullen georganiseerd worden in de hulpver-
leningszones in functie van hun vacatures. Het behalen van het attest
geeft dus geen garantie op een aanstelling als personeel van de
hulpverleningszones basiskader of midden kader of hoger kader. Het
afleggen van de testen is wel een vereiste voorafgaand aan elke
rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat die de geldigheid van zijn federaal geschiktheidsattest wenst
te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke geschiktheidsproe-
ven, zich inschrijven voor de proeven. Hij beschikt hiervoor over een
medisch attest dat verklaart dat hij in staat is de proeven af te leggen en
het federaal geschiktheidsattest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2017/55507]

Erfloze nalatenschap van Cordie, Maria Antonia

Mevr. Cordie, Maria Antonia, geboren te Hasselt op 21 augus-
tus 1936, dochter van Joseph Alexander Cordie en Maria Josefina
Antona Moermans, wonende te 3870 Heers, Groeneschild 31, is
overleden te Sint-Truiden op 21 augustus 2016, zonder gekende
erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Tongeren, bij bevelschrift van
17 mei 2018, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 10 juni 2018.

De administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Jungers, Dominique

(55507)

Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les
candidats disposent d’une attestation médicale. Cette attestation,
établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves, déclare que
le candidat est apte pour effectuer les épreuves d’aptitude physique.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral

Les épreuves d’aptitude sont organisées sous forme de deux
modules:

1° module 1 : le test de compétence et le test d’habileté manuelle
opérationnelle;

2° module 2 : les épreuves d’aptitude physique.

Les candidats reçoivent une attestation de participation avec la
mention ″réussite″ ou ″échec″ à issue de chaque module, avec mention
de la date de présentation du test.

Les candidats ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude obtiennent
un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves de recrute-
ment pour le personnel du cadre de base ou du cadre moyen ou du
cadre supérieur, qui seront organisées au sein des zones de secours, en
fonction de leurs vacances d’emploi. Les épreuves d’aptitude sont un
prérequis à toute procédure de recrutement mais l’obtention du
certificat n’offre aucune garantie d’emploi en tant que membre du
personnel du cadre de base ou du cadre moyen ou du cadre supérieur
des zones de secours.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indétermi-
née, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat qui souhaite prolonger
la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les épreuves
d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt six mois
avant la fin du délai de deux ans. Il dispose pour ce faire d’une
attestation médicale déclarant qu’il est apte à effectuer les épreuves,
ainsi que du certificat d’aptitude fédéral.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2017/55507]

Succession en déshérence de Cordie, Maria Antonia

Mme Cordie, Maria Antonia, née à Saint-Trond le 21 août 1936, fille
de Joseph Alexander Cordie et de Maria Josefina Antonia Moermans,
domiciliée à 3870 Heers, Groeneschild 31, est décédée à Sint-Truiden le
21 août 2016, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Tongres a par ordonnance du 17 mai 2018, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 10 juin 2018.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Jungers, Dominique

(55507)
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Erfloze nalatenschap van Engelen, Valentine

Mevr. Engelen, Valentine, geboren te Hasselt op 23 mei 1928, dochter
van Henri Arthur Engelen en Maria Josephina Juliana Somers, wonende
te 3800 Sint-Truiden, Montenakenweg 51A, is overleden te Sint-Truiden
op 12 december 2015, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Hasselt, bij bevelschrift van 15 mei 2018,
de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 10 juni 2018.

De administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Jungers, Dominique

(55508)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205939]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Arbeidsrechtbank van Antwerpen arrondisse-
ment Antwerpen ter vervanging van mevrouw Marianne VAEL

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205948]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Arbeidsrechtbank van Antwerpen arrondisse-
ment Antwerpen ter vervanging van de heer Eric D’HONT

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2018/206241]
Bericht

Koninklijk besluit van 14 november 2003 tot vaststelling van het
tarief van de erelonen en de kosten voor de deskundigen aangewezen
door de arbeidsgerechten in het kader van medische deskundige
onderzoeken inzake de geschillen betreffende de tegemoetkomingen
aan gehandicapten, de gezinsbijslag voor werknemers en zelfstandigen,
de werkloosheidsverzekering en de regeling voor verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen (Belgisch Staatsblad
van 28 november 2003, Ed. 3). — Indexering van de bedragen op 1
januari 2019

De in artikel 1, eerste lid, 1o, 2o en 3o, a), b), c) en d) van het voormelde
koninklijk besluit opgenomen bedragen zijn voor het jaar 2019:

1o a) persoonlijk ereloon van de deskundige: 410,47 EUR;

Succession en déshérence de Engelen, Valentine

Mme Engelen, Valentine, née à Hasselt le 23 mai 1928, fille de Henri
Arthur Engelen et de Maria Josephina Juliana Somers, domiciliée à
3800 Sint-Truiden, Montenakenweg 51A, est décédée à Sint-Truiden le
12 décembre 2015, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Hasselt a par ordonnance du 15 mai 2018, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 10 juin 2018.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Jungers, Dominique

(55508)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205939]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
Tribunal du travail d’Anvers arrondissement Anvers en remplace-
ment de Madame Marianne VAEL

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1 à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205948]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
Tribunal du travail d’Anvers arrondissement Anvers en remplace-
ment de Monsieur Eric D’HONT

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présen-
ter les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1 à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/206241]
Avis

Arrêté royal du 14 novembre 2003 fixant le tarif des honoraires et
frais dus aux experts désignés par les juridictions du travail dans le
cadre d’expertises médicales concernant les litiges relatifs
aux allocations aux handicapés, aux prestations familiales pour tra-
vailleurs salariés et travailleurs indépendants, à l’assurance chômage et
au régime d ’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités (Moniteur belge du 28 novembre 2003,
Ed. 3). — Indexation des montants au 1er janvier 2019

Les montants mentionnés à l’article 1er, alinéa 1er, 1o, 2o et 3o, a), b),
c) et d) de l’arrêté royal précité s’élèvent pour l’année 2019 à:

1o a) honoraires personnels de l’expert: 410,47 EUR;
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b) indien het onderzoek uitgevoerd wordt door een psychiater of
door een neuropsychiater: 486,86 EUR;

2o administratieve kosten: 122,82 EUR;
3o kosten voor de bijkomende onderzoeken :
a) medische onderzoeken andere dan die vermeld onder b): zie

nomenclatuur RIZIV;
b) onderzoeken uitgevoerd door een psychiater of door een neuro-

psychiater: 240,63 EUR;
c) onderzoeken uitgevoerd door een psycholoog, met volledige reeks

testen, of door een ergoloog: 166,86 EUR;
d) elk ander onderzoek of advies niet bedoeld in a), b) of

c): 83,42 EUR.
Deze bedragen zijn van toepassing voor de expertises waarvan het

definitieve verslag neergelegd wordt vanaf 1 januari 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/206227]
Rechterlijke Macht

Ondernemingsrechtbank Waals-Brabant

Bij beschikking van 26 november 2018 is de heer Vermer P., door de
voorzitter van de ondernemingsrechtbank Waals-Brabant, aangewezen
om, voor een termijn van één jaar vanaf 4 januari 2019, het ambt van
plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in deze rechtbank te
blijven uitoefenen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/206120]
Rechterlijke Orde. — Lijst van de leden en

plaatsvervangers van de Adviesraad van de magistratuur

Lijst van de leden en plaatsvervangers van de Adviesraad van de
magistratuur :

� Nederlandstalige kiescollege hoven :
• zijn verkozen als effectief lid :
- de heer Nys Ch., raadsheer in het hof van beroep te Antwerpen;
- de heer Moens K., raadsheer in het Hof van Cassatie;
- Mevr. Sablon S., raadsheer in het arbeidshof te Gent;
- de heer Vanderlinden H., advocaat-generaal bij het Hof van

Cassatie.
• is verkozen als plaatsvervangend lid : Mevr. Demedts M., kamer-

voorzitter in het arbeidshof te Gent.
� Nederlandstalig kiescollege rechtbanken :
• zijn verkozen als effectief lid :
- de heer De Mets J., rechter in de rechtbank van eerste aanleg

West-Vlaanderen;
- Mevr. Beckers E., rechter in de arbeidsrechtbank te Antwerpen;
- de heer Flo J., rechter in de rechtbank van eerste aanleg West-

Vlaanderen;
- Mevr. Ven I., rechter in de familie-en jeugdrechtbank in de

rechtbank van eerste aanleg Antwerpen;
- de heer Eckert P., rechter in de rechtbank van eerste aanleg

Antwerpen;
- Mevr. Schatteman K., rechter in ondernemingszaken in de onder-

nemingsrechtbank te Antwerpen;
- de heer Dehing K., rechter in ondernemingszaken in de onderne-

mingsrechtbank te Gent;
- de heer Verschaeren J., rechter in ondernemingszaken in de

ondernemingsrechtbank te Antwerpen.
• is verkozen als plaatsvervangend lid: Mevr. Eeckeleers H., rechter

in de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen.
� Nederlandstalig kiescollege Openbaar Ministerie :
• zijn verkozen als effectief lid :
- Mevr. Vanthienen S., substituut-procureur des Konings bij het

parket te Leuven;
- Mevr. Wouters Ch., eerste substituut-arbeidsauditeur bij het

arbeidsauditoraat te Antwerpen;
- Mevr. Lanssens Ch., advocaat-generaal bij het hof van beroep te

Gent;

b) si l’examen est exécuté par un psychiatre ou par un neuro-
psychiatre: 486,86 EUR;

2o frais administratifs: 122,82 EUR;
3o frais pour les examens complémentaires :
a) examens médicaux autres que ceux mentionnés sous le b): voir

nomenclature de l’INAMI;
b) examens exécutés par un psychiatre ou par un neuropsychiatre:

240,63 EUR;
c) examens réalisés par un psychologue, avec batterie complète de

tests, ou par un ergologue: 166,86 EUR;
d) tout autre examen ou avis non visé sous a), b) ou c): 83,42 EUR.

Ces montants sont applicables aux expertises dont le rapport définitif
est déposé à partir du 1er janvier 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/206227]
Pouvoir judiciaire

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par ordonnance du 26 novembre 2018, M. Vermer P. a été désigné par
le président du tribunal de l’entreprise du Brabant wallon pour
continuer à exercer, pour une période d’un an à partir du 4 janvier 2019,
les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/206120]
Ordre judiciaire. — Liste des membres et

suppléants du Conseil consultatif de la magistrature

Liste des membres et suppléants du Conseil consultatif de la
magistrature :

� Collège électoral néerlandophone pour les cours :
• sont élus comme membres effectifs :
- M. Nys Ch., conseiller à la cour d’appel d’Anvers;
- M. Moens K., conseiller à la Cour de cassation;
- Mme Sablon S., conseiller à la cour du travail de Gand;
- M. Vanderlinden H., avocat général près la Cour de cassation;

• est élue comme membre suppléant : Mme Demedts M., président
de chambre à la cour du travail de Gand.

� Collège électoral néerlandophone pour les tribunaux :
• sont élus comme membres effectifs :
- M. De Mets J., juge au tribunal de première instance de Flandre

occidentale;
- Mme Beckers E., juge au tribunal du travail d’Anvers;
- M. Flo J., juge au tribunal de première instance de Flandre

occidentale;
- Mme Ven I., juge au tribunal de la famille et de la jeunesse au

tribunal de première instance d’Anvers;
- M. Eckert P., juge au tribunal de première instance d’Anvers;

- Mme Schatteman K., juge consulaire au tribunal de l’entreprise
d’Anvers;

- M. Dehing K., juge consulaire au tribunal de l’entreprise de Gand;

- M. Verschaeren J., juge consulaire au tribunal de l’entreprise
d’Anvers;

• est élue comme membre suppléant : Mme Eeckeleers H., juge au
tribunal de première instance d’Anvers.

� Collège électoral néerlandophone pour les ministère public :
• sont élus comme membres effectifs :
- Mme Vanthienen S., substitut du procureur du Roi près le parquet

de Louvain;
- Mme Wouters Ch., premier substitut près l’auditeur du travail près

l’auditorat du travail d’Anvers;
- Mme Lanssens Ch., avocat général près la cour d’appel de Gand;
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- de heer Pieters B., substituut-procureur-generaal bij het hof van
beroep te Brussel;

- Mevr. Vanderhaeghen A., substituut-arbeidsauditeur bij het arbeid-
sauditoraat te Gent;

- de heer Coene O., substituut-procureur des Konings, gespeciali-
seerd in fiscale aangelegenheden bij de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg te Brussel.

� Nederlandstalig kiescollege van vrederechters en rechters in de politie-
rechtbank :

• zijn verkozen als effectief lid :

- Mevr. Bertier E., vrederechter van het derde kanton Gent;

- de heer De Roy Ch., rechter in de politierechtbank Oost-Vlaanderen;

- Mevr. Dusesoi K., rechter in de politierechtbank Oost-Vlaanderen;

- de heer Begeyn Th., vrederechter van het eerste kanton Brugge.

• is verkozen als plaatsvervangend lid: de heer Huyskens W.,
toegevoegd rechter in de politierechtbank te Antwerpen.

� Franstalig kiescollege hoven :

• zijn verkozen als effectief lid :

- Mevr. Malmendier Ch., kamervoorzitter in het hof van beroep te
Luik;

- Mevr. Knoops C., raadsheer in het hof van beroep te Bergen;

- Mevr. Delange M., raadsheer in het Hof van Cassatie;

- de heer Ghyselinck R., raadsheer in het arbeidshof te Luik.

• zijn verkozen als plaatsvervangend lid :

- de heer Dhaeyer P., raadsheer in het hof van beroep te Luik;

- de heer Nolet de Brauwere van Steeland M., advocaat-generaal bij
het Hof van Cassatie;

- Mevr. Favart A.-S., raadsheer in het hof van beroep te Brussel.

� Franstalig kiescollege rechtbanken :

• zijn verkozen als effectief lid :

- Mevr. Rixhon E., ondervoorzitter en beslagrechter in de rechtbank
van eerste aanleg Luik;

- Mevr. Foret M., rechter in de arbeidsrechtbank Waals-Brabant;

- Mevr. Leclercq A., rechter in de Franstalige rechtbank van eerste
aanleg te Brussel;

- de heer Schretter L., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
Henegouwen;

- Mevr. Coisne S., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
Luxemburg;

- Mevr. Kerzmann L., rechter in de Franstalige rechtbank van eerste
aanleg Brussel;

- de heer Bouvier A., rechter in ondernemingszaken in de onderne-
mingsrechtbank te Luik;

- de heer Dedoyard C., rechter in de Franstalige arbeidsrechtbank te
Brussel.

• is verkozen als plaatsvervangend lid: de heer Goffinet L., rechter in
de rechtbank van eerste aanleg Luxemburg.

� Franstalig kiescollege Openbaar Ministerie :

• zijn verkozen als effectief lid :

- de heer Antioco F., eerste substituut-arbeidsauditeur bij het
arbeidsauditoraat te Brussel;

- Mevr. Somers P., federaal magistraat bij het Federaal parket;

- de heer Leboutte D., afdelingsprocureur bij het parket Luik;

- de heer Malagnini R., federaal magistraat bij het federaal parket;

- Mevr. Letier A., substituut-procureur des Konings bij het parket
Henegouwen;

- de heer Jadin R., substituut-procureur des Konings bij het parket
Namen.

• zijn verkozen als plaatsvervangend lid :

- de heer Dohen Y., substituut-procureur-generaal bij het hof van
beroep te Luik;

- de heer Guissart A., substituut-procureur des Konings bij het parket
te Brussel.

- M. Pieters B., substitut du procureur général près la cour d’appel de
Bruxelles;

- Mme Vanderhaeghen A., substitut de l’auditeur du travail près
l’auditorat du travail de Gand;

- M. Coene O., substitut du procureur du Roi, spécialisé en matière
fiscale près le tribunal de première instance néerlandophone de
Bruxelles.

� Collège électoral néerlandophone pour les juges de paix et juges au
tribunal de police :

• sont élus comme membres effectifs :

- Mme Bertier E., juge de paix du troisième canton de Gand;

- M. De Roy Ch., juge au tribunal de police de Flandre orientale;

- Mme Dusesoi K., juge au tribunal de police de Flandre orientale;

- M. Begeyn Th., juge de paix du premier canton de Bruges.

• est élu comme membre suppléant : M. Huyskens W., juge de
complément au tribunal de police d’Anvers.

� Collège électoral francophone pour les cours :

• sont élus comme membres effectifs :

- Mme Malmendier Ch., président de chambre à la cour d’appel de
Liège;

- Mme Knoops C., conseiller à la cour d’appel de Mons;

- Mme Delange M., conseiller à la Cour de cassation;

- M. Ghyselinck R., conseiller à la cour du travail de Liège.

• sont élus comme membres suppléants :

- M. Dhaeyer P., conseiller à la cour d’appel de Liège;

- M. Nolet de Brauwere van Steeland M., avocat général près la Cour
de cassation;

- Mme Favart A.-S., conseiller à la cour d’appel de Bruxelles.

� Collège électoral francophone pour les tribunaux :

• sont élus comme membres effectifs :

- Mme Rixhon E., vice-président et juge des saisies au tribunal de
première instance de Liège;

- Mme Foret M., juge au tribunal du travail du Brabant wallon;

- Mme Leclercq A., juge au tribunal de première instance franco-
phone de Bruxelles;

- M. Schretter L., juge au tribunal de première instance du Hainaut;

- Mme Coisne S., juge au tribunal de première instance du
Luxembourg;

- Mme Kerzmann L., juge au tribunal de première instance franco-
phone de Bruxelles;

- M. Bouvier A., juge consulaire au tribunal de l’entreprise de Liège;

- M. Dedoyard C., juge au tribunal du travail francophone de
Bruxelles;

• est élu comme membre suppléant : M. Goffinet L., juge au tribunal
de première instance du Luxembourg.

� Collège électoral francophone pour les ministère public :

• sont élus comme membres effectifs :

- M. Antioco F., premier substitut de l’auditeur du travail près
l’auditorat du travail de Bruxelles;

- Mme Somers P., magistrat fédéral près le parquet fédéral;

- M. Leboutte D., procureur de division près le parquet de Liège;

- M. Malagnini R., magistrat fédéral près le parquet fédéral;

- Mme Letier A., substitut du procureur du Roi près le parquet du
Hainaut;

- M. Jadin R., substitut du procureur du Roi près le parquet de
Namur.

• sont élus comme membres suppléants :

- M. Dohen Y., substitut du procureur général près la cour d’appel de
Liège;

- M. Guissart A., substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles.
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� Franstalig kiescollege van vrederechters en rechters in de politierecht-
bank :

• zijn verkozen als effectief lid :
- Mevr. Kohnen C., vrederechter van het kanton Sankt-Vith;
- de heer Culem Ph., voorzitter van de vrede-en politierechters

Henegouwen;
- Mevr. Delfosse V., rechter in de Franstalige politierechtbank te

Brussel;
- de heer Vanbeveren S., rechter in de politierechtbank Henegouwen.
• is verkozen als plaatsvervangend lid : de heer Tasset J.-H.,

vrederechter van het kanton Sint-Jans-Molenbeek.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/15244]
Adreswijziging. — Erratum

De diensten van Vredegerecht van La Roche-en-Ardenne zullen
vanaf 3 december 2018 gevestigd zijn op het volgend adres :

Rue Victor Libert 7
6900 MARCHE-EN-FAMENNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/206228]
Notariaat. — Vacante betrekkingen

Notaris ter standplaats te :
- Mortsel : 1
(in associatie)
- Zemst : 1
(in associatie)
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

19 oktober 2018.
- Leuven (grondgebied van het eerste kanton) : 1
(in associatie)
- Trois-Ponts : 1
- Charleroi (grondgebied van het eerst kanton) : 1
(in associatie)
- Thuin : 1
(in associatie)
- La Louvière : 1
De kandidaturen voor een benoeming tot notaris moeten, op straffe

van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan
″FOD JUSTITIE, DIRECTORAAT-GENERAAL - RECHTERLIJKE
ORGANISATIE - DIENST HR MAGISTRATUUR - NOTARISSEN -
GERECHTSDEURWAARDERS - ROJ 011, WATERLOOLAAN, 115,
1000 BRUSSEL″, binnen een termijn van een maand na de bekend-
making van de vacature in het Belgisch Staatsblad.

De kandidaten worden tevens verzocht een kopie van de kandida-
tuur te richten aan de dienst HR Magistratuur - notarissen - gerechts-
deurwaarders, langs elektronische weg (e-mail :
vacatures.not@just.fgov.be).

Voor elke kandidatuur dient een afzonderlijk aangetekend schrijven,
in tweevoud, te worden gericht.

Bij dit schrijven moeten de door het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 1999 (B.S. 8 januari 2000) gewijzigd door het koninklijk besluit van
12 maart 2009 (B.S. 22 april 2009), bepaalde bijlagen, eveneens in
tweevoud, worden gevoegd. Een exemplaar moet in origineel worden
afgeleverd, het tweede mag een fotokopie zijn.

1o een getuigschrift van goed gedrag en zeden daterend van na de
bekendmaking van de vacante standplaats;

2o een verklaring op erewoord van de kandidaat waaruit de
periode(s) en de plaats(en) van tewerkstelling in het notariaat blijken;

3o een gedetailleerd curriculum vitae houdende voor de uitoefening
van het notarisambt relevante informatie (middels het modelformulier,
beschikbaar in het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2004 of via
www.e-notariaat.be);

4o in de gevallen bedoeld door artikel 43, §§ 11, 12 en 13, van de wet
van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken, een
eensluidend verklaard afschrift van het getuigschrift van de vereiste
taalkennis.

� Collège électoral francophone pour les juges de paix et juges au tribunal
de police :

• sont élus comme membres effectifs :
- Mme Kohnen C., juge de paix du canton de Saint-Vith;
- M. Culem Ph., président des juges de paix et des juges au tribunal

de police de l’arrondissement du Hainaut;
- Mme Delfosse V., juge au tribunal de police francophone de

Bruxelles;
- M. Vanbeveren S., juge au tribunal de police du Hainaut;
• est élu comme membre suppléant : M. Tasset J.-H., juge de paix du

canton de Molenbeek-Saint-Jean.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/15244]
Changement d’adresse. — Erratum

Les services de la Justice de Paix de La Roche-en-Ardenne siègeront
à partir du 3 décembre 2018 à l’adresse suivante :

Rue Victor Libert 7
6900 MARCHE-EN-FAMENNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/206228]
Notariat. — Places vacantes

Notaire à la résidence de :
- Mortsel : 1
(en association)
- Zemst : 1
(en association)
Cette place remplace celle-ci publiée au Moniteur belge du 19 octo-

bre 2018.
- Louvain (territoire du premier canton) : 1
(en association)
- Trois-Ponts : 1
- Charleroi (territoire du premier canton) : 1
(en association)
- Thuin : 1
(en association)
- La Louvière : 1
Les candidatures à une nomination de notaire doivent, à peine de

déchéance, être adressées par lettre recommandée à la poste
″SPF JUSTICE, DIRECTION GENERALE DE L’ORGANISATION
JUDICIAIRE - HR MAGISTRATURE - NOTAIRES - HUISSIERS DE
JUSTICE - ROJ 011, BOULEVARD DE WATERLOO, 115,
1000 BRUXELLES″, dans un délai d’un mois à partir de la publication
de la vacance au Moniteur belge.

Les candidats sont également priés de faire parvenir une copie de la
candidature au service RH Magistrature - notaires - huissiers de justice,
par la voie électronique (e-mail : vacatures.not@just.fgov.be).

Une candidature séparée doit être adressée, en double exemplaire et
par recommandé, pour chaque place postulée.

La candidature comprend, également en double exemplaire, les
annexes déterminées par l’arrêté royal du 30 décembre 1999
(M.B. 8 janvier 2000) modifié par l’arrêté royal du 12 mars 2009
(M.B. du 22 avril 2009). Un exemplaire doit être délivré en original, le
second peut être une photocopie.

1o un certificat de bonne vie et mœurs établi postérieurement à la
publication de la résidence vacante;

2o une déclaration sur l’honneur du candidat mentionnant les
période(s) et lieu(x) d’occupation dans le notariat;

3o un curriculum vitae détaillé contenant des informations utiles
pour l’exercice de la fonction notariale (via le formulaire type
disponible au Moniteur Belge du 30 juillet 2004 ou www.e-notariat.be);

4o dans les cas visés à l’article 43, §§ 11, 12 et 13, de la loi du
15 juin 1935 sur l’emploi des langues en matière judiciaire, une copie
certifiée conforme du certificat de connaissance linguistique requise.
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Overeenkomstig artikel 2 van het ministerieel besluit van 30 juli 2001
betreffende de mededeling van de vergoeding voor de overname van
een notariskantoor, organiseert de Nationale Kamer van Notarissen een
informatievergadering op 20 december 2018 vanaf 17: 00 uur in de
lokalen van het Notarishuis te Brussel, Bergstraat 30-32.

De kandidaat-notarissen die aan de voorwaarden voldoen om op de
vacante plaatsen van notaris te worden benoemd, kunnen de vergade-
ring bijwonen op vertoon van hun identiteitskaart.

*
HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE

[C − 2018/15230]

Werving van kandidaat-magistraten (Gerechtelijk jaar 2018-2019)
Oproep tot de kandidaten

Inschrijvingsprocedure langs elektronische weg

Bij toepassing van artikel 259bis-10 van het Gerechtelijk Wetboek,
zullen de Nederlandstalige en Franstalige benoemings- en aanwijzings-
commissies van de Hoge Raad voor de Justitie in de loop van het eerste
semester van 2019 overgaan tot de organisatie van het EXAMEN
INZAKE BEROEPSBEKWAAMHEID.

Het examen inzake beroepsbekwaamheid is bedoeld om de voor de
uitoefening van het ambt van magistraat noodzakelijke maturiteit en
bekwaamheid te beoordelen (artikel 259bis-9 van het Gerechtelijk
Wetboek).

De kandidaturen dienen uiterlijk op 14 januari 2019 om 12u
(’s middags), dit enkel langs elektronische weg, ingediend te worden
via de website van de Hoge Raad voor de Justitie (www.hrj.be, zie het
inschrijvingsformulier onder de rubriek “Zich inschrijven voor het
examen inzake beroepsbekwaamheid”).

Bij het doorlopen van de inschrijvingsprocedure moeten de kandi-
daten vermelden voor welke materie zij kiezen, keuze die geldt voor
zowel het schriftelijke deel als voor het mondelinge deel van het
examen.

De kandidaten hebben de keuze uit de volgende materies:

- burgerlijk recht, met inbegrip van gerechtelijk recht;

- strafrecht, met inbegrip van strafprocesrecht;

- sociaal recht, met inbegrip van gerechtelijk recht.

Het schriftelijke deel zal plaatsvinden op zaterdag 16 maart 2019.

Het mondelinge deel zal plaatsvinden in de loop van de maan-
den mei en juni 2019.

Bij de kandidaatstelling dienen, op straffe van onontvankelijkheid, de
volgende stukken en inlichtingen te worden meegedeeld:

- het standaard curriculum vitae van de Hoge Raad voor de Justitie
(zie het formulier dat kan gedownload worden via de website
www.hrj.be, onder de rubriek “loopbaan/examens”);

- een kopie van het diploma van licentiaat of master in de rechten;

- het rijksregisternummer van de kandidaat;

- het e-mailadres van de kandidaat;

- de gekozen materie;

- een attest waaruit blijkt dat de kandidaat tijdens de periode van vijf
jaar voorafgaand aan de inschrijving voor het examen gedurende ten
minste vier jaar als voornaamste beroepsactiviteit juridische functies
heeft uitgeoefend.

De voormelde juridische functies moeten uitgeoefend zijn als houder
van het diploma van licentiaat of master in de rechten.

Op straffe van onontvankelijkheid wordt balie-ervaring aangetoond
aan de hand van een door de stafhouder van de Orde van advocaten
uitgereikt attest (of de vertegenwoordiger ervan).

Conformément à l’article 2 de l’arrêté ministériel du 30 juillet 2001
relatif à la communication de l’indemnité de reprise d’une étude
notariale, la Chambre Nationale des Notaires organise une séance
d’information le 20 décembre 2018 à partir de 17 heures dans les locaux
de la Maison des notaires à Bruxelles, rue de la Montagne 30-32.

Les candidats-notaires remplissant les conditions pour être nommés
aux places vacantes de notaire pourront y assister sur présentation de
leur carte d’identité.

CONSEIL SUPERIEUR DE LA JUSTICE

[C − 2018/15230]

Recrutement de candidats-magistrats (Année judiciaire 2018-2019)
Appel aux candidats

Procédure d’inscription par voie électronique

En application de l’article 259bis-10 du Code judiciaire, les commis-
sions de nomination et de désignation francophone et néerlandophone
du Conseil supérieur de la Justice procéderont à l’organisation d’un
EXAMEN D’APTITUDE PROFESSIONNELLE dans le courant du
premier semestre 2019.

L’examen d’aptitude professionnelle vise à évaluer la maturité et la
capacité nécessaires à l’exercice de la fonction de magistrat (arti-
cle 259bis-9 du Code judiciaire).

Les candidatures doivent être introduites au plus tard le 14 jan-
vier 2019 à 12h00 (midi) exclusivement par voie électronique via le site
web du Conseil supérieur de la Justice (www.csj.be, voir le formulaire
d’inscription dans la rubrique « S’inscrire à l’examen d’aptitude
professionnelle »).

Lors de leur inscription, les candidats doivent mentionner la matière
choisie qui vaudra tant pour la partie écrite que pour la partie orale de
l’examen.

Les candidats peuvent choisir parmi les matières suivantes :

- le droit civil, y compris le droit judiciaire ;

- le droit pénal, y compris la procédure pénale ;

- le droit social, y compris le droit judiciaire.

La partie écrite sera organisée le dimanche 17 mars 2019.

La partie orale sera organisée dans le courant des mois
de mai et juin 2019.

La candidature doit, sous peine d’irrecevabilité, être accompagnée
des pièces et renseignements suivants:

- le curriculum vitae standard établi par le Conseil supérieur de la
Justice (voir le formulaire sur le site www.csj.be dans la rubrique
« carrière/examens ») ;

- une copie du diplôme de licencié ou de master en droit ;

- le numéro de registre national du candidat ;

- l’adresse e-mail du candidat ;

- la matière choisie ;

- une attestation prouvant que le candidat a, au cours des cinq années
précédant l’inscription à l’examen et à titre d’activité professionnelle
principale, exercé des fonctions juridiques pendant au moins quatre
ans.

Les fonctions juridiques susvisées doivent avoir été exercées en tant
que titulaire du diplôme de licencié ou de master en droit.

Sous peine d’irrecevabilité, l’expérience au barreau est prouvée par
une attestation établie par le bâtonnier de l’Ordre des avocats (ou son
représentant).
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De Duitstalige kandidaten die het schriftelijke deel in het Duits
willen afleggen, moeten zulks uitdrukkelijk vermelden in hun aanvraag
en de volgende documenten voegen ter staving:

- een kopie van het diploma van het secundair onderwijs dat werd
behaald in een onderwijsinstelling van het Duitse taalgebied;

- of, een attest van de gemeente waaruit blijkt dat de hoofdverblijf-
plaats zich sinds ten minste vijf jaar (*) in een gemeente van het Duitse
taalgebied bevindt;

- of, een attest van de werkgever waaruit blijkt dat de werkplaats zich
sinds ten minste vijf jaar (*) in een gemeente van het Duitse taalgebied
bevindt.

(*) het gaat om de periode van vijf jaar voorafgaand aan de
inschrijving voor het examen.

Het curriculum vitae, de kopie van het diploma en de te voegen
attesten moeten geüpload worden via de website www.hrj.be bij het
doorlopen van de inschrijvingsprocedure.

Elke onvolledige kandidatuurstelling of inschrijving die niet verloopt
volgens de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk
verklaard worden. Er wordt geen enkele herinnering verstuurd.

De kandidaten zullen per e-mail worden opgeroepen voor het
examen.

Overeenkomstig artikel 259bis-9, § 1, vierde lid, van het Gerechtelijk
Wetboek kunnen kandidaten maximum vijf keer deelnemen aan het
examen inzake beroepsbekwaamheid. Een inschrijving die niet wordt
gevolgd door een deelname, wordt niet meegeteld.

Het ministerieel besluit van 31 juli 2018 houdende bekrachtiging van
de programma’s van het examen inzake beroepsbekwaamheid en van
het vergelijkend toelatingsexamen tot de gerechtelijke stage, werd
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 5 september 2018.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN

EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2018/15298]
Wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de werking van het

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidspro-
ducten. — Bekendmaking overeenkomstig artikel 14/19 van de
geïndexeerde bedragen

Overeenkomstig artikel 14/19, van de wet van
20 juli 2006 februari 1998 betreffende de oprichting en de werking van
het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidspro-
ducten zoals ingevoegd bij artikel 36 van de wet van 11 maart 2018,
werden de opeisbare bedragen vanaf 1 januari 2019, ten gevolge van de
publicatie in het Belgisch Staatsblad van 28 september 2018 van het
indexcijfer der consumptieprijzen van de maand september 2018,
geïndexeerd als volgt :

1° De bedragen van de heffingen vermeld bij de bijlage I van de wet
van 20 juli 2006 worden aangepast overeenkomstig de tabel opgeno-
men in bijlage 1.

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

125,00 EUR 127,94 EUR

500,00 EUR 511,75 EUR

2° De bedragen van de bijdragen vermeld bij de bijlage II van de wet
van 20 juli 2006 worden aangepast overeenkomstig de tabel opgeno-
men in bijlage 2.

Bijlage 2/Annexe 2

Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

0,00032 EUR 0,00033 EUR

0,00587 EUR 0,00601 EUR

0,01705 EUR 0,01745 EUR

0,01860 EUR 0,01904 EUR

0,04300 EUR 0,04401 EUR

Les candidats germanophones qui souhaitent effectuer la partie écrite
en langue allemande doivent le mentionner expressément et joindre à
leur demande les pièces justificatives suivantes :

- une copie du diplôme d’études secondaires obtenu dans un
établissement scolaire de la région de langue allemande ;

- ou, un certificat de résidence délivré par la commune et établissant
que leur résidence principale se situe depuis au moins cinq ans (*) dans
une commune de la région de langue allemande ;

- ou, une attestation de leur employeur de laquelle il résulte que leur
lieu de travail se situe depuis au moins cinq ans (*) dans une commune
de la région de langue allemande.

(*) il s’agit des cinq années qui précèdent l’inscription à l’examen.

Le curriculum vitae, la copie du diplôme et les pièces justificatives
doivent être téléchargés sur le site www.csj.be lors de la procédure
d’inscription.

Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la procédure
électronique sera déclarée irrecevable. Aucun rappel ne sera envoyé.

Les candidats seront convoqués à l’examen par e-mail.

Conformément à l’article 259bis-9, § 1er, alinéa 4, du Code judiciaire,
les candidats peuvent participer au maximum cinq fois à l’examen
d’aptitude professionnelle. Une inscription non suivie d’une participa-
tion n’est pas comptabilisée.

L’arrêté ministériel du 31 juillet 2018 portant ratification des program-
mes de l’examen d’aptitude professionnelle et du concours d’admission
au stage judiciaire a été publié au Moniteur belge du 5 septembre 2018.

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2018/15298]
Loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement de

l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé. —
Publication conformément à l’article 14/19 des montants indexés

Conformément à l’article 14/19, de la loi du 20 juillet 2006 relative à
la création et au fonctionnement de l’Agence fédérale des médicaments
et des produits de santé, tel qu’inséré par l’article 36 de la loi du
11 mars 2018, les montants exigibles à partir du 1er janvier 2019 ont été,
par le fait de la publication au Moniteur belge du 28 septembre 2018 de
l’indice des prix à la consommation du mois de septembre 2018,
indexés comme suit :

1° Les montants des redevances, reprises à l’annexe I de la loi du
20 juillet 2006, sont adaptés conformément au tableau repris en annexe
1re.

2° Les montants des contributions, reprises à l’annexe II de la loi du
20 juillet 2006, sont adaptés conformément au tableau repris en
annexe 2.
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Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

0,16900 EUR 0,17297 EUR

3,06 EUR 3,13 EUR

4,59 EUR 4,70 EUR

3° De bedragen van de jaarlijkse bijdragen vermeld bij de bijlage III
van de wet van 20 juli 2006 worden aangepast overeenkomstig de tabel
opgenomen in bijlage 3.

Bijlage 3/Annexe 3

Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

37,38 EUR 38,26 EUR

60,34 EUR 61,76 EUR

250,00 EUR 255,87 EUR

259,57 EUR 265,67 EUR

451,64 EUR 462,25 EUR

3.337,00 EUR 3.415,42 EUR

3.723,00 EUR 3.810,49 EUR

4.280,00 EUR 4.380,58 EUR

6.992,00 EUR 7.156,31 EUR

10.488,00 EUR 10.734,46 EUR

4° De bedragen van de bijdragen vermeld bij de bijlage IV van de wet
van 20 juli 2006 worden aangepast overeenkomstig de tabel opgeno-
men in bijlage 4.

Bijlage 4/Annexe 4

Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

1.157,00 EUR 1.184,19 EUR

2.300,00 EUR 2.354,05 EUR

5° De bedragen van de retributies vermeld bij de bijlage VII van de
wet van 20 juli 2006 worden aangepast overeenkomstig de tabel
opgenomen in bijlage 5.

Bijlage 5/Annexe 5

Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

17,74 EUR 18,16 EUR

19,81 EUR 20,28 EUR

20,00 EUR 20,47 EUR

24,95 EUR 25,54 EUR

25,00 EUR 25,59 EUR

29,00 EUR 29,68 EUR

31,38 EUR 32,12 EUR

31,83 EUR 32,58 EUR

32,34 EUR 33,10 EUR

33,91 EUR 34,71 EUR

43,61 EUR 44,63 EUR

55,00 EUR 56,29 EUR

56,00 EUR 57,32 EUR

3° Les montants des contributions annuelles, reprises à l’annexe III de
la loi du 20 juillet 2006, sont adaptés conformément au tableau repris en
annexe 3.

4° Les montants des contributions, reprises à l’annexe IV de la loi du
20 juillet 2006, sont adaptés conformément au tableau repris en
annexe 4.

5° Les montants des rétributions, reprises à l’annexe VII de la loi du
20 juillet 2006, sont adaptés conformément au tableau repris en
annexe 5.
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Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

59,00 EUR 60,39 EUR

67,83 EUR 69,42 EUR

69,89 EUR 71,53 EUR

71,00 EUR 72,67 EUR

89,29 EUR 91,39 EUR

93,00 EUR 95,19 EUR

102,00 EUR 104,40 EUR

124,00 EUR 126,91 EUR

126,00 EUR 128,96 EUR

132,00 EUR 135,10 EUR

150,00 EUR 153,52 EUR

154,72 EUR 158,36 EUR

157,74 EUR 161,45 EUR

159,00 EUR 162,74 EUR

160,00 EUR 163,76 EUR

162,00 EUR 165,81 EUR

162,88 EUR 166,71 EUR

165,00 EUR 168,88 EUR

166,00 EUR 169,90 EUR

168,20 EUR 172,15 EUR

170,27 EUR 174,27 EUR

175,47 EUR 179,59 EUR

198,00 EUR 202,65 EUR

203,00 EUR 207,77 EUR

208,00 EUR 212,89 EUR

219,00 EUR 224,15 EUR

259,00 EUR 265,09 EUR

285,00 EUR 291,70 EUR

306,00 EUR 313,19 EUR

333,44 EUR 341,28 EUR

346,00 EUR 354,13 EUR

347,00 EUR 355,15 EUR

349,00 EUR 357,20 EUR

372,01 EUR 380,75 EUR

375,00 EUR 383,81 EUR

407,00 EUR 416,56 EUR

429,00 EUR 439,08 EUR

448,00 EUR 458,53 EUR

451,64 EUR 462,25 EUR

461,00 EUR 471,83 EUR

466,00 EUR 476,95 EUR

478,00 EUR 489,23 EUR

500,15 EUR 511,90 EUR

507,00 EUR 518,91 EUR

509,00 EUR 520,96 EUR

516,00 EUR 528,13 EUR

523,00 EUR 535,29 EUR

535,00 EUR 547,57 EUR

539,00 EUR 551,67 EUR

553,00 EUR 566,00 EUR
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Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

563,00 EUR 576,23 EUR

569,00 EUR 582,37 EUR

574,00 EUR 587,49 EUR

580,00 EUR 593,63 EUR

596,00 EUR 610,01 EUR

623,99 EUR 638,65 EUR

639,44 EUR 654,47 EUR

707,00 EUR 723,61 EUR

712,00 EUR 728,73 EUR

742,00 EUR 759,44 EUR

749,00 EUR 766,60 EUR

790,94 EUR 809,53 EUR

799,46 EUR 818,25 EUR

844,00 EUR 863,83 EUR

891,00 EUR 911,94 EUR

900,00 EUR 921,15 EUR

903,00 EUR 924,22 EUR

933,00 EUR 954,92 EUR

956,00 EUR 978,47 EUR

1.004,00 EUR 1.027,59 EUR

1.037,00 EUR 1.061,37 EUR

1.046,00 EUR 1.070,58 EUR

1.083,00 EUR 1.108,45 EUR

1.103,00 EUR 1.128,92 EUR

1.175,00 EUR 1.202,61 EUR

1.214,00 EUR 1.242,53 EUR

1.313,00 EUR 1.343,85 EUR

1.333,75 EUR 1.365,09 EUR

1.438,72 EUR 1.472,53 EUR

1.612,00 EUR 1.649,88 EUR

1.630,00 EUR 1.668,30 EUR

1.667,19 EUR 1.706,37 EUR

1.715,00 EUR 1.755,30 EUR

1.720,00 EUR 1.760,42 EUR

1.738,00 EUR 1.778,84 EUR

1.788,00 EUR 1.830,02 EUR

1.886,00 EUR 1.930,32 EUR

2.070,00 EUR 2.118,64 EUR

2.116,83 EUR 2.166,57 EUR

2.166,99 EUR 2.217,91 EUR

2.300,00 EUR 2.354,05 EUR

2.315,00 EUR 2.369,40 EUR

2.410,00 EUR 2.466,63 EUR

2.637,00 EUR 2.698,97 EUR

2.644,71 EUR 2.706,86 EUR

2.671,00 EUR 2.733,77 EUR

3.050,00 EUR 3.121,67 EUR

4.739,35 EUR 4.850,72 EUR

4.845,00 EUR 4.958,85 EUR

5.001,55 EUR 5.119,08 EUR
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Bedragen 2018 Geïndexeerde bedragen 2019

Montants 2018 Montants indexés 2019

5.770,00 EUR 5.905,59 EUR

5.822,00 EUR 5.958,81 EUR

5.884,00 EUR 6.022,27 EUR

6.350,49 EUR 6.499,72 EUR

6.462,00 EUR 6.613,85 EUR

6.572,00 EUR 6.726,44 EUR

6.738,00 EUR 6.896,34 EUR

6.992,00 EUR 7.156,31 EUR

7.091,00 EUR 7.257,63 EUR

7.175,00 EUR 7.343,61 EUR

7.177,00 EUR 7.345,65 EUR

7.511,00 EUR 7.687,50 EUR

7.829,00 EUR 8.012,98 EUR

8.240,00 EUR 8.433,63 EUR

8.275,00 EUR 8.469,46 EUR

8.469,00 EUR 8.668,01 EUR

8.553,00 EUR 8.753,99 EUR

8.982,00 EUR 9.193,07 EUR

8.990,00 EUR 9.201,26 EUR

9.110,00 EUR 9.324,08 EUR

9.908,00 EUR 10.140,83 EUR

10.590,00 EUR 10.838,86 EUR

11.296,00 EUR 11.561,45 EUR

11.313,00 EUR 11.578,85 EUR

11.759,00 EUR 12.035,33 EUR

11.807,00 EUR 12.084,45 EUR

12.013,00 EUR 12.295,30 EUR

12.725,00 EUR 13.024,03 EUR

13.001,94 EUR 13.307,48 EUR

15.539,00 EUR 15.904,15 EUR

17.000,00 EUR 17.399,49 EUR

17.335,94 EUR 17.743,32 EUR

18.525,00 EUR 18.960,32 EUR

24.247,00 EUR 24.816,78 EUR

27.089,00 EUR 27.725,57 EUR

27.728,00 EUR 28.379,59 EUR

30.944,00 EUR 31.671,16 EUR

31.124,00 EUR 31.855,39 EUR

35.296,00 EUR 36.125,43 EUR

41.974,00 EUR 42.960,36 EUR

45.346,00 EUR 46.411,59 EUR

49.979,00 EUR 51.153,47 EUR

56.261,00 EUR 57.583,09 EUR
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32489]

Eau. — Avis d’enquête publique. — Addendum

L’avis susmentionné, publié au Moniteur belge du 7 décembre 2018, à la page 96369, doit être complété par la
traduction allemande suivante :

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2018/32489]

Wasser — Bekanntmachung einer öffentlichen Untersuchung — Addendum

Die oben genannte, im Belgischen Staatsblatt vom 7. Dezember 2018 auf der Seite 96369 veröffentlichte
Bekanntmachung, muss um die folgende deutsche Übersetzung ergänzt werden:

„ ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

Wasser — Bekanntmachung einer öffentlichen Untersuchung

In Anwendung der Richtlinie 2000/60/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 23. Oktober 2000 zur
Schaffung eines Ordnungsrahmens für Maßnahmen der Gemeinschaft im Bereich der Wasserpolitik und von Artikel
D.26 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, organisiert die Wallonische
Regierung eine öffentliche Untersuchung über die Wasserpolitik in der Wallonie. Diese Untersuchung betrifft die
wichtigen Fragen (oder Herausforderungen), die sich in den Flussgebietseinheiten der Maas, der Schelde, des Rheins
oder der Seine stellen, in Bezug auf die Wasserwirtschaft sowie das Arbeitsprogramm und den Arbeitskalender
bezüglich der künftigen Ausarbeitung und Verabschiedung der Bewirtschaftungspläne der Flussgebietseinheiten.

Diese öffentliche Untersuchung findet vom 19. Dezember 2018 bis zum 18. Juni 2019 statt.

Urheber der Pläne: die operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt des Öffentlichen
Dienstes der Wallonie (OGD 3).

Zuständige Behörde: die Wallonische Regierung.

Die Dokumente können in den Gemeindeverwaltungen der Wallonie, am Sitz der verschiedenen Flussverträge
sowie auf der Website eau.wallonie.be eingesehen werden.

Anmerkungen oder Anregungen betreffend die der öffentlichen Untersuchung unterworfenen Dokumente können
mündlich an die Gemeindeverwaltung zu den üblichen Öffnungszeiten oder nach Vereinbarung oder schriftlich an
folgende Anschrift übermittelt werden:

Öffentlicher Dienst der Wallonie - DGARNE

Direktion der Oberflächengewässer

Avenue Prince de Liège 15 - 5100 Jambes

oder per E-Mail: eau@spw.wallonie.be „.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Damme

Bekendmaking openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis dat de
gemeenteraad het plan van de gedeeltelijke afschaffing van Buurt-
weg 24 principieel heeft goedgekeurd.

Het plan ligt voor eenieder ter inzage gedurende een termijn van
30 dagen van 18 december 2018 tot en met 16 januari 2019, alle
werkdagen, van 9 tot 12 uur, bij de dienst grondgebiedszaken in het
administratief centrum in Moerkerke, Vissersstraat 2a.

Al wie omtrent dat plan bezwaren of opmerkingen heeft, moet die
met een aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs aan het college
van burgemeester en schepenen bezorgen ten laatste op 16 januari 2019.

(9393)

Stad Dendermonde

Definitieve vaststelling

Het rooilijnplan van de nieuwe wegel rond het WZC Baasrode is in
zitting van 5 december 2018, door de gemeenteraad definitief
vastgesteld.

(9397)

Stad Antwerpen

Definitieve vaststelling

Op 22 oktober 2018, stelde de gemeenteraad van de stad Antwerpen
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Oudebaan, district
Wilrijk, definitief vast. Het besluit keurt het gemeentelijk RUP goed.

(9400)

Stad Antwerpen

Raadpleging over de startnota

De stad Antwerpen en de provincie Antwerpen willen de bouw van
een Havenbelevingscentrum op het Droogdokkeneiland mogelijk
maken en zo bijdragen tot de ontwikkeling van een actieve en
veelzijdige Droogdokkensite. Om deze plannen om te zetten in
praktijk, maakt de stad eerst een RUP op.

Het schepencollege keurde in zitting van 7 december 2018 de start-
nota voor dit RUP goed.

Een raadpleging over deze startnota wordt georganiseerd.

U kan van 9 januari 2019 tot en met 9 maart 2019, de startnota
inkijken en opmerkingen geven.

U kan de nota inkijken :

- op de website van de stad Antwerpen : www.antwerpen.be;

- in het districtshuis van Antwerpen : Lange Gasthuisstraat 21 -
2000 Antwerpen. En dit tijdens de openingsuren van de stadsloketten.

Tot en met 9 maart 2019, kunt u uw opmerkingen bezorgen :

- aangetekend aan het stadsbestuur : Stadsontwikkeling/afdeling
ruimte, Grote Markt 1, 2000 Antwerpen;

- tegen ontvangstbewijs op het districtshuis van Antwerpen : Lange
Gasthuisstraat 21, 2000 Antwerpen;

- e-mailen naar : ruimtelijkeplanning@antwerpen.be

Op 9 januari 2019, van 17 tot 19 uur, wordt u uitgenodigd voor een
infomoment dat zal plaatsvinden in het voormalige AWN-gebouw,
Droogdokkenweg 4, 2030 Antwerpen.

Antwerpen, 21 december 2018.
(9401)

Stad Oudenaarde

In uitvoering van artikel 2.3.2. § 2/2 van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening maakt het college van burgemeester en sche-
penen de definitieve vaststelling van de « gemeentelijke stedenbouw-
kundige verordening detailhandel » bekend.

De gemeentelijke stedenbouwkundige verordening detailhandel is
bij besluit van 1 oktober 2018, door de gemeenteraad van de stad
Oudenaarde definitief vastgesteld.

Oudenaarde, 11 december 2018.
(9402)

Stad Blankenberge

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Blanken-
berge informeert de bevolking over de startnota en de procesnota van
het gemeentelijk ruimtelijke uitvoeringsplan nr. 23 « LEGRAND
INVEST NV ».

Het plangebied bevat het bedrijf Legrand Invest NV, gelegen langs
de Brugse Steenweg 140 en betreft het uitbreiden van de bestaande
site. De documenten zijn raadpleegbaar in het stadhuis, J.F. Kenne-
dyplein 1, te 8370 Blankenberge, op de afdeling stedenbouw, ruimte-
lijke ordening & milieu, 1ste verdieping, iedere werkdag vanaf vrijdag
4 januari 2019 tot en met maandag 4 maart 2019, op maandag, dinsdag,
woensdag, donderdag en vrijdag van 8 u. 30 m. tot 12 uur, op
woensdag van 13 u. 30 m. tot 17 u. 15 m. en op donderdag van 16 tot
19 u. 30 m.

De stad organiseert een participatiemoment op maandag
14 januari 2019, om 19 uur, in de Raadzaal op het gelijkvloers van het
stadhuis.

Reacties op de startnota en bijhorende procesnota kunnen schriftelijk
per aangetekende brief bezorgd worden aan het college van burge-
meester en schepenen, J.F. Kennedyplein 1, te 8370 Blankenberge of
afgegeven worden tegen ontvangstbewijs op de afdeling stedenbouw,
ruimtelijke ordening en milieu of digital bezorgd worden via
stedenbouw@blankenberge.be, uiterlijk op 4 maart 2019.
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Provincie Oost-Vlaanderen

Raadpleging startnota

Provinciaal Ruimtelijk Uitvoeringsplan ″De Boerekreek″ in Sint-
Laureins van maandag 17 december 2018 tot en met donderdag
14 februari 2019

De startnota kan worden geraadpleegd op de website van de
provincie Oost-Vlaanderen (www.oost-vlaanderen.be) en ligt ter inzage
in :

- het Provinciaal Administratief Centrum, W. Wilsonplein 2,
9000 Gent.

- het gemeentehuis van Sint-Laureins, Dorpsstraat 91, 9980 Sint-
Laureins.

Gedurende de periode van de raadpleging kunnen reacties schrifte-
lijk ingediend worden bij de deputatie van de provincie Oost-
Vlaanderen, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent. Dit kan ook per e-mail
(raadplegingen@oost-vlaanderen.be) of door afgifte tegen ontvangst-
bewijs in :

- het Provinciaal Administratief Centrum, W. Wilsonplein 2,
9000 Gent.

- het gemeentehuis van Sint-Laureins, Dorpsstraat 91, 9980 Sint-
Laureins.

De datum van de poststempel of van het ontvangstbewijs geldt als
bewijs.

Er is een infomarkt voorzien over het plan op donderdag
20 december 2018 (doorlopend van 17.30-20.00 uur) in het provinciaal
sportcentrum ″De Boerekreek″, Sint-Jansstraat 132, in Sint-Laureins.

(9460)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

DPAM HORIZON B NV,
Openbare bevek naar Belgisch recht − AICB,

Guimardstraat 18, 1040 Brussel

Ondernemingsnummer : 0464.984.148

Oproeping van de aandeelhouders van de compartimenten DPAM HORIZON
NV Bonds EUR Diversified Quality Short Term en DPAM HORIZON B

Multifund Global Flexible voor de buitengewone algemene vergadering

Degroof Petercam Asset Management NV, te 1040 Brussel, Guimard-
straat 18, vereffenaar van de compartimenten DPAM HORIZON B
Bonds EUR Diversified Quality Short Term en DPAM HORIZON B
Multifund Global Flexible, van de bevek DPAM HORIZON B nodigt
de aandeelhouders uit op een buitengewone algemene vergadering
van voornoemde compartimenten op 31 december 2018 om 10.00 uur
op de maatschappelijke zetel.

1. Verslagen van de vereffenaar en de commissaris.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt de verslagen van
de vereffenaar en de commissaris inzake de afsluiting van de veref-
fening goed met vermelding van de betalingen gedaan aan de
aandeelhouders.

2. Kwijting aan de vereffenaar en de commissaris.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt de kwijting aan
de vereffenaar en de commissaris voor de vereffening van de
compartimenten goed.

3. Goedkeuring van de jaarrekening bij de afsluiting van de veref-
fening, afsluiting van de vereffening en bewaring van de boeken en
sociale documenten.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt de jaarrekening
bij de afsluiting van de vereffening, de afsluiting van de vereffening
van de twee compartimenten en de bewaring van de boeken en sociale
documenten op de maatschappelijke zetel goed.

4. Consignatie van de gelden en waarden.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt het volgende
voorstel goed : na betaling van alle uitgegeven aandelen moeten geen
sommen meer worden geconsigneerd bij de Deposito- en Consigna-
tiekas.

Aandeelhouders die de vergadering wensen bij te wonen of er zich
wensen te laten vertegenwoordigen, wordt verzocht zich te houden
aan de voorschriften zoals beschreven in artikel 20 van de statuten van
de bevek. Elke aandeelhouder kan een exemplaar verkrijgen van het
verslag van de raad van bestuur, de bondige staat van de activa en
passiva van de twee compartimenten per 7 november 2018 en het
verslag van de commissaris.

De vergadering kan geldig beraadslagen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.Het prospectus, de docu-
menten met essentiële beleggersinformatie en de laatste periodieke
verslagen van de bevek kunnen kosteloos in het Frans en in het
Nederlands worden verkregen bij de instellingen die de
financiële dienstverlening verzekeren of op de website :
https ://funds.degroofpetercam.com

Financiële dienstverlening : Caceis Belgium NV, Havenlaan 86c,
b 320, 1000 Brussel of Bank Degroof Petercam NV, Nijverheidsstraat 44,
1040 Brussel.

De vereffenaar.
(9405)

DPAM HORIZON B SA,
Sicav publique de droit belge − OPCA,

rue Guimard 18, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0464.984.148

Convocation des actionnaires des compartiments DPAM HORIZON
B Bonds EUR Diversified Quality Short Term et DPAM HORIZON B

Multifund Global Flexible à une assemblée générale extraordinaire

Degroof Petercam Asset Management SA, à 1040 Bruxelles, rue
Guimard 18, liquidateur des compartiments DPAM HORIZON B Bonds
EUR Diversified Quality Short Term et DPAM HORIZON B Multifund
Global Flexible, de la Sicav DPAM HORIZON B invite les actionnaires
à assister à une assemblée générale extraordinaire desdits comparti-
ments le 31 décembre 2018, à 10 heures au siège social.

1. Rapports du liquidateur et du commissaire.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve les rapports du
liquidateur et du commissaire sur la clôture de la liquidation faisant
état des paiements faits aux actionnaires.

2. Décharge au liquidateur et au commissaire.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve la décharge au
liquidateur et au commissaire pour la liquidation des compartiments.

3. Approbation des comptes de clôture de liquidation, clôture de la
liquidation et conservation des livres et documents sociaux.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve les comptes de
clôture de la liquidation, la clôture de la liquidation des deux
compartiments et la conservation des livres et documents sociaux au
siège social.

4. Consignation des sommes et des valeurs.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve la proposition
suivante : ayant payé l’entièreté des actions émises, aucune somme ne
doit être consignée auprès de la Caisse des Dépôts et Consignation.
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Les actionnaires qui souhaitent assister à l’assemblée générale ou s’y
faire représenter sont priés de se conformer aux prescriptions de
l’article 20 des statuts de la Sicav. Tout actionnaire peut obtenir une
copie du rapport du conseil d’administration, de l’état résumant la
situation active et passive des deux compartiments au 7 novembre 2018
et du rapport du commissaire.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’inves-
tisseur et les derniers rapports périodiques de la Sicav sont
disponibles gratuitement en français et en néerlandais auprès des
institutions assurant le service financier ou sur le site :
https ://funds.degroofpetercam.com

Services financiers : Caceis Belgium SA, avenue du Port 86c, b 320,
1000 Bruxelles ou Banque Degroof Petercam SA, rue de l’Industrie 44,
1040 Bruxelles.

Le liquidateur.
(9405)

DPAM INVEST B NV,
Openbare bevek naar Belgisch recht die voldoet aan de voorwaarden,

van de Richtlijn 2009/65/EG,
Guimardstraat 18, 1040 Brussel

Ondernemingsnummer : 0444.265.542

Oproeping tot een buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders
van het compartiment DPAM INVEST B Equities US Dividend

Degroof Petercam Asset Management NV, te 1040 Brussel, Guimard-
straat 18, vereffenaar van het compartiment DPAM INVEST B Equities
US Dividend van de bevek DPAM INVEST B nodigt de aandeelhouders
uit op een buitengewone algemene vergadering van voornoemd
compartiment op 31 december 2018 om 10.30 uur op de maatschap-
pelijke zetel.

1. Verslagen van de vereffenaar en de commissaris.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt de verslagen van
de vereffenaar en de commissaris inzake de afsluiting van de veref-
fening goed met vermelding van de betalingen gedaan aan de
aandeelhouders.

2. Kwijting aan de vereffenaar en de commissaris.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt de kwijting aan
de vereffenaar en de commissaris voor de vereffening van het
compartiment goed.

3. Goedkeuring van de jaarrekening bij de afsluiting van de veref-
fening, afsluiting van de vereffening en bewaring van de boeken en
sociale documenten.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt de jaarrekening
bij de afsluiting van de vereffening, de afsluiting van de vereffening
van het compartiment en de bewaring van de boeken en sociale
documenten op de maatschappelijke zetel goed.

4. Consignatie van de gelden en waarden.

Voorstel van de vereffenaar : de vergadering keurt het volgende
voorstel goed : na betaling van alle uitgegeven aandelen moeten geen
sommen meer worden geconsigneerd bij de Deposito- en Consigna-
tiekas.

Aandeelhouders die de algemene vergadering wensen bij te wonen
of er zich wensen te laten vertegenwoordigen, wordt verzocht zich te
houden aan de voorschriften zoals beschreven in artikel 19 van de
statuten van de bevek. Elke aandeelhouder kan een exemplaar
verkrijgen van het verslag van de raad van bestuur, de bondige staat
van de activa en passiva van het compartiment per 7 november 2018
en het verslag van de commissaris.

De vergadering kan geldig beraadslagen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de laatste
periodieke verslagen van de bevek kunnen gratis in het Frans,
Nederlands en Engels worden verkregen bij de instellingen
die de financiële dienstverlening verzekeren, of op de website :
https ://funds.degroofpetercam.comFinanciële dienstverlening in
België : Caceis Belgium NV, Havenlaan 86c, b320, B-1000 Brussel of
Bank Degroof Petercam NV, Nijverheidsstraat 44, 1040 Brussel.

De vereffenaar.
(9406)

DPAM INVEST B SA,
Sicav publique de droit belge

qui répond aux conditions de la Directive 2009/65/CE,
rue Guimard 18, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0444.265.542

Convocation à une assemblée générale extraordinaire des actionnaires
du compartiment DPAM INVEST B Equities US Dividend

Degroof Petercam Asset Management SA, à 1040 Bruxelles, rue
Guimard 18, liquidateur du compartiment DPAM INVEST B Equities
US Dividend de la Sicav DPAM INVEST B invite les actionnaires à
assister à une assemblée générale extraordinaire dudit compartiment le
31 décembre 2018, à 10 h 30 m, au siège social.

1. Rapports du liquidateur et du commissaire.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve les rapports du
liquidateur et du commissaire sur la clôture de la liquidation faisant
état des paiements faits aux actionnaires.

2. Décharge au liquidateur et au commissaire.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve la décharge au
liquidateur et au commissaire pour la liquidation du compartiment.

3. Approbation des comptes de clôture de liquidation, clôture de la
liquidation et conservation des livres et documents sociaux.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve les comptes de
clôture de la liquidation, la clôture de la liquidation du compartiment
et la conservation des livres et documents sociaux au siège social.

4. Consignations des sommes et des valeurs.

Proposition du liquidateur : l’assemblée approuve la proposition
suivante : ayant payé l’entièreté des actions émises aucune somme ne
doit être consignée auprès de la Caisse des Dépôts et Consignation.

Les actionnaires qui souhaitent assister à l’assemblée générale ou s’y
faire représenter sont priés de se conformer aux prescriptions de
l’article 19 des statuts de la Sicav. Tout actionnaire peut obtenir une
copie du rapport du conseil d’administration, de l’état résumant la
situation active et passive du compartiment au 7 novembre 2018 et du
rapport du commissaire.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur
et les derniers rapports périodiques de la sicav sont dispo-
nibles gratuitement en français, néerlandais et anglais auprès des
institutions assurant le service financier ou sur le site :
https ://funds.degroofpetercam.com

Services financiers en Belgique : Caceis Belgium SA, avenue du
Port 86c, b 320, B- 1000 Bruxelles ou Banque Degroof Petercam SA,
rue de l’Industrie 44, 1040 Bruxelles.

Le liquidateur.
(9406)

98993BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Openstaande betrekkingen

Places vacantes

De Arteveldehogeschool

De Arteveldehogeschool met maatschappelijke zetel te 9000 Gent,
Hoogpoort 15, verklaart volgende betrekking extern vacant (m/v).

Vacature AD/2018/12/02 : medewerker mediatheken.

Opdrachtgrootte : 20 %

Toelatingsvoorwaarden : gegradueerde in Bibliotheekwezen en
Documentaire Informatiekunde.

Expertise in het vakgebied sociaal werk i.f.v. collectievorming en
digitale platformen, tijdschriftenadministratie, uitbouw van de digitale
mediatheek en interbibliothecair leenverkeer (IBL).

Salarisschaal : B12 (582).

Aanstellingsdatum : 1 januari 2019.

De Arteveldehogeschool met maatschappelijke zetel te 9000 Gent,
Hoogpoort 15, heeft volgende werving in vast verband (m/v).

Vacature AD/2018/12/03 : medewerker mediatheken.

Opdrachtgrootte : 80 %.

Toelatingsvoorwaarden : gegradueerde in Bibliotheekwezen en
Documentaire Informatiekunde.

Expertise in het vakgebied sociaal werk i.f.v. collectievorming en
digitale platformen, tijdschriftenadministratie, uitbouw van de digitale
mediatheek en interbibliothecair leenverkeer (IBL).

Salarisschaal : B12 (582).

Ingangsdatum : 1 januari 2019.

De kandidaten genieten de burgerlijke en politieke rechten en
bezitten de lichamelijke geschiktheid die vereist is voor de uit te voeren
ambten.

Kandidaten voor deze betrekkingen bezorgen hun sollicitatie-
brief met curriculum vitae aan de heer Tomas Legrand – algemeen
directeur – Hoogpoort 15, 9000 Gent, steeds met vermelding van het
referentienummer en uiterlijk op 20/12/2018.

(9404)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix du canton de Limbourg

Désignation

Par ordonnance prononcée d’office, du 30 novembre 2018
(rép. : 2018/2177), le Juge de Paix du Canton de Limbourg a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Filippa CACIOPPO, née à Montegnée, le 26 avril 1962,
domiciliée et résidant à la Maison de Repos ″Saint-Joseph″, sise à
4850 Moresnet Plombières, rue de la Clinique, 24.

Madame Aurélia CALAMIA, domiciliée à 4053 Chaudfontaine, rue
Joseph Deflandre, 209, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDENBUSSCHE Sylvie
2018/153003

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 30 novembre 2018, (18B1536 - 18W211) le Juge de
Paix du canton d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur André DUEZ, né à Hornu le 25 juillet 1923, domicilié en
France à 30190 Dions, Rue du Château 26, et résidant à la Résidence
Château d’Or, à 1180 Uccle, Rue du Château d’Or 12.

Maître Jean-Marie VERSCHUEREN, avocat, ayant son cabinet à
1050 Bruxelles, Avenue Louise 200 bte 116, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Philippe DUEZ, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre,
Montagne au Chaudron 12 bte 8, a été désigné en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

Monsieur Willy DUEZ, domicilié à 7320 Bernissart, Allée des
Peupliers 11, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Monsieur Jean-Didier DUEZ, domicilié à 2620 Hemiksem, Monni-
kenhoflaan 38, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal
2018/152923

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 4 décembre 2018, (18B1688 - 18W58) suite au
décès de la personne protégée survenu le 17 novembre 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur André JOANNE, né à Uccle le 21 octobre 1938, domicilié
de son vivant à 1180 Uccle, Avenue du Lycée Français 6,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Par conséquence, il a été mis fin au mandat de Maître MERTENS
Thomas, avocat, ayant son cabinet à 1200 Bruxelles, Avenue de
Broqueville 116 bte 15, en sa qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2018/152924

Justice de paix du canton d’Uccle

Modification

Par ordonnance du 04 décembre 2018, (18B1593 - 15W111) conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, le Juge de Paix du canton d’Uccle a modifié le contenu des
mesures de protection des biens concernant :
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Madame Olga Mariela QUITO MORA, née à Guayaquil/Equateur le
10 mars 1979, domiciliée à 1180 Uccle, Avenue Winston Churchill 148.

La personne ci-avant nommée est autorisée à gérer le compte ING
numéro BE85 3631 5437 2106, l’administrateur des biens mai ntenant la
possibilité de prendre connaissance des mouvements sur ce compte,
via home banking ou tout autre moyen, l’incapacité de Madame Olga
Mariela QUITO MORA étant mai ntenue pour les autres comptes.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2018/152922

Justice de paix du canton d’Uccle

Modification

Par ordonnance du 04 décembre 2018, (18B1538 - 16W169) conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, le Juge de Paix du canton d’Uccle a modifié le contenu des
mesures de protection des biens concernant :

Madame CAMBY Anne, née à Ixelles le 24 aôut 1967, domiciliée à
1180 Uccle, Rue du Ham 110/3, ayant comme administrateur des biens
Maître NEDERGEDAELT Patrick, avocat, ayant son cabinet à
1180 Uccle, Avenue Coghen 244/19.

La personne ci-avant nommée est autorisée à gérer le compte ING
numéro BE38 3630 5501 1972, l’administrateur des biens mai ntenant la
possibilité de prendre connaissance des mouvements sur ce compte,
via home banking ou tout autre moyen, l’incapacité de Madame
CAMBY Anne étant mai ntenue pour les autres comptes.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2018/152925

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alexandre Marceline Vincent Ghislain EFFINIER, né à
Namur le 5 septembre 1978, domicilié à 5300 Sclayn, rue des
Combattants, 89.

Madame Anita RIGAUX, domiciliée à 5300 Sclayn, rue des Combat-
tants, 89, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
12 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/152997

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 30 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nathalie NOKIN, née à Ixelles le 8 mars 1973, domiciliée à
1160 Auderghem, rue Maurice Charlent 32/6.

Madame Anne DURSIN, domiciliée à 1380 Lasne, Chemin Stor-
deur 1, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Madame Monique DE LAME, domicilié à 1030 Schaerbeek, Boule-
vard Auguste Reyers 33/11, a été désigné en qualité d’personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Maître Gilles OLIVIERS, Avocat, ayant son cabinet à 1040 Etterbeek,
Rue Père Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SERGOORIS
Karina

2018/152990

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 13 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège de Lens a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nathalie Cathy, Germaine VAN DAMME, née à Berchem
Saint Agathe le 14 novembre 1970, domiciliée à 7333 Saint-Ghislain, rue
Olivier L’Hoir 8.

Maître Victor DEBONNET, avocat dont le cabinet est sis à
7500 TOURNAI, rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
7 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2018/152895

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 30 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Ixelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Rose-Jeanne VAN NIEUWENHOVEN, née à Forest le
5 mars 1922, domiciliée à 1050 Ixelles, Résidence Les Heures Douces,
rue Victor Greyson 53.

Madame Brigitte PETITJEAN, avocat, domiciliée à 1180 Uccle,
Avenue Brugmann 482, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Decoster Jocelyne
2018/152894

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Merbes-le-Château

Remplacement

Par ordonnance du 4 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château siège de
Merbes-le-Château a mis fin à la mission de LAUDET Laurence en sa
qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Amaury DECONNINCK, né à le 19 juin 1982, domicilié à
6032 Charleroi, Rue Gallois 35, résidant IMP ″Le Brasier″ rue de
Maubeuge 170 à 6560 Erquelinnes
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Désignons :

Maître Céline POTY, avocat, domiciliée à 6110 Montigny-le-Tilleul,
rue de Gozée 137, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2018/152884

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre René Joseph Jean VANDENBOSCH, né à Uccle le
10 septembre 1953, domicilié à 7140 Morlanwelz, ″Les Foyers de
Bascoup″, chaussée de Bascoup, 2.

Maître Thierry KNOOPS, avocat à 6000 Charleroi, avenue de
Waterloo 54, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline

2018/152811

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 octobre 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre MANSY, né à Binche le 15 février 1936, résidant à
7130 Binche, résidence ″Jeanne Mertens″, rue du Moulin Blanc, 15.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline

2018/152812

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Carmela VARISANO, née à Bruxelles le 13 mai 1971, sans
profession, registre national n&degree ; 71051338671, domiciliée à
7390 Quaregnon, Rue de Monsville 61/1,

Maître Annabelle GONSET, Avocat à 7000 Mons, Rue des Fossés 6, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
25 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2018/152804

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucia RACCHI, née à San Marco In Lamis (Italie) le
27 août 1929, registre national n&degree ; 29082710442, domiciliée à
7301 Hornu, Rue Sainte Victoire 42, résidant à 7300 Boussu, Résidence
Vedette, Rue Marcel Wantiez 25

Madame Antoinette NARDELLA, née à Hornu le 6 septembre 1961,
animatrice, domiciliée à 7301 Hornu, Rue du Grand Hornu 47, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
25 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2018/152814

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Christiane BATON, née à Baudour le 9 décembre 1950,
registre national n&degree ; 50120911471, domiciliée à 7390 Quaregnon,
Résidence Georges Plumat 21,

Maître Xavier BEAUVOIS, Avocat à 7000 Mons, Place du Parc 34, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
9 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2018/152825

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Annina COCO, née à San Marco In Lamis (Italie) le 8 octo-
bre 1932, registre national n&degree ; 32100816249, domiciliée à
7390 Quaregnon, Rue Camille Huysmans 57, résidant Résidence
″L’Arbre de Vie″, Rue de Pâturages 76 à 7390 Quaregnon

Madame Anna Maria PIGNATELLI, domiciliée à 7390 Quaregnon,
Rue Camille Huysmans 67, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2018/152837
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Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Annie WATTIEZ, née à Frameries le 18 décembre 1962,
registre national n&degree ; 62121807691, domiciliée à 7390 Quaregnon,
Rue Joseph Wauters 55,

Maître Christelle DELPLANCQ, Avocat à 7390 Quaregnon, Rue Paul
Pastur 217, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
12 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/152859

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Grégory FLAMME, né à Beloeil le 19 mars 1984, registre
national n&degree ; 84031937564, domicilié à 7301 Hornu, Rue de
Mons 2 / 1,

Maître Luc VAN KERCKHOVEN, Avocat à 7000 Mons, Rue des
Marcottes 30, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/152979

Justice de paix du canton de Boussu

Remplacement

Par ordonnance du 20 novembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Boussu a mis fin à la mission de Maître Corinne
PONCIN, Avocat à 7500 Tournai, Rue Barre-Saint-Brice 21 en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Amaury AUPAIX, registre national n&degree ;
93010532530, né à Ath le 5 janvier 1993, domicilié à 7390 Quaregnon,
Place du Rivage 13A.

Maître Vincent DIEU, Avocat à 7301 Hornu, Rue de la Fontaine 47, a
été désigné en qualité de nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/152873

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 30 novembre 2018, la Juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jacqueline DESSET, née à Aiseau le 28 février 1944,
domiciliée à 6240 Farciennes, Rue du Fond de la Croix 1, résidant à
6200 Châtelet, Home Notre-Dame de Bonne Espérance, Place Jean
Guyot 45.

Maître Laurence SCUTENELLE, Avocat dont le cabinet est sis à
6280 Gerpinnes, Rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de cette personne protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.

2018/152914

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Ciney a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Maurice NICAISE, né à le 8 février 1967, résidant
actuellement à l’I.M.P. Enfant-Jésus 5590 Ciney, Tienne à la Justice 22.

Maître Roger CHAIDRON, dont le cabinet est sis à 5590 Ciney, Rue
Courtejoie 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2018/152978

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Ciney a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Catherine Noëlle Marie Ghislaine DEGOUDENNE, née à
Namur le 28 décembre 1959, domiciliée à 5590 Ciney, Rue des
Dominicaines, 1/C007.

Maître Roger CHAIDRON, dont le cabinet est sis à 5590 Ciney, Rue
Courtejoie 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2018/152994

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Ciney a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Martine ROELS, née à le 31 octobre 1953, résidant
actuellement à l’I.M.P. Enfant-Jésus 5590 Ciney, Tienne à la Justice 22.

Maître Roger CHAIDRON, dont le cabinet est sis à 5590 Ciney, Rue
Courtejoie 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2018/152995
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Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Ciney a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Clotaire VOISIN, né à le 3 septembre 1961, résidant
actuellement à l’I.M.P. Enfant-Jésus3 5590 Ciney, Tienne à la Justice 22.

Maître Roger CHAIDRON, dont le cabinet est sis à 5590 Ciney, Rue
Courtejoie 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2018/152996

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 1 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Dinant a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Angèle CHALET, née à Winenne le 25 juillet 1927,
domiciliée à 5570 Beauraing, rue des Roulires 2, résidant à la MRS ″Le
Richemont″ rue de l’Enclos 13 à 5537 Bioul

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, Avocat, dont les bureaux sont
établis à 5570 Beauraing, Place de Seurre 34 B, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2018/152878

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 28 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Dinant a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Francis PETIT, né à Gros-Fyas le 19 décembre 1947,
domicilié à 5550 Vresse-sur-Semois, Résidence du Moulin, Au Moulin 1.

Madame Marie-Jeanne GILLES, domiciliée à 5550 Vresse-sur-Semois,
rue du Coin 17, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Madame Michèle TELLIER, domiciliée à 5550 Vresse-sur-Semois, rue
de Vresse 84, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Madame Elisabeth DE BODT, assistante de notaire, domiciliée à
5555 Bièvre, rue d’Houdrémont 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-16/
MB 29-12-16), (signé) Georges Marie-Christine

2018/152887

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 27 novembre 2018, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine siège de Colfontaine a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Gui DEFONTAINE, né à Herchies le 22 novembre 1950,
domicilié à 7040 Quévy, Grand’Route ″ Les Foyers Saint Joseph″ 26.

Maître Olivier BRIDOUX, avocat à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2018/152842

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour

Désignation

Par ordonnance du 27 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Dour-Colfontaine siège de Dour a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jacqueline MATHIEU, née à Dour le 14 octobre 1933,
domiciliée à 7080 Frameries, rue de la Liberté 15 et résidant à 7370 Dour,
home ″ Le Bon Repos ″, rue d’Elouges, 86.

Madame Chantal DEKONINCK, domiciliée à 7370 Dour, rue du Coin
du Bois 53, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2018/152926

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 27 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Paul Antoine, Joseph RENSON, né à Liège le
19 décembre 1920, domicilié à 4052 Chaudfontaine, ″Seigneurie
Michelange″, route de Beaufays 122.

Maître Stéphane ROBIDA, Avocat, dont les bureaux sont établis
4100 Seraing, route du Condroz 61-63, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
15 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE Aurélie

2018/152815
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Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Désignation

Par ordonnance du 22 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jacqueline Ghislaine SUZAN, née à Courcelles le
5 juin 1961, domiciliée et résidant à 6180 Courcelles, Rue de la
Glacerie(CO) 278 1/1.

Maître Valérie SCELFO, avocat, dont le cabinet est établi à
6240 Farciennes, rue Albert 1er 54 b, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien Fabienne
2018/152903

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Claude HULIN, né à Charleroi le 29 décembre 1943,
domicilié à 5032 Gembloux, Hôme ″Le Foyer″, rue Louis Burteau, 48

Maître Isabelle SOHET, avocate dont les bureaux sont établis à
5000 Namur, Avenue Reine Astrid, 4, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
4 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2018/152986

Justice de paix du canton de Gembloux

Remplacement

Par ordonnance du 6 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Gembloux a mis fin à la mission de Maître Samuel
DOR en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Jean-Marc Fritz André Ghislain PIETQUIN, né à Velaine le
9 novembre 1957, domicilié à 5140 Sombreffe, rue Ardenelle, 37 A1

Monsieur Didier PIETQUIN, domicilié à 5060 Sambreville, rue
Charles Heuze, 65/0007, a été désigné comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2018/152809

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 29 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-José GUSTIN, née à Sint-Amands le 1 septem-
bre 1929, domiciliée à 4340 Awans, Rue Rond du Roi Albert 16.

Maître Pietro FAULISI, avocat, dont le cabinet est établi 4460 Grâce-
Hollogne, rue Joseph Heusdens 55, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon
2018/152841

Justice de paix du canton de Herstal

Remplacement

Par ordonnance du 28 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Herstal a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Nicole JANSSEN, née à Liège le 15 mars 1958,
domiciliée à 4683 Oupeye, rue Westphal 18.

Monsieur Grégoire JANSSEN, domicilié à 4683 Oupeye, rue
Westphal 18, a été déchargé en qualité d’administrateur provisoire de
la personne protégée susdite (publication MB 16-06-2002).

Monsieur Patrick JANSSEN, domicilié à 4682 Oupeye, rue Boyou 24,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal
2018/152992

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 23 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Orlando VULLO, né à La Louvière le 15 septembre 1981,
domicilié à 7100 La Louvière, Rue Omer Thiriar 123.

Monsieur Raffaele VULLO, domicilié à 7100 La Louvière, Rue Omer
Thiriar 123, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/152929

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 21 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ariane SMET, née à Ath le 21 février 1978, domiciliée à
7100 La Louvière, Rue Docteur Depage 4, résidant Ateliers du 94, Rue
Léon Houtart 18 à 7110 La Louvière

Madame Jocelyne NAETS, domicilié à 7100 La Louvière, Rue Docteur
Depage 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/152930
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Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 5 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josiane Marie Andrée VAN CUTSEM, née à Soignies le
2 décembre 1958, domiciliée à 7110 La Louvière, Rue Saint Amand 30/1.

Maître Agnès GHILAIN-PIERARD, Avocate, dont le cabinet est sis à
7060 Soignies, Chemin du Tour 36, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/152932

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 20 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Gertrudis RENDON Y GONZALEZ, née à Vejer le
10 décembre 1959, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue Reine Fabiola 6,
résidant Centre hospitalier psychiatrique ″Le Chêne aux Haies″, chemin
du Chêne aux Haies 24 à 7000 Mons

Madame Tania POTALIVO, employée de secrétariat, domiciliée à
7333 Saint-Ghislain, Rue Olivier Lhoir 67C, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
29 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/152933

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Josée BOUILLON, née à Haine-Saint-Paul le
5 mars 1958, domiciliée à 7110 La Louvière, Rue des Bleuets 4.

Maître Carine POLLAERT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Ernest Milcamps 22-24, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/152934

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Yves COUGNEAU, né à Frameries le 19 novembre 1959,
domicilié à 1160 Auderghem, avenue Jean Vanhaelen 2 A.

Maître Carine POLLAERT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Ernest Milcamps 22-24, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia

2018/152935

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 20 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur David Dominique Pascal COLMONT, né à Haine-Saint-
Paul le 17 août 1966, domicilié à 7110 La Louvière, Avenue
Decroly 104bte03.

Maître Agnès GHILAIN-PIERARD, Avocate, dont le cabinet est sis à
7060 Soignies, Chemin du Tour 36, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia

2018/152936

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Claude GOUVART, né à Haine-Saint-Paul le
13 avril 1955, domicilié à 7110 La Louvière, Rue des Bleuets 4.

Maître Carine POLLAERT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Ernest Milcamps 22-24, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia

2018/152937

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 28 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ovon Jane BELLOT, née à Antheuil-Portes (France) le
20 juin 1946, domiciliée à 7100 La Louvière, ″Le Laetare″ Rue du
Moulin 54.

Maître Virginie WINS, Avocate, dont le cabinet est établi 7110 La
Louvière, Rue Grande 116, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia

2018/152938
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Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 27 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot siège de Spa a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Rachel AMEN, née à Verviers le 16 janvier 1976, domiciliée
à la Villa Allegro à 4900 Spa, Avenue Docteur Pierre Gaspard 19.

Madame l’avocate Geneviève HALLEUX, ayant ses bureaux sis
4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens et de la personne de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date
du 30/07/2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2018/152817

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Armand LANDENNE, né à Barvaux le 10 mars 1951,
domicilié à 6940 Durbuy, Voie Michel 79.

Madame Murielle LANDENNE, employée, domiciliée à 6997 Erezée,
Rue de l’Estinale 3, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
12 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2018/152845

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Béatrice LEBON, née à La Hestre le 13 janvier 1962,
domiciliée à 6940 Durbuy, Ruelle de l’Aite 2/0001.

Maître Céline DEVILLE, avocate, dont les bureaux sont sis
6900 Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 45, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2018/152846

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Laëtitia Mireille, Marcelle LESPAGNARD, née à Marche-
en-Famenne le 26 avril 1987 n&degree ;registre national
87042625841, domiciliée à 6940 Durbuy, rue Petit Barvaux 30.

Monsieur Marcel LESPAGNARD, domicilié à 6990 Hotton, Rue de la
Jonction 9, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2018/152919

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Serge Emile, Alphonse, Ghislain LAFFUT, né à Somme-
Leuze le 3 août 1952 n&degree ; registre national 52080309788, domicilié
à 4990 Lierneux, Rue du Centre 64 Bte 4.

Maître Olivier VALANGE, avocat, domicilié à 5590 Ciney, rue
Nicolas Hauzeur 8, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2018/152920

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 9 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Henriette VANHOEYMISSEN, née à Bruxelles II le
18 septembre 1929, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Place
Edmond Leroy 8/0001, résidant à la Résidence Arcadia, rue Ferdinand
Elbers 20 à 1080 Molenbeek-Saint-Jean

Maître Olivier DEMEULENAERE, avocat, dont le cabinet est établi à
1020 Laeken, avenue Houba De Strooper 777c, en qualité d’administra-
teur des biens sous le régime de la représentation de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine

2018/152864
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Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement

Par ordonnance du 30 novembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, Jean-Hwan TASSET, assisté
de Martine RIMAUX, greffier en chef de la juridiction susdite a rendu
une ordonnance concernant :

Monsieur André GRIGNARD, né à Arlon le 15 octobre 1929,
domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Vandernoot 29.

désignons

Maître Alexandra BENOIT, avocat,, dont le cabinet est établi à
1081 Koekelberg, avenue du Château 22 bte 15, en qualité :

d’administrateur de la personne, sous le régime de la représentation
de Monsieur André GRIGNARD, et ce uniquement concernant le choix
de sa résidence et pour exercer les droits du patient prévus par la loi
du 22 août 2002 relative aux droits du patient.

d’administrateur des biens, sous le régime de la représentation, de
Monsieur André GRIGNARD.

désignons

Monsieur Christian BUNTINX, domicilié à 1500 Halle, Pastoor
Benaertsstraat 12, comme personne de confiance de la personne et des
biens de Monsieur André GRIGNARD.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine
2018/152865

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 16 novembre 2018, le Juge de Paix suppléant du
canton de Mouscron a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Anne Valérie VANDAELE, née à Bruxelles le 7 avril 1970,
domiciliée à 7500 Tournai, Rue G. Charlier 11/32, résidant à l’Institut
Montfort, Rue du Crétinier 184 à 7712 Herseaux

Madame Brigitte VANBRAEKEL, domiciliée à 7500 Tournai, rue G.
Charlier 11/32, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Willem VANDAELE, domicilié à 7500 Tournai, Rue G.
Charlier 11/32, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
10 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie
2018/152915

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Philippe Pierre NICKELL, né à Rosières le 12 mars 1956,
domicilié à 1470 Genappe, Rue Bataillon Carré 1/0022.

Maître Valérie TOLLENAERE, avocat à 1300 Wavre, Rue de
Bruxelles 37, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2018/152954

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Philippeville (siège de Couvin) a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pascal FERNANDES, né à Chimay le 8 avril 1960, domicilié
à 5660 Couvin, Allée des Frênes 20/0008.

Maître Bénédicte VANOLST, Avocat, dont le Cabinet est établi à
5660 Couvin, rue de la Gare 35, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
13 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2018/152876

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Florennes

Désignation

Par ordonnance du 22 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Philippeville (siège de Florennes) a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Bertha, Lucienne COCRIAMONT, née à Marchienne/au/
Pont le 16 août 1920, domiciliée à 5650 Walcourt, rue du Charron 12.

Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocat, domiciliée à 5100 Namur, rue
de l’Emprunt 19, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
29 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Rolin
Fany

2018/152833

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Florennes

Désignation

Par ordonnance du 10 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Philippeville (siège de Florennes) a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre WERY, né à Charleroi le 9 septembre 1955, domicilié
à 5650 Walcourt, Domaine d Pumont 69.

Madame Annie COCX, domiciliée à 5650 Walcourt, Domaine du
Pumont 69, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 juin 2018 .

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Rolin
Fany

2018/153004

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Mainlevée

Par ordonnance du 6 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode a mis fin aux mesures de
protection des biens concernant :

Madame Teresa KALICKA, née à Duszniki-Zdroj / Pologne (Rép.) le
3 octobre 1951, domiciliée à 1140 Evere, clos des Lauriers Roses 96.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier en Chef faisant fonction, (signé)

Decraux Valérie
2018/152827

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Régine DELCOURT, née à Anderlecht le 16 avril 1925,
domiciliée à 7170 Manage, ″Le Doux Repos″, rue Abel Wart, 1.

Maître Yves STRYPSTEIN, avocat dont le cabinet est situé à
1000 Bruxelles, Rue de la Bonté, 2A/3, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine
2018/152905

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Frédéric VANDEWATERE, né à Charleroi le 5 mars 1970,
domicilié à 7170 Manage, rue du Bal Blanc, 3/005.

Maître Pascal AUTHELET, dont le cabinet est établi à 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont, rue Allard Cambier, 52, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine
2018/152906

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Olivier VAN EETVELDE, né à Woluwé-Saint-Lambert le
14 septembre 1988, domicilié à 7500 Tournai, Rue de la Lys, 150/13,
résidant Centre Psychiatrique St-Bernard rue jules Empain, 43 à
7170 Manage

Maître Nicolas DELECLUSE, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue de l’Athénée, 12, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine

2018/152907

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Gaetana BATTAGLIA, née à Palermo (Italie) le 30 juin 1951,
domiciliée à 6182 Courcelles, Rue Alfred Musin, 11, résidant Résidence
″Les Jardins de Scailmont″ Place Bantigny, 6 à 7170 Manage

Maître Frédérique MAHIEU, avocat, dont le cabinet est établi à
6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Parc, 42, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine

2018/152908

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Stéphane LHOST, né à le, domicilié à 7170 Manage, rue du
Travail, 61.

Maître Yves STRYPSTEIN, avocat dont le cabinet est situé à
1000 Bruxelles, Rue de la Bonté, 2A/3, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine

2018/152909

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Daniel HUNIN, né à le 15 mars 1949, domicilié à
1300 Wavre, rue Champ du Haut, 28, résidant Centre psychiatrique
Saint-Bernard rue Jules Empain, 43 à 7170 Manage

Maître Antoinette PEDALINO, avocat, dont le cabinet est situé
6000 Charleroi, rue Tumelaire, 75, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine

2018/152910
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Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 10 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Joseph DAUBERSY, né à Tournai le 31 octobre 1946,
domicilié à 7170 Manage, rue Jules Empain, 43.

Maître Virginie BAKOLAS, avocatdont le cabinet est situé à
6000 Charleroi, boulevard Joseph II, 18, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine
2018/152967

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 5 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jozsef DEAK, né à Liège le 12 août 1964, domicilié à
4101 Seraing, rue des Fanfares 33.

Maître Dominique CHARLIER, Avocat, dont les bureaux sont établis
à 4101 Seraing, rue de la Station,

n&degree ; 9, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête d’office du Tribunal de céans en date du 05 décembre 2018.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2018/152849

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 30 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Ophélie Justine Françoise HAINQUE, née à La
Louvière le 29 décembre 1998, domiciliée à 7061 Soignies, Rue de la
Motte 5.

Monsieur Joffrey HAINQUE, domicilié à 7062 Soignies, Chaussée du
Roeulx 509, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Stéphanie Andrée, Suzanne, Ghislaine PETERKENNE,
domiciliée à 7061 Soignies, rue de la Motte 5, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
9 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude
2018/152888

Justice de paix du canton de Soignies

Remplacement

Par ordonnance du 30 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a réorganisé des mesures de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant Madame Monique, Marguerite BEAUMET, née à Binche le

6 février 1958, domiciliée à 7070 Le Roeulx, ″La Biercée″, Rue des
Fonds 12 et a remplacé Maître Nadine LEEMAN, dont le cabinet est sis
à 7110 Houdeng-Aimeries, Rue Liébin, 59 par Maître Luc VAN
KERCKHOVEN, Avocat, dont le cabinet est sis à 7000 Mons, Rue des
Marcottes 30, en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude
2018/152912

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Louis Maurice BAUWERAERTS, né à Bruxelles le
18 juin 1938, domicilié à 4920 Aywaille, Allée des Truites 10.

Madame Brigitte Joséphine Amandine BAUWERAERTS, domiciliée
à 6200 Châtelet, Rue Olivier Gille 37, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Isabelle TRIVINO, Avocate dont l’étude est établie à
4020 Liège, rue de Chaudfontaine 1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
21 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse
2018/152856

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rosetta VERHECKEN, née à Heldergem le 13 avril 1937,
domiciliée à 4920 Aywaille, Allée des Truites 10.

Madame Brigitte Joséphine Amandine BAUWERAERTS, domiciliée
à 6200 Châtelet, Rue Olivier Gille 37, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Isabelle TRIVINO, Avocate dont l’étude est établie à
4020 Liège, rue de Chaudfontaine 1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
21 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse
2018/152857

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Thuin a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Florian TOURNAY, né à Gosselies le 1 décembre 2000,
domicilié à 6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes, Rue La Vaucelle 14.

Monsieur Alain, Louis, Robert TOURNAY, domicilié à 6120 Ham-
sur-Heure-Nalinnes, Rue La Vaucelle 14,
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a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens

de la personne protégée susdite.

Madame Christine, Marie-Anne, Ghislaine HAMILTON, domiciliée
à 6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes, rue La Vaucelle 14, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La personne protégée a été déclarée incapable d’exercer le droit de
vote ;

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
19 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux
2018/152824

Justice de paix du canton de Thuin

Remplacement

Par ordonnance du 3 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Thuin a mis fin à la mission de Maître LEEMAN
Nadine en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Eric COLARD, né à La Hestre le 14 janvier 1966, SPRLU
CARLA 6530 Thuin, rue Cod d’Aousse 1.

Maître Pierre-Philippe RONS, avocat dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, Place Albert Ier 10/1, a été désigné en remplacement en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
30 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mahieux Jean-François
2018/152896

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 7 décembre 2018 (rép. 2018/3076) et suite à la
requête déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 27 septem-
bre 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du canton de Vise a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean-Louis François Albert José LENDERS, né à Chênée le
18 mai 1973, domicilié à 4670 Blegny, Rue Grétry 20,

Monsieur Joseph Albert Marie Nicolas LENDERS, domicilié à
4670 Blegny, Rue de la Waide 57 000A, a été désigné en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

Maître Chantal LOURTIE, avocat, dont l’Etude est établie à
4000 Liège, Place Saint-Lambert 70/b01, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens

de la personne protégée susdite.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/152826

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Sylvie Anne LEGRAND, née à Liège le 4 février 1949,
domiciliée à 4000 Liège, Rue d’Ans 98.

Maître Lise VANDENBEYLAARDT, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4600 Visé, Rue de Berneau 3, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis Marie-Noëlle

2018/152880

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Monique Lucienne Andrée DELMOTTE, née à Gosselies le
22 mars 1973, domiciliée à 4600 Visé, Rue des Béguines 14.

Maître Jean MINNE, Avocat, dont le cabinet est établi à
5300 Andenne, Rue Janson 11, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/152963

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 29 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marguerite GREGOIRE, née à Barchon le 30 avril 1931, à la
Résidence ″Les Comtes de Méan″ 4670 Blegny, rue de la Fontaine 23.

Madame Micheline Emma Marguerite LHOIST, domiciliée à
4670 Blegny, rue du Meunier 35 000A, résidant avenue de la
Coopération 117 à 4630 Soumagne a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/152964

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Isabella DI SPURIO, née à Ascoli-Piceno le 3 mars 1945,
domiciliée à 4600 Visé, rue Haute 13B.

Maître Marc MASSET, avocat, dont le cabinet est établi à 4600 Visé,
rue de Berneau 66, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/152965
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Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 3 décembre 2018 (rép. 2018/3042), le Juge de Paix
de la Justice de paix du canton de Vise a adapté les mesures de
protection existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christophe HUIDIS, né à Liège le 18 mai 1980, domicilié à
7500 Tournai, Rue Despars(TOU) 94,

Madame Alice PAPAGIANNIS, domiciliée à 4630 Soumagne,
Chaussée de Wégimont(AYE) 199 A000, a été désignée en qualité de

personne de confiance

de la personne protégée susdite.

Maître Pierre-Eric DEFRANCE, avocat dont le cabinet est établi
4800 Verviers, Rue des Martyrs 24, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens

de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/152987

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Viviane Marguerite Berthe DETHIER, née à Liège le
26 mars 1957, domiciliée à 4671 Blegny, rue Wérihet 15, résidant à
l’Hôpital ″Le Petit Bourgogne″- ″Les Bleuêts″ Rue Professeur
Mahaim 84 à 4000 Liège

Maître Pierre-Louis BODSON, Avocat, dont le cabinet est établi à
4000 Liège, rue Fabry 13, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/152988

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 22 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Berthe DEULLENS, née à Etterbeek le 26 février 1932,
domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, ″Home Saint-Lambert″, Rue
de la Charrette 27.

Madame Micheline DE COSTER, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, Avenue Edouard Speeckaert 138/5, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
29 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS Isabelle

2018/152805

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 22 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Farrokh Khanom PEDAR, née à Téhéran le 21 avril 1928,
domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Ariane 1.

Madame Oranous ACHTARI, domiciliée à 78170 La Celle St Cloud
(France), 5, Residence du Bel Etat, Avenue de Verdun 56, a été désignée
en qualité de personne de confiance de la personne protégée susdite.

Madame Chohreh ACHTARI, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue de Broqueville 210, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS Isabelle

2018/152998

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 22 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Antonia LUGO FELICIANO, née à le 30 octobre 1928,
domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue du Castel 62 b7.

Madame, Monsieur Marta CAMPOS, domicilié à 85254 Adresse
inconnue, AZSCOTTSDALE, E.Shaw Butte Dr 5202, a été désigné en
qualité de personne de confiance de la personne protégée susdite.

Monsieur l’avocat Emmanuel TERLINDEN, dont les bureaux sont
sis à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Rue de la Cambre 22 C/9, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS Isabelle

2018/153007

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018 (rép. 4200/2018), le Juge de Paix
de la Justice de paix du cinquième canton de Charleroi a déclaré

Madame Nathalie PETIT, née à Charleroi le 22 octobre 1968,
domiciliée à 6030 Charleroi, rue Jules Jaumet 145, incapable pour les
actes en rapport à ses biens

Maître Jessica FORSTER, domiciliée à 6210 Les Bons Villers, rue du
Déporté 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence

2018/152951
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Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 4 décembre 2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Ginette COLIN, née à Lodelinsart le 22 avril 1929,
domiciliée de son vivant à 6001 Marcinelle, Résidence ″Notre Foyer″,
rue Cambier Dupret, 47, ont pris fin de plein droit à la date du décès de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Demarteau Jean-
Marie

2018/152989

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Laure Andrée DELCHEF, née à Louveigné le
14 juin 1944, domiciliée à 4000 Liège, Quai de Rome 109.

Monsieur Frédéric GARRAY, domicilié à 4300 Waremme, rue
Luciflore 13/10, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
17 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude
2018/152927

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 5 décembre 2018 (rép. 9496/2018), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 12 novembre 2018,
le Juge de Paix de la Justice de paix du premier canton de Bruxelles a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Elisabeth COHEN, née à Amsterdam le 1 décembre 1936,
registre national n&degree ; 36120110229, domiciliée à 1000 Bruxelles,
Avenue Lloyd Georges 15,

Monsieur Jean-Marie VERSCHUEREN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 1050 Ixelles, Avenue Louise 200/16, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Belarbi Yamina

2018/152818

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 29 novembre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Françoise NICAISE, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, Avenue
Ducpétiaux, 16/0001, résidant au CHU Saint-Pierre - site César de
Paepe sis à 1000 Bruxelles, rue des Alexiens 11-13.

Maître Valerie BRUCK, dont les bureaux sont situés à 1050 Ixelles,
avenue Louise 200/115, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle

2018/152985

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Mainlevée

Par ordonnance du 20 novembre 2018 (rép. 9055/2018), le Juge de
Paix de la Justice de paix du premier canton de Bruxelles a mis fin aux
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jorge Hills COX MENDEZ, né à Contulmo le
27 février 1943, domicilié à 1160 Auderghem, Avenue de Paepedelle 33,
actuellement résidant au Chili,

La personne ci-avant nommée est à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef faisant fonction, (signé)
Belarbi Yamina

2018/152820

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Mainlevée

Par ordonnance du 6 décembre 2018 (rép.9519/2018), le Juge de Paix
de la Justice de paix du premier canton de Bruxelles a mis fin aux
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Théo Jean Ghislain CLERCQ, né à Houdeng-Goegnies le
2 janvier 1938, registre national n&degree ; 38010215310, domicilié de
son vivant à 1000 Bruxelles, rue des Capucins 23A, résidant à César De
Paepe sis à Rue des Alexiens 13 à 1000 Bruxelles, décédé le 3 novem-
bre 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef faisant fonction, (signé)
Belarbi Yamina

2018/152821

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Mainlevée

Par ordonnance du 28 novembre 2018 (rép. 9304/2018), le Juge de
Paix de la Justice de paix du premier canton de Bruxelles a mis fin aux
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Georges COLLIN, né à Grandhan le 7 janvier 1931,
domicilié de son vivant à la Maison VESALE, sise à 1000 Bruxelles, Rue
des Alexiens 35, décédé le 25 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef faisant fonction, (signé)
Belarbi Yamina

2018/152822
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Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Mainlevée

Par ordonnance du 12 septembre 2018 (rép. 6839/2018), le Juge de
Paix de la Justice de paix du premier canton de Bruxelles a mis fin aux
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Cécile LOICQ, née à Etterbeek le 29 décembre 1939,
domiciliée de son vivant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Avenue Joseph
Lemaire 14/1 B, résidant au CHU Saint-Pierre, site César de Paepe sis
à 1000 Bruxelles, rue des Alexiens, 11-12, décédée le 4 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué (signé) Mehauden Isabelle

2018/152835

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27/11/2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Rebecca Marceline Léontine POUILLARD, née à Charleroi
le 23 décembre 1935, domiciliée de son vivant à 6000 Charleroi, Rue
Casimir Lambert, 27, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Demarteau Jacqueline

2018/152885

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 04 décembre 2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Pakize DINCER, née à Samsun (Turquie) le 1er janvier 1934,
domiciliée de son vivant à 6001 Marcinelle, rue des Damzelles, 15 001,
ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/152968

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24 novembre 2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Italo,Giovanni DEMETRICO, né à Chaleroi le 5 septem-
bre 1972, domicilié de son vivant à 6200 Châtelet, Rue des Gravelles,
109/0006, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/152971

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 29 octobre 2018, par ordonnance du
7 décembre 2018, le juge de paix du premier canton de Liège a prononcé
des mesures de protection des biens à l’égard de Madame Denise
Adolphine Marie VRINS, née à Liège le 17 juillet 1938, domiciliée à
4051 Chaudfontaine, rue Fond Piquette 1/A003, résidant à ″L’air du
temps″, rue des Haisses 60 à 4032 Chênée, en application de la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du
Code civil, et incapable sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 491/1, §2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître Valérie LONEUX, avocate, ayant ses bureaux établis à
4032 Liège, rue Neuve 5 a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée Madame Denise VRINS.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy

2018/152975

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Namur a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nelly MONMART, née à Namur le 29 décembre 1953,
domiciliée à 5002 Saint-Servais, Rue du Beau-Vallon 111/0003.

Maître Clotilde VAN HAEPEREN, avocate, dont le cabinet se situe à
5000 Namur, chaussée de Waterloo 19-21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2018/152981

Justice de paix du premier canton de Namur

Remplacement

Par ordonnance du 27 novembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Namur a mis fin à la mission de Maître
DELHAYE Françoise, dont le cabinet est sis à 5100 Jambes, rue
Mazy 59/12, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Gérald CHAPELLE, né à Namur le 8 juillet 1954, domicilié
à 5004 Bouge, rue Victor Bemelmans 5/0002.

Maître Pauline OLDENHOVE, avocat, dont le cabinet est situé à
5000 Namur, rue Henri Lemaître 53, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2018/152946
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Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée

Par ordonnance du 11 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Wavre a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Monsieur Robert THOMMEN, né à Uccle le 30 décembre 1959,
domicilié à 3974 MOLLENS, Chemin di Beloché 5, la personne ci-avant
nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) HAESEVOETS
Nancy

2018/152999

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2018, le juge de paix de Charleroi IV
a prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Didier LESGARDEUR, né à Libramont le 18 juin 1971,
domicilié à 6040 Charleroi, rue de l’Industrie 13,

Maître Anne-Catherine SCIAMANNA, dont le cabinet est sis à
6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Parc 42, a été confirmé en qualité
d’administrateur provisoire de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme,Le Greffier assumé, Claudine ROUYER (s)
2018/152839

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2018, le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Amieto SCARPINO, né à Gosselies le 3 mai 1960, domicilié
à 6001 Charleroi, rue Vital Françoisse 45/2,

Maïtre Grégory PERINI, avocat dont le cabinet est sis à 6031 Char-
leroi, rue Dorlodot 21, a été confirmé en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, le Greffier assumé, Claudine ROUYER (s)
2018/152840

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2018, le juge de paix de Charleroi IV
a prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Katharine PETRENKO, née à Thuin le 17 janvier 1949,
registre national n&degree ; 49011736069, domiciliée à 6044 Charleroi,
rue Maréchal Foch 28/A/03,

Maître Thierry KNOOPS, avocat dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, Avenue de Waterloo 54, a été confirmé en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, Le Greffier assumé, Rouyer Claudine (s)
2018/152886

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre , le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Rony-Bruno LAFOUDRE, né à le 18 juillet 1979, domicilié
à 6040 Charleroi, rue Jules Loriaux 9/52,

Maître Christian BOUDELET, dont le cabinet est sis à 6040 Charleroi,
Chaussée de Gilly 61-63, a été confirmé en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, Le Greffier assumé, Claudine ROUYER (s)

2018/152891

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre , le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Armande HAUTECOURT, née à le 26 mars 1960, registre
national n&degree ; 60032607241, domiciliée à 6040 Charleroi, rue
Victor Ernest 7,

Maître Christian BOUDELET, avocat dont le cabinet est sis à
6040 Charleroi, Chaussée de Gilly 61-63, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, Le Greffier assumé, Claudine ROUYER (s)

2018/152899

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre , le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Bertha VERSTREPEN, née à Frasnes-Lez-Gosselies le
15 juillet 1931, registre national n&degree ; 31071509063, domiciliée à
6200 Châtelet, résidence Pierre Paulus″, rue de Pitié 19,

Maître Christian BOUDELET, domicilié à 6040 Charleroi, Chaussée
de Gilly 61-63, a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, Le Greffier assumé, Claudine ROUYER

2018/152913

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 10 décembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Huy a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Fabien Gustave Guy FREUVILLE, né à Ougrée le
26 novembre 1964, domicilié à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue
Georges Berotte 24.
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Maître Olivier DEVENTER, avocat à 4000 Liège, rue Sainte-
Walburge 462, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2018/152836

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucie ROSTALSKI, née à Forêt le 26 janvier 1935, domiciliée
à 4540 Amay, avenue des Combattants 12.

Maître Stéphanie DUVEILLER, domicilié à 4500 Huy, Place Lules
Boland 5, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2018/152902

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection de la
personne, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bertrand Bruno Nathan BOURY, né à Verviers le
28 septembre 2000, domicilié à 4910 Theux, rue Chawieumont 16.

Monsieur Philippe BOURY, domicilié à 4910 Theux, rue Chawieu-
mont 16, membre du Comité de direction de la SOCIETE WALLONNE
DES EAUXa été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/152969

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Donovan Johnny DEPREZ, né à Verviers le 27 juin 1998,
domicilié à 4800 Verviers, rue de la Batte 5.

Madame Marie Christine GUILLET, domiciliée à 4800 Verviers, rue
de la Batte 5, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/152972

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Marc Marcel Arthur DE POORTER, né à Gand le
20 mars 1946, domicilié à 4802 Verviers, Avenue de Ningloheid 82.

Maître Stéphane VAN NUFFEL, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue de France 5, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/153006

Justice de paix du second canton de Verviers

Mainlevée

Par ordonnance du 5 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du second canton de Verviers a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Monsieur Robert Patrice Jacques Camille GONTIER, né à Binche le
24 mai 1977, domicilié à 4800 Verviers, rue des Carmes 4/bt 2.

Par conséquence il a été mis fin à la mission confiée à Maître LEROY
Frédéric, avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du
Palais 64, en sa qualité d’administrateur des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier de Division, (signé) Becker Carole
2018/153005

Justice de paix du second canton de Verviers

Remplacement

Par ordonnance du 23 novembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Verviers a mis fin à la mission de Maître
Kathleen GAROT, avocat, dont les bureaux sont établis 4800 Verviers,
rue des Martyrs 23, en sa qualité d’administrateur de la personne et
des biens de :

Monsieur Frederic Thierry, Marie, Alain WILKIN, né à Verviers le
5 mai 1975, domicilié à 4800 Verviers, Rue de Heusy 21/3ét.

Maître Pierre SCHMITS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue Laoureux, 42, a été désigné comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/153008

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 3 décembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du troisième canton de Charleroi a procédé au basculement du
dossier de Madame Rosa-Maria LODATO et a mis fin à la mission de
Madame VACCARELLO Adelina en sa qualité d’administrateur
provisoire des des biens de :

Madame Rosa-Maria LODATO, né à Charleroi le 7 mars 1972,
domicilié à 6224 Fleurus, rue du Carajoly 52.

Madame Silvana LODATO, Animatrice, domiciliée à 6224 Fleurus,
rue de Carajoly 96, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
4 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandercappelle Myriam
2018/152939
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Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018 (rép.18578/2018), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 29 octobre 2018, le
Juge de Paix de la Justice de paix du troisième canton de Liège :

- a mis fin, au 31 décembre 2018, au mandat de Maître Joël
CHAPELIER en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Monsieur Jean LANNOY ;

- a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean Marc Jacques Henri LANNOY, né à Liège le
12 septembre 1966, registre national n&degree ; 66091207742, domicilié
à 4000 Liège, Avenue Rogier 32/0061,

Maître Pascale DELVOIE, dont le cabinet est sis à 4020 Liège, Quai
Gloesner 4/0001, est désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée, Monsieur Jean LANNOY, à partir du
premier janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin Christine
2018/152807

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 4 décembre 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Léopold LOOS, né à Hermalle-sous-Argenteau le
14 janvier 1946, domicilié à 4000 Liège, quai de Maestricht 6/0031,
résidant Cliniques ISOSL Site ″Péri″ Montagne Ste-Walburge 4B à
4000 Liège

Monsieur David LOOS, domicilié à 4000 Liège, Lavaniste-Voie 70, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
19 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin Christine
2018/152991

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 1ste kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Asmahan Kasmi, geboren te Borgerhout
op 3 augustus 1980, wonende te 2060 Antwerpen, Duinsteeg 8.

Mijnheer de advocaat Wim VAN CAENEGHEM, kantoorhoudende
te 2000 Antwerpen, Vrijheidstraat 32 bus 16, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Marleen
Verreth

2018/152854

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 1ste kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Walter Coomans, geboren te op 9 juli 1959, wonende in het
WZC Bilzenhof te 2060 Antwerpen, Lange Beeldekensstraat 50.

Mijnheer de advocaat Wim VAN CAENEGHEM, kantoorhoudende
te 2000 Antwerpen, Vrijheidstraat 32 bus 16, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ibich Van
Houtven

2018/152959

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 8 novem-
ber 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Mijnheer
Georges Gustaaf DIERICK, geboren te Roeselare op 15 maart 1942 en
overleden te Antwerpen op 8 november 2018, laatst wonende in WZC
Vinck Heymans te 2018 Antwerpen, Arthur Goemaerlei 18, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels
2018/152803

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 15 november 2018 heeft de Vrederechter van
het 3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Yakup Negüzel, geboren te Alkmaar op 23 januari 1998,
wonende te 2660 Antwerpen, Heidestraat 236.

Mevrouw Hanim Uysal, wonende te 2660 Antwerpen, Heide-
straat 236, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ann Van
den Brande

2018/152830

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de Vrederechter van
het 3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mijnheer Karel Emmanuel Marcel Rochtus, geboren te Hingene
op 18 april 1926, wonende te 2660 Antwerpen, Schansstraat 10,
verblijvende in het WZC Lichtenberg, Voorzorgstraat 1 te
2660 Hoboken

Mevrouw Agnes Rochtus, wonende te 2660 Antwerpen, Lissabon-
straat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ann Van
den Brande

2018/152831

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 5de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Yvonne Dina De Wettinck, geboren te Hemiksem
op 10 mei 1935, wonende te 2620 Hemiksem, Antwerpse
steenweg 25/B1, verblijvend vzw Woonzorgcentrum Onze-Lieve-
Vrouw van Antwerpen, Pieter van Hobokenstraat 3 te 2000 Antwerpen

Mijnheer Mario De Winter, wonende te 2845 Niel, Blauwbrug-
straat 45, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Ronald De Winter, wonende te 2040 Antwerpen, Gillis
Damaesstraat 69, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2018/152904

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 5de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Philomena Augusta Denise Van Elsen, geboren te Boechout
op 8 december 1942, wonende te 2050 Antwerpen, Blancefloerlaan 351,
verblijvend WZC Regatta, Blancefloerlaan 351 te 2050 Antwerpen

Mijnheer Willy Edward Augusta Van Elsen, wonende te
2050 Antwerpen, Aalscholverlaan 78 bus 302, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/152958

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 november 2018 heeft de Vrederechter van
het 5de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de

bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Petrus Johannes Jozef Lammers, geboren te Wilrijk
op 6 oktober 1936, wonende te 2050 Antwerpen, Louis Paul Boon-
straat 23 /406.

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende te 2018
Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/152970

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 7 december 2018, heeft de Vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mevrouw Thea DONCKERS, wonende te 2070 Zwijnd-
recht, Kruibeeksesteenweg 94 in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Ellen VAN GOETHEM, geboren te Beveren op 25 septem-
ber 1995, wonende te 2070 Zwijndrecht, Kruibeeksesteenweg 94.

Mijnheer de advocaat Carl DE MUNCK, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/152993

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Valeria Petrus Schoenmaekers, geboren te Turnhout
op 28 april 1936, WZC Vinck-Heymans 2018 Antwerpen, Arthur
Goemaerelei 18.

Mijnheer de advocaat Carl DE MUNCK, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stéphanie Dierickx
2018/152921

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 5 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mevrouw Maria Ludovica Hendrika Raeymaekers, geboren te
Antwerpen op 29 juli 1926, wonende te 2018 Antwerpen, WZC
Lozanahof, Van Schoonbekestraat 54.

Mevrouw Victoire Raeymaekers, wonende te 2018 Antwerpen, Lange
Lozanastraat 246, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer de advocaat Carl DE MUNCK, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stéphanie Dierickx
2018/153000

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 5 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Martha Alphonsina Lucia Torremans, geboren te Rijke-
vorsel op 6 april 1933, wonende te 2018 Antwerpen, Vinkenstraat 44
flat 25, verblijvend WZC Vinck-Heymans, Arthur Goemaerelei 18
te 2018 Antwerpen

Mijnheer de advocaat Carl DE MUNCK, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stéphanie Dierickx
2018/153001

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van
het 7de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Ludovica VAN NUFFEL, geboren te Wilrijk
op 24 april 1925, wonende te 2610 Antwerpen, WZC Bloemenhof,
Klaproosstraat 50.

Meester Patricia JACOBS, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Pacificatiestraat 75, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric HOOGEWYS
2018/152858

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Joseph ANTONI, geboren te Antwerpen op 21 maart 1948, WZC Her
Prieelshof 9340 Lede, Dokter Prieelslaan 24.

Wim VELDEMAN, wonende te 9310 Aalst, Baaikensveldweg 4, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon (ter vervanging van Joris Wilfried
met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22)

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Veerle Van den Abbeele
2018/152828

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Raymonda Louisa DEROUS, geboren te Brugge
op 24 december 1928, wonende te 8310 Brugge, Wagnerstraat 50, doch
thans verblijvende in het AZ Sint-Lucas Sint-Lucaslaan 29 te 8310 Asse-
broek

Mijnheer Roland Jean Pierre GEIRNAERT, wonende te 8310 Brugge,
Warande 13 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eveline Vandamme
2018/152980

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Luc Achiel Albert D’HONDT, geboren te Beernem op 29 januari 1959,
wonende te 9000 Gent, Voorhavenlaan 71, verblijvend ″AZ Jan Palfijn″,
Watersportlaan 5 te 9000 Gent

Marc D’HONDT, wonende te 3020 Herent, Diependaalweg 14, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2018/152952

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Vervanging

Bij beslissing van 29 november 2018, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Cabbeke Georgette in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Rita Lena Folens, geboren te Waregem op 12 januari 1961,
wonende te 8510 Kortrijk, Kloosterstraat(Mar) 23.
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Mijnheer Geert Cabbeke, wonende te 8710 Wielsbeke, Lijsterlaan 3,
werd aangesteld als nieuwe vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Linda Sonia Cabbeke, wonende te 8780 Oostrozebeke,
O.-L.-Vrouwestraat 10, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Meester Kathleen Segers, met kantoor te 8790 Waregem, Felix
Verhaeghestraat 5, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patricia Vanwet-
tere

2018/152960

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Vervanging

Bij beschikking van 29 november 2018, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid een einde gesteld aan de
opdracht van Eddy Gheysen in hoedanigheid van bewindvoerder over
de goederen van:

Mijnheer Yves Henri Omer VOORDECKER, geboren te Kortrijk
op 20 augustus 1958, gedomicilieerd te 8501 Kortrijk, Blauwpoort 39,
verblijvend in De Branding, Vlaanderenstraat 2B te 8500 Kortrijk,

Mijnheer Eddy André Gheysen, wonende te 8501 Kortrijk, Blauw-
poort 39, blijft aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Jan Toon Bert Jos Goeminne, wonende te 8500 Kortrijk,
Ramskapellestraat 18, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Greta Rachel Delaere, wonende te 8500 Kortrijk, Ferdinand
Van Eeckhoutstr.(Kor) 46, blijft aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patricia Vanwet-
tere

2018/152961

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Auguste Dormaels, geboren te Leuven op 13 augustus 1959,
wonende te 8450 Bredene, Gentstraat 15.

Renée FOULON, wonende te 8490 Jabbeke, Aartrijksesteenweg 107,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/152874

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 22 novem-
ber 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marlène Magdalena VAN DEN BOSSCHE, geboren te
Zottegem op 13 april 1955, in leven wonende te 3200 Aarschot,
Mathildelaan 4B1, zodat de opdracht als bewindvoerder van

Mijnheer Geert DEMIN, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven, J. P.
Minckelersstraat 90, van rechtswege eindigt op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elfi Van der Geeten
2018/152848

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Vervanging

Bij beschikking van 5 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Kristof Marie-Louise Jozef PELCKMANS, geboren te Turn-
hout op 1 juni 1984, wonende te 2300 Turnhout, Lindekensstraat 23
b005, verblijvend KMSL Muylenberg, Heilig Hartstraat 49 te 2300 Turn-
hout

Meester Ludo DE KEYSER, met kantoor te 2350 Vosselaar, Bolk 57,
aangesteld als voorlopig bewindvoerder van de voornoemde
beschermde persoon, bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Arendonk van 8 oktober 2010 werd ontslagen van zijn opdracht.

Mevrouw Brigitte Jozef Emma RAEYMAKERS, wonende te
2300 Turnhout, Lindekensstraat 23 b005, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Hilde Heylen
2018/152847

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Bilzen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Nicolas BREWAEYS, geboren te Brussel op 1 septem-
ber 1985, wonende te 3740 Bilzen, Lochtstraat 13.

Mevrouw Christine Angèle Alfonsine BREWAEYS, wonende te
3740 Bilzen, Lochtstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ria Merken
2018/152870

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Bilzen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Louisa Wilhelmina Maria SILLEN, geboren te Munster-
bilzen op 3 augustus 1926, wonende te 3740 Bilzen, WZC Sint Jozef,
Appelboomgaardstraat 8.

Mevrouw Monique WITHOFS, wonende te 3740 Bilzen, Linnerveld-
straat 68, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.
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Mijnheer Jean Marie WITHOFS, wonende te 3740 Bilzen, Dulgaard-
straat 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ria Merken
2018/152931

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 03 decem-
ber 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Michel SEGERS, geboren te Leopoldstad (Congo)
op 16 mei 1960, laatst wonende te 2630 Aartselaar, Hoevelei 196, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Chantal Schippers
2018/152843

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 22 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Ruben LEMMENS, geboren te Genk op 20 mei 2000, gedomicilieerd
en verblijvende te 3680 Maaseik, Kabienstraat 63

Sonja KESSELS, geboren te Bree op 29 juni 1969, leerkracht, wonende
te 3680 Maaseik, Kabienstraat 63 werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

August Regina Helena Martin Leonard LEMMENS, geboren te
Maaseik op 29 mei 1965, bediende, wonende te 3680 Maaseik, Kabien-
straat 63 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/152956

Vredegerecht van het kanton Bree

Vervanging

Bij beschikking van 29 november 2018 - inzake R.V. nr. 18B634
+ 18B663 -, uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, heeft de Vrederechter van het kanton Bree:

Guido Gerard Agnes Hendrik AGTEN, advocaat, met kantoor te
3960 Bree, Malta 9, aangesteld bij beschikking van het vredegerecht
van het kanton Bree van 30.08.2018, met ingang van 29.11.2018
ONTHEVEN van zijn opdracht als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van Eliane Hélène Louise Marie GROENEN, geboren
te Ukkel op 30 april 1931, gedomicilieerd en verblijvende te
3680 Maaseik, Bosstraat 3/1.

Micheline DAUWE, advocaat, met kantoor te 3960 Bree,
Solterweg 39, werd toegevoegd als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/152957

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 16 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Niels Eddy Noël Declerck, geboren te Roeselare
op 30 augustus 2000, wonende te 8610 Kortemark, Zarrenstraat 19.

Mevrouw Tamara Despierre, wonende te 8610 Kortemark, Zarren-
straat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/152844

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 10 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid met ingang van 24 decem-
ber 2018 over:

Mevrouw Elmas Ilayda BARAN, geboren te Genk op 24 decem-
ber 2000, wonende te 3600 Genk, Heesterbesstraat 1.

Mevrouw Dilber DURAK, wonende te 3600 Genk, Heesterbesstraat 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Bülent BARAN, wonende te 3600 Genk, Heesterbesstraat 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vera Achten
2018/152893

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Bij beschikking van 27 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Heist-op-den-Berg beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Mark Frans Josee VAN ROMPAEY, geboren te Berlaar
op 11 augustus 1964, wonende te 2590 Berlaar, Legrellestraat 39.

Mevrouw Diana VAN ROMPAEY, wonende te 2590 Berlaar, Kapel-
lebaan 11, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Monique VAN ROMPAEY, wonende te 2270 Herenthout,
Ter Heide 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Danny Lemmens

2018/152871

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 5 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Victor Alexander André Ruts, geboren te Geel
op 30 mei 1948, wonende te 2460 Kasterlee, Meibloemlaan 8,
verblijvend WZC Vogelzang, Vogelzang 1 te 2200 Herentals

Mevrouw Bieke Verhaegen, wonende te 2200 Herentals, Lier-
seweg 102-104, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Johan Van Gasse

2018/152928

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Yves Robert Martin DIGNEFFE, geboren te Hasselt
op 5 december 1981, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Brem-
straat 145.

Meester Rolf WOUTERS, met burelen gevestigd te 3530 Houthalen-
Helchteren, Hofstraat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Vrolix

2018/152917

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 2 novem-
ber 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Celestina Ludovica Josephus PEPERMANS, geboren te
Borgerhout op 27 december 1924, in leven wonende te 3530 Houthalen-
Helchteren, Lunstraat 19. van rechtswege op de dag van het overlijden
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Vrolix

2018/152889

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Ieper II - Poperinge, Zetel Ieper beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marijke Maria Lucina Elza DENDOOVEN, geboren te
Knokke op 20 juni 1959, wonende te 8900 Ieper, Dikkebusseweg 232.

Meester Samuel ALGOET, advocaat te 8980 Zonnebeke, Sportlaan 31,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 september 2019 .

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Neels
2018/152834

Vredegerecht van het kanton Kontich

Opheffing

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich een einde gemaakt aan de opdracht van Meester
Willem Leenaards, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Antwerpen,
Ridderveld 19 als bewindvoerder over de persoon van Benjamin Simon
Ziggy Pryor, geboren te Wilrijk op 9 juni 1990, wonende te
2018 Antwerpen, Jan Van Beersstraat 52, verblijvend A.P.Z. SINT-
LUCIA, Ankerstraat 91, te 9100 Sint-Niklaas met ingang van 6 decem-
ber 2018. (de bewindvoering over de goederen blijft bestaan).

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Christine
Engelen

2018/152918

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jacqueline Vervust, geboren te Mechelen
op 25 januari 1963, wonende te 2800 Mechelen, Kloosterstraat 88,
verblijvend Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel, Stationsstraat 22c, te
2570 Duffel

Mijnheer de advocaat Filip Laeveren, advocaat, kantoorhoudende
2220 Heist-op-den-Berg, Palmbosstraat 18A, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms
2018/152890

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 11 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Leona Gaston Elisabeth VAN LENT, geboren te Lokeren
op 14 november 1937, wonende te 9160 Lokeren, Durmelaan 66 en

Katleen VAN AVERMAET, wonende te 9160 Lokeren, Hubert Van
De Vijverstraat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke
2018/152806

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 11 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Aaron ROMBAUT, geboren te Lokeren op 5 januari 2001, wonende
te 9160 Lokeren, Hemelseschoot 40 en

Stefaan ROMBAUT, wonende te 9160 Lokeren, Hemelseschoot 40,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke
2018/152855

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Danièle Blanche BURIE, geboren te Roubaix (Frankrijk)
op 30 september 1949, wonende te 9160 Lokeren, Maanstraat 31.

Mr. Veerle VAN DEN BROECKE, advocaat, met kantoor
9160 Lokeren, Heirbrugstraat 57, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke
2018/152866

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jacques Cesar Paula BAETENS, geboren te Lokeren op 24 septem-
ber 1950, wonende te 9160 Lokeren, Maanstraat 31.

Mr. Veerle VAN DEN BROECKE, advocaat, met kantoor
9160 Lokeren, Heirbrugstraat 57, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke

2018/152867

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 27 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Johanna Wilhelmina MAASSEN, geboren te Antwerpen
op 13 juni 1954, wonende te 9160 Lokeren, Leeuwerikstraat 28,
verblijvend, AZL, Lepelstraat 2 te 9160 Lokeren

Mr.Marie-Laure DE SMEDT, advocaat, met kantoor 9160 Lokeren,
Roomstraat 36-40, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon en Mr. Elisabeth DE
SMEDT,advocaat, met kantoor 9160 Lokeren, Roomstraat 40, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke

2018/152911

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Rahman YALçIN, geboren te Sint-Niklaas op 13 juli 1995, wonende
te 9111 Belsele(Sint-Niklaas), Puyenbekestraat 46 met als bewind-
voerder over de persoon en de goederen Bayram YALçIN, wonende te
9111 Belsele(Sint-Niklaas), Puyenbekestraat 46

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anke Van Nieuwenhove

2018/152947

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Annelies Mariette Cécile VANDECAVEYE, geboren te Gent
op 13 augustus 1978, wonende te 9160 Lokeren, Julius Péestraat 7.

Raphaël VANDECAVEYE, wonende te 9160 Lokeren, Julius Pée-
straat 7 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anke Van Nieuwenhove

2018/152948
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Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Thomas ONGENA, geboren te Gent op 27 juni 1984, wonende te
9160 Lokeren, Doorndonkeindeken 2 en Andre ONGENA, wonende te
9160 Lokeren, Doorndonkeindeken 2 werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anke Van Nieuwenhove
2018/152949

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Bart LISSENS, geboren te Lokeren op 29 september 1979, wonende te
9160 Lokeren, Beekstraat 103.

Maria Irma Petrus VRANKEN, invalide, wonende te 9160 Lokeren,
Beekstraat 103 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anke Van Nieuwenhove
2018/152950

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 11 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Paul DE SMET, geboren te Lokeren op 22 februari 1957, wonende te
9160 Lokeren, Doorslaardam 36, verblijvend Emiliani VZW, Krekel-
straat 17 te 9160 Lokeren en

Julien Theophiel DE SMET, wonende te 9160 Eksaarde(Lokeren),
Doorslaardam 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke
2018/152984

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Vervanging

Bij beslissing van 15 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van VAN BUYNDER Maria in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Benny Albert DE MAESSCHALCK, geboren te Lokeren
op 10 september 1972, wonende te 9160 Lokeren, Kanaalstraat 19.

Mr. Wim DE LANGHE, wonende te 9160 Lokeren, Gentse-
steenweg 36, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Wicke
2018/152983

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 28 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Daniel BUDE, geboren te Dilsen op 7 april 1972, wonende
te 3650 Dilsen-Stokkem, Oude Baan 83.

Mijnheer Tom LENAERTS, advocaat, kantoor houdende te
3680 Maaseik, Prinsenhoflaan 4, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/152898

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Vervanging

Bij beschikking van 30 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van:

Mevrouw Anne-Marie HAENRAETS, advocaat, kantoorhoudende te
3620 LANAKEN, Koning Albertlaan 73 als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van:

Mijnheer Jonas DELGADO, geboren te Genk op 5 augustus 1995,
met rijksregisternummer 95080518567, wonende te 3620 Lanaken, Ark-
straat 99

Mevrouw Sabine Elisabeth Maria MEURIS, wonende te
3620 Lanaken, Arkstraat 99 werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de persoon en de goederen .

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/152851

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Vervanging

Bij beschikking van 30 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van:

Mevrouw Anne-Marie HAENRAETS, advocaat, kantoorhoudende te
3620 LANAKEN, Koning Albertlaan 73

Mevrouw Sabine MEURIS, wonende te 3620 LANAKEN, Ark-
straat 99 werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van:
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Mevrouw Atasara Natalie DELGADO, geboren te Genk op 9 okto-
ber 1991, wonende te 3620 Lanaken, Arkstraat 99.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/152852

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw, Mijnheer Kris DE BLESER, geboren te Dendermonde
op 29 augustus 1971, wonende te 1785 Merchtem, Huttert 109.

Mevrouw de advocaat Ann VANDERMOTTEN, met kantoor te
1740 Ternat, Bodegemstraat, 1, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/152882

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Peter SEYMORTIER, geboren te Lokeren op 9 april 1971,
wonende te 9300 Aalst, Eugeen Bosteelsstraat 7/0002.

Mevrouw, Veerle PAS, wonende te 1840 Londerzeel, Gildenstraat 52,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/152883

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Desire BRUSSELMANS, geboren te op 28 juli 1965,
wonende te 1840 Londerzeel, Boskantstraat 31.

Mijnheer Luc BRUSSELMANS, wonende te 9280 Lebbeke, Onze-
Lieve-Vrouwstraat 26/3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/152900

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Karin VAN DER BEKEN, geboren te Merchtem
op 20 augustus 1961, wonende te 1780 Wemmel, Dr. Folletlaan 181.

Mevrouw de advocaat Olivia DE DEKEN, met kantoor te
1780 Wemmel, de Limburg Stirumlaan 192, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx

2018/152901

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Gustaaf APRIL, geboren te Londerzeel op 21 juli 1951,
wonende te 2870 Puurs, Kalfortdorp 2A bus 31.

Mevrouw de advocaat Ann DE KERPEL, met kantoor te 1860 Meise,
Wijnberg 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck

2018/152940

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Jan AENSPECK, geboren te Melsbroek op 24 augustus 1961,
wonende te 1780 Wemmel, WZC HESTIA, Zijp 20.

Mijnheer de advocaat Jeroen PINOY, met kantoor te 1840 Londerzeel,
Hoveniersstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck

2018/152941

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Josse BOGAERTS, geboren te Merchtem op 27 juni 1955,
wonende te 1850 Grimbergen, Grimbergsesteenweg 40.

Mevrouw Marina BOGAERTS, wonende te 2870 Puurs, Breendonk-
Dorp 18, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck

2018/152942
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Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria BUELENS, geboren te Breendonk op 30 juni 1949,
Sint-Alexiusinstituut 1850 Grimbergen, Grimbergsesteenweg 40.

Mevrouw Annie BUELENS, wonende te 1840 Londerzeel, Lunder-
straat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck
2018/152943

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Julien BOOGHMANS, geboren te Merchtem
op 28 augustus 1954, wonende te 1860 Meise, Brusselsesteenweg 135.

Mijnheer Guido WELLENS, wonende te 1861 Meise, Kleinendries 57,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck
2018/152944

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 23 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marc HERMANS, geboren te Gent op 22 december 1940,
wonende te 9000 Gent, Stropstraat 130, doch verblijvend in het PZ
Lemberge, Salisburylaan 100 te 9820 Lemberge

Mevrouw Nancy VAN RYSSEGHEM, wonende te 9000 Gent, Strop-
straat 132, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Isola HERMANS, wonende te 8530 Harelbeke, Rudders-
hove 46, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde
2018/152829

Vredegerecht van het kanton Merksem

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Merksem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Robert Jozef Josée J. Claessens, geboren te Merksem
op 2 mei 1938, wonende te 2100 Antwerpen, Frans Van Heymbeeck-
laan 38, verblijvend WZC Sint-Bartholomeus, Jaak De Boeckstraat 6 te
2170 Merksem

Mijnheer de advocaat Wim Van Caeneghem, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Vrijheidstraat 32 bus 16, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Mevrouw Maria De Block, wonende te 2170 Antwerpen, Sint-
Lutgardisstraat 5, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Els Zys

2018/152823

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 10 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

MATTHYS Hilde Pascale Hélène, geboren te Oudenaarde
op 17 november 1963, wonende te 9700 Oudenaarde, Achterburg 1
bu12.

VAN EECKHOUDT Joseph Omer, wonende te 9700 Oudenaarde,
Vontstraat 76, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Ann Buttiens

2018/152892

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Poperinge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Carine VANALDERWEIRELDT, geboren te Diksmuide
op 25 juli 1957, wonende te 8600 Diksmuide, Stationsstraat 20/11,
verblijvend ’De Lovie’, Krombeekseweg 82 te 8970 Poperinge

Mijnheer Jean-Marie VANALDERWEIRELDT, wonende te
8870 Izegem, Oekensestraat 73, werd aangesteld als vertrouwensper-
soon van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Gudrun VANALDERWEIRELDT, wonende te 9120 Vrase-
ne(Beveren), Mosselbank 36, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathy Verkruysse

2018/152977
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Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Roeselare beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende VANDAMME
Saïdi, geboren te Menen op 9 mei 1983, wonende te 8800 Roeselare,
Kasteelhoekstraat 2. Meester VANTHUYNE Kaatje, advocaat, met
kantoor te 8800 Roeselare, Henri Horriestraat 44-46, werd toegevoegd
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sorina Segers
2018/152808

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Roeselare beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende VANDEPITTE
Marie, geboren te Oostnieuwkerke op 4 november 1927, gedomicilieerd
te 8840 Oostnieuwkerke, Sleihagestraat 4, verblijvend in het WZC
Westerlinde te 8800 Roeselare, Westlaan 123. Meester SAMOY Inge,
advocaat, met kantoor te 8840 Staden, Diksmuidestraat 33, werd
toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sorina Segers
2018/152832

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Roeselare beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende BETHUYNE
Anita, geboren te Gent op 17 april 1958, wonende te 8800 Roeselare,
Mgr. Eugeen Laridonstraat 20/0011. Meester BOLLE Jasper, advocaat,
met kantoor te 8800 Roeselare, Rumbeeksesteenweg 340, werd
toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Alain Mestdag
2018/152868

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Inkanteling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Roeselare de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende MAES Thomas, geboren te Veurne op 5 juni 1992, gedomicilieerd
te 8670 Koksijde, Dijk 41, verblijvend in het Dominiek Savio Instituut

te 8830 Hooglede, Koolskampstraat 24. Zijn vader, MAES Rik, geboren
te Poperinge op 12 februari 1960, wonende te 8670 Koksijde, Dijk 41,
werd toegevoegd als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sorina Segers
2018/152953

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Inkanteling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Roeselare de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende VYNCKIER Tine, geboren te Roeselare op 25 april 1991, wonende
te 8800 Roeselare, Steenstraat 74. Meester JANSOONE Katrien,
advocaat, met kantoor te 8800 Roeselare, Westlaan 358, werd toege-
voegd als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sorina Segers
2018/152955

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Vervanging

Bij beslissing van 4 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Roeselare ontslag verleend aan meester STAELENS Inge,
advocaat, met kantoor te 8820 Torhout, Bruggestraat 140 die werd
toegevoegd bij beschikking van de vrederechter van het kanton Torhout
van 22 maart 2016 als bewindvoerder over de goederen van
DEPOORTER Kenny, met rijksregisternummer 88.10.13-337.27, geboren
te Torhout op 13 oktober 1988, wonende te 8800 Roeselare, Diksmuidse-
steenweg 16, van haar opdracht en toegevoegd als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de beschermde persoon: meester
JANSOONE Katrien, advocaat, met kantoor te 8800 Roeselare, West-
laan 358.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sorina Segers
2018/152945

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Vervanging

Bij beslissing van 10 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter beëindigt de opdracht van DE PUYSSELEIR Rudy,
geboren te Sinaai op 26 december 1955, wonende te 9150 Kruibeke,
Polderstraat 37, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van DE PUYSSELEIR Norbert, geboren te Sinaai op 15 augustus 1942,
wonende en verblijvende in het RVT De Plataan te 9100 Sint-Niklaas,
Hospitaalstraat 12, hiertoe aangesteld bij beschikking van deze
rechtbank dd. 15 november 2017 in de zaak met rolnummer 18B990.

De vrederechter verklaart dat DE PUYSSELEIR Norbert voornoemd,
ONBEKWAAM is en blijft, rekening houdend met zijn persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt HEYNDRICKX Deirdre, advocaat, met kantoor
te 9130 Kieldrecht, Dorpsstraat 26, aan als bewindvoerder- vertegen-
woordiger, en dit in vervanging van de heer De Puysseleir Rudy, over
de goederen van de heer De Puysseleir Norbert.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/152838
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Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Marie Louise
CUYVERS, geboren te Lommel op 29 juni 1955, wonende te
3971 Leopoldsburg, J. Jacobsstraat 1 bus 4, verblijvend PZ ASSTER te
3800 Sint-Truiden, Campus Melveren, Melveren-Centrum 111.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon: Mr. Hannelore MEUKENS,
wonende te 3970 Leopoldsburg, Maarschalk Fochstraat 35.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer

2018/152853

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie Augustine Denise LISMONT, geboren te Gingelom
op 8 juli 1929, wonende te 3806 Sint-Truiden, Davidstraat 32.

Mijnheer Marc PEETERS, wonende te 3400 Landen, Brugstraat 33,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Jan PEETERS, wonende te 3800 Sint-Truiden, Tiense-
steenweg 71/001, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer

2018/152872

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 3 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: Jozef Louis CELEN, geboren te Kwaadmechelen
op 11 augustus 1941, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Weide-
straat 4, verblijvend PZ Asster te 3800 Sint-Truiden, Campus Melveren,
Melveren-Centrum 111.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon: Mr. Gino BALEANI,
advocaat met kantoor te 3600 Genk, André Dumontlaan 210,

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer

2018/152962

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 10 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
Hediye CETINER, geboren te Tire op 2 februari 1983, wonende te
3800 Sint-Truiden, Luikerstraat 34.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon: Mr. Els RAMAKERS, met kantoor
te 3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 328.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer

2018/152973

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 7 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie Augustine Denise LISMONT, geboren te Gingelom
op 8 juli 1929, wonende te 3806 Sint-Truiden, Davidstraat 32.

Mijnheer Marc PEETERS, wonende te 3400 Landen, Brugstraat 33,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Jan PEETERS, wonende te 3800 Sint-Truiden, Tiense-
steenweg 71/001, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer

2018/152974

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Opheffing

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gemaakt aan de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Etienne Pierre Guy OVERATH, geboren te Rocourt
op 30 januari 1967, wonende te 3800 Sint-Truiden, Zerkingen 5.

Beëindigen de opdracht van de bewindvoerder, de heer OVERATH
Peter, wonende te 3800 Ordingen, Heusdenstraat 18.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer

2018/152982
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Vredegerecht van het kanton Tielt

Aanstelling

Bij beschikking van 28 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tielt beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Odette Nicole DEBO, geboren te Tielt op 21 augustus 1946, wonende
te 8870 Izegem, Koningin Astridlaan 21, verblijvend in Sint-
Jozefkliniek, te 8740 Pittem, Boterstraat 6,

Meester Elisa DECOSTERE, advocaat met kantoor te 8851 Ardooie,
Kapellestraat 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sofie Lanckriet
2018/152877

Vredegerecht van het kanton Tielt

Aanstelling

Bij beschikking van 28 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tielt beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Marcel Richard DEPROOST, geboren te Pittem op 26 april 1937,
wonende te 8740 Pittem, Meulebekestraat 28 BIS,

Meester Christof DUPON, advocaat te 8750 Wingene, Pastorij-
straat 93, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sofie Lanckriet
2018/152881

Vredegerecht van het kanton Tielt

Aanstelling

Bij beschikking van 28 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tielt beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Marie Jeanne Leona IDE, geboren te Tielt op 12 maart 1933, wonende
te 8700 Tielt, Oude Stationstraat 131 0002,

Hans Leon Marie VERKEST, wonende te 8700 Tielt, Tramstraat 28,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sofie Lanckriet
2018/152897

Vredegerecht van het kanton Torhout

Aanstelling

Bij beschikking van 20 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Torhout de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Jenny Maria Cornelia Deraedt, geboren te Ieper
op 3 juli 1948, gedomicilieerd te 8600 Diksmuide, Eikhofstraat 190,
verblijvend VZW De Vleugels, Torhoutstraat 6 te 8810 Lichtervelde

Meester Joris Lagrou, met kantoor te 8600 Diksmuide, IJzerlaan 40,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht
2018/152966

Vredegerecht van het kanton Torhout

Vervanging

Bij beslissing van 27 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw Kristien Vansteelandt, wonende te
8820 Torhout, Tiberstraat 8 in hoedanigheid van bewindvoerder over
de goederen van:

Mijnheer Steven De Witte, geboren te Roeselare op 19 septem-
ber 1985, wonende te 8820 Torhout, Tiberstraat 8.

Meester Joris Gadeyne, met kantoor te 8480 Ichtegem, Stations-
straat 34 bus 1, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Kristien Vansteelandt, wonende te 8820 Torhout, Tiber-
straat 8, blijft aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht
2018/152976

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Hubert Philippe Edouard René Marie RONSE, geboren te
Leuven op 30 november 1963, wonende en verblijvende in ″Ons Tehuis
Brabant″ te 1910 Kampenhout, Perksesteenweg 126, in staat van
verlengde minderjarigheid gesteld bij vonnis van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven op 12 november 1984.

Mijnheer Yves Henri Louis Leon Marie RONSE, geboren te Leuven
op 2 juli 1960, wonende te 1070 Brussel, Voorstraat 13, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Anne Catherine Monique Cecile Marie RONSE, geboren te
Leuven op 12 september 1961, wonende te 9255 Buggenhout, Vier-
bunderstraat 105, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm
2018/152850

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Robert Jean Henri MERVEILLE, geboren te Elsene
op 7 augustus 1943, wonende en verblijvende te 1800 Vilvoorde,
Leeuwerikenlaan 1/0006.
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Mevrouw Carol MERVEILLE, wonende te 1367 Ramillies, Rue de la
Frête 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Christine MERVEILLE, wonende te Frankrijk,
65200 Argeles, Route des Baronnies 18, met als keuze van woonst te
1367 Ramillies, Rue de la Frête 8, werd aangesteld als vertrouwens-
persoon van voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm

2018/152860

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Monique Marie Jeanne VAN OBBERGHEN, geboren te
Vilvoorde op 7 mei 1954, wonende en verblijvende in ″Ons Tehuis
Brabant″ te 1910 Kampenhout, Perksesteenweg 126, onder het statuut
van verlengde minderjarigheid gesteld ingevolge vonnis van de 14de
kamer van de rechtbank van eerste aanleg van Brussel op 17 decem-
ber 1975.

Mijnheer Luc Albert François VAN OBBERGHEN, geboren te
Vilvoorde op 26 april 1951, wonende te 1070 Anderlecht, Egeldreef 3,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Pierre Louis Marie VAN OBBERGHEN, geboren te
Vilvoorde op 30 juli 1956, wonende te 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe,
Kerselarenbergstraat 4, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm

2018/152863

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 13 septem-
ber 2018 te Vilvoorde eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Suzanne Maria Félicie DELHAIE, geboren te Doornik
op 3 december 1930, in leven laatst wonende en verblijvende in WZC
″Filfurdo″ te 1800 Vilvoorde, Harensesteenweg 72, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm

2018/152861

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 14 okto-
ber 2018 te Vilvoorde eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Joseph LAROY, geboren te Pamel op 17 maart 1921, in
leven laatst wonende en verblijvende in WZC ″De Stichel″ te
1800 Vilvoorde, Romeinsesteenweg 145, van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm
2018/152862

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 10 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hugo CORNELISSENS, geboren te Stabroek
op 8 augustus 1943, wonende te 2940 Stabroek, Lepelstraat 57,
verblijvende in het P.Z. Bethaniënhuis, Andreas Vesaliuslaan 39 te
2980 Zoersel

Mijnheer Nick Louis Gabriella CORNELISSENS, wonende te
2140 Antwerpen, Engelselei 84, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2018/152801

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 10 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Simone Marie Desirée DE LAEDT, geboren te Borgerhout
op 16 februari 1940, wonende te 2140 Antwerpen, Drossaardstraat 21/9,
verblijvende in ZNA Joostens, Kapellei 133 te 2980 Zoersel

Mevrouw Karen VAN PELT, wonende te 2390 Malle, Merksplasse-
baan 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2018/152802

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

mevrouw NIEDERNHUBER Frieda, geboren te Rotthalmunster
(Duitsland) op 28 september 1930, wonende te 2170 Merksem, Frans de
l’Arbrelaan 62/4, verblijvende in ZNA Joostens te 2980 Zoersel,
Kapellei 133.

Meester JORIS Erwin, advocaat aan de balie van Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Debby Haes

2018/152810

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 10 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Cornelis Margaretha Sebastianus DIETVORST, geboren te
Deurne op 3 februari 1934, wonende en verblijvende in ZNA Joostens
te 2980 Zoersel, Kapellei 133.

Meester Jan Lodewijk MERTENS, advocaat aan de balie te
Antwerpen, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Present

2018/153002

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Aanstelling

Bij beschikking van 4 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jinte SUYKERBUYCK, geboren te op 6 december 1996,
wonende en verblijvende in het PC Sint-Jan-Baptist te 9060 Zelzate,
Suikerkaai 81.

Mevrouw Christel SUYKERBUYK, wonende te 2660 Antwerpen,
Maalbootstraat 9, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer de advocaat Jan DEVROE, met kantoor te 9080 Zeveneken-
(Lochristi), Zevenekendorp 16, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Christiaan De
Veirman

2018/152816

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 5 december 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Joost Jozef Angelica DE ZITTER, geboren te Wetteren op 24 mei 1961,
wonende te 9230 Wetteren, Massemsesteenweg 261, verblijvend
Levensvreugde, Botermelkstraat 201 te 9300 Aalst

Guido DE ZITTER, wonende te 9230 Wetteren, Massemse-
steenweg 261, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Veerle Van den Abbeele
2018/152916

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 28 november 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Juffrouw Zoé Vantieghem, geboren te Kortrijk op 17 oktober 1999,
wonende te 8580 Avelgem, Bevrijdingslaan 42.

Mevrouw Nathalie Lété, wonende te 8580 Avelgem, Bevrijdings-
laan 42, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2018/152813

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 28 november 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Georges CROMBEZ, geboren te Keiem op 1 september 1937,
wonende te 8431 Middelkerke, Fleriskotstraat 48.

Melissa CHRISTIAEN, wonende te 8600 Diksmuide, Witte Balie-
straat 6, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Jean LAMMENS, wonende te 8400 Oostende, Kemmelbergstraat 11,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf
2018/152875

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marcella VAN DEN BERGHE, geboren te Veldegem
op 26 februari 1928, wonende in het WZC Engelendale,
Vlamingdam 34, te 8000 Brugge.

Meester Suzy COOLEMAN, advocaat met kantoor te 8000 Brugge,
Langestraat 131, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoor-
diging.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden
2018/152819

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 29 november 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Diane DE BREYER, geboren te Leopoldstad-Kinshasa (Congo),
op 30 juni 1928, wonende en verblijvende in het W.Z.C. Heiveld, te
9040 Sint-Amandsberg(Gent), Antwerpsesteenweg 776.

Reinhard VAN HECKE, met kantoor te 9041 Oostakker(Gent),
Hollenaarstraat 62, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/152869

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Opheffing

Bij beschikking van 6 december 2018, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent een einde gemaakt aan de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Johan DE SCHINKEL, geboren te Gent op 15 mei 1963, wonende te
9070 Destelbergen, Dendermondesteenweg 587, aangezien de voor-
noemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar
te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/152879

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Het jaar tweeduizend achttien.

Op tien december.

Voor ons, meester MARC VERLINDEN, notaris met standplaats te
Westerlo (Tongerlo), BTW BE 0851.606.748.

Op verzoek en in de tegenwoordigheid van :

Haar dochter :

1. Mevrouw HENDERICKX, Christel, geboren te Lier op
10 januari 1976, echtgescheiden, wonende te 2275 Lille, Akkerstraat 18.

Nationaal nummer : 76.01.10-254.79.

Die verklaart geen enkele verklaring te hebben afgelegd van
wettelijke samenwoning.

Haar zoon :

2. De heer VERVECKEN, Sven Frederik Maria, geboren te Geel op
9 juli 1984, echtgescheiden, wonende te 2250 Olen, Het Bremblok 7 A2.

Nationaal nummer : 84.07.09-233.49.

Die verklaart geen enkele verklaring te hebben afgelegd van
wettelijke samenwoning.

In uitvoering van artikel 793 en volgende van het Burgerlijk Wetboek,
houdende de aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Tot behoud van de rechten en belangen van partijen, en van alle
andere rechthebbenden, zonder dat de hierboven gemelde hoedanig-
heid iemand zou kunnen benadelen, maar in tegendeel onder alle
voorbehoud.

Zal ik, meester Marc Verlinden, notaris te Westerlo-Tongerlo,
overgaan tot het opmaken van een getrouwe inventaris op verklaring
en de nauwkeurige beschrijving van alle roerende goederen, contanten,
titels, papieren, bescheiden en inlichtingen, van welke aard ook,
afhangend van de nalatenschap van mevrouw KAERS, Lena Josée, in
leven wonende te 2440 Geel, Waaiburg 67, geboren te Herentals op
twee januari negentienhonderd zesenvijftig, wonende te 2440 Geel,
Waaiburg 67, overleden te Geel op vierentwintig maart tweeduizend
achttien.

De verklaring over de in de inventaris op te nemen goederen, zal
worden gedaan door mevrouw HENDERICKX, Christel, en meneer
VERVECKEN, Sven, voornoemd.

Zij werden gewaarschuwd dat zij bij het sluiten van deze inventaris
de eed zullen moeten afleggen en dat de wet straffen uitvaardigt tegen
hen die zich schuldig maken aan het wegmaken of helen van
voorwerpen of aan meineed. De notaris heeft daarbij toelichting
verstrekt over wat in de inventaris zal moeten worden opgenomen.

De waardering van de goederen zal gedaan worden door de
werkende notaris door de partijen aangesteld.

Voorafgaande toelichting

De comparanten lichten ons het volgende toe.

De mevrouw KAERS, Lena Josée, geboren te Herentals op
twee januari negentienhonderd zesenvijftig, wonende 2440 Geel, Waai-
burg 67, overleden te Geel op vierentwintig maart tweeduizend acht-
tien.

Nationaal nummer : 56.01.02-146.07.

Hierna genoemd « de erflater ».

De comparanten verklaren de gewone of anomale nalatenschap van
de erflater te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Zij verklaren dat geen inventaris van de inboedel dient te worden
opgemaakt vermits er geen goederen meer aanwezig zijn.

Verrichtingen van de inventaris

Daarna werd er overgegaan tot deboedelbeschrijving op verklaring
als volgt :

Zij verklaren dat het actief en passief van de nalatenschap als volgt
kan worden samengesteld :

Onroerende goederen :

Nihil.

Roerende goederen :

1. Actief : zevenentwintig duizend honderdveertig komma drieën-
negentig euro (S 27.140,93), bestaande uit :

- zichtrekening Belfius (op datum overlijden) met rekening-
nummer BE82 0632 1243 3368 : duizend zevenhonderd achtenzestig
komma negenentachtig euro (S 1.768,89);

- Spaarrekening Belfius (op datum van overlijden) met rekening-
nummer BE25 0832 9695 4082 : zesenveertig komma nul vier euro
(S 46,04);

- Spaarrekening Belfius (op datum van overlijden) met rekening-
nummer BE82 0835 4274 0968 : drieëntwintig duizend negenhonderd
tweeëndertig komma vijfenveertig euro (S 23.932,45), waarvan het
vruchtgebruik toebehoort aan mevrouw VAN OLMEN, Emma, met
nationaal nummer 28.12.26-126.57 en de naakte eigendom toebehoorde
aan de overledene.
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- Huurwaarborg KBC (op datum overlijden) met rekeningnummer
BE89 7450 2399 9485 : duizend vierenzeventig komma tweeën-
negentig euro (S 1.074,92).

- Liggend geld : honderd euro (S 100,00).

- Tegoed waterrekening Pida : achttien komma drieënzestig euro
(S 18,63).

- Inboedel bestaande uit een tv, microgolfoven en stofzuiger, reeds in
het bezit van de heer Vervecken Sven : tweehonderd euro (S 200,00).

- De kleren van Mevrouw KAERS zijn weggeschonken aan het goede
doel.

De partijen verklaren geen kennis te hebben van andere activa van
de erflater.

2. Passief : zesduizend vierhonderd eenendertig komma drieën-
dertig euro (S 6431,33), bestaande uit :

- Kosten voor de begrafenis : vierduizendvijfhonderd dertien euro
(S 4513,00).

- Factuur huur parochiecentrum te Grobbendonk voor koffietafel :
zeshonderdvijftig euro (S 650,00).

- Afrekening Electrabel : tweehonderd negentig euro (S 290,00).

- Afrekening Electrabel : tweehonderd achtenveertig komma achten-
dertig euro (S 248,38).

- Factuur Sint-Dimpna, ziekenhuis Geel : drie euro (S 3,00).

- Factuur Sint-Dimpna, ziekenhuis Geel : twintig komma dertien euro
(S 20,13).

- Factuur Sint-Dimpna, ziekenhuis geel : drieënveertig komma vijftig
euro (S 43,50).

Factuur Sint-Dimpna, ziekenhuis geel : negentien komma zesen-
veertig euro (S 19,46).

Factuur Sint-Dimpna, ziekenhuis geel : honderd zevenenvijftig
komma tien euro (S 157,10).

- Factuur HVZ Brandweer zone Kempen : eenendertig komma
achtenzestig euro (S 31,68).

- Factuur Zorgpunt : honderdzesendertig komma zevenenvijftig euro
(S 136,57).

- Factuur Zorgpunt : tien komma achtentachtig euro (S 10,88).

- Factuur PIDPA : achtenvijftig euro (S 58,00).

- Factuur Telenet : tweehonderd negenenveertig komma drieën-
zestig euro (S 249,63).

SALDO : twintigduizend zevenhonderd en negen komma zestig euro
(S 20.709,60).

De comparant bevestigt dat de notaris hem heeft ingelicht over de
burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn optie. Hij verklaart kennis
te hebben over de rechten, verplichtingen en lasten die voortvloeien uit
de aanvaarding van de nalatenschap onder voorrecht van boedelbe-
schrijving. De comparant is zich ervan bewust dat successierechten
verschuldigd zouden kunnen zijn door de erfgenaam die beneficiair
aanvaard heeft, zelfs in geval de nalatenschap deficitair blijkt te zijn.

SLUITING

Daar er niets meer in de inventaris dient opgenomen te worden en er
geen verklaringen meer af te leggen zijn, werd deze inventaris
afgesloten nadat hij waar en oprecht werd verklaard door
mevrouw HENDERICKX, Christel en de heer VERVECKEN, Sven.

Dezelfde personen hebben voor de notaris volgende eed afgelegd :

« Ik verklaar niets van de nalatenschap van mevrouw KAERS, Lena,
geboren te Herentals op twee januari negentienhonderd zesenvijftig,
wonende 2440 Geel, Waaiburg 67, overleden te Geel op vieren-
twintig maart tweeduizend achttien te hebben verduisterd en van
zodanige verduistering geen kennis te dragen ».

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de compa-
ranten aan de hand van de identiteitskaart.

De comparanten machtigen uitdrukkelijk deondergetekende notaris
het nationaal nummer te hergebruiken.

WOONPLAATSKEUZE

Voor de uitvoering van deze overeenkomst en de juridische gevolgen
hiervan kiezen partijen woonst in hun respectievelijke woonplaats,
adres waar de schuldeisers hun rechten kunnen laten gelden.

RECHT OP GESCHRIFTEN

Het recht op geschriften bedraagt zeven euro vijftig cent (S 7,50) op
aangifte van ondergetekende notaris.

WAARVAN AKTE

Afgesloten te Westerlo-Tongerlo, op mijn kantoor, datum als boven.

En na integrale voorlezing en toelichting hebben alle comparanten,
getekend met mij, notaris.

(9399)

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Administrateurs provisoires
CDE - art. XX.32 et XX.33

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par ordonnance du 27 novembre 2018, le président du tribunal de
l’entreprise francophone de Bruxelles a désigné en qualité d’adminis-
trateur provisoire sur pied de l’article XX.32 CDE de
l’ASBL SENIOR RESIDENCE MONTGOMERY, en abrégé : « SRM »,
B.C.E. 0419.666.738, ayant son siège social à 1200 Bruxelles, boulevard
Brand Whitlock 18/1 :

- Maître Nicholas Ouchinsky, ayant ses bureaux à 1180 Bruxelles,
Dieweg 274.

Pour extrait conforme : C. DEPRIS, greffier en chef a.i.
(9398)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 10 décembre 2018, la première chambre du tribunal
de l’Entreprise du Hainaut, division Charleroi, a révoqué, conformé-
ment à l’article 58 de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité
des entreprises, le plan de réorganisation judiciaire homologué, en date
du 16 juin 2016, de Monsieur Laurent MENGEOT, domicilié à
6280 GERPINNES, place du Perron 4, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0661.482.095.

Pour extrait conforme : le greffier, Muriel DEHANDSCHUTTER.
(9394)
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Faillissement

Faillite

Tribunal de commerce de Limoges (France)

Objet : jugement d’ouverture d’une procédure de liquidation judi-
ciaire française ouverte en France.

Date : 25 juillet 2018.

Dénomination : SOCIETE PRIVEE A RESPONSABILITE LIMITEE
EXP TOURNAI.

N° d’entreprise : BE 0540.782.522.

Forme : société coopérative à responsabilité limitée d’un état membre
de la CE.

Activité : restauration traditionnelle.

Adresse du siège social : boulevard Delwart 60, 7500 Tournai
(Belgique).

Extrait : jugement prononçant la liquidation judiciaire, date de
cessation des paiements le 19 juin 2015, avec une poursuite d’activité
jusqu’au 25/11/2018, désignant liquidateur SCP BTSG — prise en
la personne de Maître Denis GASNIER — 19, boulevard Victor
Hugo — CS 20206 — 87006 Limoges Cedex 1 — FRANCE.

Les créances sont à déclarer dans les deux mois de la présente
publication, auprès du liquidateur ou sur le portail électronique à
l’adresse : https ://www.creditors-services.com

Alizée BARBIER, avocat à la Cour.
(9396)

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: NOSTALJIC BVBA GUIDO
GEZELLESTRAAT 35, 2630 AARTSELAAR.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0597.922.846

Referentie: 20180904.

Datum faillissement: 27 september 2018.

Rechter Commissaris: WALTER CLEMENT.

Curator: BRUNO VAN IMPE, ANDRE HERMANSLAAN 16,
2100 DEURNE (ANTWERPEN)- brunovanimpe@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 27/09/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN IMPE BRUNO.

2018/152774

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : PHYSICAL SPRL CHAUSSEE DE
BRUXELLES 378, 6040 JUMET (CHARLEROI).

Numéro d’entreprise : 0428.089.011

Référence : 20180288.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : PIERRE PIRAUX.

Curateur : THIERRY L’HOIR, RUE DU DEPORTE 2, 6210 FRASNES-
LEZ-GOSSELIE- thierry.lhoir@skynet.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : L’HOIR THIERRY.
2018/152780

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : TRENTIN SPRL RUE BARD, 13,
7130 BINCHE.

Numéro d’entreprise : 0452.265.765

Référence : 20180293.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : THIERRY HENROT.

Curateur : STEPHANE BRUX, RUE ROBIANO 74, 7130 BINCHE-
s.brux@brux-harvengt.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRUX STEPHANE.
2018/152793

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : LA BONNE PRESSE SPRL RUE DE
VILLERS 27 27, 6010 COUILLET.

Numéro d’entreprise : 0478.737.164

Référence : 20180286.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : DENIS TELLIER.
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Curateur : CHRISTIANE NOEL, RUE DE DAMPREMY 67/32,
6000 CHARLEROI- c.noel@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : NOEL CHRISTIANE.
2018/152779

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : COWEZ ALEX, RUE LOOS 17,
6040 JUMET (CHARLEROI),

né(e) le 02/03/1969 à CHARLEROI.

Numéro d’entreprise : 0890.724.373

Référence : 20180292.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : JOSE ROMAN MORENO.

Curateur : KARL DE RIDDER, RUE DU PARC,49, 6000 CHAR-
LEROI- kd@avocats-nemesis.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DE RIDDER KARL.
2018/152792

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: EVENTPULSE BVBA NEDER-
VELDSTRAAT 67, 9300 AALST.

Handelsactiviteit: specifieke informatica voor evenementen

Ondernemingsnummer: 0521.901.471

Referentie: 20180563.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: HERMAN WINDEY.

Curator: PHILIPPE BAILLON, NOORDLAAN 172, 9200 DENDER-
MONDE- baillon.philippe@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAILLON PHILIPPE.
2018/152784

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: BAHAEDINE SHEHAB,
PROVINCIEWEG 180, 9552 BORSBEKE,

geboren op 01/03/1983 in SHELLADEZZE-DUHOK (IRAK).

Handelsactiviteit: restaurant

Ondernemingsnummer: 0554.944.621

Referentie: 20180561.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: FREDDY DE SCHRIJVER.

Curator: ERIC CREYTENS, CENTRUMLAAN 48, 9400 NINOVE-
eric.creytens@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CREYTENS ERIC.
2018/152782

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: BRAECKMAN KRISTOF BVBA
WETTERENSTEENWEG 75, 9230 WETTEREN.

Handelsactiviteit: electrische installatiewerken gebouwen

Ondernemingsnummer: 0820.323.555

Referentie: 20180562.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: HERMAN WINDEY.

Curator: PHILIPPE BAILLON, NOORDLAAN 172, 9200 DENDER-
MONDE- baillon.philippe@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAILLON PHILIPPE.
2018/152783

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: R & M GROUP CONSTRUCT
BVBA STEENSTRAAT 13, 9420 ERPE-MERE.

Handelsactiviteit: algemene bouw

Ondernemingsnummer: 0824.591.555
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Referentie: 20180554.

Datum faillissement: 4 december 2018.

Rechter Commissaris: DIRK NEVENS.

Curators: ALBERT COPPENS, PARKLAAN 101, 9300 AALST-
albert.coppens@advocoppens.be; ANNELEEN COPPENS, PARK-
LAAN 101, 9300 AALST- anneleen.coppens@advocoppens.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: COPPENS ALBERT.
2018/152777

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: BEYENS MANUEL, STEENWEG
VAN GREMBERGEN 16/4, 9200 DENDERMONDE,

geboren op 15/03/1987 in ANTWERPEN.

Handelsactiviteit: resto-catering

Ondernemingsnummer: 0841.444.217

Referentie: 20180560.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: HERMAN WINDEY.

Curator: BERT VAN PRAET, WERF 4, 9200 DENDERMONDE-
bert.vanpraet@advoconsult.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN PRAET BERT.
2018/152796

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture par liquidation avec effacement de la faillite de : LAZZONI
SYLVIE, RUE DE LA WADE 42, 4600 VISE,

né(e) le 07/09/1978 à OUPEYE.

déclarée le 23 mai 2018.

Référence : 20180244.

Date du jugement : 16 octobre 2018.

Numéro d’entreprise : 0646.995.443
Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DURME JEAN-MARC.

2018/152772

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: BUCARA BVBA FREDERIK DE
MERODESTRAAT 98, 2800 MECHELEN.

Handelsactiviteit: groothandel in schoenen

Handelsbenaming: SIESTA BOORTMEERBEEK

Ondernemingsnummer: 0424.208.021

Referentie: 20180208.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: FREDERIK VERCAUTEREN.

Curator: FRANCOIS DE KEERSMAECKER, DRABSTRAAT 10,
2800 MECHELEN- francois.dekeersmaecker@mahla.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE KEERSMAECKER
FRANCOIS.

2018/152795

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: M T LOGISTICS VENNOOT-
SCHAP NAAR BUITENLANDS SMEDERIJSTRAAT 2, NL-4814 DB
BREDA.

Handelsactiviteit: overige posterijen en koeriers

Uitbatingsadres: ZANDVOORTSTRAAT 10, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0677.516.888

Referentie: 20180207.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: FREDERIK VERCAUTEREN.

Curator: FRANCOIS DE KEERSMAECKER, DRABSTRAAT 10,
2800 MECHELEN- francois.dekeersmaecker@mahla.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE KEERSMAECKER
FRANCOIS.

2018/152797

99030 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: HN BOUWERS & INTERIEUR
BVBA NIJVERHEIDSSTRAAT 18, 2570 DUFFEL.

Handelsactiviteit: algemene bouw van residentiële gebouwen

Ondernemingsnummer: 0833.694.313

Referentie: 20180209.

Datum faillissement: 10 december 2018.

Rechter Commissaris: VEERLE DEPREZ.

Curator: LIESBET JACOBS, TISSELTSESTEENWEG 113,
2830 WILLEBROEK- liesbet.jacobs@jacobs-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JACOBS LIESBET.
2018/152794

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : SOBATCO SPRL RUE DE BAUME 94,
7100 LA LOUVIERE.

Activité commerciale : CONSTRUCTION

Numéro d’entreprise : 0475.832.807

Référence : 20180263.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : TONY BELLAVIA, AVENUE DES EXPOSITIONS, 8A,
7000 MONS- bellavia@descamps-bellavia.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BELLAVIA TONY.
2018/152786

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : OMEGA PLUS SPRL RUE
D’HOUDENG 236, 7070 LE ROEULX.

Activité commerciale : ELECTRICIEN

Numéro d’entreprise : 0536.497.496

Référence : 20180262.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : STEPHANE BRUX, RUE DES CHASSEURS 151,
7100 03 SAINT-VAAST- s.brux@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRUX STEPHANE.
2018/152787

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : L & M RENOV SCRI RUE SAINT
QUENTIN 3, 7850 ENGHIEN.

Activité commerciale : CONSTRUCTION

Numéro d’entreprise : 0635.760.170

Référence : 20180266.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : TONY BELLAVIA, AVENUE DES EXPOSITIONS, 8A,
7000 MONS- bellavia@descamps-bellavia.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BELLAVIA TONY.
2018/152788

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : JV SERVICE SPRL RUE DE
L’ESCAILLE 22, 7190 ECAUSSINNES-D’ENGHIEN.

Activité commerciale : COMMERCE DE CARBURANT

Numéro d’entreprise : 0644.461.862

Référence : 20180254.

Date de la faillite : 3 décembre 2018.

Juges commissaires :

JEAN-FRANCOIS CHASLAIN,

FRANCO MANCINI,

Curateur : ANNE DETRAIT, RUE DU PARC, 19, 7000 MONS-
a.detrait@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 03/12/2018
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DETRAIT ANNE.
2018/152775

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : DENIS JONATHAN, RUE D’ ITALIE 34,
7110 MAURAGE,

né(e) le 21/01/1989 à LA LOUVIERE.

Activité commerciale : TOITURE

Numéro d’entreprise : 0701.865.967

Référence : 20180261.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : CHRISTINE DELBART, AVENUE DES EXPOSITIONS, 2,
7000 MONS- christine.delbart@hotmail.com.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DELBART CHRISTINE.
2018/152791

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : LES ENFANTS DE LA PERGOLA SPRL
RUE SYLVAIN GUYAUX 81, 7100 LA LOUVIERE.

Activité commerciale : RESTAURATION

Numéro d’entreprise : 0847.076.749

Référence : 20180260.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : CHRISTINE DELBART, AVENUE DES EXPOSITIONS, 2,
7000 MONS- christine.delbart@hotmail.com.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DELBART CHRISTINE.
2018/152785

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : BODY ZOI SPRL RUE DES ALLIES 98,
7080 FRAMERIES.

Activité commerciale : SALLE DE SPORT

Siège d’exploitation : RUE FERRER 316, 7080 FRAMERIES

Numéro d’entreprise : 0891.169.088

Référence : 20180265.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : SYLVIE PAESMANS.

Curateur : ANNE DETRAIT, RUE DU PARC, 19, 7000 MONS-
a.detrait@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 10/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DETRAIT ANNE.

2018/152790

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : DEJEAIFVE LAURENT, RUE DES
ABONNES 30, 7110 HOUDENG-GOEGNIES,

né(e) le 29/05/1973 à LOUVAIN.

Activité commerciale : CARROSSERIE

Numéro d’entreprise : 0891.417.726

Référence : 20180253.

Date de la faillite : 3 décembre 2018.

Juges commissaires :

JEAN-FRANCOIS CHASLAIN,

FRANCO MANCINI,

Curateur : ANNE DETRAIT, RUE DU PARC, 19, 7000 MONS-
a.detrait@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 03/12/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 février 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DETRAIT ANNE.

2018/152773
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : PRESS START CAFE SPRL CHAUSSEE
DE DINANT 279, 5000 NAMUR.

Numéro d’entreprise : 0641.982.424

Référence : 20180165.

Date de la faillite : 6 septembre 2018.

Juge commissaire : CHRISTOPHE CHERRY.

Curateur : CHRISTOPHE HUBERT, RUE FRAPPE CUL 19,
5170 01 LUSTIN- c.hubert@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 octobre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : HUBERT CHRISTOPHE.
2018/152778

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : A.C. CUISINES SPRL CHAUSSEE DE
TUBIZE 107, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Numéro d’entreprise : 0476.073.327

Référence : 20180366.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : CATHERINE COLLET.

Curateur : THOMAS VULHOPP, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE-
tv@dsv-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 janvier 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : VULHOPP THOMAS.
2018/152789

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : VAN ERP GAUTHIER, RUE DU TRAITE
DE ROME 4, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE,

né(e) le 12/07/1973 à GOSSELIES.

Activité commerciale : consultance en Horeca

Numéro d’entreprise : 0536.956.960

Référence : 20180368.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : CATHERINE COLLET.

Curateur : THOMAS VULHOPP, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE-
tv@dsv-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 janvier 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : VULHOPP THOMAS.
2018/152799

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : STARTHIA SCRL AVENUE FRANKLIN
ROOSEVELT 104, 1330 RIXENSART.

Activité commerciale : restauration

Dénomination commerciale : PEPENERO

Numéro d’entreprise : 0825.514.243

Référence : 20180367.

Date de la faillite : 10 décembre 2018.

Juge commissaire : CATHERINE COLLET.

Curateur : THOMAS VULHOPP, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE-
tv@dsv-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 janvier 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : VULHOPP THOMAS.
2018/152798

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

HERMAN-HELD IN HR BVBA ENGSBERGSEWEG 153,
3980 TESSENDERLO.

Ondernemingsnummer: 0632.868.184

Datum uitspraak: 10/12/2018

Referentie: 20180025

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: DE PRETER - met emailadres:
orb.hasselt.insolventie@just.fgov.be.

Einddatum van de opschorting: 18/03/2019.

Stemming van schuldeisers op: maandag 11/03/2019 op 09:00 in de
rechtszaal van de ondernemingsrechtbank te 3500 Hasselt, Parklaan 25
Bus 6.

Voor eensluidend uittreksel: Stefanie SEVENS.
2018/152606
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

BLUE MOON MANAGEMENT SCS MONTEGNET 39,
5370 FLOSTOY.

Numéro d’entreprise : 0554.764.675

Date du jugement : 10/12/2018

Référence : 20180040

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 10/02/2019.

Vote des créanciers : le vendredi 25/01/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Rue du
Collège 37.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard.
2018/152614

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

DEBRICHY FREDERIC, RUE DES ROCHES(SOM) 41,
5651 SOMZEE,

né(e) le 01/05/1983 à CHARLEROI.

Numéro d’entreprise : 0879.303.614

Date du jugement : 10/12/2018

Référence : 20180039

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : RENATO SANCHIONI - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 10/04/2019.

Vote des créanciers : le vendredi 22/03/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Rue du
Collège 37.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard.
2018/152615

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ACKERMANS SERGE

Geopend op 3 november 2016

Referentie: 42201

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152656

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BAETE NICOLE

Geopend op 20 juni 2017

Referentie: 20170661

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152662

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN VLEM DANIEL

Geopend op 9 februari 2017

Referentie: 20170133

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152660

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DANY-MAY NV

Geopend op 31 januari 2017

Referentie: 20170100

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0416.374.973

Aangeduide vereffenaar(s): TERENCE DE WITTE - RUDDUCK
DANIELLE, DONKSESTEENWEG 178, 2930 BRASSCHAAT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152675

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DIABLUE BVBA

Geopend op 26 september 2017

Referentie: 20170939

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0429.873.613

Aangeduide vereffenaar(s): DESAI PHILIP ABDHUBAI, BLAUW-
MEESLAAN 4, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152665
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PERFECTION DIAMONDS
BVBA

Geopend op 27 november 2007

Referentie: 29548

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0437.967.965

Aangeduide vereffenaar(s): MERYN REICHMAN, PIETER
COUDENBERGHLAAN 17, 2650 EDEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152646

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: NAVILEASE BV

Geopend op 26 oktober 2017

Referentie: 20171074

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0451.728.406

Aangeduide vereffenaar(s): PATRICK GILLES, DENNENWEG 1,
3190 BOORTMEERBEEK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152669

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ALCAZAR BVBA

Geopend op 29 augustus 2017

Referentie: 20170823

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0453.725.616

Aangeduide vereffenaar(s): KARBASHEV EMIL, PROLET 1A,
BG-6800 MOMCHILGRAD - BULGARY.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152664

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PEBBLESTONE INFORMA-
TION SYSTEMS BELGIUM NV

Geopend op 7 december 2017

Referentie: 20171259

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0474.354.942

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DER GRINTEN LEONARDUS,
MARIE VAN EIJSDEN-VINKSTRAAT 321, 3066 ROTTERDAM
NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152671

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ANTWERPSE BIER EN
FRISDRANKEN BVBA AFGEKORT ″ABF″

Geopend op 21 januari 2014

Referentie: 38057

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0478.072.814

Aangeduide vereffenaar(s): VAN BOUWEL WERNER, AKKER-
BOUWSTRAAT 24, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152649

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: IMAN HALLAL VOF

Geopend op 22 september 2016

Referentie: 41975

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0525.888.468

Aangeduide vereffenaar(s): SUBHAS KARN, RIJSWIJKSEWEG 365,
2516 DEN HAAG (NEDERLAND); MUHAMMED ANWAR, HONT-
HORSTSTRAAT 50, 2525 DEN HAAG (NEDERLAND).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152674

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: AL-FAJR BVBA

Geopend op 5 oktober 2017

Referentie: 20170987

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0553.580.384

Aangeduide vereffenaar(s): AKODAD SALAHEDDINE, GOUDRE-
GENLAAN 11, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152666
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DEO COMM. V.

Geopend op 9 februari 2017

Referentie: 20170132

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0561.836.074

Aangeduide vereffenaar(s): VAN VLEM DANIEL, EDISON-
LAAN 10, 2030 ANTWERPEN 3.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152659

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: LA-MARA BVBA

Geopend op 9 november 2017

Referentie: 20171152

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0597.704.595

Aangeduide vereffenaar(s): HRISTOV RUSI, ZONDER GEKENDE
WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152670

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: NAWA DURGA BVBA

Geopend op 13 april 2017

Referentie: 20170384

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0644.672.787

Aangeduide vereffenaar(s): AHMED ABDUL HASEEB, ERNEST
JOURETLAAN 38/001, 2650 EDEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152661

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: 2060NYC BVBA

Geopend op 23 januari 2018

Referentie: 20180072

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0807.495.603

Aangeduide vereffenaar(s): FLIES GUNTHER, ALFONS ENGELS-
STRAAT 10, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152673

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VISION CONSULTANCY
COMM.V

Geopend op 3 november 2016

Referentie: 42200

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0807.689.306

Aangeduide vereffenaar(s): ACKERMANS SERGE, HERENTALSE-
BAAN 174, 2160 WOMMELGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152655

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BELGO REAL BVBA

Geopend op 12 oktober 2017

Referentie: 20171025

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0809.959.304

Aangeduide vereffenaar(s): STROH SOLOMON, CONSCIENCE-
STRAAT 5, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152668

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ORPHEA DIAMONDS BVBA

Geopend op 6 juli 2017

Referentie: 20170730

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0809.960.292

Aangeduide vereffenaar(s): BIDAULT BENOIT, LES BARBEIRS,
71990 SAINT TRIX - FRANKRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152663

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: RFR-RCY BVBA

Geopend op 19 november 2015

Referentie: 40748

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0829.349.802

Aangeduide vereffenaar(s): RAATS HENDRIK, BETHANIËLEI 36,
2970 SCHILDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152652
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: AKCHACH BVBA

Geopend op 12 januari 2017

Referentie: 20170048

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0831.404.618

Aangeduide vereffenaar(s): FIKRI ABAKOUY, ZAVELSTRAAT 21,
2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152657

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: RED BOX BVBA

Geopend op 30 april 2015

Referentie: 40078

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0842.693.042

Aangeduide vereffenaar(s): DIAWARA ASTA, KERKSTRAAT 21,
2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152651

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ME-TIME BVBA

Geopend op 19 januari 2017

Referentie: 20170065

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0844.611.365

Aangeduide vereffenaar(s): MEEUSEN WOUTER, KLEIPIKKER 33,
2960 BRECHT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152658

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: TIT COMM. V

Geopend op 14 december 2017

Referentie: 20171279

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0848.147.709

Aangeduide vereffenaar(s): RUSI STOYANOV, ZONDER GEKENDE
WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152672

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SEVAL BVBA

Geopend op 12 oktober 2017

Referentie: 20171017

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0860.085.637

Aangeduide vereffenaar(s): BRUNING MARINUS, VON WEBER-
LAAN 16, 4702 ROOSENDAEL - NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152667

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SCHMILBLICK BVBA

Geopend op 19 mei 2016

Referentie: 41568

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0863.231.803

Aangeduide vereffenaar(s): BOGAERTS RONNY, CALLE
ALAMEDA DE MANILVA 6 ALTOS DEL GOLF, 29068 MALAGA -
SPANJE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152654

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: A.P.V.S. BVBA

Geopend op 12 mei 2016

Referentie: 41523

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0878.363.407

Aangeduide vereffenaar(s): DANIEL PASCARIUC, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts

2018/152653
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: AVW INTERIEURINRICH-
TING BVBA

Geopend op 25 september 2012

Referentie: 35925

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0889.139.909

Aangeduide vereffenaar(s): PEETERS DIRK, MOERSTRAAT 156,
8301 HEIST-AAN-ZEE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152648

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: JW-ARNST BVBA

Geopend op 8 februari 2011

Referentie: 33680

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0894.086.315

Aangeduide vereffenaar(s): ARNST JORIS, WITGOORSE BAAN 17,
2990 WUUSTWEZEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152647

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: T&T SCHILDERWERKEN
BVBA

Geopend op 2 april 2015

Referentie: 39954

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0899.917.894

Aangeduide vereffenaar(s): AKPINAR TUNCAY, BESTORMING-
STRAAT 3/1, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/152650

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : BHATTI RAJPOOT SPRL RUE DU BOSQUET 3,
6040 JUMET (CHARLEROI).

déclarée le 3 décembre 2018.

Référence : 20180284.

Date du jugement : 10 décembre 2018.

Numéro d’entreprise : 0659.654.636

Le curateur : ALEXANDRE GILLAIN, RUE BASSLE 13, 6000 CHAR-
LEROI- avocat.a.gillain@skynet.be.

est remplacé à sa demande par :

Le curateur : MARIE ADAM, RUE EMILE TUMELAIRE, 23/14,
6000 CHARLEROI- m.adam@avocat.be.

Pour extrait conforme : Le curateur : ADAM MARIE.

2018/152800

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: MIPA NV

Geopend op 12 juli 2016

Referentie: 20160269

Datum vonnis: 10 december 2018

Ondernemingsnummer: 0451.135.221

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER PAUL MILANTS, ’T ZANT 16,
3520 ZONHOVEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2018/152600

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: VON DER DOVENMUHLE SUZANNE, MARKT 30,
9160 LOKEREN,

geboren op 22/11/1966 in ANTWERPEN.

Geopend op 24 september 2018.

Referentie: 20180423.

Datum vonnis: 10 december 2018.

Ondernemingsnummer: 0632.768.810

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GOEMAN KRIS.

2018/152781

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: MEEUWS GREGORY

Geopend op 23 maart 2016

Referentie: 9802

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/152681

99038 BELGISCH STAATSBLAD — 14.12.2018 — MONITEUR BELGE



Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: GDK CONSTRUCT BVBA

Geopend op 28 februari 2013

Referentie: 8718

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0478.718.556

Aangeduide vereffenaar(s): DELSOIR GEERT, DEERLIJK-
SEWEG 129, 8790 WAREGEM; DEVOLDER KURT, KOEDREEF 39,
8510 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2018/152676

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Niet-verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
GOOSSENS MARNICK

Geopend op 15 april 2015

Referentie: 9528

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0676.188.285

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/152677

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: FLORIAN COMM.V

Geopend op 30 april 2014

Referentie: 9171

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0811.570.690

Aangeduide vereffenaar(s): VANDENBERGHE PAUL, MALAISE 26,
9600 RONSE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2018/152678

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: NAERT PEDRO

Geopend op 10 maart 2016

Referentie: 9790

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0835.796.144

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/152680

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: THE HANG OUT COMM.V

Geopend op 23 maart 2016

Referentie: 9801

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0845.454.770

Aangeduide vereffenaar(s): MEEUWS GREGORY, WOLLE-
STRAAT 2/V002, 8820 TORHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/152679

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van: VAN
SEVEREN KEMBERLY

Geopend op 9 januari 2018

Referentie: 20180009

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0886.340.765

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/152682

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CARO-LYN SPRL -
BOULEVARD D’AVROY 34/91, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0412.051.842

Date du jugement : 5 décembre 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152242

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE DE
KINESITHERAPIE CHRISTIAN JOWAY SPR - AVENUE DU LUXEM-
BOURG 20, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0432.848.939

Date du jugement : 5 décembre 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152248
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AXTRON ENVIRON-
NEMENT & SECURITE AES SA - RUE ERNEST-SOLVAY 376/T11,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0465.449.451

Date du jugement : 5 décembre 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152244

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ASSOCIAT. ACTIVE
EUR HOME CORP. & INVEST SCS - RUE SAINTE-MARIE 10,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0597.652.533

Date du jugement : 5 décembre 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152246

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ART & COMMUNI-
CATION SPRL - PAVILLONCHAMPS 22, 4920 AYWAILLE

Numéro d’entreprise : 0821.169.138

Date du jugement : 5 décembre 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152243

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE P’TIT TEMPS K
SPRL - PLACE DU ROI ALBERT 1ER 4, 4300 WAREMME

Numéro d’entreprise : 0865.528.426

Date du jugement : 5 décembre 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152245

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : I.K. DIFFUSION
SCRIS - POTIERUE 2, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0895.074.230

Date du jugement : 5 décembre 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/152247

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: BREKA BVBA FAIL.

Geopend op 27 februari 2006

Referentie: 4648

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0451.120.868

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152749

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SENNA
BVBA - HERNERWEG 141, 3730 HOESELT

Ondernemingsnummer: 0461.566.283

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 11 december 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152752

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: WOONIN-
RICHTING PRODAN BVBA - FRUITMARKT 5/41, 3600 GENK

Ondernemingsnummer: 0466.214.365

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 11 december 2018

Voor eensluidend uittreksel:

2018/152753
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: DA-IN COMM.V.

Geopend op 22 november 2016

Referentie: 8070

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0550.956.535
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152755

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: SOUFFRIAU STIEN

Geopend op 29 september 2015

Referentie: 7696

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0553.801.308

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152747

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: PALMIN
BVBA - LAUWSTRAAT 94, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0666.639.626

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 11 december 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152751

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: RIZZO GIOVANNI

Geopend op 18 mei 2015

Referentie: 7578

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0697.239.958

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152746

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FIREWORK-
FACTORY BVBA - HERDERSSTRAAT 122/1, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0821.440.144

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 11 december 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152750

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: BOONEN PETRA

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 8044

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0823.184.263

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152745

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: PENNISI GIUSEPPE

Geopend op 5 december 2017

Referentie: 20170284

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0843.896.040

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152754

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: LIMBURGSE BOUW-
WERKEN BVBA

Geopend op 15 juli 2009

Referentie: 5451

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0864.085.304
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/152744
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: PAIROUX TOM

Geopend op 27 januari 2014

Referentie: 7057

Datum vonnis: 11 december 2018

Ondernemingsnummer: 0873.991.180

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/152748

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AUTOMATIC ATHOISE
DES JEUX SPRL

déclarée le 14 août 2002

Référence : 20020095

Date du jugement : 11 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0418.390.593

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR JEAN DEFLOO, CHEMIN
DE MONTQUESNOY 10, 7803 BOUVIGNIES.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152705

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PROMOCAB SPRL

déclarée le 29 janvier 2016

Référence : 20160038

Date du jugement : 11 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0473.062.367

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR POUPAERT JEAN-LOUIS,
RUE CHARLES BREUSEGEM 6, 7503 FROYENNES.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152702

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : REMMERIE JULIEN

déclarée le 18 juillet 2017

Référence : 20170129

Date du jugement : 11 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0627.768.459

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152700

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EST-DECOUPE (SPRL)

déclarée le 29 avril 2013

Référence : 20130070

Date du jugement : 11 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0821.160.131

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR MALLE GONTRAN, RUE
DES TANNEURS 3, 7504 FROIDMONT.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152703

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ECO-N’HOME DIFFUSION
SPRL

déclarée le 5 septembre 2017

Référence : 20170151

Date du jugement : 11 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0832.617.415

Liquidateur(s) désigné(s) : MADAME KARAOUI DAHLILA, RUE
DU PIQUET 18/11, 7500 TOURNAI.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152701

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture sommaire de la faillite de : H.A. & DEVELOPPEMENT SPRL

déclarée le 11 mai 2015

Référence : 20150114

Date du jugement : 11 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0860.910.137

Liquidateur(s) désigné(s) : MADAME ALLEG ROSA, RUE DU
RIEU 43, F-59230 CHATEAU L’ABBAYE (FRANCE); MONSIEUR
HOUAS MOULOUD, RUE ROGER SALENGRO 216, F-59590
RAISMES.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152704

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ADBIOSYS SPRL -
RUE DU VIEUX COMTE 58, 7543 MOURCOURT

Numéro d’entreprise : 0895.193.501

Date du jugement : 11 décembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/152699
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: LOUIS
KENNES BVBA BLAUWBOSSEN 5 A, 2322 MINDERHOUT.

Geopend op 24 juli 2018.

Referentie: 20180177.

Datum vonnis: 27 november 2018.

Ondernemingsnummer: 0445.268.897

Aangeduide vereffenaar(s):

DE HEER KENNES CARLO HEIKANTSTRAAT 10
5113 BS ULICOTEN (NEDERLAND)

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PIEDFORT RIA.
2018/152776

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : DELSTANCHE J.PH. SPRL AVENUE FRANS VAN
KALKEN 9/8, 1070 ANDERLECHT.

déclarée le 10 septembre 2018.

Référence : 20181681.

Date du jugement : 10 décembre 2018.

Numéro d’entreprise : 0455.285.435

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..

2018/152742

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : CHRISTAX SPRL AVENUE KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

déclarée le 29 octobre 2018.

Référence : 20182220.

Date du jugement : 10 décembre 2018.

Numéro d’entreprise : 0461.701.687

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..

2018/152743

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : ELEARNINGDEV TECHNOLOGY SPRL RUE VICTOR
ALLARD 50, 1180 UCCLE.

déclarée le 1 octobre 2018.

Référence : 20181904.

Date du jugement : 10 décembre 2018.

Numéro d’entreprise : 0478.775.568

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..

2018/152741

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : GOLDEN SPRL-S

déclarée le 18 janvier 2018

Référence : 20180016

Date du jugement : 27 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0537.586.371

Liquidateur(s) désigné(s) : ALI EL HARROUYI, RUE DE CHAMPS
DE L’EGLISE 117, 1020. LAEKEN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/152464

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : ED GROUP SPRL RUE BEECKMAN 53, 1180 UCCLE.

déclarée le 7 mai 2018.

Référence : 20180958.

Date du jugement : 10 décembre 2018.

Numéro d’entreprise : 0550.372.357

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..

2018/152740

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Bij vonnis uitgesproken op 28 november 2018, door de D37 kamer
der rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling
Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank, zittinghoudende
in burgerlijke zaken, werd Mr. Sofie QUINTELIER, advocaat, te
9100 Sint-Niklaas, Dr. A. Verdurmenstraat 25, aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Albert Raymonde
ROSSIE, geboren te Sint-Niklaas op 22/02/1953, in leven laatst
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Breedstraat 1, B015 en overleden te
Sint-Niklaas op 14/09/2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(9395)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/206216]
Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor

in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de intrekking van de
ambtshalve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0412.605.930
SPECIBETON
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 28/11/2018
Ond. Nr. 0416.345.279
DIAMOND TRADING COMPANY (PTY/)

LTD. N.V.
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/11/2018
Ond. Nr. 0423.946.715
STAR-DUST ARCADE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 19/11/2018
Ond. Nr. 0440.458.489
IMMOBILIERE DE LA CHASSE ROYALE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/11/2018
Ond. Nr. 0447.769.222
IMMOCAT
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 22/11/2018
Ond. Nr. 0457.750.423
DE BRUYCKERE GABY
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/11/2018
Ond. Nr. 0462.111.562
HANS VROMAN
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 19/11/2018
Ond. Nr. 0465.968.402
KURT
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/11/2018
Ond. Nr. 0466.306.120
MARCEL DAUWE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/11/2018
Ond. Nr. 0467.773.095
ACHTATOU
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/11/2018
Ond. Nr. 0477.411.927
DELVAM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 23/11/2018
Ond. Nr. 0478.897.611
MOMO-G
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/11/2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/206216]
Liste des entités enregistrées pour lesquelles

il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, au retrait de la
radiation d’office effectuée en vertu de
l’article III.42 du Code de droit économi-
que

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0412.605.930
SPECIBETON
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 28/11/2018
No ent. 0416.345.279
DIAMOND TRADING COMPANY (PTY/)

LTD. N.V.
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/11/2018
No ent. 0423.946.715
STAR-DUST ARCADE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 19/11/2018
No ent. 0440.458.489
IMMOBILIERE DE LA CHASSE ROYALE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/11/2018
No ent. 0447.769.222
IMMOCAT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 22/11/2018
No ent. 0457.750.423
DE BRUYCKERE GABY
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/11/2018
No ent. 0462.111.562
HANS VROMAN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 19/11/2018
No ent. 0465.968.402
KURT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/11/2018
No ent. 0466.306.120
MARCEL DAUWE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/11/2018
No ent. 0467.773.095
ACHTATOU
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/11/2018
No ent. 0477.411.927
DELVAM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/11/2018
No ent. 0478.897.611
MOMO-G
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/11/2018

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/206216]
Liste der Einheiten für welche die Zwangs-

löschung gemäß dem Artikel III.42 des
Wirtschaftsgesetzbuches entzogen wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0412.605.930
SPECIBETON
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

28/11/2018
Unt. nr. 0416.345.279
DIAMOND TRADING COMPANY (PTY/)

LTD. N.V.
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/11/2018
Unt. nr. 0423.946.715
STAR-DUST ARCADE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

19/11/2018
Unt. nr. 0440.458.489
IMMOBILIERE DE LA CHASSE ROYALE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/11/2018
Unt. nr. 0447.769.222
IMMOCAT
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

22/11/2018
Unt. nr. 0457.750.423
DE BRUYCKERE GABY
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/11/2018
Unt. nr. 0462.111.562
HANS VROMAN
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

19/11/2018
Unt. nr. 0465.968.402
KURT
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/11/2018
Unt. nr. 0466.306.120
MARCEL DAUWE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/11/2018
Unt. nr. 0467.773.095
ACHTATOU
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/11/2018
Unt. nr. 0477.411.927
DELVAM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

23/11/2018
Unt. nr. 0478.897.611
MOMO-G
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/11/2018
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Ond. Nr. 0503.825.423
PREVECO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 23/11/2018
Ond. Nr. 0821.518.734
YOHA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 20/11/2018
Ond. Nr. 0872.514.604
BIOTECH BELGIUM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 20/11/2018
Ond. Nr. 0876.789.433
PIXELL.BE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/11/2018
Ond. Nr. 0879.640.639
DOCTEUR EBOGO MEDICAL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/11/2018
Ond. Nr. 0895.494.595
EUROPARS PORTS & ENERGY
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/11/2018
Ond. Nr. 0897.009.874
INVESTMENT OPPORTUNITIES
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 19/11/2018.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/206217]
Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor

in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de correctie van de
datum van de ambtshalve doorhaling of de
datum van de intrekking van de ambts-
halve doorhaling, uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea,
4° van het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0465.882.288
REWI MANAGEMENT CONSULTING
ambtshalve doorhaling ingaande vanaf:

13/03/2018 - intrekking van de ambtshalve
doorhaling ingaande vanaf: 05/10/2018.

No ent. 0503.825.423
PREVECO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/11/2018
No ent. 0821.518.734
YOHA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 20/11/2018
No ent. 0872.514.604
BIOTECH BELGIUM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 20/11/2018
No ent. 0876.789.433
PIXELL.BE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/11/2018
No ent. 0879.640.639
DOCTEUR EBOGO MEDICAL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/11/2018
No ent. 0895.494.595
EUROPARS PORTS & ENERGY
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/11/2018
No ent. 0897.009.874
INVESTMENT OPPORTUNITIES
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 19/11/2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/206217]
Liste des entités enregistrées pour lesquelles

il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, à la correction
de la date de la radiation d’office ou de la
date du retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, para-
graphe 1er, alinéa 1er, 4° du Code de droit
économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0465.882.288
REWI MANAGEMENT CONSULTING
date de la prise d’effet de la radiation

d’office : 13/03/2018 - date de la prise d’effet
du retrait de la radiation d’office : 05/10/2018.

Unt. nr. 0503.825.423
PREVECO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

23/11/2018
Unt. nr. 0821.518.734
YOHA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

20/11/2018
Unt. nr. 0872.514.604
BIOTECH BELGIUM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

20/11/2018
Unt. nr. 0876.789.433
PIXELL.BE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/11/2018
Unt. nr. 0879.640.639
DOCTEUR EBOGO MEDICAL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/11/2018
Unt. nr. 0895.494.595
EUROPARS PORTS & ENERGY
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/11/2018
Unt. nr. 0897.009.874
INVESTMENT OPPORTUNITIES
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

19/11/2018.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/206217]
Liste der Einheiten für welche das Datum

der Zwangslöschung oder des Entzugs der
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbu-
ches geändert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0465.882.288
REWI MANAGEMENT CONSULTING
Zwangslöschung gültig ab: 13/03/2018 -

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
05/10/2018.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/206218]
Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor

in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de annulatie van de
ambtshalve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van econo-
misch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0544.835.934
BTW-ADVIES BERT NIJSTEN CONSUL-

TING
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Directeur : Wilfried VERREZEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/206218]
Liste des entités enregistrées pour lesquelles

il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, à l’annulation
de la radiation d’office effectuée en vertu
de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er,
4° du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0544.835.934
BTW-ADVIES BERT NIJSTEN CONSUL-

TING
Annulation de la radiation d’office.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/206218]
Liste der Einheiten für welche die Zwangs-

löschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbu-
ches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0544.835.934
BTW-ADVIES BERT NIJSTEN CONSUL-

TING
Die Amtslöschung wurde annulliert.
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